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பராளுசாலஙகுறிச்சி வீர சரித்திர 


இரண்டாம்‌ பாகம்‌, 


பாஞ்சாலங்குறிச்சி 


இரண்டாம்‌ பாகம்‌. 


ஆசிரியா்‌ 


ஹெகஷீரயா ண்டி யாஸர்‌ 


இரண்டாம்‌ பதிப்பு 


பணர்‌, 
ச, வி, னாண்‌, பிரகில்‌ பதிப்பிக்கப்‌ பெற்று. 
வ்கி ஒல்‌ ஆன! ம்‌ 
1959 
311 ரம ஜங்ர்க $%கககராாகம்‌.. 
விலை ரூ. 0. 


வ்‌... 

இச்‌ நால்‌ பாஞ்சாலங்குறிசச மன்னன்‌ தூய ஊலமத்‌ 
துலரயின்‌ வாழ்க்கை வரலாறுகளை விளக்கியுள்ள ௮, ஒரூ சூது 
கில மன்னனுடைய சரிசம்‌ ஆயினும்‌ பெரு கில மேந்தர்களும்‌ 
/யர து காணத்தக்க ௮ரிய பல விீரக்காட்டுகள்‌ இதில்‌ மருவி 
உரிருக்கின்றன. ஆட்சி முறை, சாட்டு நிலை, சுதரஈதி7 வணர்ச, 
பாணக்‌ துடிப்பு, விரத்திறல்‌ முகலிய மாடிகள்‌ இதன்கண்‌ 
பாண்டும்‌ காட்டு தருகின்றன. மைத்‌ தரைகளோடு ஊமைத்‌ 
துரை போராடியுள்ள போராட்டங்களும்‌ வீரபராஃ்‌இர மங்களும்‌ 
இ.ட.ங்கள்‌ தோறும்‌ கிறைந்துன்னமையால்‌ இத விர சரித்திரம்‌ 
என வந்தது. இவருடைய தமையனார்‌ அூய வீர பாண்டியக்‌ 
கட்டபொம்முவின்‌ சரிதம்‌ முன்னர்‌ வெளி வர்துள்ள த; அகன்‌ 
றரண்டாம்‌ பாகமாய்‌ இது இப்பொழுது வெளி வருகின்‌ றத. 

பாஞ்சாலக்குமிச்சியின்‌ பாண்மை, வீரமசபுசி என அது 
விளங்கி கின்ற மேன்மை, கட்டபொம்மு மாண்டபின்பு ஞூம்யினி 
யார்‌ அரசைக்‌ கவராத கொண்டு ஊமைத்‌, கரையைப்‌ பாளசையக்‌ 
காட்டையில்‌ இஹைவைத்‌தஇிருர்கத குறை, பதை மாதங்களாக 
அங்கே இவர்‌ பரிக்திருக்க முஹை, இறுதியில்‌ கழறையைக்‌ தகர்த்து 
மிவளியேறிப்‌ (இயை அடைக்கு கோட்டைகள்‌ நமைத்து ௮இ 
பறியாய அடலாண்மை மண்டி. ஆண்டு மூண்டு நின ற சிலை, 
ரூபனிப்‌ படைகள்‌ தொடர்ந்து வக்க, இடை முரிரஈு்௬ 
உந்து போனது, எஇிரிகளை வெண்று தொலைக்க இவர்‌ 
அ/ஸரநது முயன்றது, தாூத்துகளுடியைக கைப்பறறிச்‌ சேனைத்‌ 
நலைவனைப்‌ பிடித்து வந்து இழையில்‌ வைத்கத, அவன்‌ மானைவி 
வாது மறுக வேண்ட ௮ர்த வெள்ளையனை இவர்‌ உள்ளம்‌ இரதி 
௮//'/_ஐ, இர்த அருர்இுறலாளர்‌ அ௮ரசராய்‌ இரும்‌ ஆவரிண்‌ ஆங்இல 
அட்டி சக்கு கிலையாது என்று நெஞ்சம்‌ சுலங்கிக்‌ சூம்பினியார 
பெகொடும்படை இரட்டி அடுத்து அடுத்து வரது ஒடும்யோர்‌ புரிக 
௩௯, அழிவுகள்‌ ௮டைச்த ௯, முடிவில்‌ கொடிய பீரக்கிகளோடு 
கெடிய சதிகள்‌ செய்து அடுதயர்‌ ஆற்றிய, அசனால்படைகள்‌ 
பல இழர் ௬ பதியினைக்‌ கைவிட்டு வஇிசயமாய்‌ வெளிப்பட்டு 
பபருதுசேரவையை மருவி இவர்‌ கறுவுகொண்டு கின்ற ஐ, கம்பி 


க்‌ மூகவுசை 


முதலிய உரிமையரளர்‌ சூம்பினியாரால்‌ அழிர்‌.த போனமையால்‌ 
இவர்‌ உள்ளம்‌ வெறுத்து உலகைத்‌ அறக்து மறைர்து போனது 
மூதலிய சரித வரலாறுகளை இதில்‌ முறையே காணலாம்‌, 


பாண்டி. காட்டின்‌ கென்‌ பகசூதியில்‌ ஈடச்த இசி சரிதம்‌ 
யாண்டும்‌ பரவி இசைபெற்று கில்கின்றது. ஆல்கிலேயர ஈல்கு 
வரது ஆட்டு முஹை கோலியயபோது யாரும்‌ அவரை எஇர்க்க 
வில்லை, வக்கானளம்‌, மகதம்‌, மராடம்‌, பாஞ்சாலம்‌, கூர்சசரம்‌ 
முதலிய எல்லா காடுகளும்‌ எனிசே ௮வர்‌ கைவசமாயின இத்‌ 
தென்னாட்டில்‌ வச்கபோததான்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்‌ ௮வரைக்‌ 
கடுத்து எஇரத்தாச்‌. *(இசக்இயாவில்‌ யாரும்‌ தடைசெய்ய வில்லை? 
யாண்டும்‌ எதிர்‌ பேச வில்லை; ஈண்டு இச்‌ தெண்ணாட்டு மாலையில்‌ 
ஒரு ௪ம்றரசணன்‌ இப்படி. மூண்டு எஇர்க்கின்றானே!”” என்று 
சூம்பினியசா நீண்டு இகைகத்கனார்‌. மெஞ்சம்‌ கலங்கினார்‌; பல்‌ 
வகையிலும்‌ வஞ்சம்‌ புரிர்து பாரத்கனா7 யாதும்‌ பலிக்கு வில்லை? 
ஆனு ஆண்டுகளாய்‌ மறுகி மயக்கி வர்கதுவர்‌ இறுஇயில்‌ இக்‌ 
சாட்டுச்‌ ௪இகாரர்‌ சிலரால்‌ உறுதியைடக்து ஊகஇப்‌ போராட 
கோக்தார; போரில்‌ பல போ மாண்டு போயினர்‌. இ, பி. 77090 
முகல்‌ 1804 வரை பாஞ்சாலக்கூறிசசியாரோடு அவர்‌ பட்ட 
பாடுகளை அக்கே இறந்து பட்டுன்ன பட்டாளவல்களிண்‌ சவக்‌ 
சூமிகளும்‌ சேனாஇபதஇிகளுடைய ச௪மாஇகளும்‌ இண்றும்‌ வெட்ட 
வெளிச்சமாய்‌ வினளக்கிஇவரது வீரகதஇறலைத்துலககிகிற்கின்‌ மன . 


கெடிய படைவலி யுடைய பெரிய ஆகல ஆட்சியைத்‌ 
சன்னம்‌ கனியே கிண்‌_த ஞூன்‌.று ஆண்டுகளாக மூண்டு பொரு 
அன்னது ௮த௫ய மாட்டியாய்க துதிசெய்ய வக்கதஐ. பிக்க 
களும்‌ வெடித்தரள்‌ களும்‌ கருமருசக்துகளும்‌ பொருவரு கலையில்‌ 
பெருகி வக்கன. வக்து பொஜழிக்க . தீக்சூண்டுகளை யெல்லாம்‌ 
மேலே வாக்கிக்‌ கொண்டு பல முழையும்‌ சூம்பினியார்‌ சக்தி 
ஓடும்படி. பாஞ்சை வீரர்‌ விமோோடு கேசே போராடி. யுன்ளனர்‌. 


இக்க கிலைமையைச்‌ சிறிது சிம்இத்து கோக்கினால்‌ எந்த 
இக்தியன்‌ உள்ளமும்‌ உச்இ உருஞூம்‌) உணர்ச்சி பெருசும்‌). 
உறுதி பொக்கி உரிமை ஓவ்கூம்‌. இச்‌ காட்டின்‌ ௬தரந்இரச்தை 
கிரக்காமாக கிலைகாட்ட வேண்டும்‌ எண்டே அகிய காட்டார்‌ 
ஆளுகையை க்‌ தலை நீட்ட ஒட்டாமல்‌ இவர்‌ தகாதது வர்தரா. 


முகவுரை 3 


கொடிய வஞ்சகமாய்‌ எதஇரிகள்‌ சதி புரிர்கமையால்‌ முடிவு 
(சிவரா து, அசகாய ஞூானன இடர்‌ வீரோடு மூண்டு போரா 
டூ.ய போதெல்லாம்‌ வென்ளையர்‌ மாருடி மாண்டு மறுகி மீண்டு 
வெருவி ஓடி. யிருப்பது பெரிய அதிசுயமாயப்‌ பெருகி யுள்ளது. 
கும்பினிப்‌ படைகள்‌ வந்து கொடுஞ்சமச்‌ புரியும்‌ கோனும்‌ 
வெம்புலி மடங்கல்‌ என்ன ஊஎமை௰யன வெகுண்டு சீற 
அமபுலி வரவும்‌ சூழ்க க அடரிருள்‌ அழிந்த ேதகேபோல்‌ 
வம்பியல்‌ படைகள்‌ மாண்டு மண ணிடை. மடிர்குகும்மச/ 
இக்தவா.று எதிரிகள்‌ முகலில்‌ அழிக்து வர்தும்‌ இறுதியில்‌ 
இவர நிலை பரிதாபமாயது. உறகினரும்‌ மரபினரும்‌ படைவீரர்‌ 
*ராட நாலாயிரம்‌ போர்கள்‌ இறக்து பட்டனர்‌. கோட்டை 
ப ஸடற்து போயதனு. புகைகள்‌ என்னும்‌ பொக அடசர்தன) 
வே இவர்‌ வேகமாய்‌ வெளியேற கோச்தார்‌. பதியிழக்து 
அயலடைகச்கு அயருழர்‌ இருக்கம்‌ மீண்டும்‌ அடலாண்மையுடன்‌ 
ண்டு பொருது மிடலோடு இவர்‌ நீண்டு கிண்றுன்ன ர்‌. 


௬சந்இரவுரிமையில்‌ கிரக்தரமாய்‌ நிலைத்து கின்று சேசத்இன்‌ 
மானத்தை இவச்‌ புரந்து வர்துன்னணமாபை நினைக்கு இக்திக்ஞும்‌ 
தானும்‌ கெஞ்சும்‌ வியர்து பரிக்து விழக து மகிழ்க ௦௮. 

அறிவு செல்வம்‌ ஆண்மை வரம்‌ மூதலிய மேன்மைகளை 
மீலதான்‌ ஒருகாடு மதிப்பும்‌ மாண்பும்‌ பெற்று யாண்டும்‌ மகிமை 
புடன்‌ எவ்வஹியும சசெவ்வையாய உஉயர்குது விளங்கு ற. 

காட்டுக்கு வீரே நல்ல அணி; நாடிவரு 

கட்டுக்குச்‌ சசேம 7ர செய்ய அணி,---பசட்டுக்குப்‌ 

பண்ணே இனி௰ _அணி; பண்ணா உடம்புக்குகீ 

சணணே துரி அணி கண்‌. 

என்னும்‌ இது இக்கே எண்ணி உணச வுரியது, பேரின்ப 
வர்ட்டுக்ஞுச்‌ சாதனமான ஞானுமம்‌ வீரத்தோடு கூடிய போது 
தாண்‌ விரத்து வைராக்கியம்‌ எனச்‌ சிறப்பு மிகுந்து சர்பெற்று 
ள்ளது. தான விரன்‌, தயா வீரண்‌, ஞான வீரன்‌, கல்வி வீரன்‌ 
வா மேலான நீர்மைகள்‌ எல்லாம்‌ வீரப்பேோால்‌ விளங்கி கிற 
லால்‌ வீரத்இன்‌ வியனிலையை யாரும்‌ உணரச்‌ கொள்ளலாம்‌. 

இத்தகைய ௬த்த வீரத்தில்‌ இறர்து எத்தகைய கிலையிலும்‌ 
திளராமல்‌ கின்று வலிய பெரிய பகைவர்களோடு அரிய சோர்‌ 


ஃ மூகவுரைர 


௬௭ பாண்டும்‌ மூண்டு நீண்டு ஆற்றி இக்சாட்டி.ற்சூ. உரிமையா 
கப்‌ பெரிய எரச்தஇகளை இவர்‌ பரிவு கூர்க்து போற்றி யிருக்கிருர்‌. 
இவருக-டய உள்ள க்தஇண்மையும்‌ உறுதி நிலையும்‌ வீரபராக 
இரமல்களும்‌ ௮திசய புகமைகளாய்‌ ஒளி செய்துன்னன. எதிரி 
களும்‌ இவருடைய நிலைமையைத்‌ தலைமையாகப்‌ புகழ்ந திருக 
கன்றனர்‌. கரிய வீரப்பாடுகள்‌ பெரிய ௮இசயகங்களாயின . 
வீரம்‌ பெருக; வெற்றி வருக. 
என்ற வேச மரந்இரக்தையே இவா யபாண்டும்‌ ஓதி வர்துன்ளார. 
வீரப்‌ புகழை கிலைசாட்டி. இக்‌ சாட்டுக்கு ஈண்மதிப்பை ஈட்‌ 
டியுன்ள இவரது சரிதம்‌ எவருக்கசூம்‌ உவகை கிலையமாய்‌ உறுதி 
நலங்களை ஊடட்டி, வருதலால்‌ எண்றும்‌ ௪வ்கசூம்‌ யாவரும்‌ இவரை 
உரிமையோடு கருதி உவகர்து போற்றி வருகினருர்‌. 


தெய்ல பதஇ, தேச கேசம்‌, அருர்இறலாண்மை, பெரும்‌ 
போர்‌ வீரம்‌, ௬கர்இிரவுரிமை, தலை௯.௦ கசகோக்கம்‌ முதலிய உத்தம 
ர்ஸமகளன்‌ பல நிஹைக்இரத்தலால்‌ இந்த விர சரித்தாத்தைக்‌ 
கல்லூரி மாணவர்கள்‌ பல்லோரும்‌ பயின்றுவரின்‌ வருக்கால 
வாழ்க்கையில்‌ எல்லோருகளும்‌ கலங்கள்‌ மிக விளைச்து பலன்கள்‌ 
பல சுரம்து வரும்‌, படித்து வருகிற தூல்களின்‌ படியே அமிவு 
கலங்கள்‌ யாண்டும்‌ அடுக்‌.து வருகின்‌ றன. 


கல்ல நூல்களைத்‌ தேர்ர்து தெரிவதும்‌, ஓர்ந்து கற்பதும்‌, 
உறுதியுண்மைகளை உணர்க்கு கொள்வதும்‌ அரிய செயல்களசய 
இக்காட்டில்‌ வறுமை கூர்ர்இருக்கன்றன. அர்தச்‌ சிறுமைகள்‌ 
நீக்கிப்‌ பெருமைகள்‌ ஓவ்கிஉரிமையோடுஉயர்ச் து வரவேண்டும்‌. 


தருமம்‌ சத்தியம்‌ கருணை நீதி வீரம்‌ என்பன உயிரினவ்‌ 
களுகீசூ உறுதி புரிக து வருகலால்‌ இவை சீவ அரமுதவ்கள்‌ ஆய்‌ 
மேகி கிற்கின்‌ றன. வீரம்‌ அரசர்க்கு எவ்வழியும்‌ தலை கிற்கு.) 
அர்த கிலைமையைத்‌ தனியுசிமையாக இச்‌ நூல்‌ விளக்கு யுன்ன ௮. 


அரிய பல ஆகாரக்களையும்‌ உரிய உயர்‌ சாசனங்களையும்‌ 
கொண்டு நுணுகி இராய்ச்து புனிதமான இனிய தமிழ்சடையில்‌ 
எழுதியுள்ள இந்த வீரசரிகத்தை மனித சமுதாயம்‌ உரிமையுடன்‌ 
உவர்௫ போற்றி உயாக்து வரும்‌ என்னு ஈம்புகின்றேன்‌, 


மூகவுறைச 9 

நாட்டின்‌ உரிமையை உணர்த்தி நலங்கள்‌ பல சுரக்துன்ள 

இ _நால்‌ எல்லாருக்கும்‌ கல்ல பலன்களை நல்கி என்றும்‌ இதம்‌ 
புரிந்து வா இறைவனை உரிமையுடன்‌ இறைஞ்சி கிற்கின்டேோேன்‌,. 


70... 10900 ஜெ௫விீரபசண்டியன்‌,. 





இசண்டாம்‌ பதிப்பின்‌ சூறிப்பு 


இர நால்‌ மு.கல்பதுப்பு 1950ல்‌ வெளி வந்தது. விரைந்து 
சசலவாகி விட்டது. வேறு பல நூல்கள்‌ அச்சாக வேண்டி 
பரு கமைமசல்‌ இதனை உடனே வெளி யி. முடியவில்லை. ஒன்‌ 
நு .ஆணாடுகளுக்குப பின்பு மீண்டும்‌ இது வெளி வருகிறது. 


பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீரசரித்திரம்‌ மு.கல்‌ பசகழும்‌, இகத இரண்‌ 
ஆசா! பாகமும்‌ அரிய பாம சரிிக்இரகத்இண்‌ இனிம ஆரா ய்க்கு 
நூல்கள. செகென்பாண்கி நாட்டின்‌ சிறந்த வீரகீர்மைகளை இவை 
வரைந்து சாட்டியுள்ளன. இர நூல்கள்‌ வெளி வருமுன்‌ கட்ட 
போம்மு நாடகம்‌ எனத்‌ தெருக்‌ கூக்காகச்‌ சிலர்நடிக்து வந்து 
ர்‌. சரிிகுதஇரகுகொடர்பு மாதும்‌ இல்லாமள்‌ வெறும்‌ வீரச்சளி 
பரட்டமாய் க காழ்ந்தக கிலையில்‌ அது வீழ்ந்இருந்தகது. இப்பெச 
2.து சினிமாவில்‌ மிகவும சீரழிந்துள்ளது உரியசாசனசி சாண்‌று 
சரிளசடு அரிமா மேன்மையில்‌ இந்நூல்கள்‌ கெளிவாய்‌ வெளி 
வகஇருந்தும ஊண்டி உணராமல்‌, உணர்ச்டியில்லாமல்‌, உரிமை 
மா ஓராமல்‌ சிறுமைமை விளைக்துள்ளனர்‌. வீர பாண்டியன்‌ 
என்ற பேரே மாருக்கும்‌ தெரியாது. பெயர்‌ ௫. கலிய இமலகளை கீ 
எரவாயக்‌ சவர்ந்து உரிமையைக்‌ கடந்து சிறுமைபுரிஈ இருப்பது 
ஈன்று சொன்ற செயலே. நால்களின்‌ உரிமைகளை எல்லா நாடு 
களும்‌ மரியசையோடு போற்றி வருகின்றன. ஈண்டு இப்படிச்‌ 
செப்பம்‌ இழந்து வெப்பம்‌ அடைந்துள்ளது. 8 இயுணர்வும்‌ நெதி 
பாறையும நேர்மையும எங்கே ஒழிய கேர்கினறனவவோ அங்கே 
ஙுழிவுகள்‌ கேர்கினறன. மனச்‌ சாட்சி குன்றிய அளவு மனிகன்‌ 
பனி ஒழிகின் றான்‌. 411 134ஐங்ர்ச %கககராகம்‌ என்றுஅச்சுறு௧.இ 
பசருங்தும்‌ அசி௫ம்‌ இல்லசமல்‌ கொச்சையாய்க்‌ கவர்க்துள்ளனச்‌. 


படக்காட்சி பாமா மக்களுடைம பார்வைக்கே ஆதலால்‌ 
இல்‌ இல்லா கனவும்‌ பொல்லா. கனவும்‌ இைமே நுழைக்க 


6 முகவுரை 


லாம்‌ னனின்‌, உண்மை௰சன சரிகஇர ரைலாற்றில்‌ அவ்வஈறு 
செய்வது எவ்வழியு/ம இதிவான கொக பினழைகளேயாம்‌. 


பெொல்லாக புன்மைக்‌ கூட்டம்‌ புகுந்து கல்ல சரிகுதுர. 
வரச்பை நிலைகுலைக்துப்‌ புலைப்படுகத்து யிருக்கிறது. இவ ஷீர 
சரிக்க நூல்களை சணரு பஉக்கறிந்த பலர்‌ படத கப்‌ போய்ப 
பார்குதுச்‌ ௪லிகீது வெறுகுது அரிய சரி நிலை வறிதே 
சிகைந்து போயுள்ளசதகே எனறு என்பரல்‌ வற்து வருந்தஇயுள்ள 
னர்‌. படிப்புக்கும்‌ நடிப்புகீறாம்‌ வெகு தூரம்‌ னப கு இக்குப 
படப்பிடிப்பு கே கெளிவாய்‌ விளக்கி நிற்கிறது சன விளம்பிசி 
செல்கறனச்‌. உண்மையான சிறக்க நிசம்ச்சிகள்‌ ௩ம்‌ மக்கள்‌ 
உள்ளன்களில்‌ கனகு பதியாமல்‌ வழுவசய ஈழவி பிருபபது 
பெபரிம கூறஹறைமமேோே எண்ணு அறிவாளிகள்‌ யாவரும்‌ பரிவாய்‌ 
மனறுகுகின௰னரச்‌. மறுக்கம எல்லாம நாட்டின கலம்‌ கருதுயே, 


குக்கவர்சகள்‌ பார்வையில்‌ சர்மையாய்‌ க குகவ சேோய்க்து 
வக்இருக் கால்‌ இக்காட்டுக்கு இது மிக்க கமைச பீரும்‌ இறுக்குமமே/ 


உலாமையை உ௫£ வி அறிந்து, கணணமைய மாடி. உணர்கது, 
இன்மையைதகி ககவாய்கு மிெதுரிந்து ஆட்யானளா ய ச்சா (00 
கரட்டியசய்‌ மாட்டி புரிய வேணடும்‌. வரும முறம இீதியு உ உரிமையூம 
உண்ஸமமயும எவ்வழியூம செவ்வையாய்ப்‌ பபெருகிவரப்‌ பேணி 
வருவசத அரசின உடைலயயாம. வடபால்‌ இருக்கு எவுகரயாற 
லை அடகக நீண்ட ௫௪ருகமிக ௪ழுி ஙிமிரக்து யப ஆக்கமில 
யாரை கிலைகுலைத்து குூரணறு ஆண்டுகளாக மூணு பொருகு வீர 
அபசின்‌ வி. ழமிய மேணமைச்‌ி சரிதம இக சே குறுக்குக்‌ தேசு 
நிறைக்க சஇ௰ந்க சீதகனச்‌ செல்வாஈம்‌. 


இந்‌ நால்கள்‌ மக்கள்‌ பக்கமும்‌, மாணவர்களிடையும்‌ கக்க 
வசன பரவிப்‌ பயன்படுபபடி அரசாங்கமுப, சருவகலாசாலைகி 
குழுவும உரிமையோடு கர௬இப்‌ புரியின்‌ நாட்டுக்குப்‌ பெரிய 
நனமை செய்க படியாம்‌. செயல்‌ கலமசய்‌ வரும்‌ அள வேஉயர்வு 


நிலையாய்‌ வருகிறது. உரிமை யுணாவு பெருமை தருகிறது. 


இருவள்ளுவர்‌ கிலையம்‌, ஜெகவீரபாண்டி௰ன்‌. 
மதுரை. 
ரீ மீ 


[னி 
ண 


பொருள்‌ அடக்கம்‌. 


அதிகாரம்‌ 


வீரர்‌ நிலை 
பாஞ்சாலங்குறிச்சி 
களா ௰ கஸா 

ஈழை இருர்தத 
ிக்க்கு கொர்குது 
மனற புரிக்கு 

அரண்‌ ஆற்றியது 
௮7௯ அமசச்தது 
மூண்டு வ்கி து 
ம்ண்டு போனா ஐ 
ஈண்டு கிஎழ்க்க ஐ 
காச்கக்குடி தொடார்த.த 
மரை யபைன்‌ இறு வைத்தது 
பரணை புரிந்து கிட்டது 
ஆட்சி ஆய்ச்சது 
அுப்பண கோய்ச்க து 
படைகள்‌ இர ண்டு 
ணை கழுது 

ல்யில்‌ கரதிது சி ண்‌்றது 
ப ரது மாண்டது 
டஇகளம்‌ துடை த கது 
அடுசமா சூழ்ந்தது 
அணை நிசழ்த து 
வசை வர்சுது 
அடலமர்‌ மூண்டது 
௪ புரிர்குது 

ப.இ அழித்தது 

ணி எழுர்கது 
மருது பாருவிய து 
வ்னறுஇ எயஇயது 
ராக்கிய குறிப்புகள்‌ 


பக்கம்‌ 
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௩2 
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116 
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1917 
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8 வீரப்‌ பரிசு, 


2471) ர0க%்‌ பேரகர்றற்மாககங்க0்‌ ௧௩௦ றமாககம்‌ றகக்ார்௦ந்க்கறம” 
(பக்கம்‌, 249) 
ப தன்னலம்‌ கருதாத தியாகமும்‌, பரிசுத்தமான தேச விசுவாசமும்‌” 
பாஞ்சாலக்குறிச்சி மன்னரசு கிலைமையைக சூறித்து 
வெள்‌ கக்‌ கனபதஇிகள்‌ இப்படி உள்ளம்‌ கரைர்‌து சொல்லியுள்‌ எ 
னர்‌ ஆங்கிலேயர்‌ மிகவும்‌ கிகானம்‌ உடையவை. யாண்டும்‌ வரம்‌ 
பாகப்‌ பேசுபவர்‌, எழையும்‌ வியந்து கூருகவா. அத்தகைய 
இயல்பினர்‌ எண்டு இககனம்‌ உச்சகிலையில்‌ உரை த்திருக்கன முர. 
1. ட ஐர௦௧௩்‌ பே்கர்மந்காசகங்கம்‌. 
9. 1119 ஐயரும்‌ நகங்ரர்௦ந்நறம., 

இரந்த இரண்டு தொடர்களையும்‌ தொடாச்‌.த இக்திக்க வேண்‌ 
டும்‌, சன்னலம்‌ யாறும்‌ கருதாமல்‌ உண்மையான அய சுசேசச 
பிமானத்சால்‌ பூஞ்சை வீரர்‌ போராடியிருப்பகத இவை கேரே 
தெளிவா விளக்கியுள்ளன. ௪ திரிகளாய்‌ மூண்டு பொரு வெள்‌ 

சாயாகள்‌ இவ்வாறு உள்ளம்‌ திறந்து உசைத இருக்கின்‌ றனர்‌. 

எதிரிகள்‌ வாப்மொழி ஏற்றம்‌ மிக வுடைய.து. 

அ௮ருந்திறலோடு போராடி, ௮ச௪ தஇிருவையும்‌ ஆருயிர்களை 
யும்‌ இழக்து போன பெருக்சகையாளர்க்கு ஒரு வீரப்‌ பரிசாய்‌ 
இது விளை௱து வச்துன்ள து. உயர்ச்த தியாகிகள்‌, றக்க தேசா 
பிமானிசள்‌ எனத்‌ துகளை எண்ணிக்‌ கொள்ளுவோர்‌ இரத 

உண்மை கிலைமைகளை ஊன்மி உணாக்த கொள்ள வேணடும்‌. 


ஆங்கில சாசனக்‌ சூறிப்பு விளக்கம்‌ 


%, 0. :--1%60௦18 ௦7 0 சரயறம்கறம்‌, 
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யில்‌. 


ப்பர்1 ப.இ ஆ பண, 
டமாளுாாலநஙாகுநறிச்ச்‌! ஹீர சஙிதுதிரம்‌. 
இரண்டாம்‌ பாகம்‌. 


எம்வீய்டபப்ப(3 பம ய்‌ 


முதல்‌ அதுகாரம்‌. 
வீர்‌ மிலை. 


உலகில்‌ உயாக்கத புகழ்‌ உடையராய்‌ நிலன்‌ கிற்ப.து அரிய 
பிபரியஇணனிய பேறு ஆம்‌. சிற்த பாககியமான அ௮ர்தப பேறு ய 
வரும்‌ எனிதில்‌ ௮ஏடைஈறுகொள்ள முடியாது. இம்மை மறுமை 
எண்னும்‌ இரண்டும்‌ மணித வாழ்வின்‌ புக நிலயங்களாய 
(இனிது துயைக தன்‌ னன. முன்னது புகழால்‌ ஒளிபெறுகன்‌ ௰.த$ 
பின்னது புண்ணியத்தால்‌ எமில்‌ உறுகணன்ற.து. புகழும்‌ புண்ணிய 
ரும்‌ மணியும்‌ ஒளியும்போல்‌ மருவி மினிச்கின்‌ றன, மணம்‌ கமழ்வ 
சால்‌ மலரின்‌ நிலையை அருந்துகொள்கிமேோோரம்‌. புகழ்‌ இகழ்வதால்‌ 
வறுவனுடைய புண்ணியத்தை உணர்ச்து கொள்கின்றோம்‌. எவ 
வட மிருக து புகழ்‌ மணம்‌ வ்‌ சகன்றுசேகோ அவண்‌ பரிய ஒரு 
புண்லமிய அலனாப்‌. உயர்ந்து எண்ணிய சலங்கள்‌ யசவும்‌ எய்த 
விய இன்ப மூர்த்தி அ௫ன்றான்‌. பிறச்த பிறப்பைப்‌ புனிதம்‌ 
ஆக்கிப்‌ பேரின்ப நலனை அருளி வருசலால்‌ புகழ்‌ பிறவிப்பபனாக 
ரசு வர்தது. ஓனி, இசை, புகழ்‌, கீர்த்தி, சரத்து, என்னும்‌ 
மொழிகள்‌ விழுமிய பொருள்களை இனிது விளக்கி உயாரநதகுறிக 
மகானண்களோரடு தோய்ர்து உறுதெலங்கள்வாய்ர்து நிற்கின்றன. 
கதோன்றின்‌ புகழொடு கோன்றுக; அஃறிலார்‌ 
சககோன்றலிண்‌ கோன்றாமை நண்ணு. (குறள்‌) 
என்று தோறுமத்தின்‌ ஏஎ௰்றததை வள்ளுவப்‌ )பருக்கசகை 
(வனம்‌ தஇலக்கியுள்ளார்‌. தோணன்முமை கன்று என்றது ஈண்டு 
பவா டர்‌ மி. உணர வுரிய து. அரிய பிறுவியை மருவியும்‌ உரிய பயனை 
டயாமல்‌ ஒழிவது பெரிய பரிதாபம்‌ ஆதலால்‌ மோலோர்‌ 
மஉவ்வரறு பரிவோடு கூடியுள்ளனர்‌. தன்மை ஒுன்றிய பொமு.து 
ரு ஹணபாகளை ஞூன ஒன றன? புன்மைகள்‌ கொக்கி ௫ முகன்‌ றன, 
த 


10 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


புல்லிய புலையில்‌ இஹிக்து போகாமல்‌ நல்ல நிலையில்‌ உயரக்து 
வருபவர்‌ கரர்களுள்‌ தேவரசய்ச்‌ இறந்து திகழ்கின்றார்‌. இறப்‌ 
பெல்லாம்‌ இருதய பரிபாகங்களால்‌ இனிது மினிரகன மன. 
இணிய நீரமைகள்‌ தனியான சரமைகளாய்தி தழைத்து வருத 
லால்‌ அவை யரண்டும்‌ எவராலும்‌ புனிதமாகப்‌ போ.தறறப்படு 
இன்றன. சத்யம்‌ தருமம்‌ கருணை வீரம்‌ என்பன தெய்வ 
மணம்‌ கமழ்கின்ற திவ்விய சூணங்களசம்‌. இந்தப்‌ பண்புகள்‌ 
தோய்க்த அளவு மாந்தர்‌ மகான்களாய்‌ மகிமை பெறுகின்‌ றன, 
லத்த பிறப்பினர்‌ ஆயினும்‌ கத்தம்‌ உயாரஈ்தவச மக்களுள்‌;க.றக்‌.து 
விளங்குகின்றார்‌. மே மேண்ணைகள்‌ யரவும்‌ பான்மைகளால்‌ 
மேவுகிணன்டன. அரசிய தகைமைகளில்‌ பெரிய மகிமைகள்‌ பெருகி 
விளைகின்றன. சூணகலங்கள்‌ உயரகிலைகளை ௮ருளுகின்‌ மன. 

கல்வி கறுகண இகசைமை கொடை எனச்‌ 

சொல்லப்‌ பட்ட பெருமிதம்‌ சான்கே. (கொல்காப்பியம) 

என ஆ௫இரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ பெருமித நீரமைகளை 
வரையை செய்து ஒஓருமுகமரய்‌ இவ்வசறு உரைத்துள்ளார்‌. 
பெருமிதம்‌ வீரம்‌. சறக்த அஆண்மையாய்‌ இது உயாநது இகழ்‌ 
றது. விரம்‌ உடையவன்‌ விழுமியனாய்‌ விளங்கி வருகின்றான்‌. 


வீரப்‌ புகழ்‌. 


எவ்வழியும்‌ செவ்வையாய்‌ மேலான நிலைமையில்‌ தலைமை 
எய்தி கில்றலால்‌ விரம்‌ பெருமிதம்‌ என வரதது. யரண்டும்‌ கிலை 
கூலையாது நிற்சூம்‌ திவ்விய நீரமையே வீரமாரம்‌. உள்ளத்‌ இண்‌ 
மையால்‌ உறுவது ஆகலின்‌ அது தறுகணமை என கோகர்த.து. 
அஞ்சாமை உறுஇ ஊக்கம்‌ தைரியம்‌ என்பன உயர்குல நீர்மை 
கனவாய்‌ ஒனிமிஞர்து நில்கினெ றன. போரில்‌ கேரும்‌ இடையூறு 
களுக்ளு யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ யாண்டும்‌ கேரில்‌ வழி மூண்டு 
பொரும்‌ ஆண்டகைமையே வீரம்‌ என்னும்‌ சீரிய மபேபேரால்‌ 
வினவ்கி கிற்கின்றத. போராண்மையில்‌ மனிதனது பேரரண்மை 
பவெருகயுன.து. போர்‌ வீரன்‌ என்னும்‌ பேர அரசனுக்குச்‌ இலந்த 
புகழ்‌ ஆகின்ற. கல்வி கெொடை ஞானம்‌ சீலம்‌ முதலிய றமுல்‌ 
அசையும்‌ புகறினும்‌ வீரத்தால்‌ எய்தும்‌ புகழ்‌ எத்துணை அரியது! 
எண்பது போர்‌ எண்ணும்‌ சூறிப்பால்‌ உய்ததுணரக்து கொள்ள 
லாம்‌. பெசருர்திழம்‌ ௮மைக்த அவ்‌ அருக்இறல்‌ என்றும்‌ பெரு 


1. வீரர்‌ நிலை | இ! 


சகவுடையது. பலவகை கிலைகளிலும்‌ இரத்து வரும்‌ அயனும்‌ 
வா்ரத்தால்‌ வருவது வியனாய்‌ உயாரர்து விறு கொண்டுள்ள து. 

மர இரம்‌ பனிக்கும்‌ மறம்வீங்கு பல்புகழ்‌ 

மீகட்டற்கு இனி து." (பதுற்றுப்பக்து, 19) 

இசைகள்‌ தோறும்‌ இசைபரநீ_து நி.றுஞூம்‌ வீரப்‌ புகழ 
அரசர்க்கு எவற்றினும்‌ இறந்தது எனக்‌ குமட்டூர்க்‌ கண்ணஞுர்‌ 
பனணும்‌ புலவர பெருமான்‌ இவ்வாறு ஈலமாப்‌ பாடி.யன்னார்‌. 
புறம்‌ * வீரம்‌, விரத்தை இக்காட்டவர எவ்வாறு கருதிப்போ ற்றி 
யிருக்கிறார்‌ என்பதைச்‌ சங்க நூல்களில்‌ எங்கணும்‌ காணலாம்‌, 

எக்கரட்டி லும்‌ எக்காலதக் இலும்‌ எவராலும்‌ வீரர்கள்‌ மிகவம்‌ 
புகழ்கது போற்றப்படுகின்‌ றனர்‌. அதற்குக்‌ காரணம்‌ அவ்விீரப்‌ 
பாட்டிண்‌ அருமையே பாம்‌. அரியன செய்பவர்‌ பெசியவரி 
ஆகின்றனர்‌. உயரக்த உயிருணர்சசுயே இறக்க விரமாப்‌ ஒளி 
பெற்று வெளிவருகியது. தலைமையால்‌ ௮தகணன்‌ நிலைமை கெசிகிற து, 

மலர்தலை உலகினுக்கு உயிர்‌ என அமைக்துள்ள அரசர்க்ளு 
உ மிரினும்‌ ச.௰க்௧ ஓண்குணமாய்‌ வீரம்‌ ச௪ண்ணு அமைந்துள்ள து. 
ாலளிக்கு ஒளியும்‌ மலர்க்கு மணமும்‌ போல்‌ மனனார்க்கு வீரம்‌ 
மாட்சிமை தருகின்றது. வீரம்‌ இலனேல்‌௮வன்‌ ௪ரரம்‌ இலஞம்‌, 

அரசன்‌ கவிஞன்‌ வன்ளல்‌ நீதிமாண்‌ மதிமான்‌ என்னும்‌ 
இன்னவசமுன சமோேலான நிலைகள்‌ எவற்றினும்‌ வீன்‌ ௪ ன்ப இல்‌ 
வியனணான ஒரு பெரு மதிப்பை ஞாலம்‌ யாண்டும்‌ நயத்து நிஜ 
மின்றுது. வீரம்‌ தெய்விகமானது; யாரும்‌ வியற்து மஇத்து 
வவ்வழியும்‌ பாண்டும்‌ உவக்து போற்றும்‌ உயர்‌ நிலையுடைய. 

வீர சார்த்தி. 

முருகக்கடவுளுக்கு வீர மூர்த்தி எண்று ஒரு பெயர்‌. அழறகு 
இனமை வீரம்‌ அப்பொருமானுக்குதி தனி உரிமைகளாய்‌ இனிது. 
பருவியுன்ளன. **இளையாய்‌! அழகியாய்‌! ஏறு ஊர்ந்தான்‌ ஏறே!?” 
எண இந்த மூன்று நீர்மைகளும்‌ தோண்ற அக்த ஞர்‌ கிஇியை 
முனமோர்‌ போழ்றியிருப்பது கூர்ர்து கோக்கத்தக்கது. ஆயிர 
பிகட்டு அண்டங்களையும்‌ எகபோகமாய்‌ அண்டு ௮தஇ௫ய பராக்‌ 
ரம வீரனாய்‌ யாண்டும்‌ வீறுகொண்டு கிண்‌ ஐளுரபண்மனை அகர 
ரூலக்தோடு வோ ௮றுத்க வெற்றி வீரன்‌ ஆதலால்‌ கொற்றக்‌ 
ரூரிசில்‌ என வாஹும்‌ வையருமம்‌ இரந்த ஐயனை வாழ்த்தி வழிபட்டு 


3 பாஞ்ராலலவ்குறிச்‌்‌ி) வீர சரித்திரம்‌ 


வருகின்‌ றன. கறக்க போர்‌ வீரர்களையும்‌ உயர்க்த அ௮ார௪ சூமாரா்‌ 

களையும்‌ வியக து பேச சோரந்தயபோதெல்லரம்‌ காவியக்‌ கவிகள்‌ 

யாவரும்‌ இவ்வீரப்பெருமாளையே உவர்‌ து௨வமைகூ மியுள்னனர்‌. 
“மமக்கண்‌ நோக்கினன்‌ முகுன்மகன்‌ அறுவகை முகணும்‌ 
இக்கு நரக்கிய புயங்களும்‌ சிலகரரந்‌ தனை யரன."* 

(இராமா, சுக்கு, ஊர்‌” 720) 
என உக்இிரவீரஞன இக்தரசிச்கை வியக்து சூறிக்கும்‌ பொழுது 
கம்பர்‌ இவ்வாறு கூ மியிருக்கிறார. போர்‌ வீரவ்களின்‌ சாரமைகளைக்‌ 
கூறிக்தே இப்‌ பெருமானைப்‌ பலரும்‌ ச௪ண்கு பார ரட்டியுனள்ளனர-* 

சூர்மருங்கு அறுக்க சுடரிலை நெடுவேல்‌ 

சர்மிரு முருகன்‌. (அகம்‌, 59) 

பொருகர்ககு இருகிலகு கன்ன கோணன்மைச்‌ 

செருமிகு சேஎய்‌, (புறம்‌, 74) 

சூர்மருங்கு அறுக்க சுடர்ப்படையோயே/ (பரிபாடல்‌, 74) 

சூரூடை மூழுமுகுல்‌ கடிந்த பேரிசைக்‌ 

கடுஞகின ஸிறல்‌ மவன்‌. (பதிற்‌ றுப்ப து, ரதி 

௪ர்கெழு செற்குலும்‌ செங்கோடும்‌ வெண்குன்ஸறும்‌ 

எரகமும்‌ நீஙக இறைவன்கை வேல்‌ அன்ேோே 

பாரிரும்‌ பெளவக்தஇன்‌ உள்புக்ளுப்‌ பண்டுடாருகானள்‌ 

ளசூர்மா கடிற் த அடரிலைய வெள்வேலே, (சிலப்பஇகாரரம்‌, 3 

குருகு பெயர்க கூனறம்‌ கெொரண்மூருண்‌. (மணிமீமகலை,க) 

வீரா/ முூதுசூரபட வேல்‌ எறியும்‌ 

சூரா! சரலோக அதுரந்தரலோ. (கக ரைணுபூ கி) 

சூரில்‌ கிரியில்‌ கதாமேவல்‌ எறிக்‌ சுவன. (கந்கரலங்கரரம்‌) 

வீரக்‌ திறல்சகளை வியந்து புகழ்ந்து முருகக்‌ கடவு 
நூலோர்‌ இவ்வாறு போற்றி யிருக்கினிமனார்‌. இவயோனரைக்‌ 
தேய்த்து ஈல்லோர்களைக்‌ காத்தருளும்‌ தெய்வ நீர்மையே வீரம்‌ 
ஆய்‌ வருதல!ஸ்‌ ௮.௮ இவ்விய கோமையும்‌ செவ்விய சீரமையும்‌ 
தெரியலாகும்‌. க௫ூம வீரம்‌ யரண்டும்‌ கரும காரகமா யுள்ளது. 


வரம்‌ இரமாய்‌ நிண _று காரியங்களை ௪ாஇதது அரா 
இன்‌ ஐது; உ.௰௰ அல்லல்களை நீச ஐ ௮இ கனக்க ளை உ. சுவி வரு 
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மாறுது. ஆகவே அக்த௮மிய வன்மை எல்லாம்வல்ல இ௯2றவணன்‌ 
சன்மையுள்‌ முதன்மை எய்இத தலைமையாய்‌ மினிரகின்‌ றத. 


பூசத்தால்‌ தமக்கு கோர்க இடையூறை கீககியருளும்‌ படி. 
மல்லி விரராகிய ஈக்இரர்‌ இவ்‌ வேல்‌ வீரனர தினை து உ க ஒரு 
பீல்‌ பாடி யிருக்லருார்‌.  திருமுருகாற்றுப்படை எண அதனை 
பறங்கி வருகண்‌ மனச்‌. முருகக்கடவரரைைய வெற்றித்‌ இற்‌ 
எனை சேய அப்பலவா இலகர அதல்‌ சலைமையாச௫ப்‌ போலிக்‌ ச்சூ. 
மயா எதிதியுன்ளார்‌. சில அடிகளை அவலே உண வரூகிணெ நோம்‌. 


“வற்றி வெல்போர்க்‌ கெசம்‌். ஐவ ௮ வ 
செருவில்‌ ஒருவ? பொருவிறல்‌ மள்ள 
குனறம்‌ கெகெொன்ற குன்றாக்‌ கெரம்று 4.) 
விண்டுபாரு நெடுவரைக்‌ கசூ.றிஞ்ிக கிழவ 
அலந்தகோர்க்கு அணிக்கும்‌ பொல.ம்பூட்‌ சேஎய்‌ 
மண்டமச்‌ கடந்குகின்‌ வெணன்றுாடு அகலக்துப்‌ 
பரிசிலா கி காங்கும்‌ உருகெழு நெடுவேஎன்‌./ 
சூரமருங்கு அறுககு மொய்ம்பின்‌ மகுவலி/ 
போர்மிகு பொருக/? (இருருருகாறறுப்படை) 


மூருகப்வெருமானுடைய உர வீர கிலைகளை நக்கீரர்‌ இவ்‌ 
வானு அழதச்திருக்கிறார்‌. இக்கு வீர மாத்இ ஞூர்பணன்பஹஷேடு 
போராடிய விர அடல்களைக்‌ க்க புமாணத்துன்‌ விரிவாகக்‌ 
கரணலாம்‌. வெள்றி வீரனது கொழம்லம்‌ வியச்சசூ நிலைய.து. 


வீர வள்ளல்‌. 


இசரசமபிரானுடைய அவதசரம்‌ முழுவதும்‌ விரநீர்ைமை கூரத்‌ 
தன்னது. அழகு இரு அறவு அ௮மமாதஇ முசலிய ஞசூணசணங்கள்‌ 
ஒருவ்சகே நிறை இருக்காலும்‌ வீரமே சீரும்‌ இறப்பும்‌ கல்‌ கட்‌ 
ரகாராறகனை பாரகிலம்‌ வியகி து பு.கழன்‌ செய்திருக்கிறது. சேய 
ராமன்‌, விசயாகுபதி, வீர ராகவன்‌, கோதண்டராமன்‌ எண்ஓும்‌ 
பெயாகள்‌ அக்‌ சூலமைகனுமடைய உயர்‌ வீர நிலைகளை ஒளி்செய்து 
ிற்கினிறன. தண_து அருூஸைகதி இருமணைவியைக்‌ சுவா த: போன 
(இலஅ௯கக வேக்கனை இவனுடைய ண நலவ்கள்‌ எ தவும்போப்‌ 
யாதும்‌ செய்து காமியக்கதைச்‌ சா இல்கவில்லை, வீரமே சென்று 
ீடர்கின்று போமாடி ௮வனை வெண்று வக்கது, அக்கு ௮ இ௫ய 
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நலங்கக உலகம்‌ இண்றும துஇிசெய்து கொருிண்றுது. முதல்‌ 
கான்‌ போரில்‌ இவ்‌ வீரனுடை ய போர்க இறங்களைக்‌ கண்டதும்‌ 
உலக கண்டகளனாய்‌ யாண்டும்‌ அஞ்சாது கின்ற இலங்கை 


மன்னனும்‌ அஞ்சி காணினாணன்‌. வாய்விட்டு வியக்து புகழ்க்காண. 


ர ( | ர்‌ (2 அரசர்‌ ்‌ ட வர்க ன்‌ 
போயினி,க்‌ தெரிவது என னே பெரறையினால்‌ உலகம்‌ 
ீவவய்எனகு தகைய தோளி இராகவன்‌ மேரி கோகூகு 
இீமியனக்‌ கொடிய வீரச சேவகசச செய்கை கண்டால்‌ 
நாய் எனக்‌ குகுதும்‌ அன்றே காமணும்‌ காரமும்‌ எல்லாம்‌, 


(இரசா.உஈ, சூம்ப, 40) 
இசசமனோடு பொருது கோல்லியடைக்‌ த மீண்டு போன 


இராவணன்‌ தன்‌ பரட்டனாகய மாலியவானிடம்‌ இவ்வாறு கூறி 
யிருக்குறான்‌. உரைகள்‌ அவனுடைய உள்ளச்சைத்‌ இறந்து 
காட்டியுள்‌ ளன. மூன்று உலகவ்கனையும்‌ ஆள கண்‌ ற பெரிய ஒரு 
சக்கரவாத்இயாய்‌ ௮ரிய நிலையில்‌ கான்‌ உயரக் இருக்கும்‌ தன்னைச்‌ 
தை இிலிதம்‌ விரும்பவில்லை; யாதும்‌ பாஇக்களில்லை? எவ்‌ வகை 
யிலும்‌ வெறுத்தே கிற்கின்றாள்‌; என்னே இத? என அவண்‌ 
எண்ணி வக்இயிருர்கான்‌. அகத உண்பை.யை அண்ணறு உணர்ந்து 
கொண்டான்‌. இரசமனைப்‌ பார்த்த கண்ணுக்குக்‌ காமனும்‌ காய்‌ 
ஆகத்‌ தோண்றுவன்‌? அவனுடைய வீரச்தை அறிக்க கெஞ்சுக்கு 
௦௧௪ வீரர்கள்‌ என்று செருக்கியன்ன காரம்‌ எல்லாம்‌ மிகவும்‌ 
ஈனமான இழிகாய்களாகவே காணப்படுவோம்‌ என்றுஉண்மை 
தெளிக்து வெளியே இக்கனம்‌ களியாமல்‌ பேசு கோக்காண்‌. 
கொடிய பகைவனும்‌ தண்னை மறந்து வியந்து புகழும்படி. 
யான பெரிய சுத்தவிரன்‌ என இரசமனை இக்கேகநாரம்‌ உணரந்து 
மலழ்கன்ரோம. பொல்லாத பகைகளை வெண்று தொலைத்து 
சல்லவச்களுக்கேூ அ௮சசரிமைகளை நல்‌ அருளினான்‌ ஆதலால்‌ வீர 
வள்ளல்‌ என இப்‌ பேராளன்‌ பெரு மகமை கொண்டுனள்ளசன. 
வீரம்‌ என்பது ௮இசயமான மகிமை யுடையது. யாண்டும்‌ 
'பெருக்கன்மைகள்‌ நிஹைக் கத கருமகீதிகள்‌ தோய்க்தத7 அருள்‌ 
ஆண்மைகள்‌ அ௮மைகநத.து. போரில்‌ மூண்டு பொருது படைகள்‌ 
யாவும்‌ இழக்து சனியே தனாக்துகின்‌ ற இராவணனைக்‌ கொன்று 
வீழ்த்தாமல்‌ இன்று போய்‌ நாளை வா என்று இணிகது மொழஜிக்து 
விடுத்த இராமனது பெருக்ககைமையை கினந்தயபோது எவா 
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கெஞ்சம்தான்‌ வியக்து புகழாக? இது இவ்வளவு மேண்மை! 
எவ்வனவு நீர்மை! எவ்வளவு சீர்மை! எத்தணை அமத! உய்து 
துணர வேண்டும்‌. சத்த வீரம்‌ எவ்வழியும்‌ உத்தம கிலையில்‌ ஒனி 
புரிச் து வருகின்றது. ௪த்‌ தய நீதிகளோடு தழுவி மினிரஇன்‌ றது. 


முன்னும்‌ பின்னும்‌ எண்ணிப்பாராமல்‌ எதையும்‌ திக்கு 
செய்யும்‌ துடுக்கரையும்‌ துட்டரையும்‌ ஞாக்கரையும்‌ நமுரடரையும்‌ 
வீரர்‌ என்று இலர்‌ சொல்லி விடுகின்றனர்‌. வீரத்தின்‌ நிலைமையை 
யாதும்‌ உணரசத மடமையே அவ்வாறு சொல்ல கேோர்கின்‌ ௦. 

வீர சுவர்க்கம்‌. 

தரும ஒளியும்‌ நீது மணமும்‌ மருவிவருகின்‌ உதீரமே உண்‌ 
மையான விரம்‌ ஆம்‌. தவக௫ிகள்‌, ஞானிகள்‌, பததிமசனகன்‌, 
புண்ணிய லேர்கள்‌ மறுமையில்‌ பேரின்ப நிலைய அடைதல்‌ 
போல்‌ போரில்‌ இறந்த வீரரும்‌ மபலசன தெய்வீக நிலையை 
அடை இன்றனர்‌. வீர சுவர்க்கம்‌ என்பது வீராகளுடைய தணி 
மகிமையைக்‌ துலக வீரத்தின்‌ தகைமையை வீளகக கிறக.௰.து. 

மனிதனா இயன்‌ வரர்‌ சனியான சமோன்மையாளராய்‌ இனிது 
நிலவியுன்ளனர்‌. அவருடைய போகும்‌ கோக்கும்‌ வாழ்வும்‌ 
சூழ்வும்‌ அஇசய நிலையின. பெரிய பேசர வீரரது சீவியம்‌ அரிய 
ஒரு காவியமாய்க்‌ கணிக்து இகழ்கின்றது. எண்ணருமம்‌ வ.ஐ.ஐும்‌ 
யஈண்டும்‌ ஆண்மையாய்‌ எவ்வழியும்‌ இசை தழுவி எழுகன்‌ றன. 

மனம்‌ அல்லது மன்னுயிர்‌ பெரிதுஎன மதியார்‌; 

வானம்‌ எய்துவ காயிணும்‌ வரிசையும்‌ மரபும்‌ 

ஈனம்‌ எய்திட இசைச்தஇுடார்‌?; இசையைையே விரும்பி 


ஊனம்‌ ஒனறிலா வரழ்வையே உவர்துமாட கழிப்பர்‌. 


வீரரூடைய வாழ்க்கைகள்‌ இவ்வாறு நீர்மை நிஜைக்கு 
எர்மை சுரர்இருக்கிண்டமன. சூறித்தன்ளன நிலைகளைக்‌ கூர்க்து 
தர்தத்து வீரர்‌ இயல்புகளை ஓரந்து தோ்க்த கொள்ள வேண்டும்‌. 


உலகமக்கள்‌ எல்லாரும்‌ உயிரை அருமையாக சாண்ஷை 
யாண்டும்‌ உரிமையாய்ப்‌ பேணி வருகின்றனர்‌. கத்த வீரர்‌ 
மானமே பெரிதா மதித்து கிற்கின்றனார. கண்ணன்‌ ஒரு மூன, 
அ௮ருச்‌சணனை கோக்கு (உன்னுடைய வஅக்தரக்கமான உள்ளக்‌ 


| () ாணிமாலங்குமிர? வீர சரித்திரம்‌ 


இடக்கையில்‌ உண்மை என்ன?” என்று உசாவினான்‌. அதற்கு 
உடனே அவ்வீரன்‌ பதில்‌ சொன்னது அயலே வருகின்றது. 
ஊணனமே யசன ஊனிடை இருக்கும்‌ 


உயிரினை க்‌ துறங்தும்‌ ஒண்டூணாம்‌ 
மானமே புரப்பது அவனிமேல்‌ எவர்க்கும்‌ 


வரிசையும்‌ கோற்றமும்‌ மரபும்‌ 
ஞானமே யான இருவடி. யுடையாய/ 
ஞாலம்‌ உள்ளளவும்‌ கிற்றலினால்‌ 
ஈனமே உயிருக்கு இயற்கை அ கலினால்‌ 
என்றனன்‌ வீமனுக்கு இளை யேன. (பாரும்‌ பழம்‌ 7) 
வ்சயனுடைய மன கிலையை இதனால்‌ இணிது காண்டின்‌ 
மீழும்‌. கத்த வ்‌ ரர்கருடைய இயல்புகள்‌ எவ்வழியம்‌ உத்தமதிலை 
களில்‌ ஒளி செய்து மினி கனை மன்‌. உணாரஅகி ட ண்‌ உறு இ 
என்னும்‌ இவை அவரிடம்‌ அரிய சோதி விடப்‌ பெசிய நீ.இகளை 
யுணாதஇ யாண்டும்‌ புதுமைகளாயப்‌ பொலிக து நிற்ன்றன. 
வீரவாம்க்கை. 
அஞ்சரமையும்‌ கெஞூ௯ கேர்மையும்‌ ஆண்மையும்‌ நிலைத்து 
கி்றலால்‌ வீரா யாண்டும இழிச்து படாபல்‌ எவ்வகையிலும்‌ 
தலைமையாய்‌ உயர்க்து இகழ்‌இன்றுர்‌. அவருடைய மான நிலையும்‌ 
மாண்பும்‌ மனித சருதாயத்துற்கு இனிய உணாச்சிகளை உளவி 
வருகன்றன. என்ன இன்னல்‌ தேர்க்தாலும்‌ யாதும்‌ பின்னம்‌ 
உருமல்‌ மன்னி வருவது மகிமை தருகின்ற அ, உயர்க்த நிலைகள்‌ 
எல்லாம்‌ உள்ளம்‌ தனராத ஊக்கக்தால்‌ இறரச்து இகழ்கின்‌ மன, 
எறுமை சேராது நிற்பதே பெருமித நீரமையாம்‌. வறுமை 
முதலிய துயர நிலைகள்‌ மறுவிலும்‌ சூலி ரர்‌ கள்‌ நிலைதிரிய 
சேரார்‌. எவ்வகையிலும்‌ செவ்வியராய்‌ இனிய கீரமையே பேணி 
நிற்பர்‌. அவருடைய தரும நெறியும்‌ கரும முறையும்‌ ௮தஇ௫சய 
நிலைகளில்‌ ஒனிசெய்வு எவரும்‌ ஐஇ செய்ய நிற்கின்‌ மன. 
சட 1௦10௦ தமம்‌ மடக மறம்‌ 5011 ]ந்க ]மத106 உறும்‌ ரீந்கு 77010151%௨85'” 
(140௧௦1) 
தம்முடைய பெரும்‌ தன்மையையும்‌ நீதியையும்‌ உத்தம 
வரர்‌ ஒரு போதும்‌ இழக்து கில்லா?” என எமர்சன்‌ என்னும்‌ 
அெொரிக்கப்‌ பெரியார்‌ இவ்வாறு உறுஇமீயாடு கூறுபுன்னார்‌. 
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கணியம்‌ கோமையும்‌ செறியும்‌ வீர 8ீரமைகளாய்‌ நண்ணி 
புன்னன.. தருமத்தையும்‌ நீதியையும்‌ உரிமையையும்‌ கிலை கிறத 
சும்வ வீரம்‌ கரும தேவதையாய்‌ அரசுக்கு மருவி நிற்கின்றது. 
அறம்‌ கெடாமல்‌ கின்று அடலமர்‌ புரிவேத வீரம்‌; 
மறந்தும்‌ புன்மையும்‌ வஞ்‌எமும்‌ மருவிடா குது தான) 
திறந்‌. க போரிடை இறு தவர்‌ சதேவராய்சீ சிறந்து 
பிறக்க பேறெலசம்‌ பெறுறவ ராயநலம்‌ பபெஅுவாரர்‌. (2] 
வீரம்‌ உள்ளவர்‌ குருமராமம்‌ மெய்ம்மையும்‌ மேவி 
ஈம்‌ உள்ளவ ராயிகம்‌ செய்குவர்‌7 வீரம்‌ 
மீகார வன்குணம்‌ அனறு; அது ிதய்வவான்‌ சூரை மப 
சீரி மாமனை விசயனை கீனைஙற்துண்மை மிகளிமின, (2) 
உலகில்‌ உள்ளாகல்‌ லுயிர்கிமிதாலக எவற்றினும்‌ உயரக்து 
இலக மாய்கின்று த சாரடு தெதெவவரை அடக்கி 
அலகில்‌ சிருடன்‌ ஆளுறும்‌ அரசணுக்கு உமிராய 
சிலவி யுள்ளன விர்மையே வீரம்‌ என்னு அறிக. (2) 
(விரபாணைடியம்‌.) 
வீரத்தின்‌ பான்மைகளும்‌ மேன்மைகளும இங்கனம்‌ 
ப்ட்ரா கஸாு நிறை இருக்கின்‌ மன. உயர்த்து ஆனை தகைமையிலிர௫ுகது 
வளைக்‌ துவரு தலால்‌ ஆண்மை ஆற்றல்‌ வீரம்‌ எ ன்னும்மொழிகள்‌ 
லணாமை தழுவி மேண்மை கெழுமிப்‌ பான்மை மருவியுன்னன. 
கோழை, பேடி என்னும்‌ பெயாகளை எவரும்‌ வெறுத்து 
(சபுற்தின்முர்‌. ஆளை உச்சகிலையில்‌ உயாத்தக காட்டுவது வீரமே 
யாம்‌ கவொள்சைமக்கள்‌எனக்கோழமைகள்‌ இழிக்கப்படுகின்றனா 
“வர்லசயாரம்‌ எனும்‌ பயம்மலாம்‌ துண்மு வாவ வாழும்‌ 
மிகாச்சை மாந்த௰ரக்‌ கோல்வளை மகணிரும்‌ கூசரர,' 
எனத்‌ தூடணன்‌ என்னும்பேோசாவிரன்‌ பேடிகளை இவவாறு 
பு்க்துபேி ஏ௫ுயிருககறாண்‌. ஆண்மகனாய்ப்‌ பிற தவன்மேண்‌ 
பயன அண்மையசளனாய்‌ ௮மைந்தபோ துதான்‌ ௮வன மதஇப்‌ 
பு ாசண்பும்‌ பெறுகின்றான்‌. வீரன்‌ விழமுமியோன்‌ ஆகின்முன்‌. 
பேடி.களால்‌ ஒரு காடு பெருமை அடையாது? எந்த காடும்‌ 
வப்ர்களாலேயே மேலான நிலைகளை அடைக்இருக்கின்‌ ற.து. இகத 
ர படி வீபூமி எனப்‌ பண்டு மேன்மை அடைந்திருக்கது. இந்‌ 
கா முவீரம்‌ பலவகைகளிலும்‌ உயர்சலமுடையது, பண்பாடுகள்‌ 
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“ நிறஹைக்தது. நீதி, மானம்‌, தருமம்‌, என்னும்‌ அருமைப்‌ பண்பூக 
ளோடு மருவி யாண்டும்‌ உத்தம கெறியில்‌ ஓங்கி வர்துள்னள து. 
வீர பாண்டி.யன்‌. 
இத்தகைய விர நிலையில்‌ கலை சி.ஐக.த கின்ற வீரபாண்டியக்‌ 
கடட்‌ பொம்மு எண்ணும்‌ பாஞ்சாலங்குறிசகி பண்ன ணுடைய 
௫ரித வரல முன்னம்‌ வெளிவக துன்ன து. ஆட்ிமுறை முதலிய 
மசட்சிகள்‌ எவற்றையும்‌ காட்டு௪ சாலை போல்‌ அ௮கதநூல்‌ இனிது 
காட்டி. இர்காட்டின்‌ உண்மை நிலையை உணர்த்தி நிற்கின்றது. 
தெண்ணாட்டுச்‌ இங்கம்‌ என எக்காட்டும்‌இசைகாட்டியாண்டும்‌ 
இசை காட்டியசய்‌ அரசாண்டிருந்த அக்த வீர மன்னனது மூன்‌ 
ஷோர்‌ நிலையும்‌, வடகாடு விட்டு இரஈசாடு வக௪.தும்‌, இடம்‌ கண்டு 
இருக்ததும்‌, ௮7௬ அடைக்தகதும்‌, வேட்டையில்‌ விகார்ததும்‌, 
கோட்டை வளைர்ததும்‌, கோருறை புமிக்கதும்‌, கால்பததேழு 
தலைமுறைகளாக நடந்து வர்ததும்‌, . இடையே கசூம்பினியார்‌ 
எ.இர்க்ததும்‌, வரி விதித்ததும்‌, இறை மறுத்ததும்‌, வம்புகள்‌ நீண்‌ 
டதும்‌, வன்சமா மூண்டதும்‌, கசூம்பினிப்படைகள்‌ மாண்டதும்‌, 
தானாபதி சொல்லைக்‌ கேட்டு இடம்‌ பெயாக்து போய்‌ ௮ர௬ பிடி. 
பட்டதும்‌, அநியாயமாய்‌ இறக்ததகும்‌, பதி அழிக்கதும்‌ முதலிய 
சித்தி நிகழ்ச்சிகள்‌ உணாரசிகளை விசளைகுது உலக உன்ளஅவ்களை 
உருக்கியிருக்கின்‌ மன.வெள்ளையரும்‌ இவரைவியக்‌.து புகழ்ச்கனர்‌. 
தூக்கில்‌ ஏறி இவா சாக எழுந்த பொழுது இராச கம்பீர 
மாய்‌ கின்று இக்சாட்டுப்‌ பாளையகாரர்களை சகசோக்கிச்‌ செய்த 
பிரசங்கம்‌ * விர ஒளிகளை வீசி விவேகவ்களை விரிக்துளன்ன.து. 
2400 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ இரிஸ்‌ தேசத்தில்‌ இருக்க 
௪ரக்இரட்டீஸ்‌ [80௦015ங்‌௨8 |] என்னும்‌ பெரியாரை அரசாங்கம்‌ அகி 
யாயமாய்‌ ஈஞ்சை பூட்டிக்‌ கொல்ல சகோரர்க யோது அவர்‌ 
சொல்லிய மொழிகளை மேல்‌ காட்டார்‌ இன்றும்‌ புகழ்க்‌து 
கொண்டாடி. வருகின்றனர்‌. அயலே வருவதை ஆய்ந்து ௮.௪. 
ராறு 1101 மரீ கறுகரம்றாகு 11௧௧ கறார்‌, கரம்‌ ரூடி இடு யப: 7௯௨ 


1 6 ப4, கரம்‌ நூற்‌ 14௧, ரிய்பிப்டர்க கக்கா மேம்‌ ரெபிது று டக?” 
(500188) 


“புறப்படுகிற கேரம்‌ வர்து விட்டது; கம்‌ வழிசளை கேச க்‌ 
**இர்‌ நால்‌ முதல்பாகம்‌ பக்கம்‌ 8897 வரி 16 முதல்‌ பாரக்க. 


1. வீரர்‌ நிலை 19 


நரம்‌ போவோம்‌; சான்‌ சாகப்‌ போகிழேன்‌7 நீங்கள்‌ வாழப்‌ 
போ௫இலீர்கள்‌? இவற்றுள்‌ எ.து நல்லது என்பதைக்‌ கட வன்கான்‌ 
அறிவர்‌?” என அர்த மகான்‌ கூறியுள்ள இதில்‌ .௮வரது மண 
நிலையும்‌ மஇகலமும்‌ தெரிய வக்தன. அ௮ணன்னவாழே இம்‌ மன்ன 
னம்‌ கூறியுள்ளான்‌. உனள்ளக்லொதப்புகள்‌ உரைகளின்‌ த ன்னின . 


மசனமின்டி ஈனமாயிழிக்து வெள்ளையார்களு ளைழியம்‌ 
புரிந்து உள்ளம்‌ உவந்து எண்டு நீக்களை வாழுங்கள்‌? அண்டு 
ரன்‌ போகின்மேோண்‌ எண்று இக்கு ஆண்டகை அண்னணு கூறியது 
௮இ௫சய வியப்பாய்‌ நீண்டது. இவ்‌ வீர வேக்தனது சீவிய௫ரிகம்‌ 
ரிய பல பண்பாடுகள்‌ கிஷஹறைக்து விரிய கிலைகளை விளக்கியுன.து. 


அக்தச்‌ சரித வகைகள்‌ எல்லாம்‌ தொகையாக நினைவில்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளும்படி. ஒரு கவியில்‌ அமைக்கப்பட்டுன்ளன. 
அதனைக்‌ கருத்தாண்றடி ௮றிக்து கொண்டால்‌ முன்‌ பாரகழும்‌ பின்‌ 
பாகமும்‌ இன்பாகமரய்‌ ஒருங்கே உண்க தெரிக்து கொள்ளலாம. 


முதல்‌ பாகத்தின்‌ தோகைக்‌ குறிப்பு. 

இருமலிச்து ஓங்கிய இறல்மிரகு பாஞ்சைப 
பஇ_துமர்க்‌ இருந்து பரமினி து; _ஆண்ட 
வீரபாண்‌ டியப்பேர்‌ விறலுயர்‌ வேக்‌ கன 
இசையுகம்‌ எங்கும்‌ இசைபரந்‌ கறு 

2. ஆழிளுழ்‌ உலகம்‌ வரழிளஎன்னறு ஏதகதக 
ஆணை செலு, கஇ ஆஒண்மை௰யற௰ மிருக கதும்‌, 
இவள்‌ காயர்‌ வந்குதும்‌, மவஞ்சினம்‌ விளைக்‌ குது, 
பின்ன செண்று பிமையாய்‌ மெநெல்லைக்‌ 
கொள்‌ செய்ததும்‌, கொடும்பகை மண்டதும்‌, 

70. .அடும்படை யோடவர்‌ _ஆர்‌, கீது வகு கும்‌, 
இருகிறப்‌ படையும்‌ பொருது௪.இர்‌ புகுக்குனும்‌, 
காலன்‌ பட்டதும்‌, கனப்படை அழிக்க தும்‌, 
சாலவும்‌ கொக்கவர்‌ காமயர்நீனது ஒழிக கதும்‌, 
ம்காணிவன்‌ வெற்றி ேகொண்டனம்‌ எண்ணா 

22. ஆனா உவஸைகையோடு அமர்ச்தினி இருக கதும்‌” 
காணா படஇவக்து ஊண்‌ உரைகுகுதும்‌, 
மறுகுதுரைக்‌ காமல்‌ மண்னவன்‌ இசைசக்குதும்‌, 
பழவினை அுரப்பப்‌ பஇவிட்டமி எழுக குது, 
பகையிடை வந்து கொகையுற வளைக்குதும்‌, 
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0. இடையற எறிந்து இகல்கடந்து அசகன்றதும்‌, 
புதுவை பருக்குனும்‌, பகலடைக்‌ இருக்குதும, 
சதஇுயுடன்‌ வந்து கரியலர்‌ அடர்க்கதும்‌, 
வலயிடை அடைக்க மடங்கல்‌ ஏற, 
நிலைகுலைக்‌ இவன்‌ கோ்க்ககப்‌ பட்டதும்‌, 

9௦. கொல்ீயிடை விழுக்குதும்‌, கொடும்பழி கண்டதும்‌, 
கலககர பகைவர்‌ கும்கைக்‌ முகாண்ட து, 
முன்னுற மொழிக்கனம்‌; இன்ன இல்‌ _அண்னவனணன்‌ 
பின்னவன்‌ செய்கு பெருந்இறல்‌ _ நண்மையை 
என்னிரு கண்‌என இணன்ணனுபிர _ஆமென 

24. மன்ணியுள்‌ இருந்து மகிமைசெய் கருளும்‌ 
பன்னிரு கையடைப்‌ பரமண்‌ 
கன்னடி. கொழுது ௪ச௰ுஙறுவன்‌ இனிம. 


“அணையவவ னயல்‌ அலைய பவய ப இனகத. 


இ ரைட்‌. 1 "ஞா ஆ _ஆதஇிகா நற்‌. 
பாஞ்சாலங்‌ சூழிச்சி. 


ஒரு அரசுக்கு இராசகானியாய்‌ அமைகீதுள்ள ககரம்‌ பல 

வகை கிலைகளிலும்‌ உயாந்து இறந்த புகழை அடைந்து கொள்‌ 
இன்று.த. இடம்‌ பொருள்‌ ஏவல்‌ என்பன வாழ்க்கையின்‌ உ௱ இ. 
துணைகளாய்‌ உடன்‌ தொடர்க இருக்கின்‌ ஒன. தானம்‌ அமையின்‌ 
வானமும்‌ அமையும்‌ என்னம்‌ பழமொழதியசல்‌ இடத்தினமகிமை 
இனிது புலனாம்‌. பது, தலம்‌, தரனம்‌, ஊர, ககர, புரி என வரு 
வன எல்லாம்‌ சூறியான காரணவ்களைய/ளை யன. பாஞ்சாலங்‌ 
குறிச்சி எண்ணும்‌ ஊளரின்‌ ேபேரை யாரும்‌ கண்க அறிந்திருக்க ற 
ன*. சிறிய ஒரு சூறூகில மன்னன்‌ அமச்க்து ௮7௬ புரிச்இருக்த 
இச்க இடம்‌ பெரிய புகழை அடைந்து உலகம்‌ எவ்ளும்‌ வியந்து 
பச ஒளி வ்‌ யுன்னாது. இவ்வளவு ம௰இடப்பும்‌ மாண்பும்‌ இதக.றுகு 
எவ்வகையில்‌ . வக்கதது? அவ்வகை செவ்வையரசகச்‌ இக்கதை 
செய்து தெரிய வுமியது. அரிய நிலைகளை அறிவது (மகியைய சம்‌. 

அலம்‌ இருக்கு சிலை. 

தென்‌ பாண்டி. கா.ட்டூலே இருகெல்வேலிக்கு வ..இழககில்‌ 
இருபத்தைர்து சடிகைக்‌ காரச்தில்‌ இக்ககர்‌ பல பவுசுகஷ்டன்‌ 
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நிலவியிருக்த.து, விரிந்து பரக்த ௪மலஷெளி) ச.றக்த நீர்வளம்‌? கல்ல 
காற்ஜோட்டம்‌? அயல்‌ எங்கணும்‌ செவல்‌ ௪௯77 இயல்பான 
இனிய காட்சிகள்‌) மேல்புமம்‌ * சாலிகுளம்‌ என்னும்‌ நீரவள 
முடைய பறம்பு? வழு மைல்‌ ௬ற்மனவுடடையத7 கிலபுலங்கள்‌ 
பலவும்‌ இடை. மருவி இனிய சோலைகள்‌ புடைசூழ எழில்கள்‌ 
நிஹைக்தருக்கன. பொழில்களும்‌ வாவிகளும்‌ வயல்களும்‌ அயல்‌ 
தழுவி யாண்டும்‌ உயர்நிலையில்‌ ஒளிபுரிச்து வினக்கின. இதச்சகைய 
அழை விழுமிய இடத்திலே பாஞ்சைப்பதி என்னும்‌ வீரமா 
நகரம்‌ கரிய பல கர்மைகளோடு பெரிய பதஇிபைசன்‌ நிறஹைகது 


இறச்து நின்றது. ச்கமக்கள்‌ தரசுூஇயாய்‌ வாழ்த வக்சணர்‌, 
பதியின்‌ பெருமை. 


அருமறை செரிக்க ௮ர்சணர்‌ ஒரூபால்‌? 
௮ரசரதம்‌ மரபினர ஒருபால்‌? 
பொருதொழில்‌ ௮னமக்த வீரர்கள்‌ ஒருபால்‌ 
புகழ்மதி ௮மைச்சரகளன்‌ ஒருபால்‌ 
இருவமார்துயாக்க வணிகாகளன்‌ ஒருபால்‌ 
செய்ய வேளாளர்கள்‌ ஒருபால்‌? 
கருமமே கண்ணாப்‌ வினைபுரிக்‌ துயரும்‌ 
கம்மியர்‌ காருகர்‌ ஒருபால்‌. (1) 


௮ இகலை கற்று ம .இிமிகுரக்‌ தயாக்த 
அருக்தகமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ ஒருபால்‌? 

௬ இகெறி வழாமல்‌ இசைகலம்‌ தெரிக்க 
சொல்லிசை வரணர்கள்‌ ஒருபால்‌, 


கவனக்‌ தத்தன்‌ எனவ அலல்‌ அ வதன எகா பட ரர்‌ அபக அ தகம்‌ அ கதன்‌ எனல்‌ க பல்‌ டதத டல 


*இது சாரலோடு அமைந்த இெபறிய வரி. னா பொழுதும்‌. ! வற்றாத 
கீர்‌ நிலை வாய்ந்தது. அயல்‌ இருந்த வயல்‌ கிலங்கரைக்கெல்லாம்‌ வள 
மான நீரை வழங்கி வக்கது. சாலி கெல்‌. கல்ல செக்கெல்‌ விளைவுக்கு 
உர்ப்பாளன மாய்‌ சிலவியிரும்கமையால்‌ சாலி கூளம்‌ எண ஞாலம்‌ 
வழங்கள்‌ சாலவும்‌ பெருமை வாய்பு இக்ளுனளம்‌ விளங்கி நிண்டுது. 

அரவி குளமும்‌ பெருக வேணாகும 
சம்பா நெல்லு விணய வேண்டும்‌ 
ஏறு_நு மீனும்‌ ஏற வேண்டும்‌ 
சங்கள்‌ பஞ்சம்‌ இர வேண்மும்‌. 
வயல்களில்‌ வேலை செய்கின்ற உழத்திகள்‌ இன்றும்‌ இவ்வாறு பர. 


வருகின்றனர்‌. காட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ பழைய கரல நிலைமைகளைக்‌ 
காட்டி நிற்கின்றன. பழமைக்‌ காட்சிகள்‌ கிழமைகளை விளக்கினை. 


ன 
ணி 


்‌ 
ட்‌ 
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கதஇமிகுக்‌ தடுவெம்‌ படைக்கலம்‌ பயிண்‌ ஐ 
க௫ும்படைக்‌ கலைவர்கள்‌ ஒருபால்‌) 
ததியறிக்து ஒற்றிக்‌ தககவுடண்‌ உக்கும்‌ 


கராரசெனத்‌ இரண்டு மதமிகப்‌ பொழியும்‌ 
களில்ினம்‌ அளித இடும்‌ ஒருபால்‌) 
பாசெனப்‌ படாமல்‌ தாவிமேற்‌ பாயும்‌ 
பரியினம்‌ செ.ழிதச்இடும்‌ ஒருபால்‌? 
போ௪னப்‌ புடைததப்‌ புயட்கெடி. தேோசவ்சும்‌ 
பொருகாகள்‌ பொகல்குவர்‌ ஒருபால்‌, 
சேசென்களு எக்ஞூம்‌ இலைஎன நிமிரச்து 


மணிகளின்‌ விலையை நிலையி துரை க்ஞசூம்‌ 
மணியறி வல்லுகர்‌ ஒருபால்‌, 

அணிகளை அழகச அமைக துருண்‌ கொடுக்கும்‌ 
௮ரியபொ.ற பணியினர்‌ ஒருபால்‌, 

கணிதன்‌ ஹாலை நுணுஇிழமுண்‌ அ.றிக்து 
க௪டறு உரைகளகுகார ஒருபால்‌, 

கணிவரு இணிசேோனள்‌ மல்லாகள்‌ ஒருபால்‌) 
சர ருறு வில்லின்‌ ர ஒருபால்‌. 


வாள்வலி அசகனில்‌ வல்லவர்‌ ஒரூபால்‌; 
வல்ைலையம்‌ வல்ைலைவார்‌ ஒருபால்‌; 
நீள்‌ -டர்‌ வடிவேல்‌ வல்லவர்‌ ஓரூபால்‌/ 
கெரடுவ்கவண்‌ வல்லவர்‌ ஒருபால்‌/ 
சகோன்வலி யதனில்‌ வல்லவர்‌ ஒருபால்‌? 
சொல்வலி வல்லவர்‌ ஒருபால்‌) 
சான் வலி விழக து பவபைஸ.௨. பயிண்னு 
ஈனியுடல்‌ பேணுகர்‌ ஒருபால்‌. 


வாரணம்‌ ஊர்க்து வனண்பகை வெல்லும்‌ 
வகையினை அ௮ிபவா ஒருபால்‌; 
தாரணல்‌ சூற௮ுவெம்‌ புாவியைக்‌ ஆடாவிச்‌ 
சமர்கிலை தெரிபவர்‌ ஒருபால்‌ 


(4) 


(3) 


(8) 


6) 


2. பாஞ்சாலங்குறிச்சி 28 


காரணம்‌ காண இருவரா்கேர்‌ எதிாக்.து 
கைத்திறம்‌ காண்பவர்‌ ஒருபால்‌, 
பரரணங்‌ கனிய முகம்‌ எனப்‌ பொலியும்‌ 
பாஞு சையின்‌ வலி௪வர்‌ பகர்வாச? (6) 


காலையும்‌ உ. மாலையும்‌ 0 ௪ம்‌ 
சரண முூழக்கிடும்‌ ஒருபால்‌; 
சாலவும்‌ இனிய விீணைவேய்வ்‌ கூழல்கள்‌ 
சதுருடன்‌ இசை த்இடும்‌ ஒருபால்‌, 
பாலையும்‌ இனிய சேனையும்‌ வெலும்செொச ல்‌ 
பாவையார பாட்டுடாவி ஒரூபால்‌; 
வேலையின்‌ ஒலியில்‌ பல்லியவல்‌ கறுமேல்‌ 
மொவிகினண்று எங்கணும்‌ ஒலி௮கும்‌. (ய்‌ 


அரும்பெறல்‌ மணிகள்‌ அழகிய பரிகள்‌ 
அடுதிறல்‌ அனவிட லிய 
பெரும்பொரு கரிகள்‌ விரும்புபோ செல்லாம்‌ 
சபேணிமென்‌ மடி. சுரர்‌ துறுபால்‌ 
தரும்பரி சடைய அரும்ப௯௬ நிரைகள்‌ 
'தமனணிய௫ச கிவிகைகள்‌ இன்ன 
இருமபபொருள்‌ பலவும்‌ இடர்கொறும்‌ கெருவ்கி 
இமையவார உலடுிகனக்‌ இகமும்‌. (6) 


மருங்கெலாம்‌ சோலை வயல்‌ எலாம்‌ செர்மிகல்‌ 
வரம்பபெலாம்‌ பணிலக்கள்‌ ழூழங்கும்‌ 
கரும்பெலாம்‌ ௬ுகன்‌ காடடெனத்‌ இகழும்‌ 
கமுகெலாம்‌ கெக்கென நிமிரும்‌ 
அரும்‌ பலா மரங்களை ௮சோகமச ாரவ்கள்‌ 
அ௮ணி௮அணி யாயுறச்‌ சாலிப்‌ 
பெருங்குளம்‌ என்னும்‌ இருங்குளம்‌ பாலின்‌ 
பெருவக்கடல்‌ எனப்பொலிக்‌ இலங்கும்‌. 9) 


இங்கனம்‌ பலவகை நிலைகளிலும்‌ தலைகி.ற௧ஈ திருந்த இக்தப்பாஞ்‌ 
சைப்பஇயிலிருஈ து வீபாண்டியக்‌ கட்டபொம்மு அர௬புரிக்து வக்‌ 
தசா. வருவ்கால்‌ வரணிக முழையில்‌ இக்கட்டில்‌ வர்து சூடி.ஏ.ரிய 
ஆகங்கிலேயா பாகஞூடன முயன்றுதங்கியயாச்துதேச உரிமையை 
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௮ டைந்துகொண்டனர்‌. கொள்ளவே எல்லைகளை ஆராய்ஈதசா7 
ஆட்கஇரமுறைக்கு வேண்டிய காட்சிகளைக்‌ கருதினா. எங்கும்வரி 
களைக்தொகுத்தார; வரவுகளைப்பெருக்கினார்‌. தென்னாட்டுப்‌ பளை 
பக்காரர்‌ எல்லாரும்‌ தம்மிடம்‌ கேரே திஹறைகளைச்‌ செலுக்‌.தும்படி. 
முறைகளை விதித்தரா? அனைவரும்‌ அடவ்க அமைவடன்‌ கொடுத்‌ 
கார்‌. பாஞ்சாலங்குறிச்சி ஐமீன்மாகஇரம்‌ இறஹறைசெலுக்கமறுத்‌ தத்‌ 
இரமாய்‌ எஇர்த்கது. சூம்பினியார்‌ தங்களால்‌ இயன்ற வரையும்‌ 
வம்புகள்‌ செய்து பராத்தார்‌. யாதும்‌ பலியவில்லை. தேச. ஆட்சுதம்‌ 
கைக்ஞுவக்‌ து ஆனு ஆணாடுகள்‌ ஆயும்‌ ஒரு ௧௬7௯ம்‌ உட்டபொம்பா 
னிடமிருக.து௮வச கைவாங்கரமுடியாமையால்‌ கெடிதுதகைத்துக்‌ . 
கடிது மறுவினா. இரிய ஒரு ௫௮ கில மன்னன்‌? பெரிய ஆவ்கில 
ஆட்சியை யாதும்‌ மதியாமல்‌ அடவ்கொண்டு கிற்கின்ரானே! 
என்று உள்ளே கோபதாபங்கள்‌ மணைடி, யிருக்கனர்‌. இருகதும்‌ 
வெளியே யாதும்‌ செய்ய இயலாமல்‌ பல வகையிலும்‌ ஈயபயவ்‌ 
களால்‌ வரிவாஙகி விடவேண்டும்‌ எண்று பதம்‌ பரர்த்து வந்தார்‌. 


துரை வர்தது. 


முடிவில்‌ ஒரு தரையை கேரே அ௮ணுப்பினார்‌. அவர்க்கு 
ஆலன்‌ என பெயச. குதிரை ஏறி ௮வர்‌ கோட்டைக்ளுவந்தார்‌7 
ஜமீன்காரைக்‌ கண்டார? உற்றதை உரைத்தார்‌? இவர்‌ தமது 
பழக்கம்‌ வழக்கங்களை எல்லாம்‌ விளக்கி வரி செலுத்துவது 
இல்லை என்று உறுதியாகச்‌ சொல்லி விடுக்கார்‌. துரை க௬டுத்துப்‌ 
போனா. அடுத்து பரசிவ இல்லை? கூம்பினியாச்‌ கொடிய ஆமீலா 
சனைகள்‌ செய்தா. கெடிது பலசூழ்க்து கேரம்‌ கோகி கின்றார்‌, 


பிறாக்கூக கப்பம்கட்டி, வாழுவது இஹிவு எனது இவர்‌ 
எண்ணியிருந்தகிலை ஏல ௰மு.ற்ற௮ கின்றது. வெள்ளையாகளை யாண்‌ 
டும்‌ எனள்ளலாகவே இவர்‌ ௧௬இ வச்‌ இருக்கிறார்‌. கன்னை அடக்‌ 
ஆன வேண்டும்‌ என்று ௮வர்‌ ௮டங்கொண்டு கில்பதை கினைக்த 
போகெெல்லாம்‌ இம்‌ மனனார்‌ சகெடுஞ்‌ இனங்கொண்டு கிமிர்கது 
நின்று அருஈ்தி௰ல்‌ காட்டியுள்ளாச. ஆண்மை வரன்கள்‌ மேன்மை 
௯௬ரர்து வாண்டும்‌ தரழாத நிலையில்‌ தகைமையோடு கின்றன. 


இவர்‌ கருஇயிருக்கும்‌ கருதி.துக்களும்‌ உறுதிமொழிகளும்‌ வீர 
வுணசச்சிகளையூட்டி காட்டுக்கு எவ்வழியும்‌ தரமான உயர்சஇநிலை 
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ஈளை நீட்டியிருக்கிண்மன. இமை கேட்க வர்ச வெள்ளைத.துஸா 
டம்‌ இர்க வீரக்துரை சேரே உரையாடியுள்ள முறைகள்‌ 
பாரும்‌ உணர்சக்கு இக்‌ இக்கக்‌ சக்ண, இல .வயலே வருஇன்‌ ஒன . 


என்னின்‌ முன்னவர்‌ இசைஇரளை பர.ப்சிமேல்‌ கின்‌ ம 
பொன்னின்‌ மாட்கினும்‌ புழ்ல்கொடி காட்டிரமுணன்‌ இருக்கார்‌; 
பன்ன ருக்தியம்‌ பாஞ்ரமையம்‌ பதியதி பதியாய்‌ 

இன்ன காளில்யான்‌' இருந்துனேன்‌ இழையுளசம்‌ தளபோன்‌. (1) 


அ௮மசை அன்பவர்‌ அடியராய்‌ வாரழ்தலும்‌ உண்டோர்‌ 

புசசை யானைமேல்‌ போபவர்‌ பூனையோ லுவமோ? 

வரிசை பாஸ்யா மண்னணாதகம்‌ மரவினில்‌ வர்தேம்‌ 

வரிசெய்‌ என்றுகீ உபாசெயல்‌ வதிவழி இழிவே. (2) 


முண்ன வர்க்குருன்‌ ரகிய மூறாகண்சாம்‌ பெருமான்‌ 

தண்ன ஒகீலைல்‌ தமனியில்‌ பாற்று ளவர்கீஞம்‌ 

மண்னண்‌ எண்திரு மணிருடி. வண ங்கிடாது சான்வாய்‌ 
சொன்ன சொல்லையும்‌ வமுவிடாது?; எழுமையும்‌ துணிவே. (4) 


இனிய ஈல்லுயிர அண்ணினும்‌ எமக்குயர்‌ மானம்‌ 

புனிதம்‌ ஆமலால்‌ அகனையே போழற்திருன்‌ வாழவேம்‌ 

மனிக வாழ்வினை ஒருபொரு சாகவே மதியேம்‌; 

கணியது எல்வழி அவ்வழி என்றுமே யோம்‌. (4) 


காண்டிறந்ககண்‌ நிலத்தினை தக்‌ கலத்இரும்‌ தாளும்‌ 
கோன்பிறக்துயார்‌ கோகோக்றாடி யஙறனிடை வந்து 

காண்டிறக்துளோணன்‌ லலம்ப்ல பரிங்துளனோண்‌ கடுவே 

காண்பறக்துரீரி வற்றுகால்‌ ஊணன்‌று௮ல்‌ கடனோ? (2) 


கண்களைக்‌ சாப்பு ஈவிக் னள இமையன்‌ ஜி அயலே 

சண்லமை யுள்ளன ஈயம் துடன்‌ காக்சூமோ்‌ பிறந்த 

மண்ணைச்‌ ௮ரப்பது வர்கதில்‌ பிலந்தமன்‌ சூலத்தோர்க்கு 
ஒண்ணு மேயன்றி ஒழிக்கவர்‌ செய்வபேர உரிமை? (6) 


தலைமை யாய்கினண்று கரணியை அரைவேம்‌$? அர்த 

கினஸைமை குண்றினால்‌ நகீணிலதக்து ஒறாகணம்‌ வாழேம்‌) 

புணை யாளனஸலாப்‌ போம்றியுண்‌ வாழ்த்துவேம்‌; பொல்லா 
கிலையமை யரானளரை மீறுசெய்து அழ்கத்துவேம்‌ எண்ராரண்‌ , (1) 


இணறைளன்று இன்றுகீர்‌ வற்ளணிா! கிரிதரன்‌ சென்றால்‌ 

இறை எண்று இங்கமாற்து இரளுக்துனமா்‌ அலளையபினை ஏறித்‌ 

அணை ிகாரறும்‌ பல அறரிகளைச்‌ சமரற்நிதத்‌ நாட்டிண்‌ 

மிஸயழிதக்துகிர நிறைவு மெ டதுன்‌ சூழ்ம்தா] [5] 
ஆ 
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கன்று ஈனண்றுதும்‌ வஞ்சமும்‌ ஆசையும்‌ காட்டில்‌ 

ஒன்றி கின்றுபின்‌ உயிர்களை உறிஞ்சிட உழற்றீர்‌! 

இணன்றுஉமக்கிறை இரங்கியிவ்கு இடங்கொடுத்‌ தேனேல்‌ 

என்று மேதுயர்‌ எங்கணும்‌ இழிவுடன்‌ எழுமே, [9] 

ஏழை மக்களுக்கு இரங்கிமுன்‌ ஈவதே அல்லால்‌ 

பிழை யாய்வந்து பிழைபல செய்துமே லாளாய்‌ 

வாழ எண்ணியே வஞ்ச்மாய்‌ வரந்துள நுமக்கோர்‌ 

கூழும்‌ தந்திடேம்‌ உறுதியீது எண்றுகோ குறித்தாண்‌. [10] 
[வீ ரபாண்டியம்‌] 


இவ்வுரைகளால்‌ இவருடைய மனவலியும்‌ மதஇிலமும்‌ மரபின்‌ 
நீர்மையும்‌ தெய்வபத்துயும்‌ தேசாபிமானமும்‌ தீர தைரியமும்‌ 
கரும்‌ சூழ்சுசியும்‌ தரும கோக்கமும்‌ உறுஇநிலையும்‌ ஒருவாறு 
அறியலாகும்‌. கருஇயுணரும்‌ ௮ளவு உண்மைகள்‌ தெரி௫இன்்‌ றன. 
உள்ள உணாரசக௫ிகன்‌ உரைகளில்‌ வெளிவருகின்‌ ஒன. 
உயாக்த மசனணிகள்‌, சற போர்வீரர்கள்‌, தேர்ச்‌ ஞானி 
கள்‌ எனனும்‌ இவர்களுடைய செயல்‌ இயல்கள்‌ எல்லாம்‌ எவ 
ரும்‌ வியஈது கோக்கும்‌ வகையில்‌ யாண்டும்‌ விரிக்து நிற்கின்‌ றன. 
பொசுமக்களுக்கு இம்முதுமக்கள்‌ வழிகாட்டிகளாய்‌ ஒளிநீட்டி 
நிற்கின்றனர்‌. மான வீரங்கள்‌ மகமை நிலைகளாய்‌ மருவி 
வருகின்‌ மன. அரிய ஆன மகிலை இனிய பான்மையால்மிளிர்இற.து. 
மனவுறுதியாலும்‌ மதிகலத்தாலும்‌ மனிதன்‌ தனி கிலையில்‌ 
உயாகினருன்‌.௮வ்வுயாசசியை வெளிமுயற்கசியால்‌ அடையமுடி 
யாது. உள்ளத்தின்‌ தசூதியால்‌ அடைய கேர்கின்றது. உள்ளம்‌ 
உயர எல்லா உயாவுகளும்‌ தாமாகவே அமைகின்றன, ஊக்கம்‌ 
உடையவரதுபோக்கும்‌ கோக்கும்‌ வியப்பும்‌ விம்‌ மிதமும்‌ விளைத்த 
வருகின்றன. மனித சாஇ அவர்களால்‌ மாண்பு மிகப்‌ பெறு 
இன்றது. புனித வாழ்வை ௮வர்‌ போற்றி ஒழுனுகின்‌ றனர்‌. 
வீர சுதந்திரம்‌ 
எல்லாரும்‌ அஞ்சி வணக்கி அடக்க ஒடுக்கும்படி, ௮இகார 
ஆற்றல்களை எக்கும்‌ பரப்பி விதிமுறைகளை விரித்து யாண்டும்‌ 
அ௮திபதிகளாய்‌ி வீறு கொண்டு கிற்கின்ற சூம்பினியாரோடு 
எதிரத்து இவர இறை தர மறுக்க இறம்‌ பெரிய வியப்பாய்ப்‌ 
பெருஇ அரிய பல இரவ்களை உலகம்‌ அறிய விளக்க கின்ற த. 
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*வரனம்‌ பொழியுது பூமி விளையுது 

மன்னவணுக்கு வ இாரவைப்பணம்‌7?" 
அணு அண்று இவர செொசன்னவாய்மொழதியை உலகம்‌ இன்றும்‌ 
ப] களும்‌ வியருது சொல்லி உவரது கொண்டாடி வருகின்‌ ற.து. 
முன ஒரு பழமொழியாக இக்காட்டு மக்கள்‌ எவரும்‌ இழமை 
ப்பாடு மீேபகுி வருகின்‌ மனச. அடிமைவாழ்வில்‌ இருக்தும்‌ இஇசனை 
பாயனளவில்‌ சொல்லி இண்பம்‌ உற்றுள்ளனர்‌. இக்க மொழியில்‌ 
|வுவவனவு பிரியம்‌ இசர்திய மக்களுக்கு வக்க காரணம்‌ இச்தை 
பிகளணிய வுரிய,து. யாதும்‌ கலை$ீட்ட ஒட்டாமல்‌ யாண்டும்‌ நிலை 
பப க்கி எவ்வழியும்‌ தம்மை அடிமைகளாக்கி வைத்து மூடி ஆட்டு 
பரண்டு ஏகாதஇிபத்தியமாய்‌ அக்கிலேயர்‌ அடக்கி ஆண்டு வரும்‌ 
பிகர முஹஜையில்‌ இக்தச்‌ ௬தக்தர வாசகம்‌ மக்களுக்கு கிரக்தர 
பரன்‌ ஒரு உற்சாகத்தைக்‌ கொடுத்து வர்தது. உணர்சியூட்டி 
வருவதை உரைத்து மழ்ந்து உள்ளம்‌ ஊக்கி வக்தனர்‌. 

௬யாதீனம, ௬க௧இரம என்னும்‌ மொழிகள்‌ அரிய இனிய 
பபொருள்களையுடையன. பாசுபக்தங்கள்‌ நீக்கி ஆன்மா கேரே 
ஈரனை அடைந்து இன்புற்று வாழும்‌ நிலையே பேசின்பசகுதந்இரம்‌. 
லு நிலையை அ௮டைக்து கொள்வதே சீவ கோடிகளுக்‌ 
பெகல்லாம்‌ சொக்த முடிபாய்‌ என்றும்‌ தொடர்க்து முடிர்துள.து. 


இர்கத உலகில்‌ எக்க மாணிதனுக்கும்‌ அனாகாமல்‌ இர்தை 
க்ூறவுடன்‌. தலைமையாக வாழ்வதே இக்கே கிலை்மையசன 
(ஐணிய சுதந்திரம்‌ எனக, முன்னது எீவனைச்‌ சேச்ச்தது; பின்னது 
எிய்யதக்தைச்‌ சாரக்தது. அயல்‌ வவசமல்‌ வாழ்வதே உயரச்‌ 
வாழ்வாகிறது. அதுவே புனிதமான மனித வாழ்வாம்‌. 
“ஓவா வறுமை உழக்காலும்‌ மற்‌ றுஒருவர்‌ 
எஏவாது உயிர்வாழ்ந்‌ இருக்குலே நனருகும்‌/ 
குாவாகு செல்வம கருமேனும்‌ குற்றேவல்‌ 
ஆ ஆ கொடிது! கொடிது!” [சகாள கதி] 
இதனால்‌ அடிமை வாழ்வின்‌ கொடுமை புலனாம்‌. சிறுமை 
பும்‌ பூன்மையும்‌ மருவியிருத்தலால்‌ ௮டிமைவாழ்வை எந்த நாடும்‌ 
கிர்கனை செய்து வெறுக்கின்றது. உணர்வுடைய எவரும்‌ ௬தக்திர 
18) ழ்வையே நிரக்சரமாக சாவ்க ணும்‌ விரும்பி வருகின மனா. 
₹*]1 10 ஏறந்நு, நங்பகங்‌ 8௨00௦0 ஏர்மீம்‌ மம்‌ நமகக, 
111 ௨ங்‌ ஜி1.௦11௦மக ஐரர்ஈ11௨ஐ௦ ௦7 மி$ரர்ந0றக1”” (0௦10றழ்ற்டி) 


28 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


*௬தரஇரம்‌ என்பது புனிகமான இனிய தெய்வக்கெரடை 
௮து ஆஙவ்கிலேயருடைய உயர்க்கத பிறப்புரிமை” என்னும்‌ இது 
ஈண்டு உணரத்தக்கது. ௬தர்இர கலங்களை இங்கனம்‌ உவக்து 
அணுபவித்து வருகிற ஐசோரரப்பியாகள்‌ அயல்‌ சாட்டில்‌ அதனை 
தலைநீட்டவிடாமல்‌ செய்து கின்றது தச்கலம்‌ கருதிய புலைகாட்ட 
சேம யாம்‌, பஅக்காட்டம்‌ ஒஓழிக்து கால வேற்றுமையால்‌ இப்‌ 
பெசழமு.அ ஓட்டம்‌ படிச்‌ தன்ளனர்‌. ஆயினும்‌ அவர்‌ பூட்டியிருக்த 
அடிடமைக்‌ தழும்பு மன்காமல்‌ இல்கே பொக்கியே கிற்கிண்ட.த. 
ஆண்டவர்‌ என்ற இமிர்‌ ௮வர்‌ கெஞ்சிலிருரது மறைய ஆண்டு 
கள்‌ பல செல்லும்‌. அடிமை மனப்‌ பரண்மை ஈண்டும்‌ அடி 
யோடு தொலைய இஹைவண்‌ அருள்புரிய வேண்டும்‌. கிலைமை 
அளவே மனிதன்‌ தலைமையாய்தக்‌ கழைக்‌ த வருகிறான. 


வரு சனை பொருமை சூது சூரோகம்‌ கோள்‌ இழிசகசை கழி 
செருக்கு முதலிய புலைப்‌ புன்மைகசனே இக்ராட்டில்‌ எங்கணும்‌ 
நிலையாய்‌ கிஹறைந்திருக்கிண்டன. அஞ்சாமை ஆண்மை கேச்மை 
வசயமை தூய்மை அன்பு மானம்‌ வீரம்‌ முகலிய உயர்ந்த பண்‌ 
பாடுகள்‌ ஒழிக போயிருக்கின்றன. ஒரூ பெரிய மனிதனைக்‌ 
காண்பது பெரிதும்‌ அரிதாகின்‌ ௦௮. எல்லாம்‌ வெளிப்பகட்டு 
கனாயுள்னளன? கிட்ட கெருங்கிக்‌ கொட்டுப்‌ பாரகச்கால்‌ கெட்ட 
கா.ற்‌,ஐங்கனளனே வீசகணன்றன. பலவகை நிலைகளிலும்‌ தலைக்‌ 
இருக்க இர்‌ சாடு இகுபயபொழுது கிலைகுலைக்‌ கன்ளமையை நினைக்க 
போதெல்லாம்‌ கெஞ்சும்‌ கோட௫ண்று.து. நிகவு வேகன்‌ ற.து. 
கெஞ்சில்‌ ஒருவீரம்‌ இல்லை; நிலையான 
ஆண்மை இல்லை; கேர்மை மானம்‌ 
அஞ்சாமை முகுலாய அ௮ருங்குணங்கள்‌ 
அருவ்குணங்கள்‌ ஆலி, எங்கும்‌ 
பஞ்சைகளாய்‌ இழிந்துபோய்ப்‌ பரிதாப 
நிலையிலுள்ளார்‌; பழி அ கண்_று 
விஞ்சுபுகழ்‌ நிலைஎறிக கலைகிமிர்க்து 
வெளிவரும்‌ காள்‌ விளம்பரய்‌ அம்மர/ (2) 
பண்டிருக்‌் த கொடைஎங்கே? படையிரும்‌௪ 
நிலை எய்கேசி பரிந்து நீத 
கண்டிரும்‌ த அ௮ரசெங்கே? கலைஎங்கே? 
கவிளங்கே கற்பு வாய்மை 
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செொண்டிரறுக் க குலம்‌ எங்கே? கருணம்‌௪ங்கே? 
நலம் எங்கே? முகரல்றம்‌ எங்கே? 
உண்டிருக்க உயர்வெல்லாம்‌ ஒளிர்‌? காடிப்‌ 
போனவகை உரையாய்‌ அம்மர/ 


| இக்தியக் காய்‌ கிலை] 
பரரகமாதாவை சேோரககி இவ்வா. பரிசாபமாய்‌ உள்ளம்‌ 
அப்து. புலம்ப சமேவண்டியிருக்இஐது. உற்ற மக்கள்‌ உயர்‌ 
அடக்தயபோது பெற்ற தாய்‌ பெருமை அடைஇண்றுள்‌. - மாண 
1 ஞானும்‌ கிஹைக்ச வீரத்தாய்‌ வயிற்றில்‌ பிறக்‌ தன்ளபிள்‌ ௯ 
மா. எனம யிழிர்துபடாமல்‌ வானமும்‌ புகழ வளரங்கதோக்க 
மவண்டும்‌. சேசச்தின்‌ இதவ்விய மாணிகளாய்‌ மக்கள்‌ 5௯ 
பமிரு்க்பயொழுது ஈசண்‌ உவர்து அவரை இனி பேணுடுண்டுன்‌. 
ப்பா ன ரும்‌ ணரருறம்‌ சூசனமும்‌ மருவி வர மனித இனம்‌ பாஇமை 
்யாரடு பெருகிவரிண்‌ எவ்வழியும்‌ இனியமைகள்‌ ௬ரக்‌.ஐ ௮௬ம்‌. 


வானம்‌ பொழியுது, பூமி விளையுது என இம்‌ மானவீரர்‌ 
வலரச்து சொண்ணது ஒரு ஞானபயபோதனையாய்‌ நிலவியுள்ளது. 
வமா ணும்‌. மண்ணும்‌ உயிசினவ்களை விழைக் த காக்கின்‌ ஐன்‌ எண 
ியமகை அன்னையின்‌ கருணை நிலையைக்‌ கண்ணும்‌ கருக தம்‌ 
கானா வக்தது, வானம்‌ பொழிச்கருள்கனண்டத; வையம்‌ விளைக்‌ 
ப்ராளுகின றது, அண்ணவசஸு அருளியும்‌ உண்ண உண வின 0 
உயிர்கள்‌ தவிக்க கிற்கினண்டமன. ௯ என்ன பரவம்‌! முன்னம்‌ 
நநிமமனனன எத கேக்கக்‌ சொன்னான்‌? இக்காட்டில்‌ உன்ன 
ணும்‌ பெண்ணும்‌ வீட்டு வழக்கமாய்‌ விரும்பிச்‌ சொல்லி 
வருகிஐ இர்தள்‌ ௬தக்தஇர கீசக்தைத்‌ தொடர்க்க காட்டுப்‌ பாட்டு 
கள்‌ ஈல்ல சீவ ஒனிகளையூட்டியுன்னன. ல௮யலே வருகின்‌ மன. 
வானம்‌ பொறியுது பூமி விளையுது 
மண்னவ னுக்கேது தாவைப்‌ பணம்‌? 
தானம்‌ தெரியாமல்‌ வந்து தலைபிட்டால்‌ | 
மானம்‌ அழிரக்துமக£ர்‌ திடுவீர[ (1) 
வங்காளம்‌ ஒல்லி வடகாகி எங்குமே 
மங்காம லேதிஹமை கொண்டாலும்‌ 
_ இசிுகாளும்‌ சிங்கம்ஒணன்‌ அண்டுஎன எண்ணாமல்‌ 
எறி வரினே இடருகும்‌, (2) 
காட்டில்‌ சுதந்திரம்‌ இல்லை என்றால்‌ ௮து 
கோட்கிக்‌ தனமான வாழ்க்கை அன்றோ? 
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பொருள்‌ பொதஇிச்த பாடலைப்‌ புல்லார்‌ கூறவே இரவு நடர்‌ தன்ன 
களவு கிலையை இவர்‌ அறிச்‌.து கொண்டார்‌. அவரை ஆகரித்து 
அங்கே இருக்கச்செய்து உடனே பொழற்கொல்லரசை அழைத்து 
று பவுணில்‌ ஒரு தாலிச்‌ சங்கிலியை விரைக்து செய்து வரும்‌ 
படி. பணித்தார்‌? அவ்வாறே அவர்‌ கொண்டு வந்து தக்தரர்‌, அக 
ததி தாலியைப்‌ பூல்வா கயல்‌ கொடுத்து மனைவியின்‌ கழுத்தில்‌ 
கட்டும்படி செய்தார்‌. ஈல்ல பட்டாடைகளும்‌ பொருளும்‌ 
கொடுத்த ௮வரை அனுப்பி வைத்தார்‌, இவரது மன நிலையை 
பும்‌ கொடை முறையையும்‌ கினைக்அ புலவர்‌ உள்ளம்‌ உருகஞா. 

தாலிக்கு வேலி தமிழுக்‌ குதவிய தார்மன்னனே! 

எண்ணு ஆர்வம்‌ மீதார்ச்து ௮வர்‌ வாழ்த்திப்‌ போனா. 

இவ்வா௮ கற்றவரசை ஆகதரிதக்‌.துப்‌ புலவாகளணாுகசூ உதவி வக 
தமையால்‌ கொடை வள்ளல்‌ என இவருடைய புகழ்‌ என்கும்‌ 
பரவி நின்ற. யாவரும்‌ இவரை வியக்து போற்றி வர்தனர்‌. 

வள்ளல்மருது 

புதுக்கோட்டை. அரசரிடம்‌ ஈவராத்திரி விழாவில்‌ ஒருபுலவா 
பரிசில்‌ பெற்று வர்தகார்‌. திருமயத்தின்‌ அருகே வரும்‌ போது 
கள்வர்‌ இலர்‌ இடை. மறித்து அவரிடம்‌ உள்ள பொருளைப்‌ பதித 
துப்‌ போயினர்‌. போகவே அவர்‌ வெறுவ்‌ கையராய்‌ விட்டுக்கு 
வத்தார்‌. வமியியையேவர்து கள்வர்‌ கொள்ளை செய்‌. அயபோன தை 
மனைவியிடம்‌ உரைத்தசர்‌. அவள்‌ உள்ளம்‌ வருந்தினாள்‌. பலவா 
உடனே ஒரு பாட்டுப்‌ பாடினா. தன இல்லாள்‌ உனளம்‌ தெ 
ரிய அண்னணறு ௮வர்‌ பாடிய அர்தப்‌ பாட்டு ௮யலே வருகின்‌ ற௫. 

ஈசள்ளன்‌ கொடுக்ககைக்‌ கள்ளன்‌ எடுக்ககன்‌ முன்‌ 

உள்ளம்‌ கடுக்கால்‌ உறலாமோ7-ஃ வள்ளல்‌ 

மருகுரசன்‌ உள்ளான்‌ மடவாய்‌/ வறுமை 

ஒருவ அருள்வன உடன்‌. 

என இச்கனம்‌ ஒரு வெண்பாவால்‌ இவருடைய பண்பாடு 
க விளக்கினார்‌. பூதுக்கோட்டைத்‌ தொண்டைமான்‌ கள்ளர்‌ 
ாயைச்‌ சேர்ச்தவா கலால்‌ அவர்‌ உள்ளம்‌ உவர்து கொடுக்‌ 
தைக்‌ கள்ளர்‌ பறிச்‌.தக்‌ கொண்டு போனார்‌ என்‌.று குலித்தார்‌. 
வந்தவழியே பொருள்யபோயத; ௮தற்காக காம்‌ உள்ளம்‌ வரும்‌ 
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ஸீட்டில்‌ சுதந்தரம்‌ இல்லாமல்‌ வக்தரீர்‌ 
வேலே சுத்தம்‌ வேண்டுகிறீர! (8) 
கண்ணை இமைகாக்கும்‌ காரியம்‌ போலவே 
மண்ணைகான்‌ மன்னவன்‌ காத்து வாயேன்‌ 
பெண்ணை இடைகேட்கும்‌ பேயரைப்‌ போலவே 
பேராசை கொண்டு பிதற்றுகிறீர! [4] 


கும்பினியாருக்ளு வரிகா மறத்‌ த இவர்‌ வாதாடியுள்ள வீர 
வசனங்கள்‌ தரமான ஊழி மொழிகளாய்‌ விழிதெரிய வர்கள்‌ 
னன. அடிமையாய்தி தலை வணவனுவது தம்‌ சூடிமைக்குக்‌ 
கூறை எனறு கொதிக்‌ இருக்கிறுர்‌. மானமும்‌ மரியாதையும்‌ 
மாண்பும்‌ மருவியுள்ளமையால்‌ ௬தக்காரத்கைதை யாவரும்‌ ஆவ 
லோடு விரும்புகின்றனர்‌. எல்லா காடுகளும்‌ அகனை விழைந்து 
போற்றுகின்றன. .வகற்காசு எவ்வளவவேச போசாட்டவ்களை 
சடத்தியிருக்கின்‌ ஐன்‌. மசண வாழ்வு வசன வாழ்வாஇற ஐ. 
௭்சஇரமான அஜி தளை பா வாழ்வு தனி பப/கிமையுடைய த. 
இட பேக, ௬௫ மாபா, ௦0% ஏர்ரங்முமமு க 11 கறந்நு 
148 ு௭0ற1% க ௭11015 ஒந்காரர்ர்ரு 1 5௦3௧௦. [.&மம்8௦11] 
* அடிமையாய்‌ ஊழிலாலம்‌ வாழ்வஇனும்‌ புனிசு மான 
சுத்கரத்தில்‌ ஒரு காழிலை வாழ்வக பெருமகிமையாம்‌ 7” என 
அடி.சன்‌ எண்ணும்‌ ஆங்கில ஆ௫ரியர்‌ இவ்வாறு கூறியுள்ளசர்‌. 


“11௦ 000 ௭10 ஐகஙகு மக 1115, ஐகஙாஓ மக 111) 8ற6ர ஐந்‌ 63%, ககறப்க 
01106,” (அ ீட்கமறப) 


**நமக்கு உயிரைக்‌ கொடுத்த ௪டவுன்‌ ௭ம்கா குகையும்‌ 
கூடவே கொடுத்திருக்கிறார்‌”” என தாமஸ்‌ ஜெவ்வர்சன்‌ என்பவர்‌ 
இலவ்கனம்‌ உல.ரக்‌இருக்கிருர்‌. மானமான உயிர்‌ வாழ்க்கைக்கும்‌ 
௬ததிரத்திற்கும்‌ உன்ன றவரிமையைஇவைஉணர்த்இயள்‌ னன. 
“இஷ்க்‌ %௦ றஏ]ஜர 3ற. 1161], 4௨ ஈ௦றாக 310 116௧:௦*'[12௧௧31௧6 1,௦௧௩] 

வர்க்கத்தில்‌ அடிமையாய்‌ இருப்பினும்‌ ஈரகஇல்‌ ரச 
யை இருப்பது ஈல்லக”' என மில்ட்டன்‌ என்னும்‌ ஆக்கிலக்‌ கவி 
ஞூ இவ்வாறு பாடி.யிருக்‌ கருர்‌. அடிமை வரழ்வு பலவகையிலும்‌ 
இஹிவு தருதலால்‌ ௮தனை எவரும்‌ அருவருத்து வெறுக்கின்‌ ஐனர்‌. 
மனிதன்‌ இண்பத்தையும்‌ உயர்வையும்‌ விரும்புகின்‌ முன்‌) 
அன்பத்தையும்‌ தாழ்வையும்‌ வெறுக்கனரறான்‌. இயற்கை கியம 
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மும்‌ எகசைபாவவ்களும்‌ இவ்வாறு இசைக்து இருச்தலால்‌ இயல்‌ 
பாகவே உயர்நிலையில்‌ பழகிய அஅர௫ர்களுக்கு இஹிக்க வாழ்வு 
எனம சசய்து தோண்றுகன்‌ ற.லு. கோண்றுசேவே மானணவஷீரங்கள்‌ 
மண்டி. எழுகிண்னை. இர மொழிகள்‌ கேரே வெளி வருகின்‌ ஐன. 


உறுதிமொழி. 


இமை கேட்டு வக்க அலண்துரை அகன்றுபோகவே இவர்‌ 
மக்இரி பிரானிகளஞுடன்‌ நிலைமைகளைக்‌ கலக்து ஆலோ௫ித்தார, 
சூம்பினியார்‌ இக்காட்டில்‌ புஞூக்து கோருறை புரிவக மிகவும்‌ 
வெறுத்து பேணார்‌. அச்சு வாரத்தைகளா ல்‌ இவருடைய 
உள்ள த்துனிவும்‌ காட்டுப்பற்றும்‌ வீரதிஇமல்களும்‌ க்‌ லால 
நிலைகளும்‌ ரசணகு புலனாம்‌ இலகிலைகளை இங்கே காணவருகிழோம்‌. 


இர்தி மாளணும்‌ இக்தகன்‌' னாட்உடைப்‌ பிறந்தார்‌ 
முகத்தி பாவரறும்‌ வியந்திட நமுறைபுரிர்‌ திருக்தார; 
ஐரந்தி மாமலே சிலாகிலை திரிக்தகால்‌ ௮அயலேசர்‌ 
வர்றது பாவையும்‌ வலாந்தனர்‌ விமழைந்கணர்‌ வரவே. [1] 


இரக்க காட்டுன அம்௬கள்‌ ஒண்‌ ினேடு ஓன்னு 

மூக்க மாட்டிய பளகைஷமயும்‌ பொறுமையும்‌ ஜுண்டு 
வெர்தகாட்டெரு வென மிலை விணிக்துன அதனால்‌ 

எக்க மாட்டவரும்‌ இணை எய்திட விணாக் கார்‌. [2] 


மேலை சாட்டவர்‌ இணறைழைகாட்‌ உடைவம்து நமது 

கேோரலை காட்டவும்‌ கொடியினை காட்டவும்‌ ரூஜித்தார; 

மாலை மாட்டிய பாணா ன்ப மபாதினிடை எமது 

பவேவேலை சாட்டியே எர்நிலம்‌ எமார்க்மிகன்‌ விதிப்பேண்‌. (5] 


வாணிர்கீிதுை வல்லாமரய்‌ வஞ்ச ரும்‌. ரும்‌ 

பேணி எம்மவர்‌ பெரும்பொருள்‌ சூ௮ூம்புடணன்‌ கவர்ம்தார; 
காணியாாகவும்‌ இக்கிலம்‌ கைக்ககொளா கிழக்க 

ஆளி லாமா என றுமழைந்து அவாவிமேல்‌ கின்றார்‌. [4] 


ஊைண்‌ இருக்குவேப ட மரிக்க வாங்குவார்‌ போல்‌ 

வரண்‌ இருக்வைம்‌ வளம்கிறைம்‌ திருகிசுவும்‌ வைக்கு 

கோன்‌ இறாக்கவம்‌ எவ்கணும்‌ வறுமையே சூடியாய்ல்‌ 

கரண்‌ இருக்கவே வர்களை கின்றனார கலழுத்மே. [5] 


அட்டை மட்டைகளை அப்பிமின்று உ ிமாக்றை ம உறிஞ்சி 
காட்டி வீவ்லையபோரல்‌ என்னுனா மாண்பும்‌ அம்பரஸ்‌ 


ந்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்? வீர சரித்தாம்‌ 


ப்ட்டி யாய்ப்பல வரிகளை விதித்தெதிர்‌ பறித்துக்‌ 

கட்டி விங்குவா இகளனையார்‌ சுண்டு காப்பவரே? [6] 

கங்க ஒரிடம்‌ கேட்டனர்‌ தங்கிய பிண்ணார்‌ 

வங்க மாதிவண்‌ தேசங்கள்‌ வளைக்தகனர்‌ விழைந்தே 

எங்சூ மேயதி கரரங்கள்‌ செய்திட எழுந்தா 

இங்கு வந்திவர அடைக்கது போல்ளவண்‌ அடைக்தாா? [7] 

ஏந்த வேளையும்‌ வரவிலே கண்ணராய்த்‌ தமது 

சொந்த ஈண்மையே கனவிலும்‌ சூம்க்திடும்‌ துணிவோர 

இக௫்த காட்டினுக்‌ கனியமாய்‌ இகம்பல செய்ய 

வக்க தாச்சொலும்‌ வாய்ப்ப௫ப்பு அறிபவர்‌ யாமே? [8] 

இர்கிலத்தினில்‌ உள்ளவர்‌ எவரையும்‌ தாழ்த்தி 

எக்கிலத்திலும்‌ இலாதபெவெங்‌ ககொடுமையை இங்கே 

மண்னிடச்‌ செய மதித்தன்‌ $ ம்பாஇ மறுர்து 

பன்னிடச்‌ செய்வேன்‌ பிமையிடரச்‌ செய்திடேன்‌ பிறழ்ற்தும்‌. 
(வீரபாண்டியம்‌) 


இக்க மண்னனுடை ய எண்ணா வ ாஈளுரம்‌ இயல்புகளு இன்ன 
வண்ணம்‌ பாசணண்டும்‌. நாட்டு நமை ௮௫ இ கட்ட மும்‌.மிரும்சன. 
வரி செலுத்இக்‌ கப்பம்‌ சட்டி வணக்கி வாழு இணவன்கசாமையால்‌ 
சூம்பினியாா இவரை கொழுய வம்பன்‌ எண கெடிது இழ்க் ஆ 
மேடிவு சூழ்சத கின்ராரா. வண்மை முடியா ஈய இவா வாழ்க 
ஸர்தாச்‌. இவரது வாழ்வுகீர சீசவலகையினளுழ்வா ஸிமிர் து வு 


இறுதி நேர்ந்தது. 


மரியாதையும்‌ பானமுறம்‌ ௬யவுிமையும்‌ வீரபரரக்கஇரரும்‌ 
மேலோங்கி கின றைய பயாஸ்‌ ஆங்கில ஆடியை இர்‌ எவ்வி 
யும்‌ எஇர்திது வச்குரா. இென்வ்னிய புகை கண்ட... விடிவு காணா 
மையால்‌ முடிவுமாண மேக்கு. லி, பி, ஐயிர தி வஎழுழூல்றுனி 
தொண்ணூறு மு ஒண்டிக்‌ ஆண்டு ககப்டம்பர்‌ மாதும்‌ ஜ்காகி 
சேகஇ பாஞ்மசைப்‌ பஇமமேல்‌ சஷூமயிணியார்‌ படை. எடு இவக்கனர்‌ 
(5.-9-11/99) காலையில்‌ சகேோசட்டையை வளைர்லு கெரடுஞ்சுமர்‌ 
பரிச தலா. அதச்‌ சேனைக்‌ இரன்வை இவா வவெண்று மிறாலைகு 
கார்‌. பட்டாளங்கள்‌ உ௨ஸடர்து போயின்‌ பலடத்தலைவைப்‌ 
வர்க மேலா பானர்‌ மோேண (1881௦1 1$கருற மர கர க ணன ஒழுடா 
பெவன்சைாக்காரகு துலா உண்ணு ெொஇது கு ஒக பாணு து கண 


ளம்‌ சூரிக்கு கமுகு நகினறாச., கடுமை மெக்சதுமைவயச ய்‌ இிவாறு லூ 


2. பாஞ்சாலங்கு றிச்சி 5 


வெற்றி பெற்றுக்‌ கொற்றக்‌ சூரிசிலாய்‌ விளகவ்கியிருக்க இவர்‌ 
கானாதிபஇதயின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டுக்‌ கோட்டையைவிட்டு வெளி 
படிச்‌ இரிகராபரிக்குசு செல்ல சகோச்கார்‌. இடையே பகைவச்‌ 
லகயில்‌ அகப்பட்டார்‌? விதி செய்கு ச௪இயால்‌ அகியரயமாய்‌ 
மாண்டார்‌. இவருடைய முடிவு மிகவும்‌ பரிசசபமரன து. அந்த 
வாலானுகள்‌ எல்லாம்‌ முதல்‌ பசூதியில்‌ தெளிவாக வர்துன்னன. 
(அவ்‌ வீரணுடைய இர கிலைகளை * ஆண்டுக்‌ கண்டு கொள்ளுக. 
வீர மரககரம்‌ என எங்சூம்‌ இசை பரப்பிச்‌ சி௰க்த புகழோடு 
வின ங்கி யிருக்க பாஞ்சாலங்குறிச்சி ௮7௬ இழகர்தபின்‌ பகைவா 
கைவசமாய்ப்‌ பழிபடிக்து அவலமாடைக்து ௮ழகுிக் த கின்‌ ற.து. 


அரசனுடைய சூலமரபினர்‌ பலவகைகளிலும்‌ கிலைஞுலைச்‌ த 
பரிதாபமாய்‌ மறுஇயிருக்கணர்‌ உரிய தலைவன்‌ இல்லாமையால்‌ 
பெரிய கயர்கள்‌ பெருகி கின்றன. ௮ நிலைகள்‌ கவலைகள ரயின. 


இலஈ*்‌ கயபோன பின்னரும்‌ இம்மன்னனுடைய ஆட்சிருை 

பையும்‌ வீரப்பிரகாபவ்களையும்‌ உலகம்‌ வியற்து புகழ்ச்‌ ஐ வச்சது. 
சூடிசனங்கள்‌ பாழடிவக்த சாம்டுப்‌ பாடல்கள்‌ இக கோமக 
ஹணுடைய இர்திஇ கிலைகளைக்‌ காட்டிப்‌ பாஞ்சை மேலுள்ள 
வஞ்சைகளை நீட்டி நிரிகின்றன. சல அயலே வருகின்‌ மன. 

வாணம்‌ மும்மாரி பொழிக்துவ ர இர்கு 

வையகம்‌ எவ்ளும்‌ வளம்‌ பெருக 

மான டபபாண்கட்ட பொம்மு மனுகீதி 

மாண்பு ஆண்டு மகிழ்க திருங்கானண்‌. (1) 

வீராதி வீரன்‌ ஜெகவீர பாண்டியன்‌ 

வெய்பணறை எங்கணும்‌ வீட்டி கிண்று 

ாரரக காரட்டினை அண்டுவர்தாண்‌ இக்தச்‌ 

அவ்கேறு சரத்து ச௰௩ ௮ துமே. (2) 

கட்ட பொபொம்மாண்‌ எண்று பேறரைச்டிகரண்ணால்‌ இர்தகல்‌ 

காகினி எங்கும்‌ ககெடுக்கலங்னஞும்‌) 

அட்ட திசையும்‌ கடுங்கி ஒடுங்கும்‌ 

அடக்கி மடங்குவர யரவருமோ. (2) 

சுட்டுப்‌ பறக்காக பாஞ்சால காட்டிலே 

லம வெள்ளைக்காரர்‌ சோகர்துவந்து 


வெ வல்வஸ்‌. 


இவன வ டம ப கப்ப வதய ய பக்கு அபபட ல கனிய க அமல்‌ கபட டல லக அ வ ப்ப யவ பயல வ ம்‌ க ப பபப பப க றவ பவன ப வயு வகைய 
*பான்சாலங்குறிச்சி வீரகரித்திரம்‌ முூதல்பாகம்‌ வேண்டியவாகளை 
“இரு வள்ளுவர்‌ நிலையம்‌, மதுமை”” எண்ட விலாசத்திற்கு எழுதவும்‌, 


அ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


மட்டுப்‌ படாதகம்‌ கட்டபொம்மு வாளால்‌ 
மாண்டு மண்ணாகி மடிந்தொழிந்தரா. (4) 
வெள்ளைத்‌ துபைகள்‌ விதவிக மாகவே 
வேண்டிய பிரங்கி மாண்டு சுட்டார்‌ 
எள்ளத்தகளை மண்ணும்‌ பாஞ்சையின்‌ கோட்டையில்‌ 
ஏதும்‌ உதாரந்தில கேங்கி நின்றார்‌. [ 2] 
செண்ணாட்டுச்‌ சிங்கமெேண்று எக்காரட்டும்‌ பேர்கெரண்டு 
கண்ணாட்டி கிண்று கடுஞ்சுமாகாண்‌ 
முன்னாட்டி வாண்டு பொருது விருதுடன்‌ 
முன்னிய கார்த்தியை மண்ணி மின்ராண்‌. (0) 
இவருடைய அடலாண்மைகளையும்‌ போர்கிலைகளையும்‌ அரண்‌ 
வலிகளையும்‌ இக்த காட்டுப்‌ பாட்டுகள்‌ ஈண்கு காட்டியுள்ளன. 
புலவர்‌ பாடும்‌ புகழமுடையராய்‌ இவர்‌ கிலவிநின்றனர்‌. கொடைக்‌ 
சூரிசிலாயிருக்காலும்‌ படைக்கலப்‌ பயிற்சியிலும்‌ பொருதொழி 
னு அரிய கிலையில்‌ பெருக கின்றார்‌ ஆகலால்‌ இவரது ஷீர 
பரா க்இிர பமவ்க்ளை (தீய பாவலர்களும்‌ நரவலா களம்‌ வி ப்ப த 
பாராட்டி. எவ்வதியும்‌ உவக்லு புகழ்க்து பாடியுன்னணர. வக்கு 
வீரப்பாடல்கள்‌ மிகவும்‌ வியப்பை யூட்டி வருகஇண்‌ ஒன. 
எட்டுக்‌ இசையும்‌ பதினாறு கோணமுமம்‌ ஏழ்டைலும்‌ 
கட்டிச்‌ சயகங்கிகரண்ட கட்டபெபொம்‌ மோேரந்திரன்‌ சகரவல்‌எண்ருல்‌ 


பட்டிக்‌ கடானணிளனை மேவைவரு வீரப்‌ படைசமணும்‌ 
ஒட்டிப்‌ பதுக்கி உறுதொழிக்மேதகோடும்‌ உனரமுடைந்தே. (1) 


வில்‌ எதி கின்று விசுயனும்‌ ராமணும்‌ வஹீரசளனா ச்‌ 
சசொல்மலேர்தி கிறுகுமிக்‌ ெொொல்லுல்‌ கற்கனில்‌ கோண்‌ உடலன 
மல்லேர்திபபுகழ்கீ கட்டபொம்‌ மேந்திரண்‌ வாள்‌்எடுத்கால்‌ 
அல்லேக்‌ தியதிரன்‌ ஆதவன்‌ கேரென ஆம்படையே, [3] 
நஇவருடை. ய காப்புக்திறனும்‌, வான்‌ வலியும்‌ இவ்வர 
போற்‌ .உப்பட்டுள்னன. வில்வலியில்‌ இராமனும்‌ கிசயனும்‌?போல்‌ 
வான்வலியில்‌ இவர்‌ மேல்‌ ஓங்க கின்றார்‌ என்றகணுல்‌ இவரது 
வீர வெண்றிகளை ஓரளவு ஓச்க்‌.து ஈகன்ளு உணர்ச்த கொள்ளலாம்‌ 
இவ்வாறு எவ்வதியும்‌ ஜதெவ்வரை அஇ.௨உக்இச்‌ ஐ இருக்க 
இவர வெவ்வினை விளைவால்‌ விளிர்து போனது மிசூக்கத இதயா 
மாய்க கழிர்க கின்றது. இக்கம்பி மாண்டபின்‌ தம்பி மூசுலாயி 
ஜோச்‌ தன்தஇருகசனா. அவருடைய அசரிதிஇரங்கள்‌ ஒடுக்கு வரு 
இன்றன. கடுத்த சோதனைகள்‌ உறுஇயாக்‌ கருதி யுணர வுரியன. 


௪ ண ட 
மழண்றுவதுூ அதிகாரம்‌. 
ஊமைத்‌ து 
உணனுதுியும்‌ ஊக்கமம்‌ பொருழமுறை கோக்கமும்‌ 


வீர நீர்மையும்‌ வியணுற கின்ற 


இர ஊமையன இறலஸு.று சரிகம்‌ 
பசரருல கறிந்து பண்புடன்‌ உயர 


ஏர்மிகு கமிழில்‌ இன்புற மமொழிவன 

போர்திகழ்‌ வேலன்‌ பெசன்னட மெகுழும்கு 

ஊமைத்துரை எண்ணும்‌ இவர்‌ வீரபாண்டியக்‌ கட்ட 
மபெொம்முடைய தம்பி, தந்தை பெயா்‌ திக்ஞுவிசயத் துரை. தாய்‌ 
அறுருகத்தம்மான்‌. வாய்‌ ஈறிது கொண்னல்‌ ஆகலால்‌ யாரோ 
மும்‌ இவர ௮இகமாய்ப்‌ பேசமாட்டார்‌. பெரும்பாலும்‌ மவுன 
மாகவே இருப்பர்‌, அதனால்‌ ஊமைத்துரை என்று எல்லோரும்‌ 
வரை அஇழைத்துவரலாயினார்‌, பெற்றோர இவருக்கு இட்ட 
பபயர்‌ தளவாய்க்‌ குமாசாமி என்பதே. இவருடைய சூணம்‌ 
பசயல்‌ உடை உடை பாவனை பழக்கம்‌ வழக்கம்‌ முதலிய யாவும்‌ 
அசெய நிலையின. அச்சம்‌ என்பதை யாதும்‌ அறியாதவர்‌. 
இவரது உருவநிலைக்ஞும்‌ உள்ளத்‌ துண்மைக்கும்‌ பெரிய மரு 
பாடுகள்‌ மருவி கின்றன. அரிய ஜஇரமைகள்‌ தெரிய கோர்தன. 

மீதகக அமைப்பு 

நல்ல உயரம்‌? இவர்த கிறம்‌; மெலிக்த தேகம்‌? உடல்‌ ஒல்லி 
யாயிருத்தலால்‌ கதோறறதக்இல்‌ வற்றமான கம்பீரம்‌ சதகேோேோசன்ற 
வில்லை. தமையனாச்‌ சிங்கவறு போன்று விறுகொண்ட பெருமித 
நிலையினர்‌. அங்கம்‌ மெலிச் இருந்தமையால்‌ இவர்‌ அங்வகணம்‌ 
இண்டி அமைதஇயாயிருக்தார்‌. ஆயினும்‌ முகத்தில்‌ தெளிவும்‌ 
பெசலிவும்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒளிவீசி கின்றன. இளமையிலேயே 
தடிமும்‌ தெலுங்கும்‌ பயின்று வந்தார? வரினும்‌ கல்வியில்‌ 
உயர்ச்த தேர்ச்சியை அடைந்து கொள்ளவில்லை. வாள்‌ ஆடலி 
லும்‌, வில்‌ எய்தலிலும்‌, வேல்‌ விீ௫௪லிலும்‌, கல்‌ எறிதலிலும்‌ 
மிகவும்‌ வல்லவர்‌. ஓட்டம்‌ முதலிய கதிவேகங்களில்‌ அதிவேக 
முடையவர்‌. ஓடும்‌ சூதிரையில்‌ தாவி ஏறி கேரே வாவிவருபவர்‌. 
“ம்பு கைக்கொண்டால்‌ பம்பரம்‌ எனசீ சுழண்ணறு ஏறி 


ஜட) பாஞ்சாலங்கு மிச்ச வீர சரித்திரம்‌ 


என இவர இலம்பப்போர்‌ முறை வியக்து விளம்பப்பட்டுள்‌ 
ளது. சிறந்த போர்வீரர்‌. இவருடைய வீரபராக்கிரமகங்கள்‌ 
உரைகளால்‌ அளவிடலரியன, எரமையும்‌ அ௮துமதியூகமாய்கி 
கவனித்துக்‌ காரியங்களை கடத துவா சூதிரை வறு்.ஐததில்‌ ௮இக 
மான பிரியமுடையவர்‌. இவர்‌ ஊர்க்துவரும்‌ பரிக்குப்‌ பாலராமு 
என்று பெயா்‌. இவரைத்‌ அவிர ௪ அதில்‌ வறுமாட்டாா. 
அர்த ௮ழயெ சூதிரை இவரைக்‌ கா ணுக்தோ_.றும்‌ கழியேருவகை 
யாய்க்‌ கண்கோக்கிக்‌ காக கெறித்த கிற்கும்‌. சூதிரைகளிண்‌ 
கதுசூஇகளை அமிவதிலும்‌ ௯௭ழிகத்தா்கள்‌ தொிவதிலும்‌ இவா 
பெசி.தும்‌ தெளிவடைக்‌் இருக்கார்‌. சிவபெருமானுக்கூப்‌ பரிமேல 
மூகன்‌ என ஒரு பெயச்‌ உண்டு எண்று அதீனப்புலவா ஓருருை௰ 
அவையில்‌ சொன்னபயபேோசு இவர்‌ உவகை மீக்‌ கொண்டார்‌. 
உயர்ந்த வீரத்திறல்களோடு ஈகை இரக்கம்‌ கேமை பெருக்‌ 
தன்மை முதலிய கல்ல நீர்மைகளும்‌ கிஹைக்திருந்தமையால்‌ 
இவரை யாரும்‌ உவரது போறறி வர்தார. சாமி என்மே எல்லா 
ரூம்‌ உரிமையோடு சொல்லி வருவது வழக்கம்‌. இவரைக்‌ கண 
டால்‌ படைவீரர்கள்‌ அனைவரும்‌ சக்திரனைக்கண்ட கடல்போல்‌ 
அடல்‌ மீறி கிழ்பர்‌. கானைத்‌ தலைலமைக்ஞு.உ௰ிய நிலைமை இவரிடம்‌ 
இயல்பாகவே இனிகமைச்த கனியே உயாவெய்தி யிருக்தது. 


இர நிலை. 


யாண்டும்‌ அஞ்சாமை, எதையு॥ நுணுகி கோக்கும்‌ இழம்‌, 
சாவ்வழியும்‌ தளராத ஊக்கம்‌ இவர்க்கு இயற்கை உரிமைகளாய்‌ 
இகசைக்தருக்கன . தேசமக்கன்‌ யாவரும்‌ இவரிடம்‌ ஒரு ச்னி 
யான பிரியமும்‌ மதுப்பும்‌ காட்டி வக்தனச. இர்‌ சாட்டை 
ஊமையன்‌ சீமை எண்று பிறராட்டவரும்‌ பேசு வரச்துள்ளமை 
யால்‌ இவரது திறலும்‌ தேசம்‌ ஆட்சு.பும்‌ மாட்டுயும்‌ அறியலாகும்‌. 
மாற்றாரும்‌ மனம்‌ ௨வர்து போற்௮ம்‌ மகமை மிக வாய்க்தவச, 


*()0௨ ௦5 $1%௨ நடப்‌ கரற்றகரர பிர்றுகரநு ரற0ரந்றர்க 1] ஊஊ &றகள.”” 
[௩௦௧1 17/21-1.] 


*நரண்‌ ௮மறிந்த எவரினும்‌ இவர்‌ மிகவும்‌ அதிசயமசன ஒரு 
அற்புச௪ மனிதா”? என உயாஈத சேனைத்தலைவராயிருச்‌த வெல்ஷ்‌ 
துரை இர்ச ஊமைத்துரையைக சூறித்‌து. இவ்வாறு கூறியிருக்க 
ரர்‌. இது எவ்வளவு சூறிப்பான சிறப்பு மொழி! கூர்ந்து ௮றிக, 
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(இரத காட்டில்‌ வெள்ளையர்களுக்கு என்னளவும்‌ இடக்கெர 
ட்டன எண்று தள்னளருந்திறலோடு எதிர்த்துகின்‌௦ ஒரு பகையா 
சியை ற்கு இனத்தைச்‌ சோர்கத படைத்தலைவா இப்படி. வியந்து 
ஸு ரிகதிருக்கலால்‌ இவருடைய உயர்ர்த சர்மையையும்‌ இறந்த நீர்‌ 
சாபுயையும்‌ யாவரும்‌ கூர்மையாய்‌ ஓாக்து உணசக்து கொள்ள 
ஸாம.  அஇசுய நிலைமையைக்‌ கணடுன்னமையால்‌ எதிரிகளும்‌ 
கமசெய்ய கேர்துள்ளனர்‌. கற்றாரைக்‌ கற்றார்‌ காமுறுதல்‌ 
மி்பரால்‌ வீரரை வீரா வியர்து கொள்ளுகன மனா. இவருடைய 
பரு இறலையும்‌ பொருக்தமனையும்‌ உகஇர வீரபராக்கிரமக்களையும்‌ 
ர அறிர்தவா இவரிடம்‌ ஏதோ ஒரூ தெய்வீகமான விீரசத்தஇ 
ுரரடரிகொண்டுள்ள.து எனப்‌ புகழ்க்து பேடி வியற்து வர்துள்‌ 
வணச, சரிய நிலைகளைக்‌ காணவே பிரியவ்கள்‌ பெருகிவர லாயின. 

மிகான்னிப்‌ பேசம்‌இக்‌ கோமகன்‌ ஷவீரகலு கக சூறித்துப்‌ 

பனணிப்‌ பேசினால்‌ ௮ஃககொரு பாரதம்‌ ஆகும்‌; 

முன்னணிப்‌ பாரினில்‌ வக்கவா னபிமனே முடிந்து 

பின்னிப்‌ பேரோடு வரந்கனன்‌ எனனவேபிறந்கதகோன்‌, (ம) 

வீரம்‌ என்பதுஓர்‌ வடிவுகொண்டு இவன பெய ரோடு 

சார வற்கககெனை ௮ுரைக்துமை அமைவதே சால்பாம்‌/ 

மீபசரில்‌ கின றுமுன பொருதுள இறக தினால்‌ அனர 

பாரில்‌ இன்னமும்‌ இவனமெபயர்‌ பரவியூள்‌ ளதுவே. (௮) 

ஊமை யன என இப்பொழுது அபமெபயர்‌ சொலினும்‌ 

சீமை யும்திலை ககொண்டுமுகன இசையினை கோக்கி 

நாமம்‌ கொள்ளுமால்‌: இத்திசை ஊமையன்‌ நாமசீ 

எமை எனடுருரு பெயரையம சேர்நதுள கன்றே, (7) 

அரியின்‌ ஏஹ௮ென ஆண்மையில்‌ சிறக்தஇவ்‌ வீரன்‌ 

பரியின ஏறுறதகதுல நகுலனை பவெவென்றனன? படையில்‌ 

வரிவில்‌ ஆண்மையில்‌ விசயனை அடுக்‌ கனன; வரளில்‌ 

அரிய இண்டி௰ல்‌ அபிமனை ஒக்இுருந்‌ தனனே. 3 

(வீரபாண்கூயம்‌) 

இரசதப்‌ பாகர்கள்‌ இங்கே கூரக்து சன்கசூ அறிய உரியன 
உஸைத்துரைக்கு அ௮பிமனை உவமை கூறியது பலவகையிலும்‌ 
பொருக்தியுள்ளது. அ௮க்தக்‌ சூல வீரண்‌ ௮திபாலியம்‌, வில்விச 
யண்‌ மகன்‌? அருக்திறலாளன்‌? வாள்‌ ஆடலில்‌ அஇ௫ய நிலைய 
ஊன்‌. இவரும்‌ வயதில்‌ வாலிப? இக்ருவிசயன்‌ புதல்வா” பொரு 
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இமலினச,; வான்வலியில்‌ .றக்தவர்‌. இலச்‌ தபோனபின்‌ எவரை 
யும்‌ உயர்ச்தவராகப்‌ புகழ்ந்து கூறுவது உலக வழக்கம்‌ ஆயினும்‌ 
அது இவர்‌ அளவில்‌ விலக்காயுன்ளது. உயிர்வாழ்க்திருக்கபோது 
உயாவிரத்இல்‌ புசுழ்கூர்க்து நிண்றதயபோல்‌ உருவம்‌ மஹைக்தபின்‌ 
பும்‌ இவச ஒனி மிசூச்‌ தள்ளா. ர்மாரனை சூம்பி முச்லிய சட்‌ 
டுப்‌ பாட்டுகளிலும்‌ தெருக்கூத்‌.துகளிலும்‌ இவா சரிதம்‌ சோரர்து 
நிற்றலால்‌ இறக்க கிலையில்‌ உயர்க்து தோன்றவில்லை. ஆயினும்‌ 
பொதுமக்கள்‌ ௮இ௫சய ஆர்வத்தோடு யாண்டும்‌ இரந்த ஆண்ட 
கையை உவந்து போற்றிப்‌ பூகழ்ச த வியர்து வருகின்‌ றனர்‌. 


ஊமைத்‌ துரைஎன்னும பேரைசீ செசன்னால்‌ அங்கே 
சமைக்‌ துரைகள்‌ எல்லாம்‌ நடுங்கச்‌ 

சேமக்கை காடியே கென்‌ இசை கோககாரமல்‌ 
சக்கம்‌ கலங்குாவர்‌ மெக்குவுமே. (2) 


செக்கமிழ்‌ காட்டில்‌ பிறக்காலும்‌ இவன்‌ 
சர்தது உலகம எல்லாம்‌ பரந்து 
_அக்‌.கரம எங்கும்‌ முழங்கி வருகுலால்‌ 
யாரிவன ஆண்மை அளனிடமிவசர்‌? (௮) 


சீமாமை எருதுகள்‌ மேபோல இரக்காடமுன்ள 
பாளய காரர்எல்‌ லாம்பணிரேத 
ஏழைகள்‌ ஆக இழிர்துகின்‌ ரா இவன 
ஏறுபோல்‌ சீறி எஇர்‌எழுந்கான்‌. (௮2) 


நூுக்கிருக்தாலும்‌ ஆனுக்குள்‌ மாயக்தகாலும்‌ 
போருக்குள்‌ மாய்வகதை யேவிழைக்து 
பாருக்குள்‌ பாஞ்சையில்‌ வாஞ்சையாய்‌ வக்தவன்‌ 


பேருக்கொருவனாய்ப்‌ பேச கின்றான்‌. (4) 


கெண்னாட்டுச்‌ சிங்கம்‌ என்று எந்காட்டும்‌ பேர்காட்கிக்‌ 
இக்கு விசயங்கள்‌ செய்துவக்காண 
இக்காட்டுள்‌ வெள்ளாயர்‌ எறி வரரமலே 
ஏறுபோல்‌ சீறி எதிர்த்து நின்றான்‌. (2) 
௧௪ சுகந்திரம்‌ இல்லைஎன்றால்‌ அது 
ீசஙகிலை என பெஞ்சில்‌ எண்ணி 
வஈ௫௪ம்‌ பெறவக்க வஞ்சரை அஞ்சாமல்‌ 
வாட்டி எடுர்மரட்டி ஒஓட்டகேரற்குசண்‌. (6) 


2. ஊாமைத்துரை கீடு 


இன்னவாறு சோ்ர்துனள்ள காட்டுப்‌ பாட்டுகளால்‌ இவரது 
உள்ளக்‌ இடக்கையும்‌ உறுஇகிலையும்‌ உணச்சிவேகமும்‌ ஓானளவு 
உணரலாகஞூம்‌. பேரளவில்‌ இவரை அறிக்து வர்காலும்‌ எவரும்‌ 
பெருமிதம்‌ அ௮டைக்து உரிமை மீதாக த உவக்‌் த புகழ்ர்த கித்‌ 
இன்ருர்‌. புகழ்ச்சி மொழிகள்‌ மகிழ்ச்சி ஒளிகளா வக்‌.துன்ளன. 


மனை வாழ்க்கை, 


இவருடைய மனைவி பெயர்‌ சவுந்தாவடிவு. பெயரியல்புக்குத்‌ 
தக்கபடியே்‌ அழகும்‌ சூணனவ்களும்‌ அைிடம்‌ உயர்வாக கிக்‌ 
இருக்கன. அர்கக சூலமகளனளோடு அமரச்து இக்கேசமகன்‌ மகிழ்க 
இருக்தார்‌. பலவகை நிலைகளிலும்‌ தலைமை எய்இ எவ்வழியும்‌ செவ்‌ 
வையாய்‌ இனி.த வாழ்ச்து வக்கார்‌. இவா து வாழ்வருழமுவதும்‌ வீர 
மணம்‌ கமழ்க்து வியனிலையில்‌ விளைங் து டயாபுகழ்‌ ஓல்கியன்ள.து. 


கும்பி நிலை. 


இவருக்குப்‌ பின்‌ பிறக்க தம்பிக்குத்‌ துரைச்சிங்கம்‌ எண்று 
பெயர. அவ்க ௮மைஇகன்‌ கண்ரு வாய்ர்சுவா. ௩ஸ். அழகர்‌. 
முன்னவச இருவர்போலே௮ வீர பமாகிடரமவ்களில்‌ வரும்‌ ச்‌ 
பெறு கின்றார்‌. பருவம்‌ எய்‌்இயமின ஞானமுத்தம்மாள்‌ சாணணனும்‌ 
மக்கையை மாணக்து ௮ ரிய இண்ப ஈலவ்கள்‌ நுகர்க்து இணிது 
வாழ்க து வந்தார்‌. வீர வாழ்வகள்‌ சகேபே விசில்‌ து வர்தன்‌. 

கும்பி யாகிய துரைசிங்கம்‌ குமையனமார்‌ எண்ணும்‌ 

வெம்பு வெக்கஇுறல்‌ ஒளிகள்‌ விழைக்குட விளைந்து 

தும்பி வசம்பரிி அுணிவுட ன வறியும சுடர்வேல்‌ 

அம்பு வசனமு கல்‌ அடுபடை பயின றுமாய்‌ இருக்‌, காண்‌. 

இவருடைய வாழ்வும்‌ சூழ்வும்‌ இவ்வழிகளில்‌ வனமும்‌ 
வச்சன்‌. பொரும்படைகள்‌ பயின்னு டிருக்‌இறலைதஇகளோடு 
இங்கனம்‌ வாழ்க இருக்கனச்‌. உறுதஇயும்‌ ஊக்கருமம்‌ பெசறுஇயும்‌ 
வாழ்வில்‌ மருவி கின்‌ றன. மிய பண்புகள்‌ பெருகி விளக்கின்‌. 


வீரபாண்டியன்‌, ஊமைத்துரை, துரைச்சிங்கம்‌ எண்ணும்‌ 
இம்மூவரும்‌ யாவரும்‌ விய ச்‌ த புகழ்ச்து அண்புரிமைகளில்‌ 
பார்க து பணபுசலங்கள்‌ ப அத. ஷ்‌ விரு ஈதி ஒருவர இ ண்‌ ஸு 
அனவன விச சம்கார கா ப்பா கதசையுடனி ஐ ந ஆ வர்தணா சிறய 
பாளையகாரராயினும்‌ பெரிய ரமைகளும்‌. இரிய நீர்மைகளுரம்‌ 


40 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


இவரிடம்‌ பெருக யிருந்தன. ௮ ரிய விரக்திறல்களோடு இனிய 
சூண கலகங்களும்‌ மருவி யிருக்கமையால்‌ எவரும்‌ இவரை உவக்து 
புகழ்க்‌ அஉரிமையோடுயாண்டும்‌ பெருமையாகப்பேணிவர்தனர்‌. 
கேடு நேர்ந்தது. 
சிற்த பாக்கியசாலிகளாய்‌ விளக்கியிருச்சக இக்க ௮ரச௪சூமா 
ரர்கள்‌ உயாகத புகழோடு உவக்‌.து வாழ்க்‌ து வருவ்கால்‌ இடையே 
கொடிய துயரங்கள்‌ கோரதன. சூம்பினியாரோடு எதிர்த்துக்‌ 
கொடும்பகை மூண்டமையால்‌ கெடும்போர நீண்டது. பாஞ்சா 
லவ்‌ சூறிச்சி மீது படை எடுத்‌.தவர்ச பட்டாளங்கள்‌ பல பட்டு 
மாண்டன. வெற்றிபெழற்றிருக்‌ தும்‌ ௮ண்ணன்‌ அநியாயமாய்‌ ௪ இரி 
கன்‌ கையில்‌ இக்கி அழிக்து போனாண்‌. போகவே தம்பியாகிய 
ஊமைத்துரை வெம்பிக்கொதித்து வெக்துயரோடு கொர்திருச்‌ 
கார்‌, உள்ளக்‌ கொதிப்புகளும்‌ அல்லல்களும்‌ எல்லைமீறி கின்‌ றன, 
யாண்டும்‌ அஞ்சாத. போர்வீரர்‌ தமையனார்‌ மாண்டு 
போனதை கினைச்து மறுகி கின்றார்‌. இவருடைய உள்ளத்‌ கய 
ரம்‌ உரையிடலரியதாய்க்‌ கொடிய அல்லலுடன்‌ ஓங்க கிண்றுது 
மிவள்ளமமனப பகை இரண்டு வேல்்‌பெவெகஉகள்‌ 
உடனடர்ந்து வெகுண்ட போதும்‌ 
எள்ளளவும்‌ அஞ்சாமல்‌ எ௫ுேறிப்‌ 
பொரு தழிக்கும்‌ ஏந்குல்‌ ௮ தர 
உள்ளம்‌ அழல்‌ உ_றுமமழுகாய உருகியமுது 
அண்ணன மய எண்ணிச்‌ சோர்ர்காண்‌ 
விள்ளரிய பிறனியுறு வெம்பாசம்‌ 
வெண்றவூயர்‌ வீரர்‌ யாரே? 


உடன்‌ பிறச்தவாது பிரிக்‌ துயரம்‌ உயினா வாட்டியுள்ளமை இத 
னால்‌ உணரலாகும்‌. அன்புப்பாசம்‌ தன்பத்தொடர்பாய்கின்‌ றது. 
முடிஈ துயபோன முன்னலனை கினைந்து உள்ளம்‌ உடைந்து 
உறுதி கூனி ளமைத துரை முகி யிருக்தசர்‌,௮கனோடு பகைவர்‌ 
புரிர்க கொடுமைகள்‌ மிகவு॥ கடுடபைகளாக்‌ கதித்த கின்றன 


முகலில்‌ இவர்‌ அ௮ஸடர்தஇருச்க பரிகாப நிலைகளையும்‌, இடையே 
மிடைக்க இடர்களையும்‌, அடனலாண்மைகளையும்‌, முடிவில்‌ முடிக்க 
முடிவு களையும்‌ அயமேை தொடக்கு கிலே காண வரு இனமும்‌. 





நாண்காவதுூ அதிகாரம்‌. 
சிறை இருந்தது. 


சீரும்‌ இறப்பும்‌ நிறைந்து பேரும்‌ பெருமையும்‌ பெற்று 
விரப்புகழோடு வினங்ல யிருக்க வீரபாண்டியக்‌ கட்டபொம்மு 
றக்‌ த பேசனபின்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சியை ஆக்கிலேயர்‌ கவர்க்து 
கொண்டனர்‌. ஆறு மண்டலக்களாய்‌ மருவி யிருக்க ௮7௬ முழு 
வகம்‌ அவர்‌ கைவ௫ம்‌ அஇயது. அதனை மில்லர்‌ எண்ணும்‌ துரை 
மேல்பாச்த்து ஆட்சி புரிக்து வந்தார்‌. அரசைக்‌ கவரக்து ககெசண்‌ 
[டகோடு .வமையாமல்‌ ஊமைத்துரை மு சலானவர்களை ஒருஅகஞூ 
சோத்தப்‌ பாளராயங்‌ கோட்டையில்‌ இமை வைத்தஇருக்தனச 
அர்த வைப்பு மூலை மிகவும்‌ வெப்பமசய.து. நாள்‌ ஒண்றுக்கு 
ஒரூ கலிப்‌ பணம்‌ விகம்‌ ஆள்‌ எண்ணிப்‌ படி கியமிக்கப்‌ பட்டுப்‌ 
பரிபவ நிலையில்‌ இறைவாசம்‌ கெடிது சீண்டு கின்றது. :4(இண்று 
வெளிவிடுவார்‌; காளை வெளி விடுவர்‌; என காளும்‌ சகாளும்‌ 
(வளையை நிண வு உள்ளிருசக்சவச அ சைவரும்‌ உள்ளம்‌ தொரந்து 
அல்லல்‌ வசை உளஊ௭ இருச்கனச்‌. ௮வ்கனம்‌ இருர்தவருள்‌ 
தலைமை யரனவர்களைடைய பெயர்கள்‌ அடியில்‌ வருகின்‌ றன. 


ஊக இரை ந 
இரைச்‌ இக்கம்‌ 2 
சூமாரசாமி ட்‌ 
மு.த்தையச 4 
அகரைராஜுய 2 
இராஜ பொம்முலு 6 
முக்துக்சூமாரசாமி ட்‌ 
வீரனை ணு 8 
னரா ஈராலு 9 
விசுடரா கவண்‌ 10 
கெடி வெட்டுச 1 
இன்ன பல்‌ லு 13 
ரண ௫ிங்‌ ர 12 
வீ ரபொல்மு 14 
6 
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ஜெயரசருு 125 
இராமதனைவாய்‌ 16 

இதப்‌ பதினா௮ பேரும்‌ ஜமீன்தாருக்கு நெருக்கிய உறவி 
னார்‌. இவரைத்‌ தவிர வேறு ல பர்‌ .துக்களும்‌ சேர்க்‌ இருக்கனர்‌. 

தம்முடைய தம்பி, மைத்துனமாசச்‌, மாமண்மாச்‌ முதலான 
௭௮ றத்கார அனைவரையும்‌ சூற்றவாவிகளைப்‌ போல்‌ தம்மேசடு 
இணை௰ப்படுக்தி வைத தஇருக்கலை எண ணி எண ஷமி ஊைமைத்துரை 
உள்ளம்‌ கொழுத்து உருதி இருக்சைச்‌, அல்லும்‌ அவயசணரும்‌ 
அவரை செகொல்லாமல்‌ கொண்றன. சூலை துடிடவி து நிண ருச்‌. 

இறைவழி வந்தவர்‌ கறை வழி வக்து ஒரு வழியும்‌ சோண்‌ 
ரூமல்‌ உளம்‌ மிக உடைந்து நிலை சுூலைக் இருக்கக்‌ சூம்யினி ௮இ 
காரம்‌ எவ்ளும்‌ கிலையாய்‌ எவ்வழியும்‌ கலை நிமிர்ந்து கின்றது. 

பாளய காரர்‌ நிலை 
முன்பு கம்ஷூப்பாகத்‌ தருக்கிசினண் ற பசசையகாரர்‌ எல்லாரும்‌ 

பின்பு சூம்பினியாருக சூப்‌ பணிர்துவணக்கிப்‌ பதுங்கி யிருக்கனா்‌ 
அவா இட்ட. சட்டனளை எதுவாயினும்‌ அனை உ॥டனே சென்றது 
சூடி யம்‌ ஊடகள்‌ சீயபாஸ்‌ ழு ப இர்‌ கின முரச. து இன்பு வ்‌ ரனணான 
கட்ட பொம்மைக்‌ கட்டி வெற்றியாளச்‌ என ஆகிஒலேய 
சரக்‌ கருதக்‌ கொண்டமையால்‌ ஈக்கிருக்க ஜமீன்கார்கன்‌ வசவ 
ரூம்‌ இவ்வண்ணம்‌ அவர்களு அஞ்ச கோச்கார்‌. ௮௪௫௪ம்‌ கொச்சை 
நிலையில்‌ சூலாவிகின்று து. ஒவர்‌ ௨௮௪ நிலையில்‌ உலாவி கின்‌ மனார்‌. 

பாகாயங்கள்‌ பாலனிய்‌ ப வழிபடுகின்‌ ௨ சீகட௯ழ நிலைகளைக்‌ 
கண்டு சூடி சனங்கள்‌ யாண்டும்‌ சூம்பினியய வியர்து கொண்டா 
டிப்‌ பயர்துவர்கணா்‌. மீக மக்களுடைய நிலைணையாஸ் பா கண்கு 
தெசிக்ததும்‌ ௮தஇகரர வர்க்கல்கள்‌ எங்கும்‌ பொங்கி விளக்கின்‌. 


யாவரும்‌ அகி வணக்கி வடல்கி ஓழுகி வரூஇற அஸ்மா 
இயை கோக்க கலெக்டர்‌ லைிங்டண்‌ (6, நஙு உள்ளம்‌ 
உவந்து கிணறு, ௩௪.ட்‌்டு கிலைமையை மோலுன்ன தலைமை 
அ௮தஇபதிகளுக்கு நலமாக எழுதக்‌ சனி ஆட்சி செய்து வசக்தார்‌. 

கட்டபொம்மனை அடக்க ஒடுக்வைகனாலேதாண்‌ இச்‌ நஈடு 
இல்வனாம்‌ குடுங்க ஒடுக்கி ஐஉடக்ூ பன்ன என அவர்‌ நினைந்து 
நினைந்து கெடிகு மகழ்க்தார. அவர்‌ மிகவும்‌ ஈஉல்லவல ராயினும்‌ 
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கம்னு ஆளாகைக்சூத்‌ சகடை நீவ்வெயகதை நினைந்து உவகை மீக்‌ 
ககாண்டாச. உரிய மேலதஇிகாசிசளுக்குப்‌ பிரியமாய்‌ கடந்து 
அ௮மிய காசிபங்களை பாண்டும்‌. அவர்‌ கண்ணு ஆற்றி வக்தசர்‌. 
சூம்பிணி ஆட்சிக்குக்‌ எகசடுவ்‌ கேடாய்‌ எதஇிரத்து நெடும்‌ 
சீபார்‌ புரிசது கடுவ்கேகு செய்து வர்தமையால்‌ பாஞ்சால 
ரூறிச்சி மபினரைக்‌ கொடிய ச௪ணன்ம விரோதஇகள்‌ என்று எண்‌ 
ணிக சூம்பினியார்‌ வண்மம்‌ மீதார்க்து வயிரம்‌ கெசண்டு நின முர. 
அதகனால்‌ கொஞ்சமும்‌ நீதி யினமுி கெஞ்சும்‌ கொடிதாய்‌ நதெடுக்‌ 
அயர்கள்‌ செய்யகோரதசரார. வழு ௪வ்கள்‌ கூடி வளைர்து நிண்டன. 


கும்பினி செய்கு ககொடுமை. 


அர௬க்ளு உரிய தலைவனை அகியாயமாய்கி கொண்று ஒழித்‌ 
௬ப்‌ பாளையத்தைப்‌ பறிமுதல்‌ செய்து கொண்டபின்‌ உ௰வினா 
எல்லாரையும்‌ இழஹையிடை வைக்கச்‌ சித்திரவதை செய்வது 
எத்தணை ௮டஇ! எவ்வளவு கொடுமை! உய்த்துணர வேண்டும்‌. 

கெஞ்சில்‌ பகைமை மூண்டபேோசது நீதி மாண்டு போகின்‌ 
௦௮. சூரேோதருமம்‌ வருமருறம்‌ ககொடுமைகளை விசைத்து வருகின்‌ 
ணை, விரோதம்‌ பெருக வெய்ய துயரவ்கனே விரிஈ்து பெருகு 
இன்றன. இஹை வாசம்‌ நீண்டு கின்றது கெடிய தகொல்லையாய்‌ 
மூண்டு வர்தத. கொடிய கோபங்கள்‌ கொதித்து வளாக்கன. 


காப்பு நீண்ட. காரணம்‌ 


ஊமைக்‌ துரையைச்‌ இறையிலிருக்கு விரைவில்‌ வெளிவிடா 
மகஞுதி ரெனிலான கரரணக்கள்‌ இரண்டு சூம்பினியாரிடம்‌ 
ஓஒனியாமல்‌ உறைக்இருக்தன. தம்பி ஊமையை வெளியே விடின்‌ 
வெம்பகை மூண்டு வண்படை. திரட்டிடப்‌ பழிக்குப்‌ பழி கேரே 
வாவ்கி விடுவான்‌ என்ற பயம்‌ ஒன்று? சூம்பினியாரோடு எ.இர்த்‌ 
தவச்‌ ளூடி. கிலை ஞூலைக் து அடியோடு இதைகங்து படு துயர்‌ ௮டை 
வச்‌ என சாடுெடல்லாம்‌ அறிக்‌ .து ஈடுக்கி ஒடுக்க வேண்டும்‌ என்ற 
ஈயம்‌ இரண்டு. இரக்க நய பயங்களால்‌ நியாய உணர்சிகள்‌ 
சூண்டி கின்றன. எவ்வகையிலும்‌ இச்‌ சாட்டில்‌ இணிமேல்‌ 
எதஇரிகள்‌ யாதும்‌ யாண்டும்‌ தோன்றாமல்‌ இரூக்க வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ சூழ்ச்சியால்‌ இவரை இவ்வாறு தாழ்ச்சியாக்‌ தடைப்‌ 
படுத்தி விழ்சிசியை விளக்கி ௮வர்‌ ஆட்டுயை வளர்த்து வக்தணர்‌, 


ஆ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்தாம்‌ 


இக்‌ காட்டுக்குப்‌ புதியராய்‌ வந்து ௪ வுரிமையை ௮இ 
௪யமாக்‌ லைக்‌ கொண்டுள்ளன ய௰யால்‌ பழைய உள்மையானள ரது 
ஒழமையில்‌ கொடிய விரோதமா? செடிய வெறுப்பும்‌ அவரிடம்‌ 
ண்டு வளர்க்கன. தமக்கு ௪.இர்‌ பணியாதவர்பால்‌ முதிர 
கோபல்கள்‌ ஜூண்டன. அதிகாரங்கள்‌ கதிவேகமா நீண்டன. 


௬ய மரியாதையும்‌ ௬யா இனமும்‌ உயர்‌ மானமும்‌ யாண்‌ 
டும்‌ தமது பிறப்புரிமையாகப்‌ பேணி வருூஒணன்ற இகத ஆண்ட, 
கையாள ரை வெளியே விடின்‌ மீண்டும்‌ தமத ஆட்டிக்ளுக்‌ கேடு 
விளையும்‌ என்னும்‌ காட்சியால்‌ கடுக்காவலை கெடுககாலமாக 
அவர்‌ நீட்டித்து வக்கார்‌, தம்‌ லையில்‌ சிகியவரை சையச்‌ 
இதைத்‌த நாசமாக்குூவதில்‌ தாம்‌ கைசேர்க்த வகையினர்‌ என்னும்‌ 
நிலைமையை வையம்‌ எவ்ஞும்‌ கரண அவர நன்னளு காட்டி கின்றார்‌ 


இர்த நிலையில்‌ பதினாறு மாதங்கள்‌ பரிக்து கழிக்கன. 
மரபினர்‌ மறுகியது. 


இழையில்‌ இருச்சுவர்களைக்‌ தவிர வெளியில்‌ இருந்த மரபி 
னர்களும்‌ வெக்துயர்‌ உழக்கனார்‌. .௨ர௬ இழாகபின நகாதஇவமற்ற 
சன்களாய்‌ கைக்‌ ௯ வருக்இனச்‌. ஐமீண்‌ இருக பொழுது எவ 
வழியும்‌ சிறக்க செல்வாகஞூகளுடன்‌ செழித்த வாழ்க்து வக்க 
வார ஆதலால்‌ .நு.து அழியவும்‌ வேறு தொழில்‌ முஹை தெரியாமல்‌ 
ஒருவஹழியும்‌ காணாமல்‌ இழிவடைஈ.த இன்னல்‌ மீக்கூரர்கனச௪. 
உரிய தலைமை சூஸயைவே எல்லை நிலைமைகளும்‌ சூலைந்தன. 
தானம்‌ குலைந்தால்‌ மானம்‌ குலையும்‌ எண்ணம்‌ முதுமொழி இவர்‌ 
பால்‌ புத மொழறியாய்ப்‌ பொலிக்து நின்றது. நாட்டில்‌ உள்ளவர்‌ 
களும்‌ சாளடைவில்‌ இவர்களை இகழ கோக்கனச. இகழ்சகிகள்‌ 
கொடிய மன வேதனைகளை விளைத்து நெடிது களைத்து வர்தன. 

பாஞ்சையின்‌ வீழ்வு எட்டையாபுரம்‌ ஜமிஸுக்கசு ஓர்‌ வாழ்வு 
ஆகி நின்‌ ஐது ஆதலால்‌ அகன்‌ ஏற்றமும்‌ செல்வாக்கூம்‌ இம்‌ மர 
பினரைத்‌ தாூற்றவும்‌ தாழ்த்சவும்‌ எவ்வழியும்‌ ஆறிலும்‌ ஆவ 
லும்‌ அடைந்து வந்தன. எதிரியின்‌ இனம்‌ என அஏ௫ல்கள்‌ 
௪எழுக்சன. உள்ளக்‌ கடுப்புகள்‌ எள்ளல்களை எனும்‌ விரைத்தன. 

துள்ளித்‌ திரிந்தார்‌; இப்போழுது துடக்கு ஒடங்கினார்‌'' என 


என்னி ஈகையாடி எட்டப்ப நாயக்கர்‌ யாண்டும்‌ இவர்க்கு இடர்‌ 


4. அறை இரும்துமு அட) 


மிகச்‌ செய்கசம்‌. ஒரு சூலத்ககமா யிரக்தும்‌ மறு புலககவசேசடு 
உ௰வு கொண்டு ஊஇயம்‌ அகடு னா மையரல்‌ இசா வுரிகலையும்‌ 
நாட்டு அயிமானணகும்‌ அவரிடம்‌ நாடி. கின்மைமல்‌ ஓ.உ௨ப்‌ போயின. 
தலைமையஈ யுள்ளனவர்‌ பணையம்‌. பொழுமையும்‌ பாராட்டிப்‌ 
பழி பொதிகள்‌ கூறவே ளுடி ௪னணங்வளைம்‌ இழிவாக ளச௪ட௨ 
கேச்க்கனர்‌. நிலைமை சூலையவே கெடும்‌ அயர்கள்‌ தொடச்க்து 
அடாரச்தன. யாண்டும்‌ கொடுமைகள்‌ நீண்டு கெடிக படா கண. 


சூம்பினி அதிகாரவ்களை வ௫ித்து வர்து இல இல்லல ௮இ 
காரிகளும்‌ இவர்‌ மொலிக்து போனார்‌ லான்று இலிகஈது வலிக்கு 
வல்பூகளை விசாச்து வசைகள்‌ மிகச்‌ செய்கார்‌ போல இகாசரிகளும்‌ 
பாதகொண்றையும்‌  உகவணியாமல்‌ கஇகொண்றியேே நின்றார்‌. டஇபொல்‌ 
சைத அல்லல்களே ௪ன்ஞும்‌ பொங்கி வச்சண. அருளும்‌ நீதியும்‌ 


ஆகரவுல்‌ மால று்சகனா அவல (னிவ எவளைகளாய்க்‌ கலிக்கணன. 


அருக்இறுல்‌ நிலையில்‌ உயர்ற் இருக்கது இறச்சது பாலையகாரர்‌ 
௭த்இர உரியைக்காரகப்‌ சபபோரரழு கிலைஞுலைரக்லு போணா எனாது 
முக்க மக்கள்‌ பலம்‌ இவர்பாலஸ்‌ அணஸ்பு ம்தார்க்து கெஞ்௫ிரவ்கி 
கிண்றாச்‌. கிற்பினும்‌ நூமயினி! ூட்டியினை. ௮இகார அறுறஸ் களை 
மூசாக்கி ௮ஞ்சி ஒடுஙகல்‌ யாதும்‌ வெளிய கூழுமல்‌ வஅாவடல்ட 
யிருக்கார்‌ பழம்‌ பகையாளி ரம்‌ இல ௮இகாமி-ளம்‌ எவ்வழி 
யும்‌ இமிவய்‌ இடர்‌ இமழைக்வ இகல்‌ ஸ்ளைத்து வக்கனர்‌. 


இணன்னலும்‌ இடழ்சகிகளும்‌ சாளும்‌ காணும்‌ பெரு நீளனலா 
யின்‌. :. கேளும்‌ கிளையும்‌ கெட்டோர்க்கு இல்லை எனப சு இக்க 
ம௰சபினமிடம்‌ லல னுபவமசய்‌ ண்ணு ஒனிபெற்_ற கின௮.து. 
கோய்ந்த மாட்டை ஈ அப்பும்‌ எண்ணும்‌ பழமொழி தேய்க த 
மக்களை இனிவும்‌ இடரும்‌ எவ்வதியும்‌ ஐடரும்‌ எண்பதைத்‌ 
தெளிவாக வெகரி செய்து இவரிடம்‌ ஒனளியாமல்‌ ஓங்கி வக்கு, 
பல வழிகளிலு/ இகழ்சகிகள்‌ கேோரவேவேதனர௫௫ியுற்றிருகத 
இவர்‌ இளா செய்ய கேர்ச்சார்‌. உள்ளம்‌ துணிந்து ஊஃ௫ 
மாண்டாச்‌. யாண்டும்‌ உருது.து நீண்டு ௪ுடுச்‌,.அ விரைக்காச்‌. 
பகை வகையிணச்‌ என்‌_ம எக்ஞும்‌ ௧௯௧௬ புரிக்.து மிகை மிகச 
செய்யவும்‌ இம்‌ மரபினர்‌ உள்ளம்‌ கணண்‌_று ஒரூ முஹை தொகை 
பாய்த்‌ இரண்டனர்‌. சூம்பினி ஆட்சியும்‌ அதிகாரக்‌ சூம்பலும்‌ 


அடு _ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


மைக்கஞுக்‌ தண்பமும்‌ இனிவுு்‌ கொடர்க்து செய்து வருதலை இவர்‌ 
அடாது வெறுத்தார்‌, மோலும்‌ பொறுக்திருப்பது மிகவும்‌ கேவ 
லமாாம்‌ எனக்‌ இன்ச்‌ நினைச்தார.! அணிக்கு முனைந்தார்‌? சூழ்ச்‌ 
கள்‌ செய்தார்‌. துறகள்‌ கோுறும்‌ சூழ்வுகள்‌ வளர்க்தன. 
உறவினர்‌ சூழ்ந்தது. 

இவருடைய ஸசூழ்ச்கியும்‌ கஇளாசுசியு ம மிஞுச்‌ த துணிச்சல்‌ 
களாய்‌ உணர்சிகள்‌ தோய்க து எழமுச்சகன, ம முகமாகவே 
தது .லோசானைகளை ஒரு மூகமாய்‌ லாகது பரிச்சனர்‌. ₹*இஸற 
யில்‌ இருக்கின்ற ஊமைத்‌ கரை முக்லாணவர்களை வெளி ஏற்றி 
மீண்டும்‌ பசஞ்சாலக்குரிச்சியை அண்ட ற்று சீகாட்டை வளை தீ 
துக்‌ ொொதக்களங்கள்‌ எழுப்பி வலி அரண்‌ அ௯ுபாதி தப்‌ பமைய 
படி. வ்ருமிய இலைல தரி ளை அள மவண்டும்‌ 7 யாற கவர்‌ மண்டு 
வரின்‌ கேமே கெடும்‌ போர்‌ ஆறி! அவரை அடியோடு வென்று 
மூடிசூடிவாழுகல/ அலைக காப சூடிமயாடு பொன்றி முடி.வாஇ 
விமுகல்‌? இச்த இரண்டினுன்‌ ஒன்றே இனி அடைய உரிய? 
எண உறுதியுடன்‌ அறுஇயிட்டு ஊசி கின்றார்‌. அக்து ஊக்கம்‌ 
மான உணர்ச்சியால்‌ மறுவி கருர்க ஆசுலால்‌ அதில்‌ இனமும்‌ 
௪௰௰மு௦ பெருகி மன வேஃங்கள்‌ செழித்துக்‌ சன வேகங்கள்‌ 
களித்து கின்றன. யூக விமவேகல்களும்‌ உள்ளே மேவி வக்தன, 

கொம்பாடியில்‌ கூடியது 


அவலே யாரும்‌ அறியாவகை அத இரசுகயமாகவே இம்‌ 
முடிவுகள்‌ முடி.வாயின. சோ கனைய்‌ வேதனையும்‌ கிறைக்கத இக்‌ 
தக கூட்டம்‌ ழமூசலில்‌ கொம்பாடி. சாணணு.ம॥ு ஊரில்‌ கூடியது, 
ஐமீன காரூக்குச்‌ சும்பந்தகாரர்‌ அவ்‌ வூரில்‌ இருகதனச்‌. அவா 
மாப்பிள்ளைச்சாமி எண்‌.று அமைக்கப்‌ படுவர்‌, அப்பொழுது ௮௫ 
சே தலைவரா யிருந்த சுப்பிரமணிய நாயக்கர்‌ எண்பவர்‌ ௮க்‌ கூட்‌ 
டத்திம்கு முகன்மையா யிருகதகார்‌. கூடிச்‌ செய்த முடி.வகன்‌ 
அயலே யாரும்‌ ௮றியாபைடி. இயல்பாகவே கூடமாயிருக்தன. 

சில்லாங்குளத்தில்‌ தோர்ந்த.து 

பின்பு ஒரு வாரம்‌ கழித்து சில்லாங்குளம்‌ என்னும்‌ களரில்‌ 
கூடினார்‌ ௮ல்சேகான சூறிகாரர்‌ எல்லாரும்‌ வசுஇருந்தனர்‌. 
தத்துக்குடிச்‌ சிவத்தையா தலைமையில்‌ அக்‌ கூட்டம்‌ ஈடை 


4. சிறை இருத்தது அர 


பெற்றது. நிலைமைகளை ஈணன்கு அலோ௫ிச௫்‌.து கெடி.து சூழ்க 
பாவரும்‌ ஒரு முடிவு கொண்டனா்‌. எல்லா கிலைகளையும்‌ ஓசஈ்னு 
மகரக்‌ த வல்லாணணமைகளை வரசைர்அெவெல்லாண்ணமபாகளை விஸரசர்‌.து 
கிைறணனைர்‌. மூன்று வாரவ்கள்‌ கழித்து மீண்டும்‌ ஆய்ச் சண. 


ஒட்டநத்தத்தில்‌ ஓர்ந்த.து 
செளக்திரி வரும்‌ கை மாதம்‌ மூண்ராக்கேதி (16.1.1601) 


பார்சாலவ்‌ சூறிச மரபினரூன்‌ கலைமைமையாயுன் னவர்‌ இனவ 
ரூ ஒஓட்டநத்தம்‌ எணனும்‌ ஊரில்‌ வர்லு கூடினர்‌ நபாவு நாயக்கர்‌ 
வண்பவர்‌ அற்துக்‌ சூழாதிஇல்‌ தலைவராயிருக்காச்‌.  கரளுஇய காரிய 
மு உறுஇயரய்‌ முடிடத்தற்கு உரிய கருமச்‌ சூழ்சுசிகள்‌ யாவும்‌ 
படடுமமாய்‌ எண்ணி ஒரு முகமாய்‌ முடிவு செய்தனர்‌. இண்னார்‌ 
[றன்றை இன்ன இன்னபடி செய்ய வேண்டும்‌ எண்று முண்ணனி 
புடி த்துப்‌ பருவம்‌ பார்த்துச்‌ கருமமே கண்ணாயி யாவரும்‌ 
௬௫ யிருக்கனணா்‌.  எாலம்‌ சோேசாக்கி இடம்‌ கசேகர்க்ட து வவிகளே 


வார்து வனையாணமைவயவோடு வா்‌ விீ.ரு கொண்டு நிண மனச்‌, 


(சசுல்வ வாழ்வில்‌ இறக்து வாழம்தவச்‌ அல்லல்‌ விழ்வில்‌ ௮ல 
௩ க கொர்துமையால்‌ பின்பு சஈல்ல நிலைமையை அடைய விஸழ 
உம பஸ்வகையிலும்‌ வெல்‌ வலையை கழ. வெளியமியாமல்‌ ஓளி 
பறவாய்‌ உளறுர்து வகலரர, சமையம்‌ ௯க௫இ அமைதியாய்‌ 
அரா ம்இயிருக்குது ௮இ௫சய சாகரியமாய்‌ பஇநலம்‌ கதோய்க த விதி 
புலமி வசய்து நிண்ட. உன்னத்‌ துணிவுன்‌ ஊக்கி நின்‌ ஓன்‌. 


மானும்‌ வீசமும்‌ மறாவிய மரபினர்‌ 

ஈரா வதிகளில்‌ இனிவகள்‌ விளைவை குக்‌ 
அண்டுளவ்‌ கறுகசுதுக்‌ காரியம்‌ சூற்க் து 
உண்டமர்‌ புரியும்‌ மரபினை ஆய்ந்து 
வரிறலுடை வீரர்கள்‌ வீி.றுடன விரைந்து 
லம கரு இருக்‌ .கனச்‌ 

மாமை டுகுரிக்து முடிவுகள்‌ ஓர்நேத 


(வெளியில்‌ இருக்தவச இங்கனம்‌ வேளையை கோக்கு கிண்ருரச்‌. 
வ! உணனேோ சிமையிலிருக்கவர்‌ நிலைகவைச்‌ சரிக பசர்ப்போம்‌ 


உல்ல வலைக்கு 





ஐந்தாம்‌ அதிகாரம்‌ 
இந்தை நொந்தது. 


கவ வையக வயுகவையயவய்‌ 


தமக்கு கேச்ச்‌ தன்ள ஈனமான தீன கிலையை எண்ணிச ண்ணி 
மானமாடன்‌. மானம்‌ புூரழகவ்கி ஊஸயாத் மை மறுகி யுளைகிறனு 
பெபரிதம்‌ சொர்தார்‌, தம அ. இனா இணை பீபால்‌ மூண்டு கிணறு 
பாககைணைபாயால்‌ கம்பை இறையில்‌ அடக்‌ க. வைக்துண்னன ச? 
ஆயிணும்‌ வரைவில்‌ விடுகலை செப்.ல சூம்பினியார்‌ வெளி விடுவர்‌ 
என: முசலில்‌ இவர்‌ ௧௮இ பயிரூச்தாார. கொடிய கடுவ்காவல்‌ 
கெடி.க ண்டு வரவே இவர்‌ கெஞ்சும்‌ கொஇத்தார்‌. அப்படியும்‌ 
இறையை உடைத்த மீண்டு போய்விட... வேண்டும்‌ என்று 
மாண்டு க ணிர்சார்‌, உள்ளத்‌ நுணிவ உறுஇயாய்‌ கின்று து. 


ஒரூ சான்‌ ௦. டண்‌ இருக்கவர்களை ஒருங்கு சேக்‌ ௮ மருங்கு 
கவைத்து மணம்‌ மு ணிக்‌ ஐ படர்தணை பா உள இலவ இர சஅன்கூ றினா. 

நான்‌ இக்கே வற்று இக்த ழி இழையில்‌ அகப்பட்டு ஓர்‌ 
ஆண்டுக்கு மடன்‌ ஆண ற பாச்‌ அஇணைடிரூர்கு ஈறது பெருமை 
முழுவ த பாழாவ்ப்‌ போயது, இணிபீோரல்‌. உயிரோடு உலசவி 
வாஹ்‌ இனணும்‌ இ. சோபால கன்ன ம. இ கஅப்‌ பி கிலையிலிரு 
க்‌ அ வகை விட வெளணிசகீயறி மானவ கு சேோமேைனது? அவ்வளவு 
கரலம்‌ ஆனலும்‌ சூர்பினியாச்‌ மனம்‌ இர்‌ சம்பா வெளி விடு 
வார்‌ எண்று இணியும்‌ சம்பா முடியாது. அடயுறம்‌ ஆங்காரமும்‌ 
குரோதமும்‌ அவளிம்‌ மேல்‌ ஓங்கி கிற்கவறன. கொடிய விசோ 
இயராய்‌ முறுகி கிற்கின்ற ௮வர்‌ இணியாாப்‌ நமக்கு. இதும்‌ புளி 
வாரச்‌ எண்டு கறு வு பெரிய மடனமையாரம்‌ . பலவைஸஙகயிலும்‌ 
அவருடைய கிணை ையும்‌. கொடுமைகளையும்‌. சம்‌ உ ணர்சர்‌ 
இருக்கி மோ ஜத ணீர அரன்ண்‌ எண்டு இலிம்‌ எ ஊணாமல்‌ கு 
அண்ணனை ஈன மாகத்‌ தூக்கில்‌ ட்டுக்‌ கடிக்கல்‌ கொண்டனச. 
சரட்ஸடைல்‌ வவர்சிலு கொண்டன??? கோட்டை? இடவயோடு 
தட்டி கொறுக்கித்‌ கரைமயட்டமாக்கில்‌ கடஒகேடு செய்கனர? 
அதிகோ டு இில்றைன்‌ பாணு மாகி சணபாளனா இழி இஈு.ற்யில்‌ 
வைத்து அறிவர்‌ புரிகின்றணா? காம்‌ ஒழி ஓன்‌ இர்‌ காணாமல்‌ 
விபபிகண்‌ சூரூ...டய்ப்‌ பழடிவளேன்‌ அடக்‌ பரிக்: நிற்கின மூரும்‌. 


5. இறந்தை தொந்த.து &0 


பாலை யுண்டு பழங்கலா க இணன்றுமன்‌ 

கோலங்‌ கெண்டு குலாவி இருக்குனம்‌; 

காலை யுண்டு கழிபகல்‌ எண்டுபுண்‌ 

மாலை யூண்டு மறுகி யுழல்னெரரோரம்‌. (7) 
ஆனை ஏறி _அரும்பரி! பூர்ந்து ஈண 

மசன மோடுயர்‌ மாண்பும்‌ மிருந்த நாம்‌ 

பூனை போலப்‌ புகுந்இச்‌ சிறையினில்‌ 

சன மாக இருக்கவும்‌ நோர்க? க. (௮) 
கோல்கொ ளுங்கையில்‌ கொல்செய்‌ விலங்கினை க 
கால்‌ ககொளும்படி ொட்டனர்‌ இட்டனர்‌) 

மால்கொள்‌ கெஞ்ச சுடை மாற்றலர்‌ மெய்யில்‌ எண்‌ 
வல்கொள் வேலை விரைக்‌ இனிக்‌ கொள்வனே. (2) 


மரனம்‌ கெட்டு மரபின்‌ நிலைகெட்டுகு 

கானம்‌ கெட்டுக்‌ களர்க்துயிர்‌ வாழ்‌. தலின்‌ 

ஊனம்‌ கட்டும்‌ உடலை ஒழிக்குடல்‌ 

வானம்‌ கட்டிய வனபுகழ்‌ _அருமே. (அ) 
சாயும்‌ வாழும்‌; நமிகளும்‌ வசழமுாறஇம 

மாம வாழ்க்கை முப்பது மாட்கிமியாரி 

சேய வீர நிலையில்‌ நிலை ககவர்‌ 

மாய சகேரினும மாண்டிலார்‌ யாணாடுமம. (௮) 


என இன்னவாறு இன்னலுழக்கு ஊமைத்துரை மூண்டு 
மொஜழிர்சார்‌. உறுஇயும்‌ ஊக்கழுமம்‌ பெருகி எழுச்தண, சீரழிக்து 
இறுமைப்பட்டுச்‌ இழையிலிருப்பதைவி... மீறி வெளியேறி ஊரை 
யடைந்து பசைவரை வேரறுக்‌ உப்‌ பாரானவேண்டும்‌? இன்டூறல்‌ 
சகேமோ போமில்‌ மானவேண்டும்‌; இனிமேல்‌ இக்கே காலதாமதம்‌ 
செய்வது சாலவும்‌ பழியாம்‌ எண உள்ளம்‌ கொதித்து ஊக்க 
உஸாக்கார்‌. வார்த்தைகள்‌ ௨உன்ளனதிகதை வார்த்துக்‌ காட்டின. 


இவரு. மன வேதனையும்‌ மான உணர்ச்சியும்‌ இனமும்‌ 
சீற்றமும்‌ உரை கன்‌ கோறும்‌ ஒனி விட்டு கின்றன. ரூப்‌ பினியாார 
செய்லு வருகிற அல்லல்கள்‌ கும்பி கொ திக்கை செய்தன. தமது 
பழைய கிலைமைகளையும்‌ இப்பொழுது கேர்ச்துன்ள இழிவுகளையும்‌ 
அரு இ கிணைம்னு உருகி மறுகி அதலால்‌ இபாழறுதயை இழர்து 
ப்பாக சாமுர்தார்‌. யாகி மரி ர கம்‌ ்பச்ச௬களன்‌ பறலைவா பூமிக்‌ 


ழ்‌ 
ம்‌ 
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துள்ன கொடுமைகளையும்‌ இவரது பெருமிக நிலைமைகளையும்‌ 
உலகம்‌ ௮றிய ஒருங்கே வெளி செய்து கெளிவாக்கியுள்ளன. 


பழியோடு வாழ்வ.த பிழை என்று இவர்‌ வழியோடு சொல்‌ 
லவே தம்பி துரைசடய்கருமம்‌, மைத்துனர முக்தைய நாயக்கர்‌ 
மு.கலானவரச்களும்‌ வெளியேறி விடுவது ஈலம்‌ என இவரேோசடு 
ஒத்து இசைக்கு உறுதி கிலைகளைக்‌ கருஇ ஊக்கத்‌ நுணிக்கார்‌, 
மாமன்‌ குடுத்துது. 
ஊமைத்துரை கூறிய க யோசனையை மாமனார்‌ மாத்தி 
ரம்‌ மறுகச்துக்‌ கடுக்கார்‌. அவர்‌ வயது முதாக்தவா? உலக அணு 
பவவ்களை ஓரரக்தவா? கலகநிலைகளின்‌ கடுக துயா வ்களைக்‌ கண்டவர்‌. 
பகை வகைகளைத்‌ தொகையாக அறிந்தவர்‌. சூம்பினியாருடைய 
அஇகார ஆயல்றல்கனளையும்‌ படை வலிகளையும்‌ ஈணன்கு தெரிக்தவர்‌ 
ஆகலால்‌ தடை மீறி எழுவது சுவழும்‌ என இடையே தடுத்து 
உரைச்கார்‌. ௮னுபவ அறிவு இனிய தெளிவாய்‌ ௪ இர்த்தத. 
அர்தப்‌ பெரியவர்‌ சொன்னதை இவர மறுத்தார்‌. அவர்‌ 


மீண்டும்‌ உரிமையோடு இவர்க்கு அறிவு நலவ்களைகி கூ மினார்‌. 


மாமன: சூம்பினியார்‌ ஆட்சி எங்கும்‌ தலை எடுத.க கிற்கின்‌ ௦.5. 
பாசளையகாரர்‌ எல்லாரும்‌ அவர்க்குப்‌ பணிக்கு கிற்கிண்‌ 
னார்‌) இவ்வேகையில்‌ மாறுபட்டு காம்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
லகர? மூன்னமே ஊறுபாடகுகுள்‌ அணாடர்து உர 
இருக்கிமோம்‌? மோலும்‌ துயர்களை விளைக்க லாகாது, 
இனனும்‌ இரண்டெசரு மாதங்களில்‌ ஈம்மை வெளியே 
அனுப்பி விடுவா; அதுவரையும்‌ சாம்‌ பொறுத்திருக்க 
வேண்டும்‌. பொறுமைக்கு எனண்றும்பெருமகைமைஉண்டு. 

ஊமை: போன ஆண்டுக்கு முதிய புட்டாசுமாகத்தில்‌ ஈம்மை 
இக்மசேக கொண்டு வரது இறை வைத்தார்‌, இச்த மார்‌ 
கழியோடு பதிறுைறை மாதங்கள்‌ ஆகின்றன. யாதொரு 
மரியாதையும்‌ காட்டவில்லை? எத்தகைய இதமும்‌ கச 
மீனா ம07 இரக்கம்‌ எனபதை யாலும்‌ வறிக்இலா? இழி.து 
யரங்கள்‌ எவ்வனவு செய்‌ தஅன்னாணா! காப்புள்வைதக்துக 
கைவிலங்குூகன்‌ பூட்டினா கனவுகளு ॥ வொலைகளு.ப 
புரிச்சத கொடிய சூ.ம்மவானிகளைப்‌ போல்‌ கம்மை மிகவம்‌ 
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கெசடுமையாக நடத்தி வருகிண்டனணர்‌. இகனைஒரு விசிக 


இரமான இத்தரவகை என்ட செொல்லவேண்டும்பால்‌ 
அருர்இப்‌ பழங்கள்‌ இன்று பவி௯டன்‌ இருக்க ஈசம்‌ இவ்‌ 
கே கூழ்‌ உண்டு சூம்பி கொதித்துக்‌ சூலைது கடகனை 
சோரம்‌. மாரணம்‌ அழடிக் து மரபுகிலை இழக்து வாற்வதை 
விட ஊன உடலை உதிர்த்து உயிர்‌ ஒழிவது கல்லது ௮ல்‌ 
லவா? இர்கப்‌ பொல்லாத புலை கிலையை இணி காம்‌ 
ஒருகணம்‌ இங்கே பொறுத்திருக்க லாகாது. 


பயாமண்‌*: கரல நிலைமைகளை மீவ்கள்‌ இறிது கவனிக்க வேண்டும்‌. 
அரசை இழக.து பட தபசடுகண்‌ பட்டு சாம்‌ அவலம்‌ 
அடைக்இருக்கினமேறும்‌? இக்க கிலையில்‌ கவலைக்கு இட 
மசன கரரியம்‌ ஒண்றையும்‌ கருதகலாகானது. வருவது 
எஇரகோக்கி அமைஇபயாய்‌ இருப்பது கல்லது. பொறுத்‌ 
தார்‌ அரசாள்வார்‌; பொங்கினார்‌ போய்‌ மாள்வார்‌ எண்பது 
பழமொழி. இங்கு காம்‌ பொறுத்திருப்பசே எவ்‌ வி 
யும்‌ இதமாம்‌. யாவும்‌ கருத்தோடு கவனியுங்கள்‌. 


ஈனா ஊ7 பவெசறுமைகளும்‌ ஓர்‌ அனவு உண்டு. எவ்வளவு காலம்‌ 
இங்கே சாம்‌ ஈனமாய்‌ இழிர்து கடப்பது! அரசசையிழ 
ந்து தோல்வி யடைர்து போனோம்‌ என்று எஇரிகள்‌ மிக 
வும்‌ என்னலாய்‌ ஈம்மை இகழ்ச துகிற்கின்னா£? சாம்‌ இக 
சே அமைஇயாய்ப்‌ மிபாறுத்திருப்பதுஅவர்க்கு ௮்கே 
அதிகமாய்‌ ௮கவ்காரக்கதை விசைாதது வருகின்றது. பொ 
அமை ஆடவர்க்கு கல்ல அணியே; ஆயினும்‌ அதண்‌ 
அருமை உணசாமல்‌ எதிரி சிறுமை செய்ய கோர்தால்‌ 
அப்பொழுது ௮வண்‌ தலையைத்‌ தரையில்‌ உருட்டி. கிலை 
யில்‌ கிம்பதே கறக்க விரணுக்கு உயர்க்த அணியசம. 
. இக்க அரிய அணியைப்‌ பூண சான உரிய பணியை௫௪ 
செய்வப்‌ போகிமேேேன்‌. ௪னஅ செயல்‌ பழுதாகாது, 


மாமன்‌: வலி அளவு தெரியாமல்‌, கரலதிலை கருகாமல்‌, இடவஸக 
உணராமல்‌, காமியம்‌ செய்வதி துணிவது பெரிய பிழை 
யாம்‌. இத பொழுது யாகும்‌ செய்யலாகாது. . இன 
ஹம்‌ சில சாள்‌ அமைஇயாப்‌ இருந்து பார்ப்போம்‌, 
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உஊளாஹ் பா்‌, 


மாமன 


ளாம. 


மரமண்‌ 


களா 


மயாசமண” 
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எவ்வளவு காலம்‌ இருகாலும்‌ வெள்ளையர்‌ உள்ளம்‌ 
இசக்கி சமக்கு ஒரு கலமும்‌ செய்ய மாட்டார்‌. இக்‌ 
காட்டில்‌ புசூர்‌து ஓவர்‌ ெகெரன்ளை அடிப்பதற்கு காம்‌ 
குூ௮க்கே தடையா யன்ளோம்‌ என்று கருதியுள்ளமை 
யால்‌ கம்மை அடியோடு கொலைக்தவிடவே அவசி சூகி 
செய்து கிற்கின்றமனர்‌. க்‌ சூறியிலிருக் து விலகி 
அவாகளகூ காம்‌ எரியாய்‌ கேர சூறிவைக்க வேண்டும்‌. 
கிலைமையைச்‌ இரறிதும்‌ சர தாக்கி சோக்காமல்‌ நீக்கள்‌ 
மூண்டுகிற்பது என்‌ கெஞ்சை வருத்துகின்ற த); சூழப்‌ 
பம்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. கொஞ்சம்‌ பெொத்கருளுவ்‌ 


கன; ஒரு மாதம்‌ வரையும்‌ காமதஇித்கப்‌ பார்ப்போம்‌. 


பதினாறு மாசங்கள்‌ வரை பாரத்தாயிற்று? படாகு இழி 
வுகள்‌ எல்லாம்‌ பட்டாயிற்று; இனிப்‌ பட வேண்டிய 
ப்ரி பாலும்‌ இல்லை, உருவில்‌ என்னவன்‌; ஊசமமையண்‌ 
சன என்னை உன்ஸனிகழ்ஈது வெள்ளையாவெளியே என்னி 
கிற்கின்றா; என்‌ பருவ நிலை காட்டிப்‌ பழிக்குப்‌ பழி 
எதிரிகளை* ௪ருவகொளன்ளை செய்தால்‌ அன்மி ஈசன்‌ 
உருவெடுத்த பயனை உற்றவனாசேன்‌/ என்னைப்‌ பெற்ற 
வண்‌ திக்குவிசயன்‌; ர்க விசய வீரனுடைய பிள்ளை 
செய்கின்ற வீரவெள்றிகளைக்‌ இசைகள்‌ எட்டும்‌ உண்டு 
மகிழமவேண்டும்‌ நீல்கள்‌ வேறு ஒண்ணும்‌ மாறு கூறாமல்‌ 
வில கின்லுவ்கள்‌, விளைவகைள்‌ கவனித்‌ து வாருங்கள்‌ உ 


கூம்பினியார்‌ கம்மை விரைவில்‌ விடுகலை செய்யப்‌ போ 
வதாக வதகதஇகளன்‌ வக இரூக்‌இிண்‌ ஒன. அதற்கு முன நீவ 
கன்‌ இவ்வாறு தவருய்‌ அவசரப்‌ படுவது அவகேடே 
யாம்‌, அடக்கியிருப்பகதே இதுபொழுதுகமக்குகல்ல.து. 
வெள்ளையா ஈமமை மரியாதையுடன்‌ உள்ளம்‌ இரக 
வெளியே விடமாட்டார்‌; ஒரு வேளை விடுதலை செய்ய 
சகோரச்தகாலும்‌ இழிவான பல உடனபடிக்கைகளுக்கு 
இசையும்படி. கேட்பர்‌? அ௮வ்கனம்‌ இசைக்கு இழிந்து 
வாழ்வதினும்‌ விரைக்து ௮ழிக்து போவதே கலமசம்‌. 


உவ்கன்‌ துணிவுகளைகினைச்து என்‌உள்ளம்‌ வருக்‌.துக.ற.து. 
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மாமனணாருடைய மானகிலைகளை நுணுகி யுணாரக்கத ஊமை௰யா 
உரிமையோடு கூறிய உறுஇ மொழிகள்‌ எவரும்‌ கரத யுணர 
வுியன. வாயி உரைகள்‌ ௮கத உள்ளத்தை உணர்த்இயுள்ளன. 


அரிய இண்டி௰ல அண்ணலை இழந்தபின்‌ இந்தப 

பெரிய கஅண்கடஸல்‌ உலகெலாம்‌ பெறினும்‌ என்‌ பேரோ? 

உரிய நங்குல உரிமையும்‌ முழறைமையம இழக்து 

பிரிய மாககாம்‌ சை கையுமே பேணு குல்‌ கச. (7) 

வதி வதிப்பெருக்‌ இறலோடும்‌ விறலொமடும்‌ வாழ்கந்ேத 

அதிவி லாப்புகழ்‌ அகிலும்‌ நாட்டிய மரபில்‌ 

பதிவ ரமபடி பார்குதுகாம்‌ இருப்பது பண்போ? 

கழிவி ரக்கககைகக்‌ கற்றவர்‌ கைக்கொண்டு காணார்‌. (4) 

புண்ணியம்‌ புகழ்‌ எணும்பெொருள்‌ இரண்டுமே புவிமேல்‌ 

நண்ணி வாழுகன மக்களுக்‌ சூரியன நலமாய்‌ 

எண்ணி கின்ற ௮வ இரண்டனுள்‌ எதும்சய்‌ தாமல்‌ 

மண்ணில்‌ வாழ்கலின மாண்டுடன்‌ ஒழிவது மாணபே,. (4) 

இண்ணும்‌ இங்குமாம இருந்கஇடில்‌ இதியவாடு பழியும்‌ 

அதுன்னு மேயன மிக சகொடர்வடுகான நில்லை அ. ,கலினால்‌ 

பன்னி எனணபல படுகிற பட்டிட நூறி 

மனனணு பாளுசையம்‌ பஇயினை மருவகல்‌ மேவேணடும்‌. (4) 

அமரில்‌ வக்கடர்‌ பகைவர்‌ கம்‌ அருமிர்‌ வவ்வி 

சமணு வக்கிுட ஈந்துட௨ல்‌ கழுகினுக்‌ கிறைதக்து 

கமது கொல்புல வீரககை நாட்டிடை காட்டி 

அமைதி கொண்டர சாணமைமையேோ டாளுகுல்‌ அறிவே. (5) 

ஒஸையில்‌ மறுஇியிருக்தவர்‌ கருதியுன்னன இக்கனம்‌ அகிய 
வர்தன்‌. மன கிலைகள்‌ இனமாய்‌ வெளியே தெரிய கிண்‌ மன. 

இன்னவாறு ஊமைத்துரை உறஇ பூணடுள்ளனமையை 
உணாரஈ்த கொள்னமேவே மாமனார்‌ மானு வேறு பேசாமல்‌ மறு 
ஒது விளைவினை கினைக்து உளம்மிக உளைக்து கனியே இருக்தசச்‌. 
மற்‌ வா எல்லாரும்‌ மன்னன்‌ ஊஸமையேோடு உன்னி உசாவி 
உரிய பருவள்ைக்‌ ௧ர௬இ ஓரர்து உறுதி கூர்க்து ஊக நிண்டருர்‌. 

இவர்‌ இவ்வாறு இருக்க முன்னம்‌ வெளியேகூடி, வழிகாடி. 
கிண்‌ ஐவர்‌ காலம்‌ வரவே காமியம்‌ புரிய வீரியமாய்‌ விரைக்தனர்‌. 


எ்ளராாப்ளா கானார்‌ ம அக்கட 


ஆருவது அதிகாரம்‌ 
மறை புரிந்தது. 
அவவுத்ண்திலி்‌ 
ிழையில்‌ இருக்கின்ற தமது தலைவரை வெளியே மீட்டி. 

வரவேண்டும்‌ எண்று ஞூண்னு முஹை கூட்டம்‌ கூடி. நகாட்டமாப்‌ 
ஆலோ௫க்து முடிவு செய்தவர்‌ சூறித்த நான்‌ வரவும்‌ சூறித்த 
படியே யாவரும்‌ இரண்டு எழுக்கனர, அகப்‌ படை. எழுச்சி 
காட்டில்‌ யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ அதி இரக௫யமாய நிகழ்ச்குது. 
பல ஊர்‌ கனிலிருக்‌.து சூறியாண வீரர்கள்‌ மஹைமுகமாக எழுற்.து 
துஹைகள்‌ தோறும்‌ இரவுவழி கடம்‌ து எல்லாரும்‌ வல்லகாட்டுமலை 
ஃஞூ ஒருவ்கேகே வ சோச்தரா. அக்தப்‌ படைக்குத்‌ தளபதியா 
யிருக்க சிவத்தையா உளம்‌ மிக உவச்தார்‌, வகர்தவரச்‌ அனைவரை 
யும்‌ எண்ணிப்பார்த்தார7 முக்‌ நார.ம்லுமுப்பத்தாறுபோ இருச்தனச. 

ஆஜிராமு காயககா 

வீரசிக்கு காயக்கர்‌ 

சாகம காயக்கர்‌ 

அ௮ண்னகாமு காயக்கர்‌ 

சென்னவ சாவக்கச 

சின்னபாலு சாயககா 

விரலக்கு காயக்கர 

வ்சுயகனள வாய்‌ சாயக்கர 

அரசமுத்து சாயக்கா்‌ 

பாயும்புலி சாயக்கா்‌ 10 


ம்‌044] 8 டி மேஹ. 


ரணவீீர நாயக்கர்‌ 14 
ரரஜ்‌ொம்மு சாயக்கா 12 
இர்தப்‌ பன்னிரண்டு பேர்களும்‌ அதில்‌ தலைமையான கசூமி 
காரா்களாய்‌ நிலவி கினறனர்‌. அனைவரும்‌ ௮ங்கே உணவு அருக 
இனர்‌, பல வகையான போர்க்‌ கருவிகளோடு நடு கி௫ியில்‌ பிர 
பாணமாயினர்‌. பொழுது விடியுமுன்‌ பாளணையக கோட்டையை 
அடைக்கனா. முன்னதாக நியமனம்‌ செய்திருககபடியே இரன்‌ 
இரளாகப்‌ பிரிச்து ௮யலிடம்‌ எக்கணும்‌ ௪துராக மறைக்கு இருக 
சனர்‌. கருதியபடியே காரியம்‌ புரியக்‌ கருத்‌.து ஊண்டி நின்றார்‌. 
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கருதிச்‌ சூழ்ந்தது 

பொழு.த விடிக்த.து. காலை உண்டி. கொண்ட பின்‌ பல்‌ பல 
9ரிவுகளாய்ப்‌ பிரிக்து ஈகாமுழுவகம்‌ தெரகை வகையாய்ப்‌ புஞ்ர்‌ 
சணர்‌. இலர்‌ கரவான வேடங்கள்‌ புளைந்து உறுஇ சூழ்க்து உள 
விக்‌ இரிந்தனர்‌. சாதர்கள்‌ போலவும்‌, பண்டசாங்கள்‌ போலவும்‌, 
கூ க்காடிகளைப்‌ போலவும்‌ கோலம்‌ கெண்டு இலா உல்லா௪ 
பாய்க்‌ கடைவீஇகள்‌ கோறும்‌ உலாவி வரக்சனார்‌. சிலர்‌ ௫டை. 
புடிகன்‌ தரிக்‌ ஒப்‌ பெரிய சாமியார்கள்‌ போல்‌ காயாகும்‌. முத 
பயன போர்த்து விபூதியை உடம்‌ பெல்லாம்‌ பூசக்‌ கொண்டு. 
டி). வர்க்கச்களுடன்‌ இரண்டு மடங்களிலும்‌ கோயில்களிலும்‌: 
பரங்களின்‌ அடிகளிலும்‌ மருவி யிருக்தனர்‌. யோகம்‌ வைத்‌்இயம்‌ 
சசதிடங்களில்‌ கைதோர்தவர்‌ போல்‌ இலர்‌ ஆடம்பரமாய்ப்‌ 
(பி விளவ்னெர்‌, வேல்‌ வாள்‌ கம்பு கண்டகோடாலி முகவிய 
இபுகவ்களை உள்சே மஹைத்து வைத்து வெளி?! கொஞ்சம்‌ 
விறஞுகளைப்‌ பொதுக்க கட்டுக்‌ கட்டாக விரகு எடுக்க விஇகள்‌ 
(காறும்‌ நிறுகஇ விறகு விற்பவர்‌ போல்‌ இலா விரசூடன்‌ நிண 
ணர்‌. இலர்‌ புல்லுக்‌ கட்டுகளுள்‌ பொதுச்‌ வைத்‌ ப்‌ புல்லு 
விம்பதாச்‌ சொல்லி யறஹைக்கனச்‌. கல்லுகளையும்‌, கவண்களையும்‌, 
வெடி. களையும்‌ கூடைகளில்‌ கிரப்பி மேலே வாழை யிலைகளைப்‌ 
பாம்டு மூடிக்‌ காய்சுமிகளன்‌ விற்பவர்‌ போல்‌ சிலா அய்வுடன்‌ 
அந்தனர்‌, இலர்‌ தப்புகளை அடித்துச்‌ கொண்டு சானமேளவ்‌ 
கடன சடு கடைகள்‌ தோறும்‌ போய்க்‌ கா௬பணக்கள்‌ வாங்கினா. 


* இருூப்பதிக்னுப்‌ போகவே 
இருமலைக்‌ காண சேவ 
விருப்பமுடன்‌ வர்‌ தள்‌ னோம்‌ 
விரும்பியரூள்‌ செய்யுல்கள்‌.'” 
என இங்கனம்‌ சூற௮ும்புகளாகப்‌ பாடி வரும்படி.கள்‌ வால்‌ 


ப்பி பெரரும்படிக்கசன புலனை உனை மீசாக்கி வலக்‌ டுகாண்டு 





3 எதிக்குப்‌ போக எண்றுது பாஞ்சாலன்‌ கூறிச்சியைச்‌ சேர எண்று 
படி. மாலைக்‌ காணா என்றது ஊமைதீதுையைப்பராக்க சஎண்றுவார று. 
அரசா மீட்டிக்‌ மிகொண்டு எகிகள்‌ பாகுசைப்‌ பதஇக்குப்‌ போக நாகு 
௩ வானுாசையோடு இங்கு வர்துனள்ளோம்‌?; நிங்றாைம்‌. உடனிருந்து 
வங்கறுக்கு உரிமையோடு மகி செய்ய வேண்டும்‌ எண்பது கருத்து. 


20 பாஞ்சசலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


இரிர்கனர்‌. இடங்கள்‌ எங்கணும்‌ மடச்கல்கள்‌ போல்‌ சிலர்‌ 
மஹைதிருச்கனரச்‌. பலர்‌ கருவிகளோடு அயலே மரூவி உலாவினர்‌. 


௪றஸறை மீட்டியது. 
பகல்‌ ருழுவதும்‌ இவ்வாறு வகை வகையாப்ப்‌ பிரிக்து கின 
றவர்‌ பொழு அடையவும்‌ ஒரூ தகொகையாகக்‌ கேோரட்டைச்‌ 
௮ை அருகே கோட்டமாய்‌ அடைந்தனர்‌. முதல்‌ கான்‌ இரவு 
ஓட்டமும்‌ ஈடையுமாய்‌ வர்தவர்‌ மறுகான்‌ மாலையில்‌ வேலையில்‌ 
இலக்கின்‌. உறஇ ஊக்களல்கள்‌ பொருதஇறவலோடு ஓங்கி கினறுன 


பல்லும்‌ ககருும்‌ சுரக்க வல்வியங்கள்‌ போலன்‌ தங்கள்‌ வல்‌ 
லாயுகக்களைப்‌ புல்லுக கட்டுகளிலும்‌, வி௰சூசு ௬மைகளிலும்‌, 
காய்கறிக்‌ கூடை. களிலும்‌ கரவுடண்‌ வைத இருரந்தவைச இரவு 
நகெருக்கவும்‌ விரைவில்‌ வெளி௪ டுக்க கழியே. ரூவகையு௨உண்‌ கலி 
த்த வக்தனர்‌. மாலை 6 மணிக்கு முன்னதாகவே இஹைச்‌ சாலை 
எவ்ஞூம்‌ ஞூழ்ச்‌ து வமாக்கணர்‌. அப்பொழு கோட்டையிண்‌ 
வடக்கு வாசலில்‌ பிடிக்க வெடிகசளேனோரடு இர ண்டு போச்‌ சேவ 
கர்‌ காவல்‌ காத்து கில்றனரச. இழக்கும்‌ மேறஞம்‌ வழக்கமாய்‌ 
நிண்று காத்துவருகிற றவுக்க இவருள்‌ கீழ்‌ புறம்‌ கிண்‌ ஐவனிடம்‌ 
வீரபொம்மு என்பவன்‌ சகேரே பேோசணாண, ₹*நீ யார்‌?” எண்று ௮ 
காவல்‌ வீரண்‌ அவனைளன்‌ கடுத்துக்‌ கேட்டான்‌. **உன்னே ஒளுவ 
ரைக்‌ கண்டு பேச வேண்டும்‌? இறிது போய்வர வருஇ தாரும்‌?” 
என மறுகி வேண்டுபவனமபேபோல்‌ அருளுகினண று வேண்டினான்‌. 
ஒருவரும்‌ போகக்‌ கூடாது” என அச்சுக்‌ காவசை இருவரும்‌ 
ஒரு முகமாய்‌ உருதீது உரைதக்சரச்‌. அவ்‌ வரத்து தெொொல்வி 
வாய்‌ வடு முண்ணர்‌ அயலே ஒலுக்க கிணறு வல்லய ஸவீரர்‌ சிலர்‌ 
விரைந்து பாய்க்ற அவரிடம்‌ இருக்கது வெடிகள்‌ இரண்டையும்‌ 
வலிக் து பறிச்து அறைக்கு வீழ்திதஇனா. இசண்டு காவலரூம்‌ 
கீழே புண்டு விழுச்கணர்‌. பஇணாறு வீரர்கள்‌ உளண்னே புஞூக்கு 
-னச. இவத்தையாவும்‌ இல சூறிகாரச்கள௰௦ வாசல்‌ எஇரிலும்‌ பகீ 
கவ்களிலும்‌ கின்று மஊரற்லலர்‌ படை. இஸட..சவேவரக்‌ க சடை செய்‌ 
யாதபட. ௬௫ வேகத்ா டண காத்து நின்றார்‌. பரணடும்‌ ட 
லாண்கமகளன்‌ நீண்டு கின்றன. அலமமையப்‌ சேோசரில்‌ இ௰ந்க வீரச்‌ 
கள்‌ கம்புகளனோடு சூம்பலாப்‌ உலாணனர்‌. புறம்சேோச இவ்வாறு 
நிற்க அகத்தே புசூக்தவச்‌ கலைவரை காடி. கேரே காவி வர்கணர்‌, 
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தம்முடைய மரபினரைக்‌ கண்டதும்‌ ஊமைத்துரை மூசு 
லாகச்‌ சிழையில்‌ இருக்கவர்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ களித்து விரை 
ஈது எழுந்தார்‌. விலங்ஞுகசை எல்லாம்‌. உடைத்து எறிந்தார்‌. அவ்‌ 
சே யிருக்க ஆயுசன்கள்‌ யாவும்‌ கவரரச்து கொண்டனர்‌. எதிரே 
கடுக்க வலலைவ௪ எவசேரணும்‌ உளரா? எண்று சரித எஇர்பார்த்து 
கிண்றுனச. அ௮வ்வமையம்‌ அவ்சேகே ிறைச்சாலையை மேல்பார்கது 
வக்கு ஜெயிலின்‌ தலைமை ௮இவயஇ மூகலாக சரலம்பக்தெட்டு ஐஇ 
வாமிகள்‌ இருக்கனச்‌. கிலைமையைக்‌ கண்டதும்‌ எல்லோரும்‌ கெஞ்‌் 
௪ம்‌ கலங்கிக்‌ கூக்ளுூரலிட்டு ஆரவாரத்தோடு சகேசேமூண்டு ௪லித்‌ 
தடுத்தார்‌. ௮வரனைவரையும்‌ படைவீராகள்‌ அடித்து விரட்டினர்‌. 
இலர்‌ படுகாயக்களுட௨ன்‌ கீழே விழுந்து கஇடச்தனர்‌. பலர்‌ தலை 
விரி கோலமாய்‌ வெளியே ஓடி.ப்‌ போயினர்‌. இவச எல்லோரும்‌ 
ஒல்லையில்‌ வெளியேறினர்‌. லடுவ்காவலில்‌ கெடுவ்காலம்‌ செஞ்‌ 
கொக்து கஇடச்தவச இப்பொழு அடுவ்கரலர்‌ போல்‌ சீறி ஆர்‌ 
தீது நின்றனர்‌. அமராடல்களை யாண்டும்‌ அவாவி ௮டரர்கனச்‌. 


இழறையிலிருக்து வெளி வந்த ஊஸலயத்தையைக்‌ கண்டதும்‌ 
படை. வீரச்‌ எல்லோரும்‌ அகம்‌ மிக மஇழ்க்து ஆரவாரத்துடன்‌ 
விர ரகுழுக்கம்‌ செய்தனர்‌. ஈடு வீதிகன்‌ இடையே எல்லாரும்‌ 
லாணும்படி விடைகள்‌ பேபோல்‌ கடைகளில்கூடி, நண்ணி வக்தணர்‌. 


ஊரிண்‌ அயலே வர்து நிண்டு கொண்டு யாரேனும்‌ தடை 
செய்பவர்‌ உண்டா? சண்னறு வேல்களையும்‌ வாள்‌ களையும்‌ வல்வை 
வ்களையும்‌ மேலே தாஃகிக்‌ கரட்டி.ப்‌ போருக்கு ௮மறை கூவியது 
போல்‌ கேருக்கு கேரே வீர வாதம்‌ கூறினார்‌. பகையாளச்‌ பவசரை 
யம்‌ காணாமையால்‌ இறுஇயில்ககையாடி, உவகையாய்மீண்டனர்‌ 


வேறு யாரும்‌ அருகே அணுகசதபடி ௮ச௭௬றுத்கு விலக்க 
நகரை வலமைசகச்‌ ௬.ற்றில்‌ கொக்கமிக்துச்‌ ௫எுலவைய9//ட்டு ஊமைத்‌ 
துரையை கடுவே வரச்‌ செய்து படைவீரர்‌ யாவரும்‌ புடைசூழ்‌ 
ண வடை இசை வழியே பார சால்வை மிச ியை கோக்க விரைந்து 
சென்றனர்‌. வெலள்றிக்‌ களிப்புகள்‌ வீறுகொண்டு கநிண்றுன்‌. 


பாளையங்கோட்டையிலிருக்து வடகீழ்கி இசையில்‌ பாஞ்‌ 
சப்பதி முப்பது மைல்‌ ஆராத்தில்‌ உள்ன௫. கருஇயது ற 
கூடியது எண உற மிலவுடைய ராய்‌ சேமே ஊல்லி மீண்டார்‌. 


ல்‌ 


௮8 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 
கடை கடந்தது 

இறையை உடைத்து இவர்‌ இவ்வா௮ போகவே அவ்வமை 
யம்‌ அக்கே கும்பினிச்‌ சேனையின்‌ தனபதஇயாயிருரக்க தசையிடம்‌ 
போய்‌ கிரையே முமையிட ஓடினார்‌. நிகழ்ந்த நிலைகளைச்‌ சிலா 
விரசைந்தபோய்ச சொல்லினர்‌. சேனாதஇபதிக்கு ௮வமானமாய த. 

அர்த வெள்ளைத்துரை உள்ளம்‌ இகைத்தரா. உருத்துக்‌ 
கொதித்தார. ௮அடுக௮ கின௰வரைக்‌ கடுத்து மட்டி ஒரு சூதிரைப்‌ 
பட்டாளத்கையும்‌ நூற்று ஐம்பறு போச்‌ வீரர்களையும்‌ உடனே 
ஏவினார்‌. கடு வேகத்துடன்‌ ௮ப்படை. வீரர்கள்‌ வாகி வக்சணர்‌. 
இடைவழியே பன்னிரண்டாவது ஸல்‌ ஆதூரதஇல்‌ இவரை அவச 
தொடாந்து ௮டார்கனர்‌. ஞசூம்பினியிண்‌ ப்ண.. வருவதைக்‌ கண... 
தம்‌ சூம்பலாய்‌ கடந்து கம்பீரமாய்‌ வர்க இவர்‌ விரைச்து பருதி 
பஞசூதியாய்ப்‌ பிரிக்து வழி முழுவதும்‌ வளைக்து கேரே எதிர்த்து 
நின்றார்‌. அரத கிலை பல கொலைகளையும்‌ தலைகளையும்‌ விலை வாக்‌ 
சூம்‌ விளைவாய்‌ விரிக்து வினவியது வான்‌ வேல்கனோடு ஆளரி 
கன்‌ போல்‌ ௮டசந்த படர்க்த கேசே ௮மராட மூண்டணச்‌ு. 

அதி வேகமாய்த்‌ தொடாரர்க வர்த அவா இவர்‌ எகமாயத்‌ 
இரண்டு எதிரே ஞூண்டு நிழய்பகதைக்‌ கண்டதும்‌ மேலே வி வர 
அஞ எல்லையோடு எட்டி கின்றார்‌. அவளு ஐமமேகாராய்‌ வந்த 
துஸர ௬ட்டி. மூட்டினார்‌. மூட்டவே போக சூதிரைகளைதக்‌ கட்டி 
உள்ளே பாய்க்தார்‌. இவர்‌ வெருண்டு மூண்டு வெட்டி வீழ்த்தி 
னாச்‌. ஒரு சூதிசையும்‌ ஏழு படை. வீரர்களும்‌ பட்டு மாண்டார்‌. 
மீதமாய்‌ நின்றவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ மீண்டு ஓடிப்‌ போயினார்‌. 

பதி அடைந்தது 

இவா யாதொரு சேதமும்‌ இல்லாமல்‌ பாஞ்சைப்‌ பதியை 
அ௮டைக்கார்‌. அப்பொழுது விடிய இரண்டு காழிகை இருக்கது. 
ஆதவன்‌ உதயமாவஸை ஆதரவோடு எதிர்பார்த்து இருச்சனர்‌. 

இ.பி. ஆயிரத்து எண்ணாரற்று ஐராம்‌ ஆண்டு பிப்ரவரி 
மசதம்‌ முதல்‌ தேதி இரவு புறப்பட்டுப்‌ போய்ப்‌ பாளையக்கோட்‌ 
டையை அடைச்தகனர்‌. மறுநாள்‌ (2-2--1501) மாலையில்‌ 
இலஜைசசாலைக்குள்‌ புகுந்தன; ஊமைத்துசை முதலானவரகளை 
வெளி எஏழற்றினா? இரவே மீண்டனர்‌; வழியிடையே சேர்ந்த 
எதாாப்புகளையம்‌ தடைகளையும்‌ தகர்ததுக்‌ கடந்து ௬௯ வருது 
சேரக்தனர்‌. ௮ரிய மானவிீரர்கள்‌ உரிய தானத்தை அ௮அடைக்தகனர்‌. 


0. மறை புரிந்தது 59 
அதஇபதி நகாணியது 


இறைக்‌ காவலை மீறிச்‌ தாமாகவே வெளி வலி விடவேணை 
டும்‌ எண்று வேளையை கோக்கி மண்டு கின்ற ஊமைத்‌ துரை 
கம்‌. மரபினர்‌ வர்து உரிமையோடு மீட்டியருளியகதை நினைக து 
மகிழ்க்கார்‌ ஆயினும்‌ தம்முடைய கனியான சொசக்த முயற்கியால்‌ 
இக்க மீட்சி எய்தாமல்‌ போயகதே என எண்ணி சாணிரை. ௬த்த 
வாரர்களுடைய ௬பசரவக்கள்‌ எத்தகைய நிலைகளிலும்‌ வித்தக 
வினோதவ்களாய்‌ விரிந்து ச.றம்‌.து உத்தம ஓனிகளை வீசி யுள்ளன. 

அங்கே எண்ணியது 


பாளையங்கோட்டையில்‌ இழையை விட்டு இவர்‌ வெளி வக்த 
தும்‌ தமது இனத்தவர்‌ இரளை கோக்கஇனா?7 மனத்துள்‌ மிசூக்க 
மஇழ்சசயடைக்தாச்‌. ௮வ்கே அப்பொழுது தவ்கயுள்ள ஞசூம்பினி 
அஇகாசிகளையும்‌, சேனாஇப இகளையும்‌, பட்டாளக்களையும்‌ ஒருவ 
கே வேட்டையாடிக்‌ கோட்டையைக்‌ கைப்பிடித்து அதன்பின்பு 
காண்‌ தமத பாஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குப்‌ போக வேண்டும்‌ 
எண்ணு இவச்‌ சுணிக்து மூண்டார. தமது நோஇயாகிய வத்‌ 
கதைய அதனைத்‌ தடுத்தார்‌. அர்த வேலையை இப்பொழுது 
தொடக்க வேண்டாம்‌/ பிண்பு பார்த்துக்‌ கொள்வோம்‌” எண்று 
அவர்‌ தடை. செய்யவே இவர்‌ சரி என்ற இசைத்து ஊருகஞுதி 
இரும்பினா. அவவாறு மீனாமல்‌ அவ்கேயே போருக்கு மண 
டிடருக்தால்‌ அன்று இவருக்குப்‌ பெரிய வெற்றி கடைத்திருக்கும்‌. 
அர்கது அரிய வாய்ப்பை நழுவ விட்டு இவர்‌ வருழவி வக்க.து எ.இரி 
களுக்குப்‌ பெரிய ஊதிய மாயது. உரிய போச்‌ ஓவ்கி கின றது. 


கும்பினித்‌ தளபதி 


சூம்பினியாருக்குப்‌ பாளையவ்கோட்டையில்‌ ஒரு கேட்டை 
மபருக்துது. ஊத்‌ அர இழயையிருக்க இறைச்‌ சாலைக்கும்‌ அதற்‌ 
சூம்‌ ஒரு மைல்‌ ஆரம்‌ இருக்ளும்‌. அங்கே இல படைகளும்‌ 
இருக்தகன்‌. அவற்றிற்கு வேண்டிய அதிகாசிகளும்‌ இருக்தனர்‌. 
எல்லாச்‌ சேனை களுக்கும்‌ தலைமை அதிபதியாய்‌ மேஜரா்மெக்காலே 
(14௧17௦ 14 ௦கய1௧73) சாண்பவா ஆண்டு அமாச்துருக்துரா. அவா 
ஈண்டு வர்அ பதினொரு மாதங்கள்‌ அன்‌ றன. ஓ--9._1199ல்‌ 
பாஞ்சாலங்குறிச்சி மேல்‌ படை எடுத்து வக்கு ஜாண்‌ பானர் மேன்‌ 


00 பாஞ்சாலங்கூறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


(ப௦%ம. பகற்‌ மாாடகாடு சீமைக்கூப்‌ ்யாரண பின்பு கும்பினிப்‌ டாட 
களின்‌ சனகாததராய ராபர்ட்‌ டூரிங்‌ ௩௨ மா்றத) என்பவர்‌ 
வக்திருக்தாச. கஇலமாதக்களுனள்‌ ௮வரும்‌ போயினார்‌. அவருக்குப்‌ 
பின்‌ மேஜர்‌ மெக்காலே கி. பி. 16800. மார்ச்‌௯௬ மாகம்‌ இக்‌ நரட்‌ 
டின்‌ சேனைத்தலைவராய்ப்‌ பதவி௫ற்ருார்‌. தலைமைக்‌ களபஇ.ய னார்‌. 

இவச்கான கன்று கோட்டையில்‌ இருக்கார்‌, சீமையிலிருக்‌.த 
ஒருகுரை புதிதாய்‌ வர்இருக்கமையால்‌ அவர்க்குச்‌ சிறக்தவிரும்‌,௪ 
புரிக்காச. ஆண்களும்‌ பெண்களுமாய்‌ வெள்கசைக்காரச்‌ பலர்‌ 
அர்த விருக்துக்கு வக்இருக்கனணச்‌, எல்லாரும்‌ உண்டு களித்து 
உல்லாச வினேகமாய்‌ இருக்கும்போதுகாண இஸ உடைபட்ட 
செய்தியைக்‌ தன பஇயிடம்‌ வரது சொண்ணார்‌. அவர்‌ உடனே 
படைகளை எவினார்‌. பசய்க்‌ தயபேசண அவை பாழ்பட்டு மீண்டண 

வெள்ளைத்‌ தலைவன்‌ உள்ள த்‌ இகல்‌. 

இறையை விட்டு வெளி உறிய வுடனே ஊமைக்‌ தரை கேரே 
சூம்பினிக்‌ கோட்டை. மீத பாய விரைர்காச்‌. அக்கே இருந்த 
சேனைத்தலைவசையும்‌ சேனைகளையும்‌ ஒருங்கே அழித்து ஒழித்து 
வ்‌்ட்டே கதண்பதககுப்‌ போக வேண்டும்‌ என்று இவர்‌ கொதஇத்து 
மூண்டார.  கணைவர்‌ இிலரால்‌ ௮௮ சடைபட்டக? அதனால்‌ 
ஊருக்கே கேரே மீள மேர்ச்சார்‌. அவ்வாறு பேசகரமல்‌ அ௮க்கே 
சூம்பினிப்படைகனளோடு போரசட கேர்ச்இருக்கால்‌ காரியம்‌ 
யும்‌ விடிசதிரே கணடிருப்பார்‌. விதி வேறு கொண்டு சென்றது. 


அந்தச்‌ ச௪மையத்தை இற்த ஊயலைத்துரை இழகது போனது 
மைத்‌ துரைகளுக்குப்‌ பெருமஇழ்சகியாயது. இவர்க்ஞும்‌ பல 
மாய்‌ வாய்ந்த காலம்‌ அவர்களு ஈலமாய்கதி தோய்க்து நின்றது. 
அர்த நிலையைச்‌ சேனைக்‌ கலைண்‌ விரகயமா எழுஇவைத்‌ தன்‌ 
னான. சூறமிப்போடு அவன சூறிகஇருப்பது கூர்க்து கோகி 
ஓார்து இக இக்கவுரிய து. அயலே வருவகதைஈயமா ஆய்ந்து ௪௭ ணக. 
“133 11௦௭௭௦, 16ந்‌ 811ற $%௨ நீகர்ற௦கட்‌ பறமரக்மறுரிந்கு நகு மாகா 
௦௦றபிம்‌ ௩௧௩ 607௦03௨0௦1 மார்றற1] ஐ பா 006. 
1 றக ௦ றாமாகம்‌ ௧11 கரா ஐலா ௨0, படுற காகம்‌ ௧௩௦ பூறுரமக38- 


*30ஐ, 8100௦ ௦37 ர௦ர௦ 8௦92௧1 மிப. 00௨0 கமர௦0ஐ, 6௭௦௩ 19௦71௦16 %1 ர 
13% 46 ற1௧௦௨,'” (13௨008 ௦7 ௦-௦7000றத்‌) 
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₹நமது சூம்பினிப்படையைச்‌ இதைக்து ஒழித்து என்றும்‌ 
பிவற்றியின்பசக்தை அடையவுரிய நல்ல அமையத்தை எப்படியோ 
முவர்‌ இழசர்து விட்டனா. 

௭ இரிகள்‌ நூற்றுக்கணக்கான போர்‌ வீரர்கள்‌ இரண்டு 
கி.ரறுனா? யாதொரு ஆயச்தமும்‌ ௪ இரப்பூம்‌ இல்லாமல்‌ இருக்த 
எங்கள்‌ மேல்‌ ௮வர்கள்‌ மூண்டு வச்திருஈகால்‌ காகங்கள்‌ எல்லா 
ரூ அடியோடு ௮ மிர்தபோயிருப்போம்‌”” என இவ்வாறு தள 
பதி தெளிலா எழுஇயிருத்தலால்‌ அன்னு அக்கே கேர்க்இருக்கு 
நிலைமைகளை காம்‌ இங்கு ஓாக்து ஈன்குடணாச்‌ துகொள்ளுகியயம்‌. 

இர்த ஆங்க வாசகங்களை மீண்டும்‌ கூரக்து படியுங்கள்‌ 
வார்த்தைகள்‌ வார்ச்சுக்‌ காட்டியுள்ள காட்இிகளைக்‌ கருஇக்‌ 
காணுங்கள்‌! உ௨றுஇ கிலைகளை ஊன்றி ஓரார்‌ .து இர்இயுங்கள்‌. 

ர்க, எண்ட ஆங்கிலச்‌ சொல்லுக்கு அழிவு, காசம்‌ என்‌ 
பது பொருள்‌. பாஞ்கசாலவ சூறிச்சிப யப்க்்ட அணு சூம்பினிக 
கோட்டைக்குள்‌ புஞூர்திருக்கால்‌ எல்லாரும்‌ நாசமாய்‌ ௮ழிர்திருப்‌ 
போம்‌ எண்று அர்த வெள்ளைக்‌ தனபதி இக்தவாறு உள்ளத்‌ திக 
லோடு சூறிக்‌ தன்னமையால்‌ உள்ளகை உண்ளபடி தெளிவாய்த்‌ 
தெரிக்து கொள்ளுகிமேம்‌. சூறிப்புகள்‌ வெளிப்‌ பட்டுன்னன. 

6 உண்ணுடைய சூம்யினிச்‌ சீசனைகளை எல்லாம்‌ ஒருங்கே திரட்‌ 
டி.ஃ கொண்டு விரைந்து போராட எனண்கோட்டைக்கு வர] 
அல்கே உண்னை சான்‌ பார்த்தக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌” எண்று வீர 
வாதம்‌ கூறி நேரே ஊமைத்துரை ஊருகளுப்‌ போயிருக்கழர்‌. 
அ௮க்சுப்‌ போக்கையும்‌ சோக்றையும்‌ உக்‌இரஷீரகிலைகளையும்‌ உறதஇ 
யூக்கக்களையும்‌ இச்தகஉரைக்‌ சூறிப்புகள்‌ உணர்த்தி நி.ற்கின றன. 

இவருடைய செயல்‌ இயல்களையும்‌ உள்ளத்‌ அணிவுகளையும்‌ 
நாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ நன்கு காட்டியுள்ள. பொது சனங்கள்‌ 
பாடி. வருவன மதிகலக்கள்‌ கூடி. வருகின்‌ மன. ௮யலே கரணுக, 

ஊமைத்துரையின்‌ உரை. 

பாகாயங்‌ கோட்டையில்‌ கும்பினிக்‌ கோட்டையைப்‌ 

பாழாக்கி ௮அனறுகான வந்திருஈகால்‌ 

வேள்யறிந்து வினைபுரிந்தேகேன என்று 

வெற்‌றி எனக்குக்‌ கடைத்‌ இருக்கும்‌, ம்‌ 
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சூழும்‌ பொழுது கழியவிடின்‌ அது 

பாழும்‌ பொழு காய்ப்‌ பழுதுபடும்‌; 

களும்‌ பொழுதுமாப்‌ பசஞ்சைக்கு வக்குதும்‌ 

ஆளும்‌ படிக்க அமைந்தது அன்றே. (௮) 
அதண்டவன்‌ _உணையால்‌ கோட்டையைக்‌ கட்டிரான்‌ 
நீண்ட ௪சமர்செய்ய நேர்ந்து நிற்பேன்‌; 

மூணாகு வருகிற வெள்ளையர்‌ எல்லாரும்‌ 

மாண்டு படவே முடிந்து நிற்பார்‌. (௮) 
பாஞ்சையின கோம்டைமை மீண்டும்‌ நான்‌ கட்டுதல்‌ 
பாராள வேண்டும்‌ என்னு எண்ணியல்ல; 

பாசக பூமியின்‌ வீர நிலைகளைப்‌ 

பாருல மெகெங்கணும்‌ காணவே காண்‌. (4) 
கென்பாண்டி காட்டிலென்‌ முனபரஈண்ட மன்னவர்‌ 
இக்கு வஎுயங்கள்‌ செய்து கிண்ரார்‌; 

அன பாண்ட ஆண்டவன ஆணையால்‌ மானுமே 
ஆறுறல்‌ _துமர்களை அற்ற கேர்க்கேன்‌. (2) 
பாள்யங்‌ கோட்டையை விட்டெழுக்கேன்‌ என்றன்‌ 
பாஞ் சையின்‌ கோட்டையை வக்‌்கடைந்சேன்‌ 

காளவக்‌ காலும்‌எவ்‌ வேளைவக்‌ காலுமே 

காசம்‌ அடைகுவர்‌ கும்பினியார்‌. (6) 
நாடெல்லாம்‌ நம்மது காடெல்லாம்‌ ஈம்மது 

நாட்டவர்‌ யாவரும்‌ நம்ஞுடிகள்‌; 

பீடையாய்‌ இங்கே பிழமைக்துட வக்தகவர்‌ 

பேரரசென்ேே கொழுக்‌ கெழுக்கார்‌. (7) 
கரண்ட கொழுப்பையும்‌ கண்ட களிப்பையும்‌ 

களியும்‌ பேய்களும்‌ உண்டொழிய 

மண்டமா செய்து நான்‌ பாஞ்சையின்‌ வீரக்ஸகு 
மாஙிலம்‌ காணவே காட்டி. கிற்பேண்‌. (ச) 
வெள்ளைப்‌ படைகள்‌ விரைந்து வருமுன்னே 
வீரப்படைகள்‌ வருக வெண்றே 

உள்ளகம்‌ எங்கணும்‌ ஓலைகள்‌ பேசக்கிமே 

ஊக்கமுடன்‌ எஇர்‌ கேசக்கி கினருர்‌. (2) 


இன்னவாறு வந்துள்ள காட்டுப்‌ பாட்டுகள்‌ இவருடைய 
சாட்டங்களையும்‌ ஈட்டன்களையும்‌ தேட்டக்களையும்‌ சன்கு காட்டி 
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க மகன்றன்‌ கெசடிய சோதனைகளிலிருக்‌.து 8௮௧ கெடியசாதனை 
க்ளா சகேரே வக் இருக்கின்‌ றனச்‌. வரவு கிலைகளும்‌ உ.௰வுருை 
ஈரா. உறுதி யூக்கள்களும்‌ எவ்வழியும்‌ பெருக வரவே வெவ்வழி 
௩ யாவும்‌ விரைவில்‌ ஒழிச்து வேக விவேகவ்கள்‌ மோேவிகிண்‌ ஒன, 
நேர்ந்து நின்ற நிலைகள்‌ 
அகு்சே கோசக்து கின்று கிலைமையும்‌ இங்கே சார்ந்து வக்க 
நளையும்‌ இரக்க பல ௮இ௫ய அ௮அஸமைஇகளை ஓாரசக்து கொனள்னள்‌ 
செய்வன்‌ றன. விளைக்துள்ள விளைவுகளை விழக சிக்இப்பவர்‌ 
(முவருடைய வீர இரவ்களை வியக்து மஇழ்ச் து புகழ்க்‌ து வருவர்‌, 
இறையை உடைத்து எழுக்து இடையே மண்ட. படை க 
வின தடைகளைக்‌ கடர்து விடைகள்‌ போல்‌ விரைந்து யாவரும்‌ 
பாமரசைப்‌ பதியை வாரஞ்சையுடண்‌ அடைந்தனர்‌. ஊமைத்துரை 
வாகு தெரிச்சுதும்‌, அங்கே கூம்பினியாருடைய ௮இகாரமரப்க்‌ 
காரியங்களைக்‌ கருதியிருக்கவர்‌ எல்லாரும்‌ ஓல்லையில்‌ வெளியே 
ரப்‌ போயினார்‌. புலி புசூச்க.தும்‌ புல்வாய்‌ இனக்கள்‌ போல்‌ ௬இ 
ுலவிப்போன அவா அதுபஇகளிடம்‌ போய்‌ விதி முஹைகளோக்‌ 
கூ?! விலகி சின்றனா. பகை வகையினச்‌ எவரும்‌ மஇ மருண்டு 
பபங்கி இருக்கார்‌. இருண்ட சோதனைக்‌ காலம்‌ எண்ணு ஏங்க 
ஏவா இடா மிசூக்து கினருார்‌. இவர்‌ வேசகனை நீக்சை்‌ சாதனை 
கள அராய்க்தார்‌. கருமக்‌ காட்டுகள்‌ கஅஇவேகவ்களாய்கிலவின. 
ளஞூரியன்‌ உதயமரஃகவும்‌ கரமிய வீரச்களேசடு கலக்‌ அ ஊமைத்‌ 
புரை ஊரைச்‌ சகற்றிப்‌ பார்த்தார்‌. உயரர்க நிலையில்‌ விளங்கி 
கின்‌ ம சகரம்‌ இழிச்அ பொலிவிழக்தருக்கது. யானை ஞூ இரை முத 
விய ரசு செல்வங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவல்‌ பாணறைரந்து போயின. 
செயல்க ளெல்லாம்‌ மயல்களை விளைக்துமனக்கடுப்பை விரிச்சுண 
கோட்டை மதில்கள்‌ முழுவதும்‌ கரையோடு சகரையாய்க்‌ 
கட்டப்பட்டுக்‌ இடக்தன. அக்க நிலைகளைக்‌ கண்டு இந்த விரர்‌ 
கெரகம்‌ கொத்தா. வரூசம்‌ இர்க்ககி துணிக்தகார்‌. பேரக்‌ 
அண்னா இழிவுகளை கினைஈது கெடிது வருர் இளுர்‌ ஆயினும்‌ அடலா 
ணாமையுடண்‌ பாவும்‌ கடிது புரிய மூண்டு கரரியவ்களில்‌ முனைக்‌ 
மா, உம கோபத்தை அடகு உரிய பசவேவேலைகளைக்‌ கருதிச்‌ 
செய்கார. உணறுஇ ஊச்கக்கள்‌ எவ்சூம்‌ பெருக கின்றன. 


அக வக் வளன்‌?! தவனை கன கரைகளை 


ஏழாவது அதிகாரம்‌ 
அரண்‌ ஆற்றியது. 


அரிய பாதுகாவலாய்‌ இருக்க பெரிய கோட்டை மதிலைக்‌ 
குூம்பினியார்‌ அழித்துப்‌ படுகாசம்‌ செய்திருப்பது இவர்க்குக்‌ 
கொடிய எரிச்சலை விளைக்கது. வென்சாத்‌ துரைகள்‌ புரிர்தன்ன 
தை கோக்டிப்‌ பல்லைக்‌ கடித்து உள்ளம்‌ கெதஇத்து ஊமைத்‌ 
துரை அன்று சொல்லிய உறுதிமொழிகள்‌ அவருடைய சூல 
மானத்தையும்‌ கிலை வீரச்தையும்‌ உலகம அறியச்‌ செய்தன, 
“எனது கோட்டை மதிலை நிலைகுலைத்துக்‌ குட்டிச்‌ சுவராக்கியுள்ள 
அந்தக்‌ கொடிய பகைவரை இந்த மண்ணுக்கு இரையாக மடித்து 
அவர்களுடைய உடல்களை மூன்னின்ற மதில்களின்‌ அளவுஅடுக்கி 
வீர அரண்‌ நிறுவி என்‌ பேரையும்‌ போரையும்‌ பாரறியச்‌ சேய்வேன்‌”” 
சாண்று வீர சபதம்‌ கூறினார்‌. இவ்வாறு தீர வுரைகள்‌ அடினவச்‌ 
உடனே தம.து மரபினர்‌ அனைவரும்‌ விரைவில்‌ வக்கு சேரவேண் 
டும்‌ என்று ஊர்கள்‌ தோறும்‌ ஓலைகள்‌ போக்கினா. போன ஓலை 
கலைக்‌ கண்டதும்‌ வான மழையைக்‌ கண்ட பயிரகள்‌ போல்‌ யா 
வரும்‌ மஇழ்க்தனர்‌. மானவீரச்கள்‌ யாண்டும்‌ மண்டி எழுர்தனச்‌. 

மரபினர்‌ வந்தது. 

தங்கள்‌ தலைவச்‌ இழஹையிலிருக்.து மீண்டு வர்‌ துன்னார்‌ என்ப 
தை அலறிச்சதும்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ களித்து ஒருங்கே இரண்‌ 
டார்‌. பல. ஊர்களிலுமிருக் து உறவினர்‌ யாவரும்‌ ஆவலேசடு 
வர்து ஊமைத்துசையைக்‌ கண்டு உரிமை பாராட்டி, உறுஇயும்‌ 
ஊக்கமும்‌ வெருக கின்றனர்‌. அணன்புரிமை யுடைய மரபினரைக 
கண்டதும்‌ இன்பமிக அடைநச்து மேலே ஆக வேண்டிய காரிய 
வ்களை வேகமாய்ச்‌ செய்ய விரைந்தார்‌, உறும தணைவர்களுடன்‌ 
௨ஹறுவஸகு ஊக்இயுறைத்தாா? நாம்‌ இழையை உடைத்து வ*இ 
ருக்கிறோம்‌. ௪ இரி பட்டாளங்களுடன்‌ விரைவில்‌ வக்து விடுவா7 
கொடிய கருமருக்துகளும்‌, கெடிய பீரவ்ககெளும்‌, அரிய படைக 
ளும்‌ கடிது இரட்டி ௮வர்‌ முடுகி வருவர்‌. பகைவர்‌ மூண்டு வரு 
முன்‌ சாம்‌ ஈண்டு வேண்டியதை விரைக்து செய்யவேண்டும்‌. இடி. 
ந்து கடக்கும்‌ இக்‌ கோட்டையை முதலில்‌ விரைந்து கட்டி விட 
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வேண்டும்‌” எண்று கட்டாணமையுடன்‌ இவர்‌ கூறவே எல்லா 
ரூம்‌ நல்லது என உன்ளம்‌ அதுணிக்காச. ஊக்கி முயனருரா. ஈர்‌ 
டில்‌ உன்ள ஆண்‌ பெண்‌ அடங்கலும்‌ கேட்டை கட்டுவதில்‌ 
ஒசே சசட்டமாய்‌ ஈட்டருற்்‌.வ கின்றனர்‌. தேச பத்தியம்‌ இரா௫ 
வ்‌௬வாசழமும்‌ வசவரிடரும்‌ மோவியிருக்கமையால்‌ ஏவிய பணியை 
அவலுடண்‌ புரிக்கனார்‌. காவலன்‌ கரட்இ கருதரிய மாட்சியாப்‌ 
உவகஸகையை விளைகச்‌ த உறுஇயை சாட்டி, ஊக்கங்களை ஊட்டியது. 
கோட்டை. கட்டியது 


இடிடக்.து இடந்த மஇல்களை விரைந்து கட்ட முனைந்து மூண்‌ 
ட.வர்‌ பலவும்‌ கினைக்து வி விளைவுகளை எஇரறிக்து அஇமதஇயூக 
மாய்‌ ஆய்ந்து புரிச்காச்‌. “4ஞம்பினியார்‌ பெரிய பீரக்ிகளைக்‌ 
கொண்டு வக்து அரிய சூண்டுகள்‌ பொழிவர? அக்தகக்‌ கொடிய 
தசக்ஞுூதல்களை கெடிது தாங்கி நிலைத்து நிற்கவேண்டும்‌?” எண்ணும்‌ 
சூறிக்கோளேோடு மகேோகோரட்டை. மஇலை காட்டமாபய்க கட்டினார்‌. 
சுூழைத்ச மண்ணில்‌ கம்மஞ்‌ சக்கையை இழைத்துச்‌ சேோத்துகி 
கருப்புக்கட்டியினீரையும்‌ பஇணியையும்‌ இடை மடுதி துப்‌ பமை_ 
படையாக மஇலைக்‌ தொடுத்துக்‌ கட்டினார்‌. தென்‌ இசைகளிலிரு 
நறு பனை நீர்கள்‌ சூடங்கள்‌ ரூ.டங்களாய்‌ வகச்று கொண்டிருக்‌ 
தன. நட்டாத்தி எண்ணும்‌ ஊரிலிர௫ம்து பாஞ்சாலவ்ஞுூமிசசி வரை 
யும்‌ தொடரசகர்து எனக்கள்‌ கட்டாக கிண்‌ .று கொண்டு கரசியவ்‌ 
களைச்‌ சீரிய முழயில்‌ வீரியமாய்‌ ஈன்ளு விரைக்க செய்களனர்‌. 

மண்‌ கல்களையும்‌ பதஇனிக்‌ சூடங்களையும்‌ ஒருவரி.மிருர்‌ ல 
ஒருவர்‌ கைமாழற்றி வாவ்கி ஈகடையெனுஒிற மேவலைக்ளு பாதொரு 
கடையும்‌ கேராமல்‌ விரைக்க கொடுத்து வர்கார்‌. வழி முருவ,க௰ 
கெட்டு கநெட்டாகப்‌ பிடியான்்‌௧கனளே நிண்று பாவும்‌ கைகள்‌ மச. 
றிக்‌ கடுகி வக்தமையால்‌ வேலைகள்‌ விரரக்து முடிடர்து வச்கன. 
காசிய முடிவுகள்‌ வீரிய நிலைகளை வெளியே வினஃகி கிண்‌ னா. 


மலைகளையும்‌ மரவ்களையும்‌ வரரி கிறைத்‌ துப்‌ பண்டு சேது 
பந்தனம்‌ செய்க வானரப்‌ படைகள்‌ போல்‌ அண்டு பாஞ்சைக 
கேசட்டையை மக்கள்‌ பரிவு.ணன்‌ கட்டினா. பட்டிக்‌ காட்டு௪ 
சனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ கட்டாக வந்து உழைதிீது கினறார. உண 
வையும்‌ உறக்க த்தையும்‌ ப௦றுக்து பல்‌ இரவு சாண பாசரரம்ஸ்‌ 
உள்ஞரிமையோடு எல்லாம்‌ ஊக்கி முயன்றார்‌. ஏக காலத இல்‌ 
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ஏழாயிரம்‌ பேர்‌ இரண்டு கிண்று ௮ர்த அரிய அரணை உறுதியாக 
ஆழற்கியுள்ளனர்‌. இகனால்‌ இரத அரசனிடம்‌ சூடி சனங்கள்‌ 
கொண்டுன்ன அ௮னபுிமையையும்‌, மஇப்பையும்‌ கனகு தெரிக்க 
கொள்ளலாம்‌. மானனன மாட்டூிக்குக்‌ கோட்டை. ஒரு காட்ச. 
யா யெழுக்து ௮ரிய பெரிய ௮இசய சாட்சியாய்‌ நின்றது. 


அரண்‌ நிலை 


ஒரு அரசனுடைய பாதுகரவலுக்குப்‌ படை வலியினும்‌ 
அரணவலி மிகச்‌ இறந்தது. எறி வருகிற ௪திரிகளுடைய முரண்‌ 
கனை ௮றுச்தும்‌ தன்னைச்‌ சார து கிற்பவாக்கு ஆண்‌ உறுதியும்‌ 
ஊக்கமும்‌ அருளிப்‌ பெரிதும்‌ உதவி புரிவது ஆகலால்‌ புறமதில்‌ 
அரண்‌ என அமைசக்கு.து. ஆற்மல்கள்‌ எல்லாம்‌ அதனால்‌ ஏற்ற 
மூ.ல்யன. அ௮ரண்ஓன்று தஇறனணுயவமையின்‌ ௮இசயங்களாகஇன்‌ ஒன. 

இக்தப்‌ பாதுகாப்பு பாஞ்சைக்கு எண்டும்‌ வெண்றி வீழோடு 
மேவியிருக்க.து. சிரிய சூறுகில மன்னர்‌ ஆயினும்‌ பெரிய போச்‌ 
வீரர்‌ ஆதலால்‌ அமிய அரண்‌ வலிகளை ஆராய்க்து ௮மைத்து உரிய 
இறல்களைக்‌ கருதி லாக்து உறுதியோடு வாழ்ர்‌ ௬ வக்துள்ளனர்‌. 


வீர பரம்பரையிெனரது வாழ்வும்‌ சூழ்வும்‌ யாரும்‌ வியந்து 
காண விரிக்து நிற்கின்றன. கொடிய பகைவரிடமிருச்சு தப்பி 
வர்தவர்‌ கடிது மறைந்து வாழாமல்‌ ௮இவிரைவில்‌ கெடிய அரணை 
கநிலைசி.றுகதி சேசே போருக்கு மண்டு கிய்பது யாருக்கும்‌ வியப்‌ 
பாம்‌. சிற்த சதக வீரச்களுடைய கிலைகளை இச்சாடு எக்காளம்‌ 
ளக காட்டுக்சூம்‌ கன்ன யமா கணகு அிவுறு,2இ வருதுனள்னள து. 


இகசான்‌ இகனை எண்ணியுணாபவர்‌ முண்ணாளிருக்க முன 
னோர்‌ நீரமைகளை உண்ணி உணர்க்து உள்ளம்‌ உருளுவச/? கண்‌ 
ணீர்‌ சொரிந்து கருத மறுளுவச. ௬குந்இரக்தகை இழந்து மான 
மிக்கது வாழ்வது சனம்‌ எண இகழ்ரச்து எஇரர்தகுமையால்‌ இ 
காரமாய்‌ ஆண்டு கொள்ள வச்த .அும்கிய சாட்டார்‌ இவர்‌ பேல்‌ 
கண்ட பகையாய்‌ நீண்டு கின்றுர்‌. அசணால்‌ அல்லல்கள்‌ பல 
சோச்தன. எல்லையில்லாத இண்னலுழசக்‌் தும்‌ உள்ளம்‌ கனராமல்‌ 
ஊக்கி கின்று ஊமைத்துரை இக்கே அரணை .துக்கிவருவது அவ 
ரத முரணை விளக்க வருகிறது. அ௮இ௫சய ஆற்றல்கள்‌ எவ்வழி 
யும்‌ அவரிடம்‌ குூதிகொண்டு நின்றன. அவருடைய வீரக்காட்கு 
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பாவருக்கும்‌ இரவ்களை விசைத்து வககமையால்‌ கரரியவ்களை விரி 
பவ்களாய்‌ விரைச்து செய்து வியப்புகளை விசைக் து வரகணனா. 


ஆறு அடி. அகலம்‌, பதினெட்டு அடி. உயரம்‌, இரண்டாயிர 
ஈது எழுதாூறுமுளம்‌ நீளம்‌ ஆக காண்சு இசை களிலும்‌ மதில்கள்‌ 
வங்கி சாருர்தன. இடங்கள்‌ தோறும்‌ ஓத்த கன ங்களில்‌ கொத 
சலாங்கள்‌ அமைக இருக்கன்‌. எத இசை களிலுமிருர்‌ தும்‌ ௪ இரிகள 
புஈமுடியாதபடி உய்த் துணர்க்து யாவும்‌ உறுதியாகச்‌ செய்யப்‌ 
பப ட்டன. வெளியிலிருக்‌ த விரைந்து இரண்டு வருகிற ௪ இரிகளை 
உள்ளே ஒதுங்கி கின்று ௪எளிகாக வெல்லத்‌ சுக்க வழி வசஇகளை 
யெல்லாம்‌ விரசூடன்‌ வசுத்‌.து நிரை நகிரையாகப்‌ போர்க்‌ கருவி 
கன நி.றுவி உரமாக வைத்தனர்‌. எத்தகைய பெரிய படைகளும்‌ 
அ டுகில்‌ ௮ ணுகாதபடி. வித்தகமான பொலறிவகைகளை ௮யல்‌ ௪௭ 
கூறும்‌ பரப்பி உயர்வான வலிகளை யாண்டும்‌ நிரப்பி யிருக்கனா்‌. 


*உடயர்வகலம்‌ இணமை அுருமைஇக்‌ கரண்கிண 


அமைவு அரண்‌ என்றுரைக்கும்‌ நால்‌.” (ஞுூறள்‌, 722) 


பலான அரண்வலிக்கு வசகுத்தகள்ள இர்க விதிமுறைகளை இப்‌ 
பியல்‌ அமைத்த அரண்‌ அ௮ண்று கருஇயுணரச்‌ செய்தது, மண; 
வாஞசூமி, வைக்கோல்‌ முதலிய எனிய பொருள்களால்‌ காட்டுப்‌ 
॥/பாக்காகச்‌ செய்யப்‌ பட்டகாயினும்‌ அரிய ஒரு பெரிய காட்‌ 
ட ரணக அது அமைக்து நெடிய இறலோடு நிலவி கின்றது. 


। நட்டுணாடு கடந்து அந்தகக்‌ கடமதுில்‌ தழைக்துள்‌ ஓங்கி 
ப ட்டுண்ட இசைகள்‌ எல்லாம்‌ எம்‌இறை வெல்வான்‌ எண்று 
பட்டுணடு கிலைகக ெகன்ன நகிலைபெற கீண்டு கோன்றி 
இட்டநுண்டார்‌ செல்வம்‌ போல எழுந்துமேல்‌ வளர்ந்‌ த கனமே” 


என்றபடி, இளர்க்து கின்றது. அ௮ர்தக்‌ கோட்டை கட்டிய 
க்்‌ல காட்டில்‌ ஒரு இளர்சகியை நீட்டியது தலைவனுடைய புகழ்‌ 
சுள்‌ பாட்டுகளிலும்‌ பரவின. காட்டுப்‌ பசடல்கள்‌ பல சகர்ப்‌ 
புற்களில்‌ வழக்கு உயர்‌ நலஙவ்களை ஊட்டி, வருகின்‌ றன. 


அலைகள்‌ எ.௰ி கடலைமுனம்‌ அயோ க்துயர்கேசணன்‌ 
அரும்படைகள்‌ அடர்ந்து நிண்ணு 

மலைகளை கேர்‌ எ.இரடுக்கி மகிமையூற 
அரண்வகுத்கு மாட்சி காணத 


06 பாஞ்சாலங்கூறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


தலைகஞுயர்‌ கொதக்களங்கள்‌ கரமமைந்கது 
கோட்டையினை கு காமன்‌ நின று 
சிலைகளுயர்‌ பாஞ்சையர்கோன்‌ நேர்செம்்‌ தான 
போர்செய்யும்‌ மெறியின்‌ .ஆய்நேே௮.”' 

எண்ணு உலகம்‌ புகழ்க்‌ தயோ ம்௮அம்படி, பாஞ்சைக்கோட்டை 
உயாச்து விளங்கிய. யாரும்‌ செய்ய முடியாத அதிசயமாய்‌ 
இந்த கிண்றமையரல்‌ வையம்‌ வியக்து காண கோக்தது. ௮தஇ 
௪யக்‌ கரட்டுகளை யாவரும்‌ அதிசெய்து கண்டு விதஇிசெய்கு கேவேலை 
என விழைச்‌.து மகிழ்சக்து யாண்டும்‌ புகழ்க்து கொண்டாடினர்‌. 

பல்லாயிரம்‌ ௪னங்கள்‌ ஒருங்கு கூடிப்‌ பகலும்‌ இரவுமாய்‌ 
வேலை கடக்‌. சமையால்‌ ஐர்தே நாளையில்‌ பாவும்‌ முடிக்தன, தை 
மாதம்‌ இருபத்‌து மூன்றார்‌ தேதி கோட்டை கட்டத்‌ தொடக்கி 
ஞர்‌; இருபத்கேழாச்‌ சேதி எல்லாம்‌ ஒருக்கே பூர்த்தி ஆய,க. 

மன்னன்‌ ம௫இழ்ந்த.து. 
நரட்டு மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ இரண்டுவச்‌ து கோட்டை கட்டிட 

முடித்தைக கண்டதும்‌ ஊலமத்‌. துலா உள்ளம்‌ களித்தாச. சூம்‌ 
பினியாசர்‌ புரிர்க பொல்லாத துய£ஙவ்களால்‌ கெஞ்சும்‌ ௮யரச்‌ இருகி 
தாலும்‌ சூடி. சன க்களுடைய அ௮ண்புிம களை சகேரக்கி ஆறுகல 
டைக்து தேறுதல்‌ மிஞரக்து எதிரிகளை அடியோடு வெண்ணு விட 
லாம்‌ எண்று உறுஇபூண்டு ஊக்கி கிண்முர்‌. சனங்களுடைய உரி 
மையும்‌ உழைப்பும்‌ உள்ளத்தை உருக்கி கின்றன. அ௮ணபுக 
கூட்டம்‌ இன்ப சகாட்டமாய்‌ இசைபுரிர்துஇனிமை௯ ச்‌ இருக்கது. 


விருந்து புரிந்து து. 

வத்திருந்கவர்‌ ௮னைவரையும்‌ உபசரித்து வைத்து முடிடவ/ல்‌ 
உயர்ந்த விருற்து புரிக்கார. உபச ரணைகளில்‌ யாதொரு தவறும்‌ 
கேராதபடி. பக்‌இகளில்‌ சகேரே வக்க நின்று ஆர்வமுடன்‌ யாவும்‌ 
ஆராய்ச்து செய்கார, உண்டவசகளுடைய முக மலர்ச்சிகளைக 
கண்டு மகிழ்வதில்‌ இயல்பாகவே பிரியமுடையவா ஆதலால்‌ 
அவலே உலாவி யாவரையும்‌ ஆதரித்து வந்தார்‌. பந்தி எழுக்கு 
பின்‌ எல்லாருக்கும்‌ ௪ச்சன தாம்பூலக்கள்‌ வழங்கி நன்மிகள்‌ 
கூறினார்‌. கேச மக்களாகிய மீங்கள்‌ இக்த இடத்தில்‌ வைத்திருக்‌ 
சூம்‌ அ௮ன்புசிமைகளுக்கு ஈசனே . அருள்‌ புரிய வேண்டும்‌ என 
ஆச்வமோடு மரியாதை மொழிகள்‌ ஆடி. அளவளாவி யிருக்தார 
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காலையில்‌ கவனித்தது. 
கான்‌ காலயில்‌ எழுக்ததும்‌ கெருக்கிய உ௰வினர்களு 
டன தடக்து சான்சு கோட்டை மதில்களையும்‌ சணன்கு கூற்றிப்‌ 
பாரத்தார. கொத்தளககளின்‌ அமைதிகளைக்‌ கூர்ச்து கோக்க 
ஓரர்து ஆராய்க்தார்‌. வில்லானிகளும்‌, வல்லயக்காரர்களும்‌, வேல்‌ 
வீரர்களும்‌ உள்ளே கின்று போர்‌ புரியும்‌ முறைகளைத்‌ தனபதிக 
ளோடு உளனவுகள்‌ காடி. உசாவி கின்முர்‌. அ௮கன் பின்‌ அரண்மனை 
கஞூ வர்தார, போர்‌ வீரர்களைக்‌ தேர்ந்தார்‌. ஆயுகண்களை ஆயத்தம்‌ 
செய்தா. கம்பு கண்ட கோடாலி கவண்‌ கைவெடி வாள்‌ வேல்‌ 
வல்லபம்‌ முதலிய எல்லா வகையரசன படைக்‌ கலண்களிலும்‌ 
தனித்தனியே கன்சூ பயிற்சி பெற்ற சூறிகாரார்களைக்‌ கருதத்‌ 
தொகுத்தார்‌. பல ஊர்களிலுமுள்ள படை வீரர்கள்‌ யாவரும்‌ 
உடனே வருப படி. உத்தரவுகள்‌ ௮ணுப்பி உறுதி சாடி யிருந்தார்‌. 
காட்டமெல்லாம்‌ பகைவருடைய ஈட்டக்களிலும்‌ போச்‌ வேட்‌ 
டக்களிலுமே பொங்கி கினமன. தெவ்வரை எவ்வழியும்‌ வெண்று 
தொலைக்க வேண்டும்‌ எண்று வீறு கொண்டு நின்றார்‌. அவ்‌ 
வெறி கிலைககு உ௰௰ கணனையாக உரிய பதியை அரிய கிலையில்‌ 
ஆக்கி வர்தார்‌. கருத்தெல்லாம்‌ போரையே சூறிக்து கின்றன. 
ஈண்டிய இறமலேோ டென்றும்‌ எழில்மிகுக்‌ துள்ள எங்கள்‌ 
பாண்டிய காட்டை நாங்கள்‌ பண்புடன்‌ நீது யோங்க 
ஆண்டினி இருந்தோம்‌ யாண்டோ அயவிட மிருக்து வந்த 
ஆண்டிகள்‌ புகுந்து மேலே ஆண்டிட மூண்டார்‌ அம்மா/ [7 
கும்பினிக துரைகள்‌ சேர்ந்து கொடும்படை கட்டி நீண்டு 
வமபினி விளக்க நேரின்‌ வக்கவர்‌ இர&ர எல்லாம்‌ 
அம்புவிக கரைகள்‌ ஆக்கி _அருயிர்க்‌ உவஇ போக்கு 
வெம்புலி மடங்கல்‌ என்ன வென்றுவீற்‌ நிருப்பனன்0ற. [2 
சாண இன்னவாறு இக்கம்பி தன்‌ தம்பி தமர்களேோடு உறுஇ 
மொழிகள்‌ கூறிப்‌ பொரு திறல்களைப்‌ பேணிக்‌ கருதிய கரும்‌ 
களில்‌ சகண்ணாண்றி கின்று. கோட்டையைப்‌ புதுக்கிப்‌ படை 
வலிகளைப்‌ பெருக்கி இடைவெளிகளில்‌ கேரும்‌ தடைகளையெல்‌ 
லாம்‌ ஆராயர்து பகை வரவை எதிர்கோக்கிக்‌ தகவுடன்‌ இருச்‌ 
தார, போரை காடி. இவர்‌ இருச்த இருப்பு விரகம்பீரமாய்‌ 
விளங்கி கின்றது. ஊரை எழில்‌ பெறத்‌ இருத்திச்‌ சீர்கள்‌ பல 
செய்தருளினார்‌, எவ்வழியும்‌ யாவும்‌ செவ்வையாக்‌ கவனித்தார்‌. 


எட்டாவது அதிகாரம்‌. 


அரசு அமாநதது. 
எணஇவ்று மிய பப்படவை 


புதிதாக அரண்களை அமைத்து வீதிகளைச்‌ செப்பம்‌ செய்து 
விதி முஹைககை வகுத்‌்.கு அதிபதி ௮ழகு செய்யவே ககரம்‌ 
பழமை போல்‌ எழில்‌ மிசூச்‌ த விளக்கியது, தலைமகனைக கண்ட 
சூலமகள்‌ போல்‌ ஊமைத்துரை வரவும்‌ ஊர்‌ ஒளி சிறந்து உள்‌ 
ளது என காட்டு மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ உவந்து உரிமை 
கூர்க்து நின்றார்‌. வீிரமாபுரி என யாண்டும்‌ ஆர்வமோடு பேரும்‌ 
ரும்‌ பெற்றிருந்த பாஞ்சாலங்குறிச்சி ௪௮.த காலம்‌ கிலைகுலைக்.து 
இடர்தத:; மீண்டும்‌ தலைமையோடு பொலிவடைநக்து கின்றது. 
அக்கிலை பலர்க்ளஞும்‌ மகிழ்ச்சி வியப்புகளை விளைத்து வச்த.து. 
அ௮யலூர்களிலிருக்க சூடிசனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஜா அதிசயக்‌ 
காட்சியாய்க்‌ கோட்டையை வந்து பார்க்துக்‌ கோனை உவந்து 
போயினார்‌. மான வீரன்‌ என மதித்துப்‌ புகழ்க்‌ து துதித்தனா. 


பதவி உதவியது. 


உறவின்‌ முஹையார்‌ உரிமையுடன்‌ அணுகி ஊமைத்துரை 
யைக்‌ கண்டு உறுதி கிலைகளைக்‌ கூறினா. மரபின்‌ முழைப்படி 
அரசரிமையை ஏற்றுப்‌ பட்டங்கட்டிக்‌ கொள்ளும்படி பரிந்து 
வேண்டினார்‌. மாமன முதலிய முதியவரகள்‌ வது அ௮இபதியாய்‌ 
அமர்ச்து ஆவன செய்யுமாறு ஆவலோடு வேண்டவே இவர 
அது வேண்டாம்‌ என்று மறுத்தார்‌. மீண்டும்‌ அவர்‌ வற்புறுத்தி 
னா. அ௮ப்பொழுகசு தன உள்னக இடக்கையை எல்லாரும்‌ தெரி 
நத கொள்ளும்படி. ஊமைத்துரை உறுதியா யுரைத்தார்‌, நான்‌ 
பட்டம்‌ தரித்துப்‌ பவுசுடன்‌ இங்கு வாழ வரவில்லை? பகைவரைப்‌ 
பாடழித்துப்‌ பழிக்குப்‌ பழி வாங்கி என்‌ வழிக்கு நேர்ந்த வசையை 
ஒழிக்கவே வந்தேன்‌ *” என இக்கனம்‌ இவர்‌ வெளிப்பட விளம்‌ 
பினா. இவருடைய உள்ளத்தில்‌ உஹைக் துள்ள கொதிப்புகளும்‌ 
மன வேதனைகளும்‌ தயரங்களும்‌ சொல்லுகளில்‌ அடித்து வர்‌ 
இருக்இன்‌ றன. உலக வாழ்வு இவர்க்கு வெறுப்பாய்‌ கின்‌ற.௮. 


(அண்ணனை இழந்தபின்‌ மண்ணிலிருந்து கான்‌ வாழவேண்டுமோ?' 
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என இன்னவா௮ கண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாய்‌ இவர்‌ உரைத்‌ இருக்‌ 
சூம்‌ உரைகள்‌ உண்ன! யுணரவுரியன. பரிவும்‌ பாசரும்‌ உணரைசன்‌ 
கோவும்‌ பெருகி வர்‌.துன்னன. மறுகி மொஜழிச்த மொழிகளிலும்‌ 
உுஇயும்‌ ஊக்கமும்‌ பொங்கி உக்கிர வீரமக்கள்‌ ஓக்க கின்‌ றன. 
“அண்ணலை இழக்க பின்னர்‌ அரசினை அடைந்து வாழ 
ஏண்ணலன; இங்கே எண்ணி எய்தஇியது இழக்க நாட்டை 
நண்ணலர்‌ கம்பால்நின் று மீட்டிளன்‌ நாட்டம்‌ காட்டகு 
இண்ணமாய்வகந்து நினறேன ெகெளிக்‌ தை தஇ௫ணனிமமேல்‌ செய்வவேண, 
பசரினைப்‌ பேணி இன்பம்‌ பலபல விழைந்து துய்குதுச்‌ 
சரினைப்‌ பெருக்கிச்‌ செல்வச்‌ செழிப்புடன்‌ வாமுவேண்டி 
ஊரினை அடைந்சேன அல்லேன்‌; உலகினை அடை௰ வந்தார்‌ 
போரினை அடைய வென்று புகழினை அடைய வக்ேேகேண்‌. (௮) 
அ.இப,இ ஆகி நின்ற அணணல்௮வ்‌ அமைசீச௫ன்‌ சொல்லால்‌ 
பதுபெயர்ந்து அகன்ற போது பகுமறிக்து ஓடி வந்து 
௪இசெய்து கொன்ற ௮கு்தச்‌ சஇக்கு கேர்‌ சதுசெய்‌ யசமல்‌ 
விதிமுறைகின்றே எண்ணில்‌ வெங்கொலைவிளைப்பேன்‌ என்‌ ரண்‌, 
சகேோரக்குலக்‌ கூமரன கன்னக்‌ கொண்ற அப்‌ பழிக்கு நேரே 
பேய்க்குலம்‌ களிக்க வெள்ளைப்‌ பிணங்களைக்‌ குவிகுதுப்‌ பெய்து 
மேக்குற அமர்ந்து வீர வெறுறியந்‌ இருவோடு ஒன்றிக்‌ 
கோக்கல வாசர்குலதக்துகி கொன்முறை புரிய வக்சேோகன,"” (அ) 
(வீரபசண்டியம்‌) 


இவ்வாறு ஊக்இி யுரைத்துத்‌ தன உள்ளக்‌ துணிவுகளை எல்‌ 
லாரும்‌ ௮றிய உணர்த்தி கினருர்‌. கொன்னிப்‌ பேசும்‌ கூலமகணு 
டைய மன கிலைகளை இவ்‌ வுரைகளால்‌ உணன்ணனியுணரச்ச் து உறுதி 
யுண்மைகளை ஓர்ச்‌து பரிவு கூர்கது பலவும்‌ தோது கிக்கிமரம்‌. 


மனிசன்‌ எண்ணியுனள்ள எண்ணங்கள்‌ சமையம்‌ கேரம்‌ 
பெசமு.து உலகம்‌ அறிய வெளி வச்து விடுகின்றன. அசத்தல்‌ 
அடக்கிக்‌ கிடப்பன புறத்தில்‌ பொக்கி வருகின்றன. கினைவிண்‌ 
வண்ணமாகவே மனிதனுடைய மொழிகளும்‌ தொழில்களும்‌ 
விழி தெரிய நிகழ்கினை றன. வித்து மரத்தைக்‌ காட்டுதல்‌ போல்‌ 
எண்ணம்‌ செயல்களைக்‌ காட்டுகிற௫. காட்சிகள்‌ காணகின்்‌ மன. 


கோரநக துன்பக்கள்‌ செஞ்சை வருக்தியுன்ளமையால்‌ அஞ்‌ 
சாத இதரர்‌ ௮ருந்திமல்கனோடு அ௮மராடல்களையே விரைந்து காடி 
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னா. உயர்க்த மான விரக்களுடன யாண்டும்‌ கிறக்‌.த வாழ்ந்து 

வர்தவர்களுக்கு இடையே இழிர்க அவமானங்கள்‌ கோர்கால்‌ 

உடனே ௮வர்‌ மாண்டு பபோகமீவ மூண்டு முனைந்து கி.றுகனருர்‌. 
அர்த மாட்சியும்‌ காட்சியும்‌ இக்கே காண வக்சன, 

॥ இிதவ்வரோடு எவ்வகையும்‌ போர்‌ செய்ய வக்தேனே 
அன்றிச்‌ ௬௧ ச€வியாய்‌ வாழ வச்திலன”'' என இவ்வாறு உறுஇ 
யாய்‌ இவர்‌ மறுத்துக்‌ கூறவே சிவத்தய்யாவும்‌ சம்பி துரைச்சிங்‌ 
கமூம்‌ கட்டாயம்‌ பட்டம்‌ சூடிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று 
உரிமையுடன்‌ நேரே உறுதிகள்‌ பல கூறி உறவா வற்பு௮ுச்இஞர்‌. 

தம்பியின்‌ தகவுரை. 

தமையனாரான ஊமைக கரையை சகோககிக்‌ தம்பி துரைச்‌ 
சிங்கம்‌ பல அறிவுரைகள்‌ கூறினா. ௮தஇ மதியூகமரய்‌ அவர்‌ 
மொழிந்த மொழிகள்‌ அகவ்கே கின்ற அனைவருக்சூம்‌ உவகையை 
விளைக்து கின்றன. (2 அ ண்ணா! சம்முடைய நிலைமைகள்‌ நெடிய 
கவலைகளுடையன. கொடிய சோதனைகள்‌ சூழ்க தன்னன, 
தேவி கிருபையால்‌ இனையிலிருக்‌.து தப்பி விலக வச்தோம்‌, பதி 
திதைர்து போய்ப்‌ பரிசு ஞுலைச்இருச்சது. காதியற்ற ஈகரமாய்‌ 
சைந்து கடக்தகைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ கொர௫்து அடி கிதது. இர்தக்‌ 
கோட்டை ஐர்து காளையில்‌ கட்டி முடிஈ்துன்ள.௮. சாட்டு மக்கள்‌ 
நம்பால்‌ காட்டியிருக்ளும்‌ ௮ன்புரிமைகளுக்கு கரம்‌ எழுமையும்‌ 
நன்றி செலுத்தக்‌ கடமைப்‌ பட்டிருக்கிறோம்‌. கெட்டோர்க்கு 
ந௩ட்டோர்‌ இல்லை எண்பது பழமபெ ஈழி, அக்கு (து மொழி 
கம்மளவில்‌ இங்கே பொருள்‌ இழா,த பொய்யாயுள்ள.த, ஏக 
காலத்தில்‌ ஏழாயிரம்‌ எண்ணாயிரம்‌ சனங்கள்‌ நமக்க: உதவி 
செய்ய மூண்டு இரவும்‌ பகலுமாய்‌ உழைத்து அரிய பெரிய 
அரணை ஆக்கி யருளினர்‌ இது எவ்வளவு பெரிய உபகாரம்‌] 
குடி. சனக்களருடைய அன்புரிமைகளை எண்ணியுணரும்‌ பேசது 
எண்‌ கெஞ்ச உருகசூகிறத7 கண்ணீர்‌ பெருகுறத. சல 
பாளையகாரர்‌ மூட்டிய கோள்களாலும்‌ ஈம்‌ தானாபதி செய்த 
லம்பினாலும்‌ சூர்பினியார பகை கொடுமையாய்‌ மூண்டது; 
கெடிய தயரன்கள்‌ நீண்டன. அருமை அண்ணனை இழந்தோம்‌, 
பெருமை குலைக்கோம்‌/ க.றுலமைகள்‌ துடைச்தோம்‌: பரிதாப 
கிலையிலிருச்‌ த வெளியேறி வக்‌.து பதியுள்‌ புகுந்தோம்‌. எ இர்வஸக 
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எண்ணி எற்ற அரண்களை அமைத் தன்ளோம்‌. இர்த நிலையில்‌ 
காங்கள்‌ ௮சசுரிமையை எபய்‌இத்‌ தலைமையாய்‌ நின்றால்‌ ஒழிய 
உரிய காரியவ்கள்‌ ஒன்றும்‌ சரியாப்‌ முடியாது. ௮இகரர வுசிமை 
பாணிதனுக்கு அதிசய அ௰்.றலை அருூளிவருக௮.து. நீரில்‌ விரைக்‌.து 
ஒடுகிற மீன்‌ நிலத்தில்‌ வர்கால்‌ யாதும்‌ ஓடாது; உரிய இடமே 
யாவர்க்கும்‌ ௮ரிய வலியாய்‌ அ௮மைகந்கள்ள க. தானத்தின்‌ 
பலம்‌ வானத்தின்‌ வலம்‌ எண்பது சீனத்‌ இண்‌ பழமொழி. உடை 
யவண்‌ இல்லையாயின்‌ ஒரு முழம்‌ கட்டை” என்பது உரியவன்‌ 
பெருமையை உணர்த்து நிற்கிறது. தாங்கள்‌ வக்று நிற்கவில்லை 
ஆனால்‌ இக்தக கோட்டை இப்படி. முடிச்திருக்கூமா? பதவியை 
மீமற்கொண்டு அதிபஇயாய்‌ கின்றால்‌ காரியவ்கள்‌ யாவும்‌ விதி 
முறையாய்‌ விரைந்து சடல்கும்‌. அரசரிமையோடு அ௮மைக்கு 
கி.ஜ்ஞசூம்‌ தவ்கள்‌ கலைமையைல்‌ காணக்‌ சூடிசணங்கள்‌ வேணவா 
வேடு விழைக்த கில்கிண்டனர்‌. இனிய மதியைக்‌ கண்டு கடல்‌ 
கொக்தகளித்தல்‌ போல்‌ உரிய பஇயைக்‌ கண்டு படைகள்‌ களித்‌.து 
அடலாண்மைகன்‌ புரிகின்றன. உரிமையான தலைவன்‌ எதிரே 
இல்லையானால்‌ அரிய வலிமைகளும்வறிதே இழிக்து போகின்‌ றன. 

* பநிலைமக்கன்‌ சால உடைதக்செணினும்‌ தானை 

தலைமக்கள்‌ இல்வழி இல்‌.”? (சூ.ஐள்‌, 110) 

என்றக பொய்யா மொழி, எவ்வளவு பெரிய படைகள்‌ 
இரண்டி.ருக் சாலும்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ இல்லையானால்‌ அவை பயண 
படா என இது உணர்த்தி யுள்ளமையால்‌ தலைமையின்‌ கிலைமை 
யும்‌ தானையிண்‌ வலிமையும்‌ மானச மருமரும்‌ புலனாய்‌ நின்‌ றன. 

தலைவன்‌ சேசே கின்றால்‌ படை வீரர்கள்‌ போச்‌ ஏரிப்‌ 
பொருது வருவர்‌; இல்லை எண்றருல்‌ உறுதி சூன்றிப்‌ போவா. 
பானிக சுபாவவல்களை அனுபவங்களால்‌ அறிச்து வருகிரோே.௮. 
மானச தத்துவள்களைச்‌ செய்பவரே எத்‌ இறத்தும்‌ உயர்கது 
வின ங்கசூகினமுா. உ௨தறுதயுண்மைகள்‌ வாழ்வின்‌ ௮ணுபவவ்களாய்‌ 
உணா வருகின்றன. காங்கள்‌ இங்கு வர்‌. சேர வில்லையானால்‌ 








**மலைமக்கள்‌ எண்டது படைவீரார்களை. பொருகளத்தில்‌ கிலையாய்‌ 
நின்று போர்‌ புரிய வல்லவர்‌ ஆதலால்‌ அம்நிலை தெரிய நிலைமக்கள்‌ 
என்றார்‌. தலைமக்கள்‌ என்றது படைத்தலைவமை. உறுதியான போர்‌ 
வீராகள்‌ எவ்வளவு மிஞூதியாக இருக்காலும்‌ தமக்குத்‌ தளுதியான 
கலைவன்‌ ஒருவண்‌ இல்லையானால்‌ ௮வர்‌ உரிமையுடண்‌ ஊக்கி கின்று 
பொரார: உள்ளம்‌ உடைந்து எள்ளலடைக் அ ஒழிவார என்பதாம்‌, 


1 


7ஆ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


இவ்வளவுபடை வீரர்களும்‌ சூடி ச௪னவ்களும்சண்டு வகு மூண்டு 
நின்று இவ்வாறு வேலை செய்வார்களா? இதனைச்‌ இர்இக்க 
வேண்டும்‌. இவ்வளவு பேச்களுறடைய ஆ௰ல்றல்களும்‌ எவ்கேயேச 
மஹைக்து கின்றன? நீவ்கள்‌ வக்கவடனே அவை பொக வெளி 
வக்துன்னன. அ௮ர௭௬ரியம யைத்‌ சாரல்கள்‌ மேல்கொண்டு கின்முல்‌ 
மக்கள்‌ யாவரும்‌ மேலும்‌ ஊக்கமசய்‌ மேலை செய்வார்கள்‌ 
கால நிலை சருதஇிக்‌ கரும நிலை தெரிச்து உரிமையைச்‌ செய்து 
கொள்ளுவத கல்லத”' எனத்‌ தம்பி இக்னம்‌ சுயமாகச்‌ சொல்ல 
வேளைமைத்‌் தசை உவக்கார/௮றுதமொழதிகளைகினைக்து வியக்தார்‌? 
கரூம கிலகைளைக்‌ கருத உணாரற்து உரிமையை மருவ இசைந்தார்‌. 


பட்டம்‌ சூடியது 


அரக்கு உரிய மரபின்‌ முழைப்படி. பாஞ்சாலகவ்‌ சூறிச 
க்ளு ஊமைத்துரை அதுபஇயாய்‌ அமைந்தார்‌. முதியவர்கள்‌ 
பலர்‌ கூடிச்‌ ௪டவ்குகள்‌ புரிக்கார்‌. நீராடி, நியமவ்களை முடி.த்துதி 
தேவியை வணங்கி இலட்சுமி விலாசம்‌ என்னும்‌ மண்டபத்தில்‌ 
வர்து ஊமைத்துரை உரிய பீட.தீதில்‌ வமரக்தகார்‌. செய்ய வேண்‌ 
டிய விஇருறைகளைச்‌ செய்வம்‌ கொழு செய்து முடி த்தபிண்‌ 
மூடி. புனைக்த படியாய்‌ மரபின்‌ தலைப்பாகையை வர்‌ இர௫இல்‌ 
புனைச்கசர்‌. புனக்கபின்‌ பாஞ்சைக்கு அதிபதி என அனைவரும்‌ 
ஒருமுகமாக உவர்‌ து கூறிஞராை. உரியவர்கள்‌ வகு முறையே 
ம௫்கலப்‌ பாடல்கள்‌ பாடினர்‌. சங்கங்கள்‌ முூழவ்னெை? கசனக்‌ 
கன்‌ ஊ இன? மீமன வாகுதஇுயங்கள்‌ காள இர்கஇகனளோடு 
குழைத்து ஒலிக்‌ கன. எவ்வ(ியு:6 கு) மில்கள்‌ கருமி கிண்‌ றன. 


பவனி வந்து.க 


உரிமை புனைக்க பின்‌ உலா எழுழக்தகார்‌. அலங்காரங்கள்‌ 
செய்திருக்க கர வீஇகள்‌ ஏஎல்க ணு 2) பவனி நட. க.௮7 மேடிஃவில்‌ 
கலியாண மண்டபத்இல்‌ வசர்து ௮பாரதசர்‌. தான தருமன்கள்‌ 
செய்தார்‌. பெரியோர்‌ களுக்ஞுரிய மரியசகைகள்‌ பாவும்‌ மரபின்‌ 
மேடையே வரிசையாய்‌ ஈடர்சன்‌,. அருகே ளுழ்க்து நின்று அனை 
வரையும்‌ சோகக்‌ ஊணமைதக துரை ஓர்‌ உ ுஇ ி.டாி கூறுனாா. 
அவருடைய மன நிலைகளைய ம்‌ வினையராணஸமாகளையும்‌ வீரத்திறல்‌ 
களையும்‌ அவ்வு௯ரகன்‌ செகண்னா உண யச்‌ எனய்தன. 


5. அரசு அமர்ந்தது 70 
வீர பட்டம்‌ 
இப்பொழுது கான்‌ சூடிக்கொண்டது தமரோடு ௮மாச்து 
காலி! புரந்து உவக்து வாழ வர்க அரச பட்டம்‌ ௮ன்‌.௮? எ.இரிக 
வாடு அமராடகோக்க வீர பட்டம்‌ இது” என யாவரும்‌ அறிய 
ட்முடனா உரைத்தார்‌. அற்க உரை அஇசுயமாய்‌ வர்தது, 
கங்கள்‌ தபதி உள்ளம்‌ கொண்டுள்ள உறுதி கிலையை 
உ வினர்‌ எல்லாரும்‌ உணர்க்து கொண்டனர்‌. போராடல்களில்‌ 
ஙுயல்பாகவே பிரியம்‌ மிக வுடைய ௮ம்‌ மரபினருக்கு ஊமைத்‌ 
குர கூடிய இவ்‌ வீர வுரை பெரிதும்‌ உவகையை ஊட்டியது. 
:'மரணிலமகனின்‌ உண்டு போர்‌ என நவிவலின்‌ அச்சொல்‌ 
மிகுனினும களிப்புச்‌ செய்யு ॥ சிந்தையர்‌." 
பன மது இரந்த மரபினருக்கு எக்சவகையிலும்‌ பொருக்தியுன்ள.து. 
வீரப்‌ போர்களையே யாண்டும்‌ விமழைக்து புரிகிற இவ்‌ வற 
ரைக்‌ கொண்டே பாஞ்சைப்‌ பத என்றும்‌ வெற்றி கிகை 
சில்‌ ஏிறக்துகொழற்றம்‌ கொழித்து வரந்தளது. உ௰௰ துணைகளின்‌ 
உ முூதிகளால்‌ உயரவுகள்‌ விசைக்கு ஊதஇயன்கள்‌ கிஹறைக்தனா,. 
5 இருக்தலர்‌ போர்‌ எனின்‌ விருக்ககன விரைவோசர்‌ 
மறதுகிம்‌ டமியா மதுகை வாழ்க்கையர்‌) 
இச்செயல்‌ கடியும்‌ வீசிசரி வாளின்‌; 
வீட்டரும்‌ சொக்க காட்டபி மாணிகள்‌) 
ஈனம்‌ போக்கி மானம்‌ காக்க 
வீரப்‌ போர்புரி சூரப்‌ புலிகள்‌.” 
என இவ்வாறு பாஞ்சாலங்குறிச்சி மாபினர்‌ பாராட்டப்‌ 
பெற்றிருத்தலால்‌, அவர்களுடைய மன கிலைகளும்‌ மான வீரக்‌ 
ஸம போர்‌ வலிமைகளும்‌ வாரும்‌ சகேரே அறியலாகும்‌. 
இத்ககைய உறவினர்களை உரிமையாகக்‌ தழுவிப்‌ பொரு 
ங்களை ஆரசாயச்து, வருகிற பகைவரை எதஇரகோக்கி முருகண்‌ 
வரு நினைந்து தேவியை வணக்கப்‌ பாரு சைப்‌ பதியில்‌ அத 
பமயூகமாப்‌ விதிமுறையுடன்‌ ஊமைத்துரை அமாச்‌ இருஈ்தசா. 
இங்கே இவ்வாறு இருக்க அ௮க்கே பாளையங்கோட்டையில்‌ 
செவ்வர்‌ நிலை எவ்வாறு இருக்கது? என்பதை அயலே பார்கக 
வருகிரோம்‌. போரின்‌ பார்வை பாரின்‌ பார்வையாய்‌ நின்றுக, 
டக அப்டி பதை 


ஒன்பதாவது அதிகாரம்‌. 
மூண்டு வத்தது 


எ அகத்தை படட பம 
தளபதி நொந்தது. 


ஊமைத்‌ தலா ஸை மீண்டு வர்தது அங்கே இருக்க சூம்‌ 
பினித தள ப இி.௮குப்‌ பெரியஅவமானமாய்‌ நீண்டுகின்்‌றக. தன்னு 
டைய பாதுகாவலைக்‌ கடந்து படைகளையும்‌ வெண்று ஊமையன்‌ 
ஓடிப்‌ போய்‌ விட்டானே! எண்ணு உள்ளம்‌ கனண்று எனள்ளலை 
நினைந்து ஐவ்‌ வெள்ளேத்‌ தரை உருத்து உசைாரதார்‌.  கறுத்துக்‌ 
கவனடுர்‌,; இறைச்சாலைக்கு வக்கார்‌. இடங்களைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த 
ஜாம்‌, இஸறை.பின்‌ கலை அஇகாரியை ஷ்சாரிக்கார்‌ ஜெயில்‌ சூப்‌ 
ரெண்டேண்மம்‌ அக்தக்‌ கலா திஇல்‌ அடி. பட்டி.ரூர்தார ஆச்லால்‌ 
காணம்‌ மிக அடர்‌ ஐ உடஈசவைகளையெல்லாம்௮வர்‌ தொடர்க்து 
சொண்ணாச்‌. ஒவருடைய வாக்கசூமைலங்களைக்‌ கூர்ச்து கேட்டுத்‌ 
தானைதக்சலைவர்‌ பலவும்ஜரஈ்‌் த நிலைமைகளைக்‌ தோச்து கொண்டாச்‌ 


சிறைத்‌ தலைவர்‌ உரைத்குது,. 


கசவல்‌ கைதிகளை ஏவல்‌ செய்யாமல்‌ காவல்‌ செய்து வரு 
வது அரிய சாதனையாயிருக்க த. அக்கு வசையில்‌ தலைமை ௮இகா 
சியாய்‌ அங்கே இருக்கது வர்தவர்‌ நிலைமைகளை சேரே விளக்கனா; 
“சேனாதிபதி பானர்மேன்‌ உத்தரவுப்படி, ஊமைத்‌ தரை முதலான 
வாகன்‌ பாசையங்கோட்டைச்‌ கழஹைக்கு அ௮னுப்பப்பட்டனா. 
அக்டோபர்‌ மாதம்‌ இருபத்து கரலாம்‌ சேத (94-10. 1799) 
மாலையில்‌ ௮வா்‌ இங்கு வர்தனர்‌, முப்பத்கா௮ பேர்‌ இருக்சனர்‌. 
அவரை அ௮ரசானவ்கக்‌ கைஇகளாகப்‌ பதிவ செய்து இறைச்சாலை 
யில்‌ ௮டைத்‌ த வைத்தேன்‌. ஆளுக்கு ஒரு ஈலிப்பணம்‌ விதம்‌ 
நான்‌ ஒனறுக்குப்‌ படி. விதிச்கப்பட்டிருஈதத?  அர்தப்‌ பழி 
முறையின்‌ படியே 6. சாவு மு.லிய வ இகன்‌ இனமும்‌ இனமா 
௧௪ செய்யப்பட்டு வச்சன. மிக்- துணிவும்‌ வீரத்‌ இறலும்‌ மேவி 
யுன்ளவா என்று தெரிக்திருந்கமையால்‌ எப்பொழுதும்‌ தக்க 
எச்சரிக்கையுடன்‌ யாவரையும்‌ கவனித்து வக்தேண்‌. ஓராண்டு 
வரையும்‌ யாவரும்‌ அமைதியாகவே அடங்கி இருந்தனர்‌. கடின 
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மான விலக்ளகுூகளோடே காலம்‌ கழித்து வந்தனர்‌. இரண்டு 
மாதல்களுக்கு முண்னேதாண்‌ விலங்குகள்‌ நீக்கப்பட்டன. இறை 
யில்‌ உன்ன எனத இப்பாஇகளிடம்‌ யாரும்‌ யாதொரு அ௮ல்லலும்‌ 
செய்ததில்லை, எல்லாரும்‌ எவ்வகையிலும்‌ இதமாகவேே நடந்து 
கொண்டனச்‌. கில இனங்களுக்கு முன்பு ஊமைத்துரை சன்‌ 
மாமனாரேோசடு கழைக்‌ கொடுமைகளைப்‌ பற்றி மனம்‌ வெறுக்கும்‌ 
மேபேசினதசகக்‌ கேள்வி, அதனை ஒரூ ௪இயாக நரன்‌ கருதவில்லை, 
சூம்பினி ௮தஇகாமிகளிட.மிரும் து உத்தரவு வக்து விடும்‌? பசவரும்‌ 
விரைவில்‌ விடுகலை செய்யப்படுவசச்‌ எண்டூற ஈம்பியிருக்கேண்‌. 
கான்‌ ஈம்பின ௫ வம்பாய்‌ முடிக்கது. கேற்று மாலை ஆ மணிக்கு 
ஆயுதபாணிகளாய்ப்‌ பலர்‌ இழைச்சாலைக்குன்‌ தணிக்து புஞூச்கு 
னா. வாசல்‌ முகப்பில்‌ காவல்‌ காத்து கின்று சேவகர்களை 
அழுது வீழ்த்த இடா எனு எல்லாரு உள்சேன புரூக்‌ 
அதிகாரிகளைத்‌ தாக்கி அச்சுறுத்தி இங்கிருக்க வெடிகள்‌ முதலிய 
படைக்‌ கலன் களைக்‌ அவாச்து கொண்டு ஊமையன்‌ முதலிய ய௪ 
வரையும்‌ வெளியேற்றி விரக போயினர்‌. ஆரவாரத்தோடு 
மோேண்டு பாயாது ஒரு காழிகைக்குள்‌ இயையைச கஇன்னபின்னம்‌ 
செய்க அவர்‌ விரைவாய்‌ மீண்டு போனது பெரிய அதஇ௫ய 
வியப்பாய்‌ நீண்டு கின்றது. மாறாய்‌ யாதும்‌ செய்ய இயலாத 
வரசய யாவரும்‌ மஇ மருண்டு மயக்கி கின்மோம்‌. கலெக்கட்ட 
ருக்சூம்‌, சூம்பினி அதிபதிகளுக்கும்‌ சூறிப்புகள்‌ எழுதியுள்‌ 
மேனேன? தவ்களிடம்‌ சேரே வச்து யாவும்‌ சொல்ல நினைக இருக 
சேன்‌? காங்களே இக்கு வச்து விட்டீர்கள்‌! மேலே ஆக 
வேணழயகசைவிரைக்அு செய்கருளுக்கள்‌ என இக்கனம்‌ இஹை 
௮ இகாரரி முஹஜையிீடுகளை முூஜஹையே சொல்லி முடித்தார்‌. 


தனபதி உள்ளம்‌ கொதித்தார்‌, **எதரிகள்‌ புசூம்‌ பொழுது 
நீல்கள்‌ இங்கே எத்தனை போர்‌ இருக தர்கள்‌? எத ஆணை கேரம்‌ 
ஈண்டு ௮வா நின்றா? '” என்று அவர்‌ பரிக்து கேட்டார்‌, 

இருந்தவர்‌ தொகை 

“வெளியே வெடிகளோடு க௪வல்‌ காத்து கின்ற சசவகரி 
களது சவிர உன்னே நா௰ய்பதக்கெட்டுப்‌ போ இரு்காச்கள்‌/ 
அனைவருக்கும்‌ அடியுண்டு; சனியே எனது அழையிலிருக்க கான 
௪க்தம்‌ கேட்டு விரைந்து வெளியே வச்சேன்‌; எனக்சூம்‌ தலையில்‌ 
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அடி. விமுஈகத; பொல்லாத ௪ இரிகள்‌ எல்லாரும்‌ ஒல்லையில்‌ ஓடிப்‌ 

வபோயினா்‌”' எனச்‌ இறைக்‌ தலைவர்‌ வருத்தமாய்‌ உளாரத்தார்‌. 
“வச்தவார தொகை எவ்வளவு இருக்கும்‌?” என ௮வர்‌ 

தெவ்வளவைதீசெனளிவாக ௮றிர்துகொள்ள விழைர்த௨ சாவின்‌. 


6 முக்நூறு பேருக்கு மேலிருப்பர்‌ '” என இவர்‌ மொழிக்‌ 
தார்‌. இம்மொழியைக்‌ கேட்டதும்‌ தளபதி உளமிக வருச்தினார்‌. 

ஞும்பினிக்குக்‌ கொடிய அவமானம்‌ கேோக்தத/ ஈமகசூம்‌ 
செடிய துயரம்‌ மூண்டது” என்று நீண்ட கவலைகளோடு ௮வர்‌ 
வெம்பி மொழிச்த கும்பி கொதித்து வெருண்டு போனார்‌. 

போனவர்‌ கலெக்டர்‌ லஷிவ்டன்‌ (8, 1 1றத$0ற) துரை கசூ 
ஒரு கடிதம்‌ எழுதி அனுப்பி விட்டுச்‌ சேனைகளைச்‌ இரட்டிஞர்‌. 
இராணுவதி தலைவர்களுக்கு ஆணைகள்‌ அ௮ணுப்பினா. கருமத்‌ 
தலைவாகளாக்சூம்‌ மரூமவ்கள்‌ சூறிக்.து விரைவு படுகஇணா. 

படைகள்‌ எழுந்தது 


சங்கா ஈயினார்‌ கோவிலிலும்‌, சீவலப்‌ பேரியிலும்‌ வைத்திருக்‌ 
கூம்பினிப்‌ பட்டாளக்ிகளை உடனே சுயத்தாற்றுக்குக்‌ கொண்டு 
வரும்படி. கட்டளை அனுப்பினா. .ரதப்‌ படைகளுக்கு மேஜர்‌ 
ஷெப்பேடூ (281௦1 8%றறகா6) என்பவர்‌ தலைவராயிருக்தார்‌. தலை 
மைச்‌ சேனாஇபதியின்‌ உத்தரவைக்‌ கண்டதும்‌ சூமிக்தபடி யே 
அவர்‌ படைகளைக்‌ கொண்டு வக்து அக்கு கிறுத்தினா, ஈபசவின்‌ 
குதிரைப்‌ பட்டாளங்களும்‌ ஆங்கு ஒருக்கே வர்க சேர்ச்சன. 


இல ராணுவ அதிகாரிகளையும்‌ உடண்‌ அழைக்கக்‌ கொண்டு 
பெரும்‌ படைகளோடு மேஜர்‌ மெக்காலே பாளையங்கோட்டை 
யிலிருஈ்‌ து கயத்தாற்றுக்கு வர்‌.த சோக்தார. கயத்தாறு என்னும்‌ 
ஊர்‌ இருெல்வேலியிலிருச்‌. த வடமேற்சாக இருபது மைல்‌ தூரத்‌ 
தில்‌ உள்ளத, பிப்ரவரி மாதம்‌ அருக்கேதி படைகள்‌ யாவும்‌ 
அகவ்கே ஆயத்தம்‌ ஆயின. சேரக்த படைகளையும்‌ ஆர்க்த ஆயுத 
வகைகளையும்‌ கூரக்து ாந்து தளபதி உளவுகள்‌ ஆயந்தார்‌. 

வங்காளம்‌ பீரங்கிப்‌ படை, குதிரைப்படை, காலாட்சேனை 
என்னும்‌ மூவகை யினங்களும்‌ மேவி நின்றன. யாவும்‌ ஆயத்த 
மானதும்‌ உபதளபதி ஈளுக்கு உளவுகள்்‌ கூறிச்‌ தலைமைத்‌ தளபஇ 
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படை. எழுச்சி செய்தசர்‌. நிலைமைகளையெல்லாம்‌ நெடிது ஓர்க்கு 
௮இ மருமமாகக்‌ காரியங்களை ௮வார கடிது புரிக்தார்‌. 

பிப்ரவரி மாதம்‌ ஏழாக சீ௧இ இசவு ௬ரவாகப்‌ பாஞ்சாலங்‌ 
குறிச்சியை சகோக்கிப்‌ படைகள்‌ ஈடக்கன்‌. சேனைத்‌ தலைவரசண 
மெக்காலே .தரை (0௦1100 க௩010ஐ 0271022) உயர்ச்த சூஇரையிலும்‌ , 
பாமை இருூபதிதெட்டு உவி ௮ இகாரிகள்‌ சவறு சூதிரை எளி 
௮ல்‌ ஏமி வச்தனார. ஆயிரத்தற நூறு போர்‌ வீரர்கள்‌ கைகளில்‌ 
கூரிய யுகங்களும்‌ வெடிகளும்‌ இருக்கன்‌. பாரும்‌ அறியாத 
படி. அதி ரககியமாய்ப்‌ பட்டாளங்கள்‌ கட்டாக சஈடகர்து பதி 
னெட்டு சகாஜிகை வழிதாரம்‌ கடர்சன. கடைகள்‌ யாகும்கேரசமல்‌ 
காவி வரகு படைகள்‌ இடைவழியில்‌ இனிது ௮மர கோக்தகன. 

நஇஇடையே தங்கியது. 

படைகள்‌ இரவில்‌ எழுர்து அடைவாக ஈடக்து வியிடை 
யே சூலையகல்லூரை ௮அடை.ர்கன. சூரியன்‌ உதயமசயினாணன்‌. 
குூலையநல்லுர்‌ எண்பது இறிய ஊர்‌, கயத்தாற்றிலிருக்‌ ௨ கோ 
கழக்காய்ப்‌ பதினெட்டு மைல்‌ தாத்இல்‌ உள்ளது. ௮வ்‌ வூரிலி 
ரூக்து வட இழைக்கு ழஒூகமச சசனணகு மல்‌ தூரம்‌ ஈடர்து வர்தாலஸ்‌ 
பாஞ்சாலக்கூறிச்௫க்‌ கேோரட்டையை அடைக்து கொள்ளலாம்‌. 
அவ்வரறு சேரே _வடையாமல்‌ இடையவேதங்கி இளைப்பாஸறுபடிட 
அவ்‌ வூரவயலே ஒரு சூளத்தின்‌ ௮ருசே சேனைகள்‌ அ௮அமச்க் தன. 
அலங்சேே கூடாரங்கள்‌ வளைச்சகனார்‌. போர்‌ மேல்‌ மூண்டு வர்குவர்‌ 
இடைவறியில்‌ அமர்க்து சஞூஇியசன இடத்தில்‌ பாடி. வீடுகள்‌ 
அமைத்து யாவரும்‌ ௮வ்சே கூடி யிருக்கனர்‌. பிப்ரவரி மாதம்‌ 
எட்டாக கசதேதி காலையில்‌ படை வீரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஆண்டு 
உணவுகள்‌ அருந்இனா. உயாரர்து உண்டிகள்‌ கொண்ட, பின்‌ 
அரைமாரகள்‌ கூடாரனவ்களில்‌ கூலான இருஈ்சனர்‌. 

பாஞ்சை வீரர்‌ துணிக்கு து. 

அரதப்‌ பாசறையில்‌ அவ்வாறு சேனைகள்‌ க பயிருக்கும்‌ 
பொழுது பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்‌ பெசகங்க எழுக்கனணர்‌. படை 
வரசவை சாஞம்‌ எதஇர்பாச்த.க கின்றார்‌ ஆகலால்‌ இடையே வர்இ 
பூப்பதை அறிச்கசு.தும்‌ பெருமகிழ்ச்சி ௮டைச்தார்‌. பேரசணைமை 
(யு போரசட மூண்டாச. ௬ம்‌ வெடுகனோகு டு கயா 
பிகய்சப வர்திருக்கிற ரூம்பினிப்‌ யபலடட ர கழு வியில்‌ க்்வகுமித 
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அடியோடு அழித்து ஒழித்து விடவேண்டும்‌ எண்று களித்துக்‌ 
கலித்து ஊமைத்‌ துரையிடம்‌ போய்‌ உத்தரவு கேட்டார்‌. மைத்‌ 
துரைகள்‌ கேரே ஏறி வரு முன்னரே இடை.யே எறி அழிக்க 
சேவேணடும்‌ எனப்‌ படை. வீரர்கள்‌ சேர்ர்து வர்து உரைத்தார்‌. 
உரைக்கவே, அவர்‌ மறுத்கரர? (வர்க பட்டாளங்கள்‌ கேரே 
இரகு வரட்டுமே? அகற்குனள்‌ நீவ்கள்‌ ஏன்‌ முரதுகிகீர்கள்‌?!* 
என்பு லவர்‌ மடுக்துச்‌ சொல்லவே அடுத்து கின்‌ ௦ ரணவீர ராமு 
சாணணும்‌ படைதக்கலைவண்‌ இல குறிப்புகளை எடுத்‌. ஐ உரைத்காரண்‌. 
தசம்‌ மெலிச்து போயிருக்கிடரறோம்‌. எண்ணு துணிக்‌. சூம்பினிப்‌ 
படைகள்‌ சூம்பலாய்தி இரண்டு வக்இருக்கிண்றன? இக்‌ சாட்டு 
மக்கள்‌ அறிந்து கொள்ளாதபடி இரவே கரவரய்‌ ஈட்டமுற்று 
எழுக்குள்ளன7?7 ஈமது கோட்டைமேல்‌ வரும்‌ வரையும்‌ சாம்‌ 
ஈண்டு பொறுத்திருப்பானேண்‌? ௪ திரேறிவிரைக்த கூடாரங்களை 
வளைக்து பாடழித து எதிரிகளை ஓடச்‌ செய்யவேண்டும்‌?” எண்று 
அவன ஊக கினரான. அவனது சகோக்கத்தகை கோக்‌்இ அவர்‌ சரி 
எனு இசைச்தார்‌, வெறி கொண்டவராய்‌ வீரர்சள்‌ விரைச்கார்‌. 


பாடி. புகுந்தது 
ஊமைத்‌ தரை இணதுகயசேே எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ அளித்துக்‌ 
துள்ளி எழுக்கார்‌. ஆயிரம்‌ போர்‌ விரர்கள்‌ ஆயுகபாணிகளா ாய்த 
இரண்டனர்‌. போராகசை அவர்களிடம்‌ பேராசையாய்ப்‌ பெருகி 


கின்ற கருவிகளோடு மருவி ஒருமுகமாப்‌ உருத்து எழுச்சனர்‌, 


கம்புகள்‌, சண்ட கோடாலிகள்‌, ஈட்டிகள்‌, வளை தடி.கன்‌, 
வசன கன்‌, மீேவல்கள்‌, வல்லயங்கள்‌ மூகலிய கொலைக்‌ கருவி௨ளைக்‌ 
கைகளில்‌ நீட்டிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு சட்டமுற்று ஓட்டமும்‌ 
சடையுமாய்‌ ஊக்கி வர்தனர்‌. பாஞ்சாலங்கூறிச்சிக்‌ கோட்டை. 
யிலிருந்து புமப்பட்டு காலு மைல்‌ அராமும்‌ **வேலும்‌ மயிலும்‌ 
துணை, வேலும்‌ மயிலும்‌ துணை) வேலும்‌ மயிலும்‌ துணை! எண்னு 
வீறுடன்‌ கூறி விடைகள்‌ போல்‌ ஈடைஅளில்‌ கூ ழு... வி்ஸரர்களணார்‌,. 
மேபசராட சேோரக்தஇல்‌ ஒரு வீரவெறி ௮வர்களிடம்‌ வீறுகொண்டு 
கின றுமையால்‌ புலி மீயறுகள்‌ போல்‌ மோலேறி ஆசவசரமாய்‌ ஐடி. 
வக்தனர்‌. உறுஇ ஊக்கங்கள்‌ பொருதிறலோடு ஓக்கி வக்கன. 

கூடாரக்கசளை செருவ்க வரவும்‌ ஞூண்_று பிரிவாகப்‌ பிரி து 
சூழ்க த பட்டாளங்களை சாண்சூ புறமும்‌ வளை ௮ கொண்டனர்‌. 
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ச பலே வரும்‌ பொழுதே இவர்களுடைய கிலைகளைக சூம்‌ பினித 
ஈன பருகள்‌ பாரதீதுகி கொண்டார்‌ ஆசலால்‌ ருூகலில்‌ செயலி 
(ப ஈது கின்றாலும்‌ பின்பு விரைச்‌து மூண்டு அவளுண்டு இரண்டார்‌. 


படுசமர்‌ மூண்டது. 


பார சாலவ்ருமி௫அியார்‌ சீறி ௨வறி வேல்கள்‌ கொண்டு தாக்‌ 
(டிப ஹண்வா மாமித மீதி விமோடு சபேோரர்‌ செப்ப கோரக்கார்‌. 
ருநிரை வீரர்கள்‌ விரைக்வு பாய்ர்வு எஇரிகளை உள்ளே பூக 
வி்..ரா.கு;படி. முனைகு அலர்‌ புமிக்கார்‌. பட்டானளனத்இணன்‌ இப்பாய்‌ 
கர்‌ லட்டாக கின்று ச௬ட்டார்‌. படைத்‌ தலைவா னன்‌ பக்கம்‌ 
கிணற்று உறுஇ கூறி ஊலம்இனார்‌. ரூ மருந்துகள்‌ தக்கபடி, வர்இ 
ர்சணா ஆதக்லால்‌ ௭ வட களை ஒவர்‌ கடுமையாகக்‌ தொடுத்து 
எம க்கரா., கம்புகளோடு சூம்பலாய்ப்‌ பூறத்சேக சூழ்ந்து இவர்‌ 
பெசருது ஏறி வரும்‌ பொழுது அவர்‌ அருகே சூறி வைத்துச்‌ 
௬ கற்க. மிகவம்‌ வசஇயாயிருக்கவ. கூடாரங்களில்‌ ஒனிச்‌து 
கினனும்‌ பல இடங்களில்‌ மழைக்‌ இருக் தம்‌ வர்‌ தொடுத்து 
இடை விடாது கடுதக்துச்‌ ௬ட்டார்‌. ௬டுகின்ற சூண்டுகளையும்‌ 
வாவல்‌ கொண்டு சூதிரைப்‌ படைகளையும்‌ ஊடுரூவி இவர்‌ 
உணனே பாய்ர்து ஊக்கி ஏறி வல்லயங்களால்‌ ஞூததி உீழ்த்தி 
வா சமரச னார்‌. வான்‌ சர சேவல்கஓர:2 சாவ்வதியும்‌ வீகன்‌ 
,_ உபிமைக்‌ தரணமாக எண்ணி ஆவேச லெகியராய்‌ இவர்‌ ௮ட 
ஸாபா்றமை புரிச்கார்‌. ரூடல்கள்‌ அரிக்‌ தம்‌ உடல்கன்‌ இதைச்தும்‌ 
சொனகள்‌ முறிக்கும்‌ தாள்‌ ஈன்‌ ஓடிந்தும்‌ தலைகள்‌ இழக்கும்‌ 
ரு பபினிப்‌ படைசனில்‌ கொலைகள்‌ பல டலையாய்‌ விழுக்கன. 


இடா ஏறிப்‌ பெசருக்கசல்‌ சூண்டு களை ௮ வர்‌ வாரிப்‌ 
பொ ழிர்தகார்‌. கொள்ளிக்‌ தீ போல்‌ கொதித்துப்‌ பாய்ச்கத ஞசூண்டு 
சுணால்‌ இவருள்‌ சீலர்‌ தன்னி விருற்து செத்தார்‌. மூண்டு 


- பொருகமையால்‌ இரு வகையிலும்‌ பலர்‌ மாண்டு விழுக்சணர்‌, 


கெசடிய சரூண்டுகளிண்‌. கொடுமையால்‌ நீண்ட கேரம்‌ 
கிற்பம போராட முடி யசலல்‌ இவச்‌ மீண்டு இரும்பினார்‌. மாண்டு 
படிர்க்வர போகக்‌ காயம்பட்டுக்‌ சூற்்‌.௮யபிபாய்க்‌ கஇ.ட௨க்த 
/ல்ஸாக்‌ கையோடு காக்கக்‌ சொகொண்டு கோட்டையை கோக்க 
சேவட்டையில்‌ மீண்ட வீரராய்‌ இவச்‌ விரரக்து போயினார்‌. 
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இடை. வழியில்‌ வன்று ஈடந்த அ௮க்தப்‌ போரில்‌ இரு இறம்‌. 
ப்டைகளிலும்‌ எண்பத்து நான்கு பேர்‌ இறந்து விழ்ர்தனர்‌. 
காயம்‌ ௮டைச்தவருள்ளும்‌ பின்பு இலச்‌ மாய கசேர்ச்தனச்‌. 


இரவு வந்தது 

ஒரு மேயும்‌ இல்லசமல்‌ மாட்டுத்‌ தனமாய்‌ மூண்டு 
வச்து இடை வழியிலே இடீர்‌ என்று பாய்ச்து கடிது பொருது 
போன பாஞ்சை வீரர்களுடைய மாக்கத்தையும்‌ தீர்க்ககச்தை 
யும்‌ கினைச்து கினைக்து ஸரூம்பினிச்‌ தளபதிகள்‌ செஞ்சும்‌ 
கொதித்தார்‌? செழடிது பதைத்தார்‌, இவர்களுடைய உள்ளத்‌ 
துணியையும்‌ உறஇ கிலையையும்‌ ஊக்கவ்களையும்‌ கருதி கோக்க 
அவர்‌ அச்சமும்‌ இஇிலும்‌ அ௮டைக்தார்‌. எதிரிகள்‌ உச்ச வீரர்கள்‌. 
எனது உணர்க போதெல்லாம்‌. அவர்‌ உள்ளம்‌ தளர்க்து 
என்னல்களாசண்ணி இலச்சையழக்து அச்சமாயினைக்து நின்ருர்‌. 

கடு வழியில்‌ சேர்ம்த காசங்கள்‌ அவர்க்குக்‌ கொடிய 
இகில்களை விளைன்லு சின்‌ மன. காறியல்களைம்‌ கடிது கவனித்தனர்‌. 


இறக்தபட்ட பிணங்களை ௮ய மேல பெரிய கசூழிகள்‌ 
தோண்டிப்‌ புைைதன்ு விட்டுக்‌ காயருற்றவர்களைக்‌ ௧௬௮. 
ஆற்றிக்‌ கூடாரவ்களைச்‌ கூற்றிப்‌ பட்டாளங்களைக்‌ கட்டாகக்‌ 
கரவல்‌ கிறுச்தி மிக்க எச்சரிக்கையுடன்‌ ௮வர்‌ மேவி கின்ருர்‌. 
உ.௰,௰ ஓணைவாகளுடன்‌ உசாரவி ௮ற்ற கிலைகளை அடுத்து 
ஆராய்க பிடித்த வெடிகளோடு பக்கம்‌ எங்கும்‌ பாதுகாப்பு 
களைக்‌ வவனித்துச்‌ சேனைத்தலைவர்‌ யாவரும்‌ செயிர்த்திருக்தார்‌. 
அன்று முழுவதும்‌ ௮க்கேயே தங்க கேச்ர்தமையால்‌ பட்‌ 
டஉானங்களுக்கு வேண்டிய ஆகார வ௪தஇகள்‌ யாவும்‌ ஈன்கசூ 
செய்து கொண்டனர்‌. பகல்‌ கழிக்க? பொழுது அடைந்தது. 
அ௮மரபட்சம்‌ ஆதலால்‌ கெடிது இருள்‌ படர்ச்தது. கொடிய ௪.தி 
மியினுைய கோட்டை அருகே தங்கள்‌ கூடாரங்கள்‌ மருவியுள்‌ 
னமையால்‌ இரவில்‌ என்ன கேருமோ? சன்று பலர்‌ வெருகி 
யிருக்சனர்‌, கருவு கொண்டு வர்தவர்‌ வெருவு கொண்டு விடிவு 
வாணுூல வரையும்‌ விழிகள்‌ மூடாமல்‌ முடிவு காண சேர்ச்‌தனர்‌. 
குதிரைப்‌ படைகளை வகைப்படுத்தி சான்கு திசைகளிலும்‌ 
கரூதியாக நிறுத்தி வைத்து ௮யல்‌ எங்கும்‌ கருவிகள்‌ கொண்டு 
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கூரரச்து மருவலா்‌ மருவாதபடி. செயல்கள்‌ தேரக்து நின ரூர்‌. 
உபதளபதிகள்‌ யாவரும்‌ உளவுகள்‌ ஐர்ர்து எவ்வழியும்‌ செவ்‌ 
ஸவையாய்க சகரவலாணனிகளை ஊக ஆவலோடு உலவி வர்தார்‌, 

சேனைத்தலைவர்‌ மெக்காலே துரை மானு நாணமும்‌ 
மருவி மறுஇயிருச்க£ச்‌. டந்த நிகழ்ச்சிகள்‌ ௮வருடைய உள்‌ 
ளத்தைக்‌ சூடைச்து கின்றன. இறைச்சாளையை உடைத்து ஓடிப்‌ 
போன ஒரு ஊமையனைப்‌ பிடிக்கச்‌ தாம்‌ படைஇரசடி வக்ததும்‌, 
இடைவழியில்‌ இடைமறித்து எதிரிகள்‌ துணிந்து புசூர்து ௮ட 
லமச புரிக்த.தம்‌, ஆர்த்தப்‌ போனதும்‌, படு கொலைகள்‌ விழ்க்‌ 
துள்ள தும்‌, அவருக்கு ெெடிய ௮வமானகங்களாய்‌ நீண்டு 
கின்‌ உன. இரவு ஒரூ மணி வரையும்‌ அவர்‌ உறங்கவில்லை யரவும்‌ 
எண்ணி சாண்ணி யுளைக்தார்‌. அகன்‌ பனை இலிது நண்ணவயர்க்கார்‌. 

இருளில்‌ நேர்ந்த மருள்‌. 

நடுசீசாமம்‌ கழிச்சு மூன்று சாமிகைக்குப்‌ பின்‌ பட்டா 
னவ்கள்‌ தன்௫யிருர்த இடத்குக்கு அயலே வடமே.௮ஐகு மூலையில்‌ 
ஏழு எட்டு வெடிச்‌ சத்தங்கள்‌ எகமாய்க்‌ கேட்டன, அரதப்‌ 
பேசெொலியைக்‌ கேட்டவுடனே யாவரும்‌ பெருக்‌ திகில்களோடு 
விரைக்து எழுக்கனர்‌. உறக்க மயக்கத்இல்‌ ஒரு நிலையும்‌ தெரி 
யரமல்‌ பெருக குழப்பமாய்ப்‌ பேத .றலானார்‌. சாதீரிகள்‌ வந்து 
மீண்டும்‌ புகுக்து விட்டார்‌ எண்று எண்ணி மயக்கக்‌ கண்‌ 
விழிப்போடு யாண்டும்‌ மூண்டு கோக்‌இஞர்‌. யாதொரு உருவ 
மும்‌ தெரிய வில்லை, யாவரும்‌ ௮மைதியாயினர்‌. பின்பு சூ.திரை 
வீரா்‌ ஐவா ௮ரத வேட்டொலி வத்த இடத்தைப்‌ பேய்‌ எச்ச 
ரிக்கையுடன்‌ பார்த்தார்‌. ஆளரவம்‌ யாதும்‌ காணோம்‌. மீண்டு 
வரது மேேண்டி.ய பாதுகாவல்கனளோடு மிச்க லிழிப்பா யிருக்கார்‌. 

சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ உள்ளே இனம்‌ தெரியாமல்‌ ஒருவ 
ரை ஒருவர அடி த்துள்‌ சட்டு ஓழிக்து போகட்டும்‌” சன்று 
எதிரிகள்‌ அஞ்சாது வர்து செய்த வஞ்சச்‌ ௪இ எண்ணு அவர்‌ 
கெஞ்சம்‌ துணிக்து நெடிது இனக்து கடிது எத்து விடிவை 
கோக்க விலைக்‌ இருக்கார்‌. கெஞ்சத்‌ திதில்கள்‌ திஹ2்ரது கினறன, 

பொழுது விடிந்தது, 

எதிரியின்‌ முடியையும்‌ இரவின்‌ விடியையும்‌ ௮ திர்பார்த்திரு 

நத அவருக்கு உதவி செய்ய வக்தது போல்‌ உதயம்‌ தோன்றியது, 
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ஆசை உ ட்‌ பசவரும்‌ உவச்து எருத்து ஆவதை விீறரைக.து 
புரிச்கார்‌. வினை செயல்‌ வகைகள்‌ பரவும்‌ விீறுடன்‌ நிகழ்க்கன. 


கருஇ அடைந்கு து. 


காலைக்கடணன்கள்‌ ரூடிக்கவுடனே சேனைத்தலைவர்‌ ஆணையிண்‌ 
படி. படைகள்‌ எருக்கு கடச்சன. கடக்து வரும்‌ பொழுதே 
மேலே ஈடப்பதை யெல்லாம்‌ கினைக்து கொண்டு படைத்‌ தலைவர்‌ 
கள்‌ பெரிய பசிகளில்‌ இவாச்து பின்னே தொடரம்து வர்தார்‌. 


பாசழையில்‌ முகல்‌ கான்‌ நிகழ்ந்த கிகழ்ச்சிகள்‌ ௪ இரி 
களுடைய உணர்சகளையும்‌ தறுகண்மைககையும்‌ உள்ளே 
உணர்த்தி வக்சன ஆகலால்‌ வி விளைவுகளை கெடிது காடி வெள்‌ 
ஊத்‌ துரைகள்‌ எல்லாரும்‌ ம.றுஇ வர்தனர்‌. சாலிசூளம்‌ ப.றம்பைகீ 
சுடச்‌. ௪ ௪ரிவில்‌ இறங்கிய லம்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சிக்‌ கோட்டை 
யைக்‌ கண்டார்‌. பர்தகி காட்டு அவர்களு ௮தஇ௫சய வியப்பாய்ப்‌ 


பெருகி கின்ற. மஇ மய மரு ண்டு வெருண்டு இகைத்தார்‌. 
கண்டு தஇகைத்குது 


சூரியனா உதயமாபம்‌ ஏழு ௬ "மிகை அளவில்‌ படைகள்‌ 
பாகு சைப்‌ ப. கற்பே! ௮9 வற்று இனா எட ்திகல ன்‌ நிலைமையை முகா ஃஇப்‌ 
படைத்‌ தலைவர்கள்‌ மெடிலு வியறர்சனார்‌. மூடுக வக்தவார ௮ருகு 
௪௬ நரூஙன்கசே பரி 2 ரா ண அறப்‌ வெருளி நின்றனர்‌. 9_8.-1801 
காயில்‌ வக்து அரச வீரமரபுியை விழைக்‌ து கண்டவர்‌ உளைந்து 
கின்று வியப்பும்‌ இகிலும்‌ ஒருக்கே அடைய சகோரதனர்‌. 


தான்‌ க௫௬இ வக்தக.ற்சூ முூழூகம்‌ மாருகச குமர்க அரண்‌ 
வலிமீ யாடு எரி ஏற்றம்‌ பெற்றிருத்தலை கினைக்து சேனாதிபதி 
இனைக்து கின்றார்‌. ஊமைத்தரையை இலகுவாக உ. மேனே 
பிடித்‌. தக கையோடு கொண்டுபோய்‌ விடலாம்‌ எண்று அந்தச்‌ 
மைத்துரை எளிகாக எண்ணி வர்தார்‌ கலால்‌ வலிய அரண்‌ 
நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ பெரிய இகைப்பாய்‌ மறுக மயங்கினார்‌. 

இறையை உடைத்துச்‌ தன்பாகுகாப்பு முறையைத்தகரா்த து 
அடலோடு மீறி வெளியேறிப்‌ போன வீரனை மாறிப்‌ பிடிக்க 
மாண மோடு சீறி வர்சு சணல்‌ சலைலா ட்ட களாக்து நின்றா - 
௮ச்தப்‌ படையெழுச்சியில்‌ பாஞ்சாலவ்குறிச்சியை ௮வர்‌ வக்.து 
கண்ட கிலையை அ௮ண்று உடனிருக்து எழுதிய தளபதியின்‌ ஆவ்‌ 


இலக்‌ சூறிப்புகள்‌ பாக்கோடு விளக்கி ஈன்ரு காட்டியுள்ளன. 
ஈல்னு ௮வ௫யம்‌ யாவரும்‌ காண வரிய) அயலே வருஇன்‌ மன. 


₹₹ கரீந்டரு ஐ விக 16க௧ நர்றர்பம்‌, ரர6 நரக௱௰%௦0 4௦ 0௦30ம்‌ நடமா ஐ 

௧௭௦௭ 16௧0௦ ௩ நர்கர்ற ௦105௦ %௦ நகரர்ககறமு௦௦ஙபா௦்நா நந. ந$ந௰ 
௦” 010012, சர, ௦ ௦1 மூங்க்கற ககட்0ர்திப உறும்‌, ௦ 04800700௦0 நமகக 
$% ரக115, எர்மர்ே கம்‌ ௦௦௩ மக்க ]ஊக1]/கம்‌, ஈனாம ௩௦௭௭ 
1019 ய1414, ௧௦ ரீயபிநு மரக )௦௦ நு ௨௦ம்‌ நீ1ரீம்கிரு பம மகம்‌ 12௦1௨ஐகாக.'” 
(1௦ 3600௦0 1௦16தக ஈகா) 


*மூதல்‌ கான்‌ இரவு உறக்கம்‌ இல்லை? மறு சான்‌ காலையில்‌ 
படைகளை எழுப்பிப்‌ பாஞ்சாலன்ளுறிச்சிபை அடைக்தோம்ச 
அப்பொழுது மாணி ஒன்பது? அங்கே நாங்கள்‌ கண்ட காட்சி 
எங்களுக்குப்‌ பெரிய ஆச்சரியமாய்‌ இருக்ற? தரையோடு தரை 
யாத்‌ தகர்த்துத்‌ கட்டப்பட்டுக்குடர்த கோட்டை மதில்கள்‌ மீண்‌ 
(5 ஆக்கப்பெற்று கெடி.ய அ௮ரணமனாய கிலி நின்றன? ஆயிர 
தீத ஐக்.நூறு போச்‌ வீரர்கள்‌ ௮டலாணலமையோடு ஆயத்தமாய்‌ 
நின்றனர்‌”? என்பது மேலே வம்துன்ன ஆல்கிலலதீன்‌ பொருள்‌. 


ஊமைத்துரையைதக்‌ தொடாச்று மேலர்‌ மேக்காலே படை 
எடுத்து வந்த பொழமு௯ பாஞ்சாலங்குறிச்சி இருந்த நிலையை இத 
ணால்‌ அமிர்து கொள்கிழஷோம்‌. அரிய பல வணமை௰னை இது கருதி 
ட க. ன்‌ ்‌ ர்ந்க்‌ ச க டடக்‌ ர ்‌ 
யுணரச்‌ செய்தது, கரும விளைவுகள்‌ ௮ருமை பெருமைகளை 
மரூமக்களாக வெளியிடுகின்றன. சூம்பினியாரால்‌ பறிக்கப்பட்டு 
பதினெட்டு மாக காலமா சாத யற்றுக்‌ கிடச்ச சகரம்‌ உடைய 
வண்‌ வரவும்‌ உயர்‌ நிலை ௮டைச்து முஸ(டயலரை வெல்ல ௮பணா 
கொண்டு ௮டலமைம்து நிற்பது ௮தி௪ுயக்‌ காட்டிபாயுன்னது. 


தாகங்கள்‌ தரைமட்டமாக்கிய கோட்டை தங்களைத்‌ தரை 
மட்டமாக்க நெடிது நீண்டுன்னதே1] என்லு வென்சையச மிதடுக 
இலில்‌ கொண்டு கின்றார்‌. அடுச்திறலோடு இரத்து வர்தவா (க 
இகுிலோடு உசைக்து கெடுன்‌ கவலையாய்‌ வியம்து அயரங்தார்‌. 


அஞ்சாத கெஞ்சரும்‌ ௮ஞ்சி மலையும்படி ௮ காசையில்‌ 
கேோசட்டையைன்‌ கட்டி யிருப்பது ஊம்‌ துஸராயினா அற்புத 
கிலையைக்‌ காட்டி கிற்கிறது, நாட்டில்‌ இவருக்கு இருக்த இறக்த 
செல்வாக்குக்கு இஃது ர்‌ கல்ல எடுத்துக்‌ காட்டாக வன்ன து. 
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சேோசம்‌ எவ்சூம்‌ தவ்கள்‌ ௮டுகாரர ஆட்சியைப்பரப்பி யாண்‌ 
டும்‌ பெசிய பலம்‌ ௨.௯. யராய்‌ நீண்டு கிற்கி௰ ஞசுூம்பினியாருக்ளு 
கேச விரோதி என்று கெரிக இருக்கும்‌ தேசு மக்கன்‌ இவரிடம்‌ 
அண்புிமையுடன்‌ பாசம்‌ கொண்டாடி. அரிய உதவிகள்‌ செய்து 
ஆரவமாய்‌ வர்இருத்தலால்‌ உரிய உண மைகள்‌ உணர வக்தன. 

அரிய அரண அமைப்பு எதிரிகளுக்கு கெடிய வியப்பை 
விளைத்குது. அதனை நினைக்து வியக்து யாவரும்‌ உசச்துஉயவ்கினா. 

** ர எருந்ற கர 011 றும்‌ க இறகககந் காம கம்‌ கு ஈமு மற சர்க்க 
3016011016 கடந்தது”? (11 யஜ%௰௨) 

6 அரணும்‌, கோட்மை.யும்‌ யாரும்‌ சம்பருடியாத வேகத்தில்‌ 
மூடிக்இிருக்கின்டன”” என்று ஹு பயஸ்‌ என்னும்‌ எனபது வாய்‌ 
விட்டு வியச்திருக்கிறார்‌. கோட்டையைச்‌ சல்றிப்‌ பல இட௫வ்களி 
௮ம்‌ அகழ்க்‌ கடவ்கூகன்‌ தோண்டி. எதிரிகள்‌ எளிதே ௮ணுக 
்‌ மூடியாபைடி முரணான ௮ரண லன்‌ இ௰மாக அமைத்‌ இருக்குனா. 

பாதுகாப்பின்‌ வலியையும்‌, பாஞ்சை விரர்களுடைய கிலை 
களையும்‌ சகேரே பார்த்ததும்‌ மூண்டு வக்க சேனைக்‌ தலைவர்‌ முரண 
ஹிக்‌,த கின்றார்‌. பலவும்‌ நினைச்சார்‌. தணைவர்களோடு சூழ்ந்து 
ஆலோ௫ுிக்கார்‌. இட்ட நெருங்கினால்‌ கட்டாயம்‌ கேடு கேரும்‌ 
என்று ௨உறுஇயாப்‌ உணர்ர்து கொண்டமையால்‌ பட்டானஅ்களை 
ஓட்டப்பிடாரம்‌ எண்ணும்‌ ஊர்‌ அருகே போய்ச்‌ தக்கும்படி. 
கட்டளையிட்டார்‌. பாஞ்சாலகவ்ஞுமறிசசிக்‌ கேசட்டைக்குூ. ஒரு 
மைலுக்குகச்‌ கெற்கே கூடாரங்களை அமைத்து அங்கே சேனைகளை 
அமச்த்தனா்‌. மிருதியான பாதுகாப்போடு பகுதிகள்‌ யாவும்‌ 
தருதியாய்‌ ௮மைக்கன. படை வீரர்கள்‌ யரவரும்‌ உணவுகள்‌ 
உண்டு அடை வாக அமர்ந்தனர்‌. வினையசண்மைகளை நினைந்து 
தலைவா்கள்‌ முனைக்தனர்‌. கிலைகளை சேசச்து விரஞசூகள்‌ புரிச்‌ தனர்‌. 
உளவுகள்‌ ஓர்ந்குது, 
உணடு றிது இளைப்பு ஆறியபின்‌ சேனைத்‌ தலைவா செயல்‌ 
*ஜஷார்ஸஷ்‌ ஹயஸ்‌ (50126 க, 13) யஜ1கக)என்னும்‌ இவர்‌ கும்பினிப்‌ 
படைகளின்‌ தளபதிகளில்‌ஒருவர்‌. பாஞ்சாலக்கு நிச்சிப்‌ போரில்கேரில்‌ 
கண்ட அணுபவரங்களைக்‌ கை எழுத்தில்‌ காளும்‌ கு.றித்துவந் துள்ளார்‌. 
69 ஹர றந்ர்நுஓ மரி ந31௦ ]ககம்‌ பெறற்0ாகக1** எண்ணும்‌ தலைப்பில்‌ அது புத்த 
பராய்‌ வெரி வற்துனள்னாது. 1க்க்ல்‌ சீமையில்‌ அள்சாாகி பரிருக்கிற அ 
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வகைகளை ஆராய்க்தார்‌, அயலேயிருக்கத மேட்டின்‌ மேல்‌ நின்று 
சீனக்‌ கண்ணாடி சளை மாட்டி மீண்டும்‌ கோட்டையைக்‌ கூச்ச து 
பார்த்தார்‌. எதிரியிவுடைய ஆயத்தங்களும்‌ உறுதி ஊக்கள்களும்‌ 
அவருக்குப்‌ பெரிய இசைப்பையும்‌ வியப்யையும்‌ விளைத்தன - 
கோட்டை அருகிலும்‌ கொத்தனளக்களிலும்‌ ௨ச்சதேசுமாக இரண்‌ 
டாயிரம்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ திரண்டு ஆயுகபாணிகளாய்‌ ஆவலோடு 
அமராட ஆர்த்து நிற்பதைப்‌ பார்த்து அதிசயித்து நிண்ருச்‌. 
* இவ்வரறு வீ.றுடைய போரணை ஆறு கானைக்குள்‌ எவ்வாறு 
செய்து முடித்தனா? இது என்ன மக்திர சத்தியா? இக்திர 
சாலமா?”” என்று இக்தை வியந்தார்‌. எக்க அதிபதிகளும்‌ செய்‌ 
யரமுடியாக அதிசய நிலைகள்‌ என இதப்‌ பதியினுபைய அ௮ச்த 
அரணமைதிககசைக்‌ ௧கர௬ுஇ வியர் று மறுகி வர்றது உறுஇகன்‌ காடிக்‌ 
சூம்பினித்‌ தனப.இகள்‌ ஒருங்கே கூடி. அலோ ௫னைகனள்‌ புரிர்தனர்‌. 
ஒற்றர்களை உய்த்த.து. 

கோட்டையின்‌ வெளியே காணப்படுகிற விரச்‌ இரன்களை 
கேசே பார்த்து வியக்சவர்‌ உள்ளே யிருக்க நிலைகளைத்‌ தெளி ப 
வாகத்‌ தெரிச் து கொள்ள விழைக்கார்‌. ஷெ.ப்பேடு (இ௩ஞறகாய) 
வெசி (74) முதலிய உப தனபஇகளனோடு ௮னவளாவி எ .இரி 
யின்‌ உனவுகளசை உறுதியாக அறிய வழி வகைகளை கரடினார்‌ஈ 
வசரும்‌ யச.தும்‌ தெரியாதபடி, உள்ளே போய்‌ வரக்கூடிய அது 
ரச்களைக்‌ கம்‌ படையிலிருக்து தகுூதியாகத்‌ சேரச்‌ எடுத்தார்‌. 
பகைப்‌ புலம்‌ புகுக்து பாடறியும்‌ திறவ்ககச்‌ தொகையாக உண 
ச்த்தி யாவும்‌ செனிவாக்‌ சூ௰ித்து வருமாறு ஜதெொளுத்து விடுத்தாச்‌. 


மாறுவேடம்‌ பூண்ட அர்த இருவர்களோடு ௮ங்கே காட்‌ 
டுப்புறத்தில்‌ அப்பொழுது புதிகாகக்கிடைத்த இரண்டு பேர்களை 
யும்‌ சோத்து அனுப்பினா. உழவு தொழில்களுக்கு மாடுகன்‌ 
வாங்க ஊர்கள்‌ தோனும்‌ திரிர்‌் து வருபவர்‌ போல்‌ வெளிவேடலன்‌ 
கள்‌ காட்டிப்‌ பாஞ்சாலக்குறிச்சிக்‌ கோட்டைக்ளுனள்‌ அவச 
கோட்டமாப்புகுக்கார்‌, உள்ளவ்களில்‌ .இகில்கள்‌ கிஹழைச்திருக்தா 
௮ம்‌ கன்ளங்களோடு கரவுசனாய்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ திரிக்து 
நிலைகளை ஓரர்‌.த உல்ரவினர்‌; விரசூடன்‌ மெல்ல வெளியேவர்சனர்‌. 
கோட்டை மதில்களை சான்கு பு௰மும்‌ சுற்றிவர்‌.ஐ நாட்டமாய்ப்‌ 
பார்த்தார்‌. அடலாண்மைகளோடு படை. வீழர்கள்‌ யாண்டும்‌ 


88 பர்ஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்தியம்‌ 


எச்சரிக்கையாய்‌ எதிரிகளையே எதிர்பார்த்‌ மோண்டு நின்றாலும்‌ 
கரவாய்‌ வத உறவினாபேோல்‌ புஞுூர்து உளவுகள்‌ ஓர்ச்‌து இரியும்‌ 
அதக்‌ உன்னவானிகளை எஇரிகள்‌ ஏவிய வேவுகாரர்கள்‌ எண்று 
யாதும்‌ இவர்‌ அறிர்‌.த கொள்ளவில்லை. பாஞ்சை விரர்கன்‌ எண்‌ 
௮/௦ சகோமையரனவர்கள்‌? வஞ்சனை சூதுகள்‌ யாதும்‌ தெரியா 
தவாகன்‌. எவரையும்‌ எனிதே கம்பும்‌ இயல்புகள்‌ உடையவர்‌. 
வஞ்சம்‌ இல்லவா; யாமையம்‌ கம்புவா; வாய்ந்து 
தஞ்சம்‌ என்றுவாக்கு அஞ்சலளன்று அடைக்கலம்‌ தருவாரா; 
கஞ்சம்‌ அன்னவர்‌ ஆயினும்‌ ஈம்பினார்க்கு இடமபை 
கெஞ்ச கத்திலும்‌ கினைம்திடார; நேர்மையே கினை வார்‌." 
என்‌ றசனால்‌ இவருடைய நீர்மைகளை நினைக்கு கொள்ளலாம்‌. 
இவ்வாறு வெள்வளா உன்னத ரசிய இவர்‌ வெள்ளையா 
ஏவி கன்ன வஞ்சரைக்‌ கண்டு கொள்ளவில்லை. உள்ளே கர 
வாய்ப்‌ புசூர்து உனவுகளை யெல்லாம்‌ அனவாக ஆரசயம்‌,.ஐஓர்கது 
கொண்ட வெவ்‌ தறல்றாரலளன்‌ ஒல்லையில்‌ மீண்டார்‌. எல்லை கடத்து 
விமைத்மீேதாம்‌ என்று உள்ளம்‌ உவக்து அவர்‌ தன்னி வர்தார்‌. 


உற்றதை உரைத்தது. 


அக்கு வேலகாரர்‌ வரவ அஇவலோடு எதஇர்பாரத்திருஈ்த 
சேனாதிபஇ வச்‌ வர்ற லம்‌ சன்‌ கூடாரத்துக்குள்‌ சனியே 
அமைக அவைக்கு நிறையாகனை விசாமிக்கார்‌. அவர்‌ கேரே கண்டு 
வர்தசதை நெறியே சொன்னா? (வெளிய கொத்தளவ்களில்‌ 
காணப்படுகிற படைகள்‌ போல்‌ உள்ளே இரணடுமடங்கு போர்‌ 
வீரர்கள்‌ இரண்டிருக்கன்‌ றனர்‌, வேல்‌, வாள்‌, வில்‌, வல்லயங்கள்‌ 
முதலிய பொல்லாத ஆயுதங்கள்‌ எல்லாச்‌ கசைகளிலும்‌ உள்ளன. 
இலரிடம்‌ வெடி.களுல்‌ இருக்கின்‌ றன. கம்புகளும்‌, கவண்களும்‌ , 
கல்லுகளும்‌, ஈட்டிகளும்‌, கண்டகோடாலிகளும்‌ கண்ட இடக 
களில்‌ எல்லாம்‌ ஞம்பல்‌ சூம்பலாய்‌ கூவிஈ்து இடக்கின்‌ றன. 
பபோசசட மூண்டு யாவரும்‌ பேராசையுஉன்‌ கிம்கின்மனரச்‌. 
பட்டாளக்களைக்‌ திரட்டிப்‌ பீரவ்கி வெடிகளோடு பிடிக்க வச்‌ 
தவர்‌ அடுத்து வராமல்‌ ஏன்‌ அயல்‌ ஓங்கி யிருக்கினருா? ஒரு 
வேளை ஈட௨ர்து வர்க கக்ப்பால்‌ இன்று ஆளியிருக்து சாளை ஆரம்‌ 
பூம்கலாம்‌ என எண்ணி இருப்பரோ? அப்படி, ஆயின்‌ இண்று 
மரவே ௯டரரங்களலை வளை அனைவரையும்‌ தொலைச்து அழித்து 
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லஒநழமிச்துச்‌ சேனாஇபதியைப்‌ பிடித்து வச்சது பதிலுக்குப்‌ பதில்‌ 
ஹை வைக்க வேண்டும்‌? அல்ல முன்னம்‌ கம்‌ மன்னனைக்‌ 
கொன்ற பழிக்குப்‌ பழியாகக்‌ கோட்டை வாசலில்‌ கிறுத்தி 
வெட்டி வேட்டையாட வேண்டும்‌?” எனறு காட்டமாய ஈட்ட 
மூ.௰ுறுன்னனா? உனள்மேனே இருக்கின்‌ யு படை விரர்களாுடைய 
உ.ுஇயும்‌ ஊக்கரும்‌ அனவிடலரியன”' என இன்னவாறு உளவு 
கள்‌ லா்ச்து வத ஒற்றர்கள்‌ உள்ளாகை உள்ளபடி. சேர சொல்‌ 
லவே மேஜர்‌ மெக்காலே உள்ளம்‌ கலங்கி உருத்துச்‌ சனக்தார்‌. 


தலைமைச்‌ தளபதி நிலைமைகளை செடித சர்க்க செஞ்சும்‌ 
கவன்றார்‌. பட்டாளங்களை வருத்து ஏவிக்‌ கோட்டையை எப்‌ 
படியும்‌ பிடித்த விட வேண்டும்‌ என்னு கணிக்க கின்ற படைத்‌ 
தலைவருக்கு ஒற்றர்கள்‌ வந்து உரைத்த மொழிகள்‌ உறுதியைக்‌ 
கூலைத்து விட்டன. உளவாளிகள்‌ சொன்ன உண்மைகளையும்‌ 
உம்றிருக்‌் த நிலைமைகளையும்‌ சூறித்து அப்பொழுது எழுதி வைத்து 
தளப.இயின்‌ சூறிப்புகன்‌ எப்பொழுதம்‌ தெளிவாக யாவும்‌ வெளி 
யாக்கி வேவகளை விளக்கியுன்ளன.௮டியில்வருகன்‌ றன காண்க. 


று 01 மா நமக 02௦ 10) ஈரம்‌ ௧8ா0௦௨416 நக்க114- 
0006 நவம்‌ நக 12 ௦1௦தகாக, ௦௩௭ காா௩௦றபர%$11)ஐ %௦ 14 நம மய/ ககம, 
றட நறஹுவடம்‌ ௩௦ ககககயப்க்‌ யா கபற ஐக்‌ ஈயர்ஜற்ந்‌ 7511.” 1௩. (ம. 


ாபாஞ்சாலங்குறிச்சி வீரர்கள்‌ இப்பொழுது ஐயாயிரம்‌ 
பேர்‌ திரண்டிருக்கின்‌ றன) இரவில்‌ வக்து உமத கூடாரத்தைத்‌ 
தாக்கி அழிக்கச்‌ தரமானிம்முள்ளனர்‌ என்னும்‌ உறுதியான செய்‌ 
இயை நம்‌ ஓற்றர்‌ வந்து உஸரத்தனார்‌'” எண்று படைத்‌ தலைவச 
குூறித்துள்ளனமயால்‌ ௨.௰ூ,ஐ உண்மைகள்‌ ஈன்ளசூ உணர வச்தன. 


கோட்டையிலுள்ள இம£க௫யங்களை அறிச்‌.து வரும்படி. ஓ. 
றர்களை உய்த்ததும்‌, ௮வர்‌ ஓர்க்து வக்து சொன்னதும்‌, அதன்‌ 
பின்னர்த்‌ தனபதிகள்‌ தோர்து தெளிந்ததும்‌, சேச்ச்‌்து விரைக்து 
செய்ததும்‌ ஆர்க்த ஆலோசனைகளாப்‌ ௮மைக்து நின்றன. 


எனிதாகக்‌ ௧௬இ வர்தவர்‌ எஇரியிண்‌ அரணையும்‌, வலியை 
யும்‌ ௮றிச்சு கொள்ளவே பெரிதும்‌ மறுஇயுன்ளனர்‌. அவர்களு 
ஸடய மறுகச்சங்கள்‌ பல வனகைசனளிலும்‌ வெளி வந்துள்ளன. 
வுயலே வரூலற சூமிப்பூகளையும்‌ கூத்த ஓது கொள்ளலாம்‌, 


90 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


₹₹1]௫௨ 41% 1௭௧௧ ஊற 1௩1௦௦126௦3 1௦ ப௦௦1ாறகர ௪: நீர நட நீம்றதந்‌ 
11௨௦6, ௨ ௦௦ ௦0௦௧௦௦ 3 க 5௩௦ ஐ 107, ாகச்தக0, ௧௧ நந றக 03 
0௩10, 11 கர்‌ பிகரு; ஐு3 1. %1%௦ ௧௦௦௦௩0, நீந்க ம்ம, 10076௮8௨௦0 
637010. ௨11 ௦௧௧11௦ ௦௨1௦யக்ம௦0,, றற 140]. ௩௦ 06001டி௦ 611௦ 
௨88911 ௨1௨,”” 1௩. (ம்‌. 


்‌:இவ்கே யாரும்‌ எதிர்பாராத நிலை கேர்ச்ச.து.: ஆறே சாளை 
யில்‌ ௮தசுய மாயா சாலமாய்‌ எழுக்துன்ன கோட்டை முதலில்‌ 
சேரே எதிர்க்‌.து கின்‌ ௦.௪7 அடுத்து காவ்கள்‌ பிடிக்க வக்த எ.இிரி 
கன்‌ அளவு மீறி என்களை ஒலிக்‌ ககக மூண்டன்‌'' என்னும்‌ 
இதனால்‌ மூண்டு வச்சது படைக்‌ தலைவட்கள்‌ உள்ளம்‌ சனசக்து 
உளைசக்துள்னமையை நாம்‌ உணசம்து கொள்‌ ரநெ௫மயீரும்‌. சமி வக 
தவர்‌ மாறி கொக்துளன்னளனர்‌. (அனறு இனத்துனள்‌ இது எவ்வாறு 
எழுக்தது? ௮தசெயமான மாய வேலையா யுன்ளகதே!'” சன்று 
கோட்டையைப்‌ பார்த்து ௮வர்‌ யாவரும்‌ வியக்இருக்கின்‌ றனர்‌. 


பிப்பரவரி மாதம்‌ 2-5 மதத இரவு பாளையங்மச்கராட்டை௪ு 
இமையை நீக்கி எழுத்து 8-0 தேஇ விடியுமுண்‌ ஊமைத்துரை 
பாஞ்சாலங்குறிச்சியை அடைந்தார்‌; 65 ேஇக்ஞூன்‌ கோட்டை 
கட்டி முடிக விட்டது. குர்பினிப்‌ படை 9-௫ தேதி காலை 9 
மணிக்கு. வக்து பாரத்தது ஆகலால்‌ 6 சான்‌ என்று கணக்கிட 
கோரச்கனர்‌. ஐக்தே காயில்‌ எல்லாம்‌ முடிக இருக்வன்‌ மன. 


தலைவனை இழக்கு, அரசைப்‌ பறிகொடுக்து விட்டுப்‌ பலவூர்‌ 
. களிலும்‌ ௮வமசனமாய்‌ அவல கிலையிலிருக்க சூலமரபினர ஒருவ 
கே திரண்டு ஊக்கி வக்து சூம்பினியாசோடு போராட மூணடு 
நின்றனர்‌. தல்களுக்கு என்னல்‌ இழைத்த இன்னல்‌ வினைக அள்‌ 
னவர்‌ என வெள்ளையர்களை அவர்‌ வெறுத்து நின்றமையால்‌ 
பகையினக்கை வெணன்றுகொலைக்க வேளைவாய்தீதகுது எண்டு உள்‌ 
ளம்‌ கனித் து ஊக்ஒி வக்து ௮மராடலை ௪இர்‌ சகோக்கி ஆவலோடு 
நின்றுள்ளார்‌. ௮வரது போராசை பேோரசையாய்‌ கின்றது. 


₹₹ 17% ஐ௦றறபிகங்1௦0 ௦7 $%6 86 0116கக்கர்‌௨௦்‌ ஐ௦11கரரக 8௦௦௧03 %௦ 6 
ொதும்கிம்‌ மார்க ங்பைட மெறுமரங்பாாரந்கு. தரீம்மாா௦3 நரம மர்‌ ந0ுர்று ஜ. நவி 
தநறக ஜந்ம ஈர்ர்ப நங்டி நற திரக்‌, பற ஈடிமறக,”” 1 ரத டசி 


ஜமீன்‌ உரிமைகளை இழசக்து மாறுஇயிருக்த பாஞ்சாலன்‌ 
சூறிசசியார்‌ மறுபடியும்‌ அவ்கிலேயசோடு போராடக்‌ இடைத்த. 


சமையத்தை கினைந்து உள்ளம்‌ உவந்து ஊக கின்றனர்‌?” என்‌ 
னும்‌ இது ஈண்டு ஊன்றி உணர்க்து ஓர்ச்‌.து சந்திக்க வுரியது. 


கூம்பினியார்‌ செய்து வக்‌,க வம்புகளும்‌ கொடுமைகளும்‌ 
பாஞ்சாலவ்‌ கசூறிச்சியாருடைய கெஞ்சக்களைக்‌ கொதிக்கச 
செய்து கெடிய கோபங்களை மாட்டி கின்றன அதலால்‌ அவா 
கேசே போராட சேர்ச்‌.து கேரலரை வேரவுக்க வேண்டும்‌ என்று 
மூண்டு கின்ருர்‌. அ௮ம்கிலையில்‌ போர்வெறி மண்டி. ௮வர்‌ உள்ளம்‌ 
சனித்துள்ளமையை வெள்ளையா வியசக்து சூறித்துன்ளனா்‌. 


இயல்பாக இக்தவிரமரபினர்‌ பேசரில்‌ பேராவலுடையவர்‌ ஆத 
லால்‌ கெடியவபோச கோகர்ததும்‌ உன்ளே பெரியமகிழ்சகசியாயது. 


“போர்பெ ரூககாள்‌ புல்லிய நாள்‌ எனப்‌ புலந்து 

கசார்பெ ர. கபைங்‌ கூழெனக்‌ீ கரிந்துளம்‌ கவல்வார்‌; 

பார்பொ றாகவெம்‌ படைவர்க கென்னினும்‌ பத்து 

கேர்பொராகக லாச்‌எஇர்‌ ஏறிமுன்‌ நகிழ்பார்‌.”” 
(விரபாண்டியம்‌) 


என்றதனால்‌ இவரது கிலைமைகளை ஈன்ரகு தெரிக்து கொள்ளலாம்‌. 


தலைமையான வழிகளில்‌ நீண்ட கரலமா்‌ மானம்‌ மரியரதை 
களோடு வாழ்கச்‌.து வசதவர்‌ ஆதலால்‌ தம்‌ மரபுக்கு அவமான 
களைச்‌ செய்ய மூண்டவர்‌ மேல்‌ நீண்ட பகைமை கொண்டு செ 
டிது கொதித்து யாவரும்‌ இரண்டு ௮டலமர்‌ புரிய மிடல்‌ மண்டி. 
எழுர்தனர்‌. உடல்‌ பொருள்‌ ஆவிகளை ஒரு பொருளாக எண்ணா 
மல்‌ எதிரிகளை வென்று கதொலைப்பதிலேயே கண்ணும்‌ கருத்து 
மாய்க கதத்து விரைந்கனா்‌. காரிய விரைவுகளில்‌ வீரிய வெ்றி 
கன்‌ விறுகொண்டு யாண்டும்‌ மீறி நின்றன. 
“மானம்‌ மரியசதை எங்கள்‌ உயிர்‌ _துவை 
ஊனழமுற மாங்கள்‌ வாழ மாட்டேசம்‌; 
வானகம்‌ மேவினும்‌ வையகம்‌ ஆயினும்‌ 
ஈனம்‌ அணுவும்‌ இசைந்து நில்லோம்‌.'” 
இக்க நிலையில்‌ பழகியுள்ளமையால்‌ வநத பகையை வலை 
பாத்‌ தொலைக்கச்‌ கொகையாய்ச்‌ இரண்டு தொடர்ச்து நின்றனர்‌. 


ர வனக்‌ எதில கைய வய யயம 


பத்தாவது அதிகாரம்‌. 
டீண்டு போன து 


கட்ட அம ்பபபறுவய 


அரண வலியும்‌, போச்‌ வீரர்களுடைய அடலாண்மைகளும்‌ 
சூம்பினியாரின்‌ சூடல்‌ கலங்கச்‌ செய்தன. ஊமைத்துரையை 
எனிகாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ எண்று படைகளோடு 
தொடாரக் துவந்த சீமைத்துரைகள்‌ நிலைமைகளை சகேரே அறிச்ததும்‌ 
மனமயசர்து மீண்டு போல கோம்கணர்‌. கமக்சூ. மூண்டுள்ள 
அவமானகஅகளை கினைசது காணின்‌. இரும்பாமலே முனைந்து 
போர தொடங்கலாமா? என்னு தலைமைத்‌ தன பஇ மறுபடியும்‌ 
துணிச்து ஆலோசித்தார்‌. மானக்‌ அடிப்போடு பூதக்‌ கண்ணாடி. 
மூலம்‌ மீண்டும்‌ கோட்டையைக்‌ கூர்க்து கோக்‌்இனார்‌. படை 
வ்‌ ரச்கள்‌ அரணைசி சூழ்்து வெளியே கெடிய மேவேல்களோதுி 
அமரசட ஆயத்தமசய்‌ நில்றலைக்‌ கண்டார்‌? கெடுந்திகில்‌ கொண் 
டார, பிம்பகல்‌ ஒரூ மணிகள்‌ பார்தி ஆதலால்‌ ேல்களும்‌ 
வல்லயங்களும்‌ வாள்களும்‌ வெயிவில்‌ ஒளிவிகசிமினிர்கலை கோக்க 
உன்னம்‌ கலகஇஞை; இரம்பிச்‌ செல்வதே நல்லது எண்ணு இச்மச 
னித்தாா. ஒல்லையில்‌ மீண்டு போக உறுஇயாய்‌ ஊக்கிமுண்டார்‌. 
முடிவு கொண்ட..து. 

இரவு வரையும்‌ சன்டுக்‌ காமஇக்திருக்கலாகாது? விரைவில்‌ 
மீண்டு விடவேண்டும்‌ என்றே யாவரும்‌ விரைக்து கின்றனர்‌. 
முதல்‌ கான்‌ பகலில்‌ குலையநல்லார்ப்‌ பக்கம்‌ பாசழறையில்‌ தரம்‌ 
பட்டபாட்டை நினைச்த போதெல்லாம்‌ பாஞ்சாலக்குறிச௪ப்‌ 
படைகளறாடைய துணிவும்‌ துடுக்கும்‌ கோபக்‌ கொதிப்புகளும்‌ 
அவர்க்குக்‌ கொடிய ஆபத்துகளாய்‌ சகேசே கெடிது தோன்றின. 
௮ண்னறு அங்கு கின்றால்‌ அடியோடு .அழிச்து படவே கேரும்‌ 
என்று ஈன்ரமுக அறிக்து கொண்டமையால்‌ உடனே பாளையங்‌ 
கோட்டைக்கே திரும்பிச்‌ செல்லவேண்டும்‌ என ஒருமுடி வாய்க்‌ 
கடிது அணிக்கார்‌. மீண்டு போக வேண்டும்‌ எண்று மூண்டு 
முனைத்தவர்‌ ஆண்டிருச்து மின்வதைக்‌ சூறித்தப்‌ பின்பு லோ 
கிக்கலாயினச்‌, **சரம்‌ ஒங்கி ௮கல்வகதை எதஇரிகள்‌ தெரிக்தால்‌ 
உடனே தெ.ர்ந்து ஒடிவச்து வளைக்து கொள்வா? அ௮க்வனம்‌ 


10. மீண்டு போனது 05 


ரன எங்கனம்‌ மீன்வ௧2 எவ்வசறு உய்ச்த போவது? எப்ப 
டிச்‌ தப்புவது?” என இப்படி, யெல்லாம்‌ அண்னா தப்பிச்‌ செல்வ 
தமய கினைஈறு நினைந்‌ த உளைந்தார்‌. வெள்ளைக்‌ தனபதி உள்ள தி 
இகிலேசடு முடிவில்‌ ஒளு முடிவுக்குக்‌ கடின வர்தாரச்‌. 
குந்திரி செய்கு குந்இரம்‌. 
*சதரியினுடைய படைகள்‌ கொடிய கொலைக்‌ கருவிகளைக்‌ 
ஸ கயல்‌ எக்இக்ி்கொண்டு சேபோருக்ளு ஆபயததமாய்‌ நகெடிது ஊக்கி 
கம்மை எதுாரகோக்கி கிற்கிண்மன. இக்க நிலையில்‌ காம்‌ பின்‌ 
வரக்கிப்‌ போவகைக்‌ கண்டால்‌ என்னலாக எண்ணி எதிரிகள்‌ 
முூ.தர வேசகுத்சோடு மண்டு மாடுக்கி கீண்டு போர்‌ செய்ய சேச 
வர. அங்வனம்‌ தேரின்‌ அது ஈமக்ஞகு செடிய பிழையாக 
கொடிய கேடாய்‌ முடியும்‌. சமது மீட்டு கோல்வியாகசமல்‌ 
வெ.றுறிகரமாப்‌ விளங்க வேண்டும்‌?” எனச்‌ சேனாுஇபதஇு ௮தஇ௫ர 
துமியமாய்‌ உறுஇ செப்.த உளாரக்சார்‌. கேப்டன்‌ மாசட்டின்‌ 
[ 2கறங்கர்டி சீகா ஷவெப்பேடு, (ரகா) வேசி (7௯3) முசலிய 
உப தன. இகணறா௦ தலைமைக்‌ சளனபதியின்‌ உபாயத்தை வியக்து 
அயாயர்தைக்‌ கடக்து மேபோக ஆயத்தமாயிரை, புமங்காட்டிப்‌ 
2யாவதிமேயும்‌ தல்கள்‌ இறவ்கசட்டி மறன்காட்ட மீகரக்கார, 


சேகராட்டை. மேல்‌ போர்‌ தொடுக்க மூண்டு எழுக்ததாக 
என்னியவே ஆடம்பரமச௫ப்‌ பாவனை காட்டி எதிரிகளை ஏமால்றி 
இகமாய்‌ மீண்டு போய்விடவேண்டும்‌ எண்று உள்ளே விர சூ௨ண்‌ 
துணிச்கார்‌. கன்ன வேலைகளைக்‌ கரவுடன்‌ இரமாப்ப்‌ புரிகி கார. 
அவசகளுடைய ஆயத்தவ்கள்‌ மிகவும்‌ விரைவாகவும்‌ எச்ச 
ரிக்கையாகவும்‌ ஈ௩டக்தன, எல்சைரூம்‌ உணவுகள்‌ அரும்இனர்‌. 
ஒல்லையில்‌ மீன உபாயங்கள்‌ புரிச்‌. து எல்லைகள்‌ வரைக்தனர்‌. 
டன்‌ வாங்கிய து. 
பிற்பகல்‌ இரண்டு மணிக்குப்‌ மீயராாரசெய்யதி அணிர்ககாகச்‌ 
ல்‌ சூழல்களை ஊூப்‌ போர்‌ மாசுகளை முழக்னைர்‌. பட்டா 
னச்கன்‌ எழுக்கன; யாண்டும்‌ கட்டசக அணிவகஞ்தகீது கிண்‌ றன. 
புன பக்கக்இலும்‌ வலம்‌ இடமாகவும்‌ சூ.திரைப்‌ படைகளை கெட்‌ 
டாக கேமோ கிறுச்‌இனர்‌, கூடாரவ்களின்‌ மறைவுகளில்‌ காலாட்‌ 
படைகளை ஒர முகமாக வ்ரறாடண்‌ செய்தனர்‌. மகாண்டு வகு 
இருச்த உபகரணக்களையெல்லாம்‌ பல மூட்டைகளாகக்‌ கட்டி, 
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ஈடுவே தொளுத்கனர்‌. பீரக்கிகள்‌ முகலிய யாவும்‌ ஓரவ்களாப்‌ 
உருவாகி கின்றன. ஓட்டத்தில்‌ வல்ல ௫ப்பாயிகள்‌ சூதிரைப்‌ 
படைகளின்‌ ௮ருகேகே வரிசை வரிசையாப்ப்‌ பிடிக்கவெடிகனளேசடு 
தொடுத்து கின்றனர்‌. எல்லசம்‌ ஆயத்கமானவுடன்‌ மெல்லப்‌ 
பின்‌ வாகலிப்‌ போகும்படி தலைமைத்தளன பதி கட்ட௭ாயிட்டார்‌. 
௬மைகளும்‌ பொத மாடுகளும்‌ முதலில்‌ ௪டக்கன. படைகள்‌ 
அடைவாக அடுத்துச்‌ சென்றன. தனபதகளும்‌ கடுவே ஞசூதிரை 
கனில்‌ போயினர்‌. சேரே போருக்கு வருவகாகப்‌ பாவனைகாட்டி. 
மூன்னே மூண்டு கின்ற சூதிரைப்‌ பட்டானளக்கள்‌ மாத்திரம்‌ 
பின்னே மபபோக கோர்சன்‌. 2 மணிக்குக்‌ கதொடங்கிய ஆயத்த 
கன்‌ ஐ5௮ மாணிககு முடி.க்சன. முடிவு வினையமான விடிவாயது: 
பாஞ்சை வீரர்‌ ஏமாந்து நின்றது. 
சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ போருக்கு மூண்டு எழுக்கன எண்டு 
முதலில்‌ இரண்டு மணிக்குூதி தெரிக்க வுடனே ஊமைத்துரை 
படைகளை ஊககினார்‌. போர்‌ வீரர்கள்‌ யாவரும்‌ கேரேோ ஆவ 
லோடு பொக்கி கின்றனர்‌. வேல்களும்‌, வசன்களும்‌, வல்லயவ்‌ 
களும்‌ ஞூரியண்‌ ஒளியில்‌ பள பள எண்று மிண்ணி விளல்‌்கினெ. 
கேரட்டை அருகிலும்‌ ௪ம வெளிகளிலும்‌ மதிள்களிலும்‌ 
கொத்தனங்களிலும்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமரய்து இரண்டு இண்னு 
ஈலலை வேட்டை வாய்க்சுது எண்று வேட்கை மீதார்க்து படை 
வ்‌ ரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ இர்‌ வேகக்‌ தடணன்‌ எதுரிகளை எதிர்பார்த்‌ 
நின்றனர்‌. அச்சு கிலை வெற்றி விறுகனோரடு விரிந்து கின்றது. 
படைகள்‌ முண்னேலி வரும்‌ வரும்‌ எண்று ௧௫இ கிண்ட 
இவர்‌ எதிரிகளுடைய கரல தசமதத்கைக்‌ கண்டதும்‌ சாலவும்‌ 
இகைக்கார்‌, வஞ்சனை ஞூதுகளை ஈண்ணளு தெரியாதவர்‌ ஆகலால்‌ 
கெஞ்சக்களில்‌ பல பல கினைந்தார்‌. எண்ணிய எண்ணக்கள்‌ 
இவருடைய கண்ணியங்களை வெண்மையாசக்‌ காட்டி கின்‌ லண. 
“*ெள்ளைக்கசரச மிகவும்‌ தக்‌ இரசசலிகன்‌? யுத்த முழையில்‌ 
சன்ளு பயி.௫ பெற்றவர்கள்‌ எக்கும்‌ இதமாய்‌ முயற்‌ ௫த.து 
வருபவா ஆதலால்‌ படைகளை முறைப்படி, ௮ணிவருக்து மேலே 
கடத்தி வருவார்கள்‌? வரட்டும்‌ வரட்டும்‌” எண்ணு மிகவும்‌ இவர்‌ 
எ இர்பார்தீது கினமுர்‌. இவர்களுடைய பார்வைகள்‌ எல்லாம்‌ 
சேோசாமேல்‌ மாண்டு கிறங்க ௮வர்‌ புறவ்காட்டிப்‌ போவதில்‌ நீண்டு 
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கின்ராச்‌. மா௮ுபாடுகள்‌ வேறுபாடுகளாய்க்‌ கூறுபட்டு கின்றன. 

முன்‌ அணியில்‌ கின்ற சூதிரைப்படைகளை ௮வ்ஞும்‌ இக்கும்‌ 
செலுத்தி அமராட வருவது போல்‌ பாசாக்கு காட்டி, வந்தவ 
முடிவில்‌ கடிது பின்வாக்‌ஒப்‌ போவதைக்‌ கண்ட போதுதான்‌ 
இவர்க்கு உண்மை தெரிர்தது. பகை வகைகளின்‌ செயல்கள்‌ 
ஈகை வஸகைகளாய்‌ வந்தன. தொகையாய்தி துணிரகனா. 

பின்‌ தொடர்ந்தது. 

சண்டை செய்யவச்த லவென்ளைத்துரைகள்‌ ஈம்மை ஏமாற்றி 
விட்டு உள்ளம்‌ பயச்‌.து ஒடுகிறார்‌ எனப்‌ படை வீரர்கள்‌ அறிக்க 
வுடனே அனைவரும்‌ விரைச்சு பின்‌ தொடர்க்தார்‌. ஓடுகிறவனைக்‌ 
கண்டால்‌ முடுக்குகிறவனுக்குப்‌ பீடு எண்று இச்‌ காட்டில்‌ 
வழக்‌ வரும்‌ பழமொழிக்கு அன்று அவர்‌ காட்டாய்‌ கினமுச்‌. 
8ீட்டிய வேல்கனளோடு இவர்‌ ஒருக்கு இரண்டு ஓட்டமாய்க்‌ தெ 
டர்க்க ௮டர்ச்தார்‌. எட்டாவது மைலில்‌ எட்டிப்‌ பிடித்தார்‌. ௮ப்‌ 
பொழு. இரவு ஏழு மணி, பொல்லாத புலிகள்யோல்‌ வல்லவ 
களோடு இவர்‌ வக்து பாயவே அவர்‌ இர்தை கலக்கத்‌ திகைத்து 
அலமைந்தசச்‌. உடனே தேதறிப்‌ படைகள்‌ மீது மாறிச்‌ சிரை. 
கொடிய போர்கள்‌ கடிது மூண்டன. கெடிய இகல்கள்‌ எங்சூம்‌ 
ீண்டன. அடி, பிடி, சூத்‌.ஐ, வெட்டு, கொல்லு என்னும்‌ கோர 
ஒலிகள்‌ மீறி எழுக்கன. போர்‌ வெறிகள்‌ பொகல்கி கின்‌ றன. 

பொருது வந்துது. 

கருமருக்‌ துகள்‌ கிறைகத தப்பாகீகுகளைக்‌ சூம்பினிப்‌ படை 
கள்‌ சூம்பலாய்த்‌ தாக்கிச்‌ சென்றார்‌ ஆதலால்‌ எதிரிகள்‌ புகுக்த 
வுடன்‌ முதிர வேகத்தடன்‌ மூண்டு சுட்டனர்‌. பாஞ்சைப்‌ 
படையுள்‌ பலர்‌ பட்டு மாண்டனர்‌. சரன்கு பு௰ங்களிலுமிருக்து 
உள்ளே பாய்சர்து ஏறி வாள்களாலும்‌ வேல்களாலும்‌ வெட்டிக்‌ 
சூத்திச சூறையாடினர்‌ ஆதலால்‌ கரல்‌ இழக்தும்‌ கையிழக்தும்‌ 
சலை இழக்தும்‌ அவருள்‌ பலர்‌ அ௮ழிர்து வீழ்க்தனார்‌. ஞசூதிரை 
களிலிருக்‌.க கொண்டு கைச்‌ ௬ஐப்பாக்குகளைக்‌ கடிது செலுத்தித 
கதனபஇகனள்‌ கெடி.து ஊக்கினமையரல்‌ படைவீரர்கள்‌ ௬டு வெடி. 
களம்‌ தொடுத்து மடுத்குக்‌ கடுத்துச்‌ ட்டார்‌. இரவு இருட்டு 
ஆதலால்‌ இருதிறப்‌ படைகளும்‌ இனம்‌ தெரியாமல்‌ மருண்டு 
மல்லாடி. அல்ல லஓுழச்கசன. முன்னணியில்‌ கின்‌ றவர்‌ மூண்டு 
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௭ட்டுகி கொண்டே பின்வாங்கப்‌ போயினார்‌. அரை மைல்‌ 
அரம்‌ கடச்து தொடாரச் இருவகை படைகளும்‌ அ௮மராடிசீ 
சென்றன. எட்டு மைல்‌ தசம்‌ வேகமாய்‌ ஓடிவந்து எகமாய்ப்‌ 
போச்‌ புரிக்கமையால்‌ இவர்‌ கரு இவபடி, நின்று உறுதியாக ஒண்‌ 
அல்‌ செய்ய மூடி.யவில்லை. உண்னம்‌ மறுக உருத்து மீண்டசர்‌. 


பாஞ்சைக்‌ கோட்டையை கோக்கு இவர்‌ மீண்டு வரவே 
அல்லல்‌ 'ஒழிக்சுதகென்று பாளையக்கோட்டையை கோக்கு அவச்‌ 
ஒல்லையில்‌ ஏக௫ி.ஞர்‌. இரு இறத இலு ௦ கொலைகள்‌ பல விருந்தனா. 
மசண்டு பட்ட பிணக்களன்‌ இரவு ுமமு கம்‌ அண்டே இடக்‌ சன. 
இரண்டு வையா பதற இழ வககரைை_ பர ர்ய்பா யபீனவுகள்‌ அகாண்டு 
பிரிச்து போயினார்‌. போரசடல்களன்‌ புலையசடல்களசயின. 


பாஃகாயங்ககோாட்டை. அடைந்கு து 


கொடிய பகைவரிடமிருக்து காம்‌ தப்பிமீனாம்‌ எண்று 
அவசரச்‌ நெடிது மகழ்க்காலும்‌ எல்லாரூடைய கெஞ்சங்களிலும்‌ 
இலில்கள்‌ நிறஹைக்இருக்கண. சகையில்‌ வொணாடு வக இருக்க வெடி 
கன்‌ ஒலவற்றஹை எஇரிகள்‌ பமிக்ககி மகொண்டு போன்மையால்‌ 
பலர்‌ பரிக்து சாணிஞர்‌. சேனைக்கலைவராப்வக்க மெக்காலே துரை 
மானதச்தகால்‌ புழுவ்கி மனம்‌ மிக வருந்‌ இணார்‌ யாண்டும்‌ அடை 
யாத அவமசனம்‌ ஈண்டு சேச்சே! எண்று இரக்க சொக்து 
படைகளை அடைவாக ஈடச்இச்‌ சென்றார்‌. மீண்டும்‌ எதஇரிகள்‌ 
வழியிடையே மறைர்இருந்து மூண்டு ௮ிவுசெய்வரோ2? எண்டு 
இசவு முமுவதும்‌ எவ்வழியும்‌ விழியூனமி கோகி எங்கணும்‌ 
எச௫்சரிக்கையாய்தி தமத மீட்டியைக்‌ காட்சியோடு கருஇப்‌ 
போனார்‌. பொழு விடிச்க போதுதான்‌ "அக்த வென்ளை க்‌.தரை 
யின்‌ உள்ளக்கவலை ஒருவாறு நீக்யெ.ம. ஸூரியண்‌ உதயமாஇ 
எட்டு சாமிகை அளவில்‌ பாளையஙவ்‌ கோட்டையை ௮ஸ்டக்தாச்‌. 


ஊமைத்துரையை பிடிக்கச்‌ ேோமைத்துரை படை எடுத்து 
வக்க.தம, ஒன்றும்‌ மூடி.யசமல்‌ உள்ளம்‌ உடைசக்து மீண்டு போ 
னதும்‌ ஆய இன செய இகன்‌. ஈரடெல்கும்‌ பரவின, கை 
விளைச.து நின்‌ றன. பாஞ்சையின்‌. ஜீர்க்இ எங்ளும்‌ ஓல்கி கின்‌ ற.து. 


இக்தப்‌ படை எழுசயைக்‌ சூறிகீது உடன்‌ வர்இருக்த 
தனபதி எழுதிவைத்துன்ள வாசகம்‌ ஒன்று ௮யலே வருகின்‌ று. 
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**197௦ ௦013 ஐகம்பிரு சீர்க க 1௦83 ஒரீ ரீர்சீந்கரு நபரிடம்‌ ௦௦ 
(170) 4/மமாககம ம்‌ ராரகாட பயங்கர மரீ நட நார கோரா ]பட ஐ, நரா 101 
டகர ஜடரிந்ங்கார்ற ஜா நட ந்ம்படி வடர, (1. 0.) 
ூறக்ரகுூமஹைய இரண்டாயிரம்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ நெடிய 
(2வல்களோடு கோட்டையைச்‌ ஸூழ்ச்‌து கிற்பதை கால்கள்‌ 
சகேரே கண்டோம்‌) சூரியன்‌ ஒளியில்‌ ௮வ்‌ வேல்கள்‌ மின்னின” 
என்னும்‌ இதனால்‌ அவர்‌ உன்ணிகின்‌ றம உணரலாஞூம்‌, பரஞ்சை 
வ ரர்களுடைய நிலைமைகளை இங்கனம்‌ ஆறிச்து கொள்ளவே 
வெள்ளையர்‌ விரைக்து பின்வாக்கி மறைரக்த போக கோரக்களர்‌, 
“248 800 ௬ நட 1௦ாறருகற்ற்றரு ரக மாரு ற]கர்கம்‌, ரூ 6010- 
0௦1106 010: மடுகாடி, நூ௦ந்‌ நீ௦ 11 110றர்‌, 0ஙக்‌ ம்மா 1 ககர கமக்நங்கம, ௧௩ம்‌ 
ர ஈட கட கொரறர்க26ர 3 நங்கு ம்க்‌, நறு குடர்து ஒரீ 111௦ காமரு, 
11௦ ராமும்‌ பர முத ஈரர்ந்று தரமாங்க கம்‌ தராககறாக, கிரரூடகந்‌ நட ந1%6 
1) 8301௨7, ?? (13, 7) 
யாவும்‌ ஆயத்தம்‌. இன வுடனே சகாக்கள்‌ புறப்படதி 
தொடங்கினோம்‌? பாஞ்சைக்‌ கோட்டைமோல்‌ போருக்கு அல்ல/ 
பாளையக்கோட்டையை கோக்கியே) மீண்டு இரும்பிய சங்களைப்‌ 
(னெ தொடர்சக்து எதிரியின்‌ படைகள்‌ ஆரவாரமாய்க்‌ கூவிக்‌ 
கொண்டு மூண்டு வக்து பாய்க்தன”'' என்னும்‌ இது ஈண்டு 
எணணகத்கக்க து. கொடிய போராட்டங்கள்‌ செடிய மானாட்ட 
ககனாய்‌ கிலவி நிற்கனெறன, வறி வச்தவர்‌ மாறி மீனவே இவச்‌ 
யி மூண்டுனள்ளார்‌. பாஞ்சாலஅ்குறிச்டி விராகள்‌ அக்கே 
போருக்கு மணடு கின்ற தும்‌, ௮ச்‌ நிலையைக்‌ கண்டு கூம்பினிப்‌ 
படைகள்‌ மனமுடைக்து மீண்டதும்‌, இவர்‌ முடுக்கிச்‌ தொடர்து 
கடுத்து ௮டாக்ததும்‌, ௮வர்‌ கலவ்கி அலமக்து ஓடியதும்‌ ஆகிய 
உண்மை நிலைகளை இதனால்‌ செனிவசக அறிக்‌ து கெசள்ளுகியமேம்‌. 
பாஞ்சையர்‌ கவர்ந்குது 
புறங்காட்டிப்‌ போன சூம்பினிச்‌ சசனைகசளைா வம்பாககதி 
தொடாசக்து வழி மறித்து வண்சமராடி வெவ்‌ கொலைகளை 
விளைக்‌.ந வெடி.கன்‌ முதலிய ஆயுதங்கலைப்‌ பறிக்துக்‌ கொண்டு 
விசைக்கு மீண்ட பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீரர்‌ ஊமைத்துமரயைக்‌ 
கண்டு சீமைக்‌ துரைகறைடைய நிலைகளைச்‌ இரித்துக்‌ கூமிஞா்‌. 
தல்கரைடைய படையுள்‌ சிலர்‌ இற க்து பட்டாலும்‌ எ.இிரி 
உ டைசர்து போனதை நினைச்து உள்ளம்‌ உவந்து ஊக்கி கினா, 


12 


08 பாஞ்சாலங்குறிச்ரி வீர சரித்திரம்‌ 


வெனள்ளையாகளைச்‌ தொடர்ர்து அடர்ந்துபோராடி அவர்களா 
டைய படை வெடிகளைக்‌ கொள்ளைசெய்து வரதவர்களுள்‌ கொத்‌ 
தாளமுத்து என்பவன்‌ சிற்த சூறிகாரனாய்‌ விளங்கி கினருன்‌. 
கொக்காள முக்கென்னும்‌ கெரண்டயங்கோட்‌ 
டைமறவன்‌ கொதித்துப்‌ பாய்க்தே 
எக்காலும்‌ வெலற்கரியான்‌ எனகின்ற 
கலைவணனுடணன்‌ எதிர்த்து நான்‌ கான்‌ 
செக்காலும்‌ உன்னைவிடேன்‌ என்றுசினக்து 
அவனுயிரைக இன்று அன்னான்‌ கை 
வைகுகதாடல்‌ புரிக்இருக்கத வாள்‌ வடியைக்‌ 
குவாந்து வந்து வணங்கல்‌ நின முன. (7) 
அன்னவன்றன்‌ அருவலியும்‌ அயல்வீரர்‌ 
அகடுிகுிறலும்‌ அரவக்‌ கோடு 
மன்னனமுறை முறை3ீகாக்கி மனமூழ்ந்து 
ிகப்புகழ்ந்து வரிசை யாகப்‌ 
பெொன்னணியும்‌ மணியணியும்‌ புகழ்க்குரிய 
பெருக ககவம்‌ பொருக்கக்‌ கந்தான்‌ 
இனனகுல மனனனடுதகம்‌ இன்னுயிர்‌ என்று 
அவரசொல்லாம்‌ ஏத்தி கினருர்‌. (2) 
இன்னவாறு இம்‌ மன்னன்‌ படை வீரர்‌ தண்ணிய அண்‌ 
போடு சூழ்க்து நின்றா மாற்றுரோடு போராட. எற்ற முற்று 
வர்தவா ஆற்றலை விபந்து ஏகம்‌ ம௫ஒழ்ச் இருந்தார்‌. பகைவரிட 
மிருது கவரச்து கொண்டு வச்த கருவிகள்‌ யாவும்‌ ஆயுச்‌ சாரலை 
யில்‌ சோக்கப்‌ பட்டன. புறங்காட்டிப்‌ பேனவர்‌ மறுபடியும்‌ 
மறங்காட்டி. வருவர்‌ எண்று இலர்‌ மதித்து வச்தனர்‌. பொல்லாத 
அமராடஉல்களை உல்லாச விளையாடல்களாக எல்லாரும்‌ ௧க௫ூஇ 
எவ்வழியும்‌ முண்டு யாண்டும்‌ எதிர்பார்த்து நின்றனர்‌. 
படை எழுச்சியின்‌ பலன்‌. 
முதலாவது படை எழுந்து வத்ததும்‌, இடை வழியில்‌ 
அல்லற்பட்டுப்‌ பாஞ்சாலஙவ்குறிச்சியை அடைந்ததும்‌, பாளையம்‌ 
இமக்கின தும்‌, நுயமாய்‌ வளர்ச்து கின்று கோட்டையைப்‌ 
பார்த்து ஆச்சமியப்‌ பட்டு மாச்சரிய மூற்‌.ற.சும்‌, எதிரி செடிய 
படைகளோடு வலிமை கொண்டிருப்பதை நினைக்கு இகைத்த்தும்‌, 
இரவில்‌ வரது கூடாரத்தை வளைர்து கூட்டோடு அழிக்கக்‌ கூறிக்‌ 
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கொண்டுள்ளனர்‌ என ஒற்றர்‌ வர்து உளவு கூறவும்‌ தனபஇகள்‌ 
உள்ளம்‌ கலக்கி உடனே பட்டாளம்கை எழுப்பிக்‌ கன்ளமாகப்‌ 
புறங்காட்டிப்‌ போகச்‌ செய்க தம்‌, பாஞ்ரனை வீரர்‌ பிண்‌ 
தொடாச்து இடை மறித்து அடுபோர்‌ புரிச்கதும்‌, இரு வகை 
பரிலும்‌ படு கொலைகள்‌ விழுச்கதுர்‌, ௬டு வெடிகளின்‌ உதவியால்‌ 
அவர அரிது தப்பிக்‌ கடிது போன தம்‌, வழிகள்‌ தோறும்‌ விரி 
கன்‌ பரப்பி மறுகி ஈடர்து இரவு ரழுவதும்‌ விரைந்து சென்று 
மறுகான்‌ காலை 9-மணிகளுப்‌ பாளையஙவ்கேோட்டையை அடைக்‌ 
கதும்‌, இர்தப்‌ படைவெழுச்சிபின்‌ பலன்களாய்‌ முடிர்கள, 
**குநா0ர௫ ரமுகாரு, சர்ப்ப 1கதந்மம்‌ ௬11 நூர்தரபற்‌, நப கறடம்நு 100 க11க- 
மாம, நார்யியட்ற/க௦௦௦ம்‌ கற ராமாரா 0111ம்‌ கரடரநா 1111 811 பரடந்மட ர௦கம்‌,”” 


6 இரவு முழுவதும்‌ சகடினாமான பயணம்‌7 வழியிடையே 
ஒவ்வொரு புதரிலும்‌ பகைவர்‌ ஒளனிஈஇருப்பரோ! என்று இக 
லோடு வக்கோம்‌'' என இ௫்ஙவனம்‌ ௮ வர்‌ சூறிச்திருக்தலால்‌ 
சேக் துள்ளன கிலைலயகளைக்‌ கூர்க்து ஓாக்து கொள்ளுகிமம்‌. 
யாண்டும்‌ காணாக கோல்வியும்‌ அ௮ல்லலும்‌ ஈண்டு சகேசே நீண்டு 
கண்டமையால்‌ எவ்வழியம்‌ வரவரும்‌ மூண்டு முயன்றனர்‌. 
எதிரியின்‌ ௮ரிய பெரிய இழறல்களை கிரீனந்து பெரிதும்‌ மறுஇஞளுச்‌. 


கரையோடு தரையாகக கட்டிவிட்ட 
கோட்டையைவான கட்டக்‌ கட்டிக்‌ 

கரையோடு பொருகடல் போல்‌ கழும்பரியும்‌ 
காலாளாு॥ கணக்கில்‌ லாமல்‌ 

மிரைியாடு நகிறைக துவைக்து நெடுக தோளின்‌ 
இன 2வாறு தஇனாமும்‌ சோெமர 

வரையாமல்‌ வருபேசரை வழிக 
கிற்கின்றான்‌ வன்மை ஏன்ேேே/ 


என இணன்னவாஅு எதிராளியினுடைய வலி கிலைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ உன்னி யுளைச்‌து உறுதி சூலைக்து பெரிதும்‌ ௮வர்‌ கவன்முா, 
இறையை உடைத்துத்‌ தனது பாதுகாவலைல்‌ கடந்து 
ஊமையன்‌ போய்‌ விட்டானே! சன்ற உள்ளக்‌ கொதுப்போடு 
படை யவெமுச்தியில்‌ அடைக்க அவமானமும்‌ சேனைத்‌ தலைவ 
ருடைய உள்ளத்தை மிலவும்‌ வருத்இ கின்றது, வள்ளைக்காசா்‌ 
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எல்லாருக்கும்‌ பெரிய என்னல்‌ கேர்ர்கது எண்று அவர்‌ மறு 
மயங்கி உறுஇகளை ஊக்கி நாடினர்‌. சூப்பினி அ௮இபஇகளுக்கு 
நிலைமையைக்‌ கடுமையாக எழுதி விடுத்தார்‌? பல இடக்களிலு 
மிருது படைககாதக்‌ தொகுத்தார்‌. போரில்‌ கைதோக்சத தளபதி 
கன்‌ யாவரும்‌ வச்து சேரும்படி. கடிதல்கள்‌ அனுப்பிரை. அர்த 
கானில்‌ தகஇ தபால்கள்‌ இல்லையா கலால்‌ யாவும்‌ அஞ்சல்களிலே 
சே சென்றன. கெஞ்சும்‌ இஇல்களோடு வேலைகள்‌ நடந்தன. 


சேனறாஇபதி இிருமுகவ்கள்‌ இசைகள்‌ கோதும்‌ போகவே 
படைகள்‌ வந்து ஸஞூவிக்து கொண்டிருக்சன கசரிய ஆ:2லா௫&௪ 
கன்‌ யாவும்‌ வீரியங்களாய்‌ விரைந்து ஈநடக்தன்‌. எல்லாம்‌ போர்‌ 
மூகமாயப்‌ பொங்கி யெழுக்கணன. எதிரியின்‌ வலி யை கேர 
முகமாய்‌ அமி துவச்தகவா்‌ அச்லால்‌ மூதா சேவேசுமாய்‌ போண்டு 
யாண்டும்‌ ௮மர்‌ ஆற்றல்களை எ.ம்.௰மாப்‌ பெருக்கலாயினார்‌. 


சேனைப்‌ பெருக்கம்‌ 


சானைக்‌ கலைவன்‌ மானக்‌ தடி.ப்போடு எவ்வழியும்‌ ஊ க்‌ 
முூயனமுன்‌. பாஞ்சையர்‌ விரம்‌ படுதி௫இல்களை விளைத்த வக்கமை 
பரல்‌ கெடி.து கவண்று வக்தாண்‌. சூம்பினி ஆட்டு இச்‌ சாட்டில்‌ 
கலைக ௯ நில்லாமல்‌ நிலைஞுலைக து போய்‌ விடுமோ? எண்று கவலை 
தனபதி கெறாசைக கலகலி வர்சது, பட்டாளங்கள்‌ கட்டாக 
விரைக்து வக்து சேரும்படி. மூடுகி மேலை செய்சமையால்‌ யாவும்‌ 
கழ்து அடைகசன, படைகளின்‌ வரவு கொடர்பாய்‌ வந்தது. 


“120008 ௬௦7௦ ந௦யார்பஐ 10) ீ00றடு நாகரர்௦யத புமுகறக்காக, ந411 ந்ங்டி இரங்க”? 

: இருபத்தேழாக்‌ சேதி வரையும்‌ பல இடல்களிலுமிருகது 
சேனைகள்‌ வந்து ரஞூவிக்து கொண்டிருந்தன” எண்று இக்வனம்‌ 
சூறித்தரூ.ச்சலால்‌ படைகளின்‌ சூவியல்களைக்‌ கூரக்து ஓரக்து 
கெசன்ஞுகியோம்‌. 27-38-1301 வரை சேனைகள்‌ இரண்டன. 


எமைத்துளரை அக்கேே அ௮வ்வசறு அயத்கம்‌ செய்து வர, 
ஊஸமைத்துசை இங்கே எவ்வாறு சேமத்தை மசாடிச்‌ செய்து வக்‌ 


தார என்பதை அயலே செவ்வையசக ஈரம்‌ காண வருகஇமேோம்‌. 


பவை அதவைவப 


டாதிேராவகு॥ட அதிகாரம்‌. 
ராணா டு மிக ழ்‌ நீது தூ. 


- ஆறா லு ரு 


ம்போருக்கு மூண்டுவக்கத படைகள்‌ கேரே போர்மேல்‌ ஏழு 
மல்‌ மாருப்‌ மீண்டு போன கதை கிடனைகங்து ஊமைத்துரை உவந்து 
கின்றார்‌ ஆயினும்‌ உறுவதை எதா கோகலிக்‌ கருமங்களை இரவும்‌ 
பகலும்‌ க௧௬இ௪ சசெவ்கார, மூரைட்டையவைக கட்டி அரணைப 
பலப்படுத்ிதியது போல்‌ போர்க்‌ கருவிகளைக்‌ சலைமையாக நிலைப்‌ 
படுத்தினார்‌. பிப்ரவரிமாதகம்‌ பத்தாக்‌ தேதி (10-28-1801) மாலை 
யிலிருக்தேே ஆயுதசரலைகளைதகி தல்கபடி, ஆயத்தம்‌ ஆக்கினார்‌. ௪ இரி 
கழுநடைய இயல்புகளையும்‌ செயல்களையும்‌ ௮தஇ மதியுகமாய்கி 
கவனித்து வச்தார. பொல்லாத சூழ்ச்சியாளர்கள்‌ என வெள்‌ 
ளசையர்களை உள்ளம்‌ கரு இயுன்ளமையால்‌ இவா்‌ பாண்டும்‌ விிப்‌ 
பாக விரைக்து புரிக்கார்‌. இரு இறக்காரும பொரு இறங்களையே 
௬௬ இ முயண்று உறுஇ பூண்டு கினரமுர. உடைசர்து போன சூம்‌ 
பினிக்‌ தலைவர்‌ இடக்கள்‌ தோறும்‌ முடங்கல்கள்‌ போகச்‌ சே 
னைகளைகு இரடட்டிக்கொண்டிரூப்பஸகு கண குூ தெரிச்து எங்கும்‌ 
இவர்‌ தரிகமாக வேலைகள்‌ செய்தார்‌. ௩இகரர ஆட்களுக்கு 
உரிய பக்க பலங்களையே முக்கியமாகக்‌ கருஇ£இ முனைந்தார்‌. 

எல்லைகள்‌ தேர்ந்த அ 

கமக்சு உரிமையாக கெல்லை மண்டலத்தில்‌ கும்பினியார்‌ 
அதுவசரையும்‌ எல்லை செய்இருக்க எல்லா இடங்களையும்‌ இவர்‌ 
கைப்பற்றிச்‌ கொண்டார்‌. முன்னம்‌ பாளையகாரரிடமிருக்து 
கவர்ச்சது யுகங்களை யெல்லாம்‌ ஈது பூர தஸ றயிலும்‌ பீரீவைஞு்ணா 
டத்திலும்‌ ௮வர்‌ சேோமமாசச்‌ சேத்து வைக்இருக்கார்‌. வேல்‌ 
வாள்‌ வெடி முதலிய போச்சி கருவிகள்‌ அல்கே இரனாக கிறார்‌ 
இருக்கன. அக்துப்‌ படைக்கலன் களை வெல்லாம்‌ சுத்து வ 
படி, ஊமைக்‌ துர கம்‌ படைகளை அனுப்பினர்‌. எழுநா றுசேபோச 
வீரர்கள்‌ எழுக்கனர்‌. வீரலக்கு, ரணலவாசின்னு, ஜெயவாீராமு, 
ஆதிமுத்து, இராமதளவாய்‌, இராஜபோம்மு, சின்னபாலு எண்‌ னும்‌ 
இரத வழுவிீரரகளம்‌ அதப்‌ படைசனுத்‌ தலைவாகளாய௫ செண்‌ 
னா. சேசகைகளை மடம்‌ இப்பேபய்கி ரூறிச இட க்களிலிருக்க 
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ஆயுக சாலைகளை விரைக்து வசைக்தனர்‌. அச்கே காவலாளிகள்‌. 
மிருச் சு யாவரையும்‌ அடித்து விரட்டினர்‌, அனைவரும்‌ வெருண்டு 
ஓடினர்‌. ஆயுதல்களைவெல்லாம்‌ கவர்க்து கெண்டு இவர்‌ மீண்டு 
வச்கனார. இரண்ட படைக்‌ கனணைகளைக்‌ கண்டதும்‌ ஊமைத்துளை 
உன்ளனம்‌ உவச்து கொண்டார்‌. பசிக்சவண்‌ உணவைக்‌ கண்டது 
போல்‌ ௮க்தக்‌ கொலைக்‌ கருவிகளை சோக்கி இவர்‌ உவகை மீக்‌ 
கூர்க் து கின்றமையால்‌ உன்ள நிலைமைகள்‌ உலகம்‌ அமியவக்தன. 

வெள்ளையர்‌ மீது வெறுப்பு 


இச்சு காட்டில்‌ வெள்ளையர்களை இல்லாமல்‌ செய்வதே தன்‌ 
ணுடைய முதல்‌ வேலை எண்று இவர்‌ யாரிட மூம்‌ வீரோடு கூறி 
வர்தார்‌. தன்‌ அண்ணனைக்‌ கென்று அர௫ூனைக்‌ கவரசக்து இண்‌ 
னல்‌ பல புரிக தன்ளமையால்‌ கசூம்பினியாரமீ.து இவர்‌ கொதித்து 
நினருர்‌. கொதிப்பு காளும்‌ கஇத்து வளர்ச்குது, அயல்‌ சாட்டி. 
லிரு,து வர்தவா இர காட்டவரைக்‌ தலைநீட்ட ஒட்டசமல்‌ பாண்‌ 
_ மும்‌ கியைடகஇ வருகருர்‌ என கெஞ்சும்‌ கடுத்து கிண்ட இவர்‌ 
எவ்வழியும்‌ ௮வரை வஞ்சம்‌ இரக்கவே வருமமாய்‌ மூண்டார. 
காம்‌ கருதியபடிட . றூதஇயாக மேலை செய்யக்‌ கருவிகள்‌ கிடைத்‌ 
தமையால்‌ பெருமகிழ்ச்சி படைத்தார்‌. அவரது ஆட்சியைக்‌ 
சூல ௮ ஆங்காவளு வகை வகையாய்‌ இருக்க ஆயுதக்களை ௪ல்‌ 
மைம்‌ இவா சசொ௯லக தொகையாய்த தொகுத்து ஈட்டி வச்தார்‌. 

காரடல்குடியில்‌ நேர்ந்‌.த.து. 

அவ்வாறு செய்து வருள்கால்‌ இவர்‌ கைவசமசண தாடல்‌ 
குடி. ஜமீனை மீண்டும்‌ கைப்பற்றக்‌ தணிக்து குூம்பினியாச்‌ ஆண்டு 
ஒரு படையை அனுப்பினா. அச தசிசேனைச்சகு [0கறக்கர்ப 11கககாம] 
கேப்டன்‌ ஹாசாடூ என்பவர்‌ தலைவசாய்ச்‌ சென்றார்‌. அரகய 
மாய்ச்‌ சென்ற அக்தப்‌ படை யெழுசீ யை மூன்னதசகவே 
அ௮றிக்து கொண்டமையால்‌ இரண்டடாயிரம்‌ போர்‌ வீரர்களை அங்‌ 
சகேேணளைமைத்துரை அனுப்பி யிருக்கார்‌. மைத்‌ துரைகளுடைய 
செருக்கை அறுச்தகொழிக்க வேண்டும்‌ எண்று சேனைத்‌ தலைவர்‌ 
கள்‌ எீமிச சென்றனர்‌. மான வீரர்கள்‌ மருவி விரைக்கனரச்‌. 

சரியான பாதுகாப்பில்லை?! மெலிக்துன்னத; எனிதாசக்‌ 
௯ஃப்பற.ரிக்‌ கொள்ளலாம்‌”'என்‌_ஐ களிமிஞத்‌்த வக்க சூம்பினிப்‌ 
படைகள்‌ இதப்‌ பாஞ்சைப்‌ படைகளைக்‌ சுண்டதம்‌ பரிச்து 
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நின்றன. தாம்‌ ௧கர௬இ வக்கது போல்‌ இல்லையே! எண்ணு உறு 
மூலைக்காலும்‌ தனபதஇகள்‌ ஊக்கி ஏவினமையால்‌ பட்டாளங்கள்‌ 
மேபாருககு மூணடன்‌, ௬டு வெடிகனோடு சற்றி வைந்தன. 
பாஞ்சை வீரர்கள்‌ கேருச்ளூ கேசர்‌ எஇர்க்சனர்‌. கெடும்‌ போச்‌ 
மூண்டது? சிலர்‌ மாண்டு பட்டனர்‌. கருமருர் தகளையும்‌ கை 
வெட்களையும்‌ ஒரூ சிறிதும்‌ மதியாமல்‌ பொரு தஇறலோடு இவர்‌ 
மேோபாரரடுவதைக ௧உகணகு சேனைத்‌ தலைவன்‌ இக்லக இஸகைத்தாண்‌. 
கொக்து பதைச்காணன்‌. இறந்து போனவர்‌ போக மீதியன்ன 
படைகளை மீண்டு கொண்டு சீபாணாண்‌. பாயு யலவ்கோட்டையை 
ஓடைச்தாணன்‌? தலையைத்‌ தன பதுியிடம்‌ நிலமைகளை யெல்லாம்‌ 
சீர செரல்வினணான்‌. யரவரும்‌ அலமாலோடு பலபல நினைந்தாச்‌. 


குவ பதிகள்‌ உந்துது 


ச இரியின்‌ வ.௰௰ம்‌ பெரிதாய்‌ வருகிறது. யாண்டும்‌ மூண்டு 
புருக்து கம்ருரடைய உரிமைகளை வெல்லாம்‌ கவர்க்து கெண்டு 
போகிறான. சென்ற இடங்களிலெல்லாம்‌ அவண்‌ வெண்றி 
பபைைக்து கொள்ளறாகிறான? காம்‌ கதோல்வலியஸடச்து மீளாுகிரோம்‌ 
நாட்டில்‌ பெரிய அவமானலவ்கள்‌ கமக்கு சகே்க்தன. இக்தக 
கேட்டிவிருக்து காம்‌ தப்பி உய்ய வேண்டுமாளுல்‌ இறக்க படை 
களை விஸரக்து வகொண்டுவர வேண்டும்‌, தாமதம்‌ பெய்தால்‌ 
எல்லாவ௰யையும காம இழச்து போகவே கேரும்‌. கொடிய சூல 
விமேரரதியாய்‌ சம்மை கெடிது வெறுத்திருச்சலால்‌ சூம்பினிப்‌ 
படைகளை எங்கே உண்டாலும்‌ ஊமையன்‌ படைகள்‌ கெரண்று 
தொலைத்து விடுகள்‌ உன. வெண்டி வீறுகனோடு எக்ஞும்‌ இவை 
விரிச்து இிரிகின்றன/ வெந்துயர்‌ புரிகின்டன”” என இன்னவாறு 
க்கை கலங்க கிலைமைகளை யெல்லாம்‌ நினைந்து மினைக்து கெடி.து 
கவன்ருர. அவருனடய கவலைகள்‌ பாஞ்சை ஸவீரர்சளாஷைடய 
நிலைகளை விளன2௫ி நிண்றுனா. இஇவர்களரைடைய அ ஞ்சாமையும்‌ 
அ௮ருகஇ௰ லாண்மைகளும்‌ அவர்சளுகடய கெஞ்சலங்களைச்கலக்‌இ 
நெடும்‌ பீதகளை விசைக்குக்‌ கடும்‌ இஇல்களை வனர்ச்து வந்தனா. 


வைகுண்டம்‌ வந்தது 


பாஞுசசரலகளுமிசசி ஜமினுக்ளு உரிமையா யிருக்கு ஊர்‌ னை 
வெல்லாம்‌ சூம்பினியாசச்‌ முன்னம்‌ பறித்தல்‌ கொண்டாச்‌ ஆகி 


104 பாஞ்ச ரலங்கு றிச்சி வீர சரித்‌ இ ர்ம்‌ 


லால்‌ ௮லை எல்லாவற்றையும்‌ ஊமைத்துரை மீண்டும்‌ கவாச்து 
வேண்டிய காரியவ்களை பாண்டும்‌ மண்டு விரைர்து செய்தார, 


முனனம்‌ சேனாஇ பதியாய்‌ வக்‌ இருக்க பானர் மேன்‌ [சீமு்ம 
யாக] இச்‌ சாட்டுப்‌ பசளைய காரருக்கு 21--10.-17090ல்‌ 
இட்ட கட்டசைப்படி ஜமீன்‌ கரர்களி.ட. மிருக த பறித்துச்‌ சோத்த 
ஆயுதவகைகளை யெல்லாம்‌ பல இடங்களிலும்‌ ஆராய்க து கவர்ந்து 
கொண்டதோடு சூம்பினிப்‌ படைகளுக்காகத்‌ தொகுத்து வைத்‌ 
இருக்கது வெடிகள்‌ பீரல்இகளையும்‌ கெடி, கு கொண்டு போய்ப்‌ 
பாஞ்‌்சசையில்‌ சேச்கசனர்‌. சாட்டுரிமைகளைவிட யுக்ததனவாடவ்‌ 
களையே கண்ணும்‌ கருத்துமாப்‌ எண்ணி ஊஸலமத்தரை சேர்த்து 
வருவது சூம்பினியின்‌ சேனைத்‌ தலைவர்கணாக்கு மிசவும்‌ கொதுப்‌ 
பை மூட்டியது. தம்முடைய மாதிப்பெல்லாம்‌. இழக்து மானம்‌ 
அதிச்து ஈஎனமடைர்து போனதாகவே அவர்‌ எண்ணித்‌ தலித்‌ 
தார்‌, எதிரியின்‌ நிலைமைய நாளும்‌ நாளும்‌ மேலே எழுதி 
வணுபபிப்‌ பெரியபடைகளை அனுப்பியருளும்படி பரிசம்‌ தவேண்டி. 
௪ வ்வழியும்‌ ௮ ௬௫ம்‌ கருமங்களில்‌ விரைந்து கின்றனர்‌. த்‌ 
களுடைய உரிமைலைம்‌ படைக்கலன களும்‌ பறிபோயின எண்று 
மறுகி ரொர்து யாண்டும்‌ விரை ஹூண்டு முயன்றனர்‌. 


“0௭07௨1 07£ 0ம12 கக1] ற௦தக நம 44௦ தமாாமமா பரத ௦01003 
4௦11 106௦ 4ப0டி பவத ௦1 0%௦ ஊடய0ந, நந ஐரய்ட1ு நரககறக (0 ௧௭௦ 
௦8700070௦0 0௦க]]ு 00௦ 111௦யகய3 நியு ம௦ந்க ஏர] 111௦1 ௩றமபஙயா- 
மம்௦ய.,”” 1%, (ச 


“தேசத்தில்‌ சமக்கு உரிமையா யிருக்க பகுதிகள்‌ பல ௪ திரி 
யின்‌ கைவ௪மாயின? அதன்‌ ஹேலமாப்‌ ஆயிரம்‌ வெடிகளும்‌ 
அகசேக யுத்த தளவாடங்களும்‌ அவர்‌ அைநதிருக்கிராா'” என 
இகவனம்‌ சேனைக்‌ தலைவர்‌ வரைக்திருத்தலால்‌ இவர்‌ அணிக்‌.து 
புசூச து கவாச் இருக்கும்‌ நிலைகளை உணர்ச்து கொள்ளலாம்‌, சூம்‌ 
(சிப்‌ பமை... புறங்காட்டி, மீண்ட இலிருக்தே பாஞ்சாலவ்குறிச௪ி 
யார யாண்டும்‌ மறள்காட்டி வேலை செய்ய மண்டசர்‌. இழக்து 
மோபோன உரிமைகளை வெல்லாம்‌ பைக்‌ ஐ இன கங்களுள்‌ மீளவும்‌ 
இவா .நணா_ர்து கொண்டனர்‌. பாளையத்தை அடுததிருக்க ஊர்‌ 
களை மெல்லாம்‌ கைவசம்‌ செய்த கொண்டபின்‌ செ்கே பட 
௪௧௧௪ சென்றுர்‌. ௨உஃஇிர வீராகள்‌ எவ்கும்‌ ஓல்லிகின்‌ றன. 


11. எண்டு மிகழ்த் தது 1 05 


தென்னாட்டு வரிகளையும்‌ வாரங்களையும்‌ வளூல்செய்து வைப்‌ 
பமற்கு படுவைகுண்டம்‌ தலைமைத்‌ தானமாய்க்‌ சூம்பினியா 
ரூக்ஞசூ அமைக்திருக்கது. முன்னம்‌ காணாஇபஇ சிவசுப்பிரமணிய 
பிள்ளை வக்து நெல்லை வாரிச்‌ சென்றது இர்க ஊரிலேகாணன்‌ என்‌ 
பதுமுதல்பாகம்படித்தவாசகர்கணாுக்குகன்சூஞாபகமிருக்கலாம்‌ . 

என்னளவும்‌ இக்த நாட்டினில்‌ வெள்ளையர்க்கூ 

இல்லை இடம்‌ என வ.றிவக 2 
உள்ள பொதிகளில்‌ கெல்லினை வாரியே 
பின்னைமகன்‌ அன்று வென்று போனான்‌. 

என்னும்‌ காட்டுப்‌ பாட்டுகளால்‌ கசூம்பினி செல்லைக்‌ 
கொள்ளை செய்து போன அரதப்‌ பிள்ளையின்‌ உள்ளத்தையும்‌ 
வெள்‌ சையர்‌ நிலையையும்‌ இங்கே அுறிச்து கெரள்ளுகிறோம்‌. கால 
நிலைகளையும்‌ காட்டுப்‌ பற்றுகளையும்‌ பாட்டுகள்‌ ஒரனவு காட்டி. 
வருகின்றன. காட்சிகளையும்‌ ஆட்களையும்‌ நரம்‌ கரு இ வருகி 
மீரும்‌. சூறஹைகளையும்‌ சூறுறக்களையும்‌ விரைவில்‌ சொல்லி விடா 
மல்‌ கிலைகளைச்‌ சா தாக்கிகோக்கி உரைகளைலார்துயேசவேண்டும்‌. 

அர்திய நாட்டினர்‌ வத ஈண்டு மாண்டியிட்டு உள்நாட்டில்‌ 
வ௫்சமாக பவேண்டியவர்களைசகி தணை சேர்ச்தசி கொண்டு 
யாண்டும்‌ ஆண்டவராய்‌ ஆட்டி செலுத்த சோக்சகமையால்‌ இயல்‌ 
பாகவே இலக்கு மாட்௫யில்‌ மிகுக்திருக்கத பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்‌ 
பணியாமல்‌ நின்று கணிவோடு ௪ இர்க்கனர்‌. தயரங்கள்‌ ண்‌ 
டன. ௬ய மானமின்றி ஈய வஞ்சகர்‌ இலர்‌ ௮யல்‌ கிண்பறு புரிந்த 
கொடிய கோள்களால்‌ நெடிய வேதனைகளும்‌ சேோதனைகளரம்‌ 
சகேரலாயின. அரத கிலைகளையெல்லாம்‌ கேரேபாரத்‌.த வருகிறோம்‌. 
கெஞ்சும்‌ வருக்துகிோம்‌) பின்பு கினையசமல்‌ ம.றச்‌.து போகிறோம்‌. 
வினைவிளைவுகள்‌ வி௫த்இர வேலைகளைச்செப்_து வருகின்றன. கல்ல 
மானிகள்‌ அ௮ல்லலுறுவதும்‌ பொல்லாக சனர்கள்‌ பொக்கி வாழ்‌ 
வதும்‌ கலிகாலக்‌ கொடுமைகளாய்க்‌ கலித்து கிற்கிண்றன. 


கம.த கிலைமைக்கூச்‌ தலைமையரன உரிமையோடு ஸஞூம்பினி 
பார்‌ அரண்‌ செய்து வைக்‌ இருக்க ப்நிவைஞகூண்டத்இன்‌ மீது 
படை. எடுத்து வர்க பாஞ்சைப்‌ படைகள்‌ அதனை விரைந்து 
பிடி க.தக கொண்டன. பர்தகச்‌ செய்இ பாளையம்‌ கோட்டையி 
விரு க சேனைக்‌ தலைவருக்குக்‌ கெரிய வற்தது. சூம்பினி உரிம 


1ம்‌ 


100 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


கள யாவும்‌ ஒன.௰னபின்‌ ஒனருக முறையே பறிபோய்க்கொண் 
டிருப்பதை அ௮றிச்ததும்‌ ௮வர்‌ பெரிதும்‌ பரிதாபமாய்‌ வருக இனார்‌. 
உள்ளம்‌ கடுத்து ௮ர்க வெள்ளத்கரை ஒரு பெரிய சேனையை 
அங்கே அனுப்பினார்‌. மேஜர்‌ ஷேப்பேடு(14௧1௦2 8ங்றறகாம்‌) என்‌ 
பவா அ௮ம்தப்‌ படைகளுத்‌ தனபதுயாய்ச்‌ சென்றார்‌. பாளையவ்‌ 
கோட்டையீலிருக்து கிழக்கே பதினாறு மைல்‌ தாரத்திலுள்ளீது 
ப்ரீவைகூண டம்‌, மாரசசமாதம்‌ பதின்‌ மூன்றாக்தேஇி அந்த ஊர 
வரதடைந்த பட்டானங்கள்‌ தக்க ஆயக்கங்களைச்‌ செய்து 
கொண்டு மிக்க ஊக்கமாய்‌ மூண்டு போரைக்‌ தொடங்கின. 


தாம்‌ கவாஈது கொண்டிருக்க மும்றுகையைக்‌ கைநெகுழ 
விடாமல்‌ யாண்டும்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்மூண்டு௪ திர்த்தனர்‌. 
வேண்டி.யமட்டும்‌ ஞூம்பினிப்‌ படைகள்‌ போராடிப்‌ பார்த்தன. 
பா.தும்‌ பலியலில்லை. மூண்று காளாக மன்ருடி.முடி.வில்‌ பதினா 
முக்‌ தேதி மு.றிர்து போயின, 160-3-1801ல்‌ வர்தப்‌ பட்டாளக்‌ 
கள்‌ உடைந்து பாளையல்‌ கோட்டைக்கு மீண்டன. மீண்டபயபோ 
தும்‌ வீடாமல்‌ பின்‌ தொடர்ச்து கும்பினிப்‌ படைகளைப்‌ பாஞ்சா 
லகசூமிச்சியார அடுதிமலோடு படுதயரா்கள்‌ செய்தனர்‌. கெ 
டிய புலிகளிட மிருக து சப்பிய மாட்டு மர்ஹதைசன்‌ போல்‌ பந்தப்‌ 
பட்டாளக்கள்‌ அல்லல்கள்‌ பல மடைந்து எல்லை கடந்து ஓடின. 
** ட ரு கறு0ந6ம்‌ $1 றட $%ட ர1ு௦16 ஈக.” 
எதிரிகள்‌ வழிமுழுவதும்‌ பட்டாளவங்களைக்‌ தொல்லைப்‌ 
படுத்தினர்‌'' என்று சேனைத்தலைவன்‌ சொல்லி யுள்ளமையால்‌ 
அன்னு அ௮வா பட்டுப்போன பாடுகளை உய்த்தணாரக்கு லாந்து 
கொள்ளுகிரோம்‌. எவ்வழியில்‌ கண்டாலும்‌ தெவ்‌.ரை வெவ்வலி 
வோடு வெகசூண்டு தாக்கி வருதலால்‌ ௮வர்‌ வெருண்டு மருண்டு 
சென்ற இட.ங்களிலெல்லாம்‌ சி.றுமையும்‌ தயரல்களும்‌ அடைக்கு 
உரியவர்களை இழச்‌.த பெரிய இழவாய்‌ அவர்‌ சீரமிக்அ வர்சனர்‌. 
இவர்‌ வென்றி வீறுடன்‌ எல்ரும்‌ விளங்கி கின்றனர்‌. 
பரிவு கொண்டது 
இக்க வீரர்களுடைய பகைமையை வளர்த்துக்‌ கொண்டது 
பெரிய தவறு எனக்‌ சூம்பினி ௮தியஇகளுள்‌ இலர்‌ கருத நேர்க்‌ 
தனர்‌. அல்லல்‌ கேர்ந்தபோது ஈல்ல உணர்ச்சிகள்‌ சிலருடைய 
உள்ளங்களில்‌ உரிமையோடு இ.யஃபசரய்த தோன்றுகின்‌ மன, 
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கியாய ஒழுங்குகளும்‌ மெறிமுறைகளும்‌ மஹைமுகங்களாத 
கறைகள்‌ தோறும்‌ இடையிடையே வெளிவருகன்‌ ஒன, யாரிட 
புட கேமை நகீரமைகளைக்‌ காணும்பொழுது யாவருக்கும்‌ அது 
பபருவகைகளைகத்‌ தந்து பெரிதும்‌ ஆறுதல்‌ புரிந்து வருகின்றது 


ஜெனரல்‌ வெல்ஷ்‌ 


பாஞ்சாலக்சூறிச்சி மேல்‌ படையெடுத்து வத சூம்பினிப்‌ 
பட்டாளங்களுக்குக்‌ கைதேோக்த தளபதிகள்‌ பலர்‌ சமைந்து 
கினறுனர்‌,. அவருள்‌ ஜெனால்‌ வேல்ஷ்‌ (ரக 0/1) என்‌ 
பவர்‌ இறந்த சூணசாலி. நிறைந்த பெருக்கன்மை யுடையவர்‌, 
ஈல்ல கல்விமான்‌. போச்‌ முறைகளைக்‌ கூர்மையாகப்‌ பழகி யிருக்‌ 
கானும்‌ இனகிய சீர்றமையான கெஞ்சமுடையவா. பாஞ்சைப்‌ 
பார்‌ நிலையை ஆஇயிலிருக் து அக்கம்‌ வரையும்‌ உடனிருக்து 
பஈசே கண்டவர்‌. சாளும்‌ தவராமல்‌ சூறிப்புகள்‌ எழுதி வந்தவா. 
வுவர்‌ இக்இியாவை விட்டுச்‌ எமைக்குப்‌ போன பின்பு தாம்‌ 
பாய 92. வைத்திருக்க வரலாறுகளை வெல்லாம்‌ தொகுக்க ஒரு பூத 
பமாக வெளியிட்டருளினஞா. அதறனு இராணுவ கினைவுகள்‌ 
(1 11ந்கரு மிறெயபிறர்கம068) எண்று பெயா்‌, ௮ ரகு ப புத்தகம்‌ 
பண்டனில்‌ (140௦00) அச்சாக 1660ம்‌ ஆண்டிடல்‌ வெளி வரு 
வள்ள னு. ௮ இலிருக் து லர இறு பகுதி அயலே வருகிறது. 


11115 ஒம்ம 1016தகாஈ, ௬௫௦6 ௦7 மங்க ஈாகரார08, நக11மக 
(டிப்‌ பட கையக கறம்ரோம்கறுமராம்கய ௦6, கரம்‌ 61௦௨௦ ௦1 12நரர தய்தராபம பபப 
டர்டி நமக ந கமீர்சந்‌ கடம்‌ றக ரம௰ம்‌ மரீ நக 1101. 


11ம்‌ ம்ர்கர்‌, கக116ம்‌ (க௱கமுரநாத 4 தாடி, நரம்பு த ௧10௦8௧1011] 
பிடி[டுமம்கம்‌ 54 சீ௦ா%்‌ கஜகம்க$ ௧ 170006 மம ௦0, 13 தரு ஐநா தற 
(டி நுமஹத 19640௦, 11௧3 கக்‌ 120 ஜூ 6௧௦ நற$க௦1௦ர, எர்டக்ற் 
(டஈட்‌ ஒரி நர்க $ீகறடிர்‌13, கறடம்‌ 1260ம்‌ 1) 61௦8௦ ௦௦0110௦00௦. 


1% 15 ஐ௦% 1௦2 10௨ %௦ 06௦100 00௩ 106 நயகம்ர்ம ௦0 ற௦11039 0 
பபடிடத மகககமாக, மந்‌ 1 கர்ராயிம்‌ நபராக 11௦ ஜிப்‌ நடத்‌ 11 காக்ரா கரம்‌ 
|பாரும்88 ணமைபிம்‌ நகரக கட ந நகம்‌ நாகநூ. ந௦ 860106 %1%௦1 
பி1டருகற 0௦. 


கரபாண ஸம்சரீக லாட ௦000050060 ௩0 உ றனாறக%மக1 &4 
பப ப்டம்மடி மர றா1800ற 60.6, ந4௦ 4௦% ௦7 கறப்ககறம௦௦ய௦10ந ௧௧ 
பாப்பிமபிக்ட சரகம்‌ 110 ஜறுடபம்‌, எம பீட கபயப்கி 010618 01 16855 11015: 


ஷே 


108 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


ம ந்றகுகங்றமுகரும்‌ நட க 11] திப -தறபார்க்கும்‌ நக௦நர்க ௭௧௧ ௦௫ நடமு௦1% 
பக1௦யயிகங்கும்‌ நட எம்டு நிகர கரிர்டிமங்ந்ம உ, கரும்‌ நட நற மீர்தறர்ந்ந்ககு நம நற்ப்ப 
ப ம ரர்ம்மகக ஈரடி கமம்ர்க௦ங்கம்‌ நூ ந நதகங்ச்காடு கடரமாரகறங்க ரீ நக 
(௦11௦௦௦, கம்மீர்ருஜ்‌ நீயம1 நம நரம மீரறடி, நறை ௭௩௦1௦ மாதம்‌ மாம்‌ கம்‌ ௦௩௦௦, 
ரம்‌ ரீ௦ாா க 8௦௧௧௦1 மரம மரா க11 நகரீமறட நடா.” ௰ம்‌. 34. 

இிகன்ணாட்டுப்‌ பாளை யகாரர அணிவான வீரர்கள்‌; இயற்‌ 
கையாகவே போர்ப்‌ பயிற்சியும்‌ சூதக இர உணரச்ச௫ியும்‌ வாய்க்த 
வர்‌, அவர்கள்‌ எல்லாரினும்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்‌ மிக்க மன 
வுறுதியும்‌ தக்க தைரியமும்‌ சிறந்த போர்விரரும்‌ உடையவர்கள்‌. 
கர்னல்‌ பானர்மேன்‌ இரண்டு ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ பாஞ்‌ 
சைக்‌ கோட்டைமேல்‌ படை ௪டுத்துச்‌ செனண்றுபேோது மாண்ணர்‌ 
கட்டபொம்மு நாயக்கர்‌ எதாத தப்‌ போராடி. வெற்றி கொண்‌ 
டார்‌. வெண்மறும்‌ முடிவில்‌ பிடிபட்டு மாண்டார்‌. அவரது குற்‌ 
றத்தகாரைக்‌ சூம்பினியார கிறஹையில்‌ அடைத்து வைத்தார்‌. 

இவ்வாறு செய்தது நீதி ௮ன்று? இராக தக்இரருமம்‌ அல்ல) 
சாண்று கரண்‌ சொல்ல வரவில்லை. அவ்வாறு சொல்வது எண்ணு 
டையமேவேலை ௮னறு?; ஆணால்‌ ,கொஞ்சம்‌ தயாளமாய்அன்புசெய்து 
நடக திருக்கால்‌ இக்கப்‌ பகைமை சேர்ரக்தஇுரா. ஐ? அவர்களுடைய 
உவ மையைப்‌ பெறுறிருக்கலாம்‌ எனக்‌ ௧௬௫ துணடமேோறேண்‌. 

: இிவான கொடியிையில்‌ தவ்கள்‌ தலைவரை கெடுவ்கால 
மாக வைத்துக்‌ கொண்டு பாஞ்சாலவ்ருறிச்கில்‌ கோட்டையைக்‌ 
கரையோடு தரையாகத்‌ தட்டி, துிச்சது உயரக்த மானருடைய 
அரக்கு மரடனெருகளு மிகு கோபமாய்‌ மூணாடது. 

6 இப்படி, காம்‌ கொடுமையாய்‌ நடத்தியது கேரமையானா 
அவர்களுடைய அன்பை இழக்க கோர்தது,. அத்தோடு ௮ 
காரிகள்‌ செய்த அவமானவ்கள்‌ ௪ரிகிறகெருப்பில்‌ எண்ணெயை 
வார்த்தது போல்‌ பெரிய கோபத்‌ இயை மாட்டியது; காலம்‌ 
கருதி யிருக்கனா7 முடிவில்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ எல்லாரும்‌ 
கொதித்து எழுக்தனர்‌." 

இத, மேலே சூறிகி தன்ன ஆங்கலக இன்‌ கேர்‌ பொருள்‌, 

இர்தக்குறிப்புகளன்‌ பல உண்மை கிலைகளைக்‌ கூர்ச்து காணச்‌ 
செய்கின்றன. ஓர்ர்து உணரவேண்டும்‌. ஜெனரல்‌ வேல்ஷ்துரை 
யினறுடைய பண நிலையும்‌,  நழிவு நிலைைப்யோழு உண்ம களை 
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உப துஇருக்கும்‌ சன்மையும்‌ உயர்ந்த பண்பாடுகளை விளக்கி 
கிறு றன. மடெசெவ்விய கேோரமையுடையவர்‌ டர வ்வஹியும்‌ கீரை 
யாகவே பேசு வருகின்றனச்‌. பகைமையிலும்‌ தகைமை யுளது. 
போராட்டக்கள்‌ பொகல்கி எழுக்தகுன்ன நிலைகளை இக்கே 
௩! கூர்க்து ஓச்க்‌.து கொள்ளுகிமேரும்‌. றிய மாறுபாடுகளி 
விருக் து பெரிய வேறுபாடுகளும்‌ கொடிய கேடுகளும்‌ நெடிது 
வ்கி து கடிது நீண்டு படு துயரங்களாய்‌ வளர்க்தஇருக்கின்‌ றன. 
கோள்‌ செய்கு கொலை 
சூர்பினியாருக்சூம்‌ பாஞ்சாலஙளகுறிச்சியாருக்கூம்‌ மொண்டு 
ன்ற பகைக்கு மூல காரணல்கள்‌ பல, அவழ௰்றுள்‌ சில யாரும்‌ 
அடியமுடியாக ௮இக இரகடபங்களானவை, இக்காட்டுன்‌ சிலா 
ஈயவஞ்சகமாய்‌ கின்று அயகலவ்‌ கருஇக்‌ கொடுமையா மூட்டிய 
பாகானள்களே ப மஞூசைக்‌ கோட்டையைப்‌ பாழாக்கி கின றன, 
வாள்‌ வாய்க்குத்‌ தப்பிணும்‌ கோள்‌ வாய்க்குத்‌ தப்பமுடியாது 
மனப து பழமொழி. கோளின்‌ கொடிய கொலைகிலையை இது 
(ெடி.து விளக்கி யுள்ன_த. இந்த நீசக்‌ கோளால்‌ நாச௫க்‌ கேடு 
கள்‌ வீிலைக்திருக்கின்றன., இய கோன்‌ கீயினும்‌ தஇயதாய.து. 
கொடியவிடப்‌ பாம்பினுமே கோளனமிகக்‌ 
கொடியவன்காண்‌! கொடிய பாம்பு 
கழ.எவஸாரச செய்ததோ அுவாமாயவா/ 
கழியாமல்‌ கடுகசகேகோன செய்யும்‌ 
கெடி.யகொடும்‌ பாம்பொருவண்‌ காதோரம்‌ 
வாய்வைக்க மசேேே மற்மோர்‌ 
அடியோடு குடிகேடாய்‌ அ௮ல்லலுழக்து 
அழிவே அந்தோ! அந்தோ! 
இக்தவசறு கோளரால்‌ கசூடிகேடு அடைக்க படுதயரக்கள்‌ 
படிந்து பாஞ்சை மனனச்‌ பாழாகி யுள்ளனர்‌. புறப்‌ பகைவரி 
னம்‌ அகப்‌ பகைவர்‌ மிகவும்கொடியர்‌ எண்பது இவர்‌ சரிதத்இல்‌ 
பெரிதும்‌ தெளிவா யுள்ன.து. பரிசாபங்கள்‌ விழி தெரிய கின்‌ மன: 
சூம்பினியின்‌ கதனபதியாயிருக்தும்‌ சவெள்ளைச்தரை உள்ளம்‌ 
இசஙகி உன்னபடி.தீய உண யாடி.யிருப்ப_து உவகை கருகின ற.து: 
செம்மையாளரச்‌ எவ்வழியும்‌ உண்மைகளைச்‌ சீர்‌ தாக்கி கோக்க 
ஈல்ல கனமையுடன்‌ உலகம௰ியன சொல்லியருளுகிண்‌ ஒனச்‌, 


110 பாஞ்சாலங்குறிச்ரி வீர சரித்திரம்‌ 


கலெக்டர்‌ முதலிய பெரிய ௮இகரரிகளும்‌ இறிய சப்பக்த 
களும்‌ பாஞ்சால கூறிச்சியாரிடம்‌ கடுமையாகவும்‌ கொடுமை 
யாகவும்‌ நடக்து வர்‌ தள்ளனையை வேல்ஷ்துரை எழுத்துகள்‌ 
தெனளிவா.க விளக்கியுள்ளன. நிலைமைகளை யுணராமல்‌ தலைமை 
யாளர்கள்‌ செருக்கிச்‌ செய்க தயாகள்‌ ற்றவ்களை விளைக்சன. 

மானமும்‌ வீரமும்‌ கோமையும்‌ யாண்டும்‌ பரம்பரையாகவே 
வரம்பாகப்‌ பூண்டு வர்த மரபினர்‌ ஆகலால்‌ பிறர்‌ புரிக்த ஈன இழி 
வுகளைச சகிக்கமுடியாமல்‌ கொதித்து மூண்டு கேரே தணிக்து 
போராட கோக்சனர்‌. ஒரிய மானவுணர்சசி பெரியசற்றமாய து 

11] ஐ%.தறம்மர்நக3. ற௦௦1௦”? உயர்ந்த உணர்ச்சியுள்ள சனங்கள்‌ 
என்று ஜேனால்‌ கூறித்திருப்ப.த இங்கே கூர்க து இச்திக்கவுரிய த. 
பாஞ்சை மரபினருடைய மனகிலைகளையும்‌ அடலாண்மைகளையும்‌ 
உறுதி ஊக்கவ்களையும்‌ சேரே கண்டு கொண்டவர்‌ ஆசலால்‌ இவ்‌ 
கனம்‌ கருதி எழுதலானார்‌. காரியக்‌ கேடுகளைக்‌ கூரிய கோக்‌ 
கோடு கூரஈ்து உணர்க து ஆர த பரிவுடன்‌ ஓரக்து குூறித்துனார்‌. 

வ்ணே கோபதச்சைமாட்டிக்‌ கொடும்‌ பகைமையை வளர்த்‌ 
அக கொண்டமையால்‌ கும்பினிக்கு வம்பாகத்‌ தொல்லைகள்‌ 
கோகசன) அல்லல்கள்‌ மூண்டன என்று அகத வெள்ளைதக்‌.துரை 
உள்ளம்‌ சலித்திர.க்தலை உரைகள்‌ கெளிவா ஒலி, இருக்கின்‌ மன. 

நாள்‌ கருதி கின்றது. 

மூண்டு எமுக்த விரோ இயை எப்படியும்‌ ௮டக்கிவிட வேண்‌ 
டும்‌ என்று பெரிய சேனைத்‌ தலைவர்‌ அரிய சாசனகங்களை யாண்‌ 
(ம்‌ ஆயத்தம்‌ செய்த வருகலை அறிய அறிய ஊமைத்துரை பெரி 
தும்‌ ஊக்கி உறுதியோடு முயன்முர்‌. கசூறியான இடங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ சரியாகக்‌ கூறி வைத்தக்‌ குவாந்து கொண்டபின்‌ மேலும்‌ 
விரைந்தார்‌. மா.ம்‌.றலர்களுடைய ஆல்‌. றல்களை எவ்வழியும்‌ கூ 
தீது ஒடுக்க ஏற்றமுடன்‌ மூண்டார்‌. தோற்றிய படியெல்லாம்‌ 
துணிக்து புரிக்கார்‌, யாண்டும்‌ ஆண்களை ஆற்மி வந்தார்‌. 

கொள்ளைப்‌ பமியாக வெள்ளையர்‌ கொண்டுள்ள 

கூடங்கள்‌ மாடங்கள்‌ காடெல்சூமே 
உள்ளன யாவையும்‌ ஒல்லையில்‌ செண்றுகீர்‌ 
ஊக உரிமைகள்‌ ஆக்சூமினோ! 
என்று கூறித்‌ தம்‌ படை வீரர்களைப்‌ போக்கு நின்ருர்‌. ' 


11. எண்டு திகழ்ந்தது 3 


கடல்‌ வழிமேயே சென்று வருதற்கு வசதியாகத்‌ தூத்துக்குடி. 
ரில்‌ சூம்பினணியாச்‌ ஒரு கோட்டையை அமைத்தஇருக்தார்‌. பல 
பாணடீக சாலைகளோடு அலைவாய்க்‌ கரையோரத்தில்‌ கோட்டை 
கிலையாய்‌ மருவி யிருக்க.து. அ௮கனைக்‌ கைப்பற்ற இவர்‌ சூறிவைத்‌ 
ஈரா. மாசிமாதம்‌ இருபத்துமூன்றாம்‌ தேதி செவ்வாய்க்‌ இழமை 
ஈல்ல கேரம்‌ பராரத்து அங்கே படையெழுச்சி செய்ய உறுஇ 
பணாடசா. அச்சமையம்‌ பாஞ்சை வீரர்களுடைய உற்சாகமும்‌ 
ய க்க்ருறம்‌ உச்ச நிலையில்‌ ஓக்கி கின்றன அச்சம்‌ என்பதை 
பாது அறியாமல்‌ பாண்டும்‌ அடலாண்மைகளை ஆற்றி அடு 
புிகள்யபோல்‌ ஆரத்து அ யரகளையேே கோகி ஊக்கி நின றனர்‌. 


வெள்லால்‌ தலைவர்‌ வியந்து நின்றாது. 


பாஞ்சாலல்குறிசகி வீரர்கள்‌ கூரிய ஆயுதங்களைச்‌ ரிய 
கிட்டில்‌ தொகுக்கப்‌ படைகளைகதுி இரட்டிக்‌ ூ.ம்பினியாரை அடி. 
॥ியாடு வென்று தொலைத்த வெழ்றி பெற மூண்டு முனைந்து வரு 
வத தல்கலை தளனபஇகள்‌ அமிர்து நீண்ட தஇகில்களோடு கெஞ் 
ஈம்‌ கலக்இ வர்சனர்‌. இவருடைய வீரவேககங்களைக்‌ கண்டு 
வெள்ளையா உள்ளங்கள்‌ வெருவியுள்‌ னன, அ௮வ்வுண்மையை அவ 
டய உரைக்‌ சூறிப்புகளன்‌ செனளிவாதக்‌ கலக்கி யிருகீிகின்‌ மன, 


1/1 ராகி ராராடி றர்ற ரீமா ௦ம்‌ மடங்காகும்‌ ராமர க ம்4க- 
( பபிபட்ரு, நிம்டடி நடு கப்பா தருறுங்கு நராரபட 11௩03 11161 ரகக௦ஙார06௦8 நடிகர்‌ கற்‌ மகரம்‌, 


டாடி 10ம்‌ நம12: மயம்‌ சர்தர்று து நற எகார்யக புயுகார்காத, நகரு 1088068860 
(11 ஈா௩ஙகம] 868 மரீ நீடாங்க, கறம, கராம்‌ 1றடத௦ கக்கா ஐ பயக, ந்ங்கற்‌ ஈக 
பபாயிநு கூர 1 நந மாக ந்‌௦ ரீர்றம்‌ நிரப்‌.” இல 0 


* தாரத்திலிருக்.து ௮இகமான படைகளை சாம்‌ திரட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்க பொழுது, விரோதிகள்‌ தவ்சளுக்கு வேண டி.ய 
இபிரவுகளை விரைந்து சேோசத்தனா. சோப்பல்‌ யாதம்‌ இண்றி பல 
ம்‌! _வ்கனிலும்‌ விரைந்து படைக்கலங்களைத்‌ இரட்டிக்‌ கோட்டை 
யப்‌ பலப்‌ படுத்து நின்றனர்‌. யாரிடமும்‌ யாண்டும்‌ காணமுமடி. 
பாக வேகமும்‌ ௬று௬றுப்பும்‌ அவரிடம்‌ வ்‌.றுகொண்டு கின்றன?” 
வண்‌ இதனால்‌ இவ்‌ வீரர்‌ செய்துன்ன செயல்களையும்‌ போர்‌ 
எ/ளைவுகசோயும்‌ பூகமாய்‌ ஈண்டு காம்‌ உணர்க்து கொள்கிமோம்‌. 


னன்ன கண்ணனை 


பன்னிரண்டாவது ஆகதிகாரம்‌. 


அாத்துக்குடி, தொடர்ந்தது. 


இருகெல்வேலி மண்டலத்தில்‌ தூத்துக்குடி. தலை இறந்‌; 
நகரமாய்‌ இப்பொழுது கிலவியுளது. முன்னம்‌ இன்ன ஊராம 
இருக்க.து. பழைய நிலைமையும்‌ புதிய தலைமையும்‌ ௮இ௫ய விளை 
கனாய்‌ மதி செனிய கின்றன. கால வேரற்றுமைகளால்‌ யரவுப 
மா௮தல்‌ அடைக்து வேறு வேறு துஹறைகளும்‌ தோ ற்றவ்களுப 
ஏ௰ல்மங்களனசய்‌ யாண்டும்‌ மேவி வருகின்‌ றன. இயற்கை வினைக 
கள்‌ வியப்புகளை விரிச்து கிம்கின்றன. கஹைமுகப்‌ பட்டண 
மாய்த்‌ தூத்துக்குடி இன்னு தலல்‌ஓ கி.ற்இன்‌,ற.த; பண்டு மரை 
முகமாய்‌ மருவி யிருக்தது, சிறியது பெரியதாய்ப்‌ பெருகி வரு 
வதும்‌ பெரியது இறியகாய்‌ ஒரு வி மஹைவதும்‌ உலக 
விசுதஇரங்களாய்‌ நிலவி உரிய கிலைகளைக்‌ துலக்கியன னன. 


பெயரின்‌ காரணம்‌ 


ஆதியில்‌ ௮வ்கே அலைவாய்க்கரை ஓரங்களில்‌ சல வலைஞலூர்‌ 
கன்‌ மாத்ரம்‌ சனியே கசூடியேறியிரர்சனர்‌. கடலில்‌ மீன்களைப்‌ 
பிடிதீது விலைப்படுக்தி உழ்ககசைகளை ஈடததஇ உந்தமையால்‌ அவர்‌ 
மீன்‌ பாவர்‌ என கோந்தனார்‌. பாலை கடல்‌, பரச்.து விரிந்து 
இருப்பது எனனும்‌ வதவான்‌ வக்க௫, பரவையில்‌ உலாவி வருப 
வார்‌ பாவர்‌ என வந்தார்‌. தாம்‌ செய்யும்‌ தொழில்களாலேயே 
மனித ௪ரமுகாயம்‌ பிரிக்கப்பட்டுப்‌ பெரும்பாலும்‌ பெயர்‌ பெழ்‌ 
ள்ளது. ௮ர்க மரபினர்‌ புன்னைக்‌ காயல்‌ எண்ணும்‌ ஊரில்‌ முண்‌ 
னம்‌ ௮திகமாயிருக்தனார்‌. அவருள்‌ இலா மீன்‌ பிடிச்கற்காக 
அங்கே வக்து கடற்கரை அருகே சிறு சிறு சூடிசைகள்‌ அமை 
துக்‌ கூடி யமாக இரு சனச்‌. தனை அவ்‌ ஷூரா ஒதுக்குக கூடி. 
என அழைத்து வக்கார்‌ ௮தவே பின்பு தூத்துக்குடி. என மாறி 
யது என்பர்‌. ஊரின்‌ விளைவால்‌ பேரும்‌ சரச மருவி வருஇற.து. 

இப்‌ பெயர்களுூ வேறு இல காரணவ்களஞம்‌ கூறுகின்‌ றனச்‌. 
கடல்‌ அருகே உள்ளமையால்‌ கல்ல சூடிகதண்ணீருல்காகப்‌ பள்‌ 
ளம்‌ தகோண்டுவா; கீர்‌ பெருகும்‌? பருகி வருவர்‌? கில நகாளுள்‌ 


12. ஆாத்தூக்குடி தொடர்ர்து 118 


பால்‌ கரைக்து விழுக்து நீர்‌ ஊற்று மஹைர்‌ தபோம்‌7 போசுவே 
அயலே அ௮கழ்ச்து சூடிகுு வருவா? அலுவலம்‌ அவ்வாருகவே 
அுருனைதக்‌ தூர்த்து விட்டு நுடுகி துகி ஜோண்டுவச்‌,  ஸுவ்வனைம்‌ 
கார்ம்துத்‌ கார்தீது நீர்‌ சூடித்து வர்துஸபாயரல்‌ ஆச்த துக்ளுடி 
ணா அவ்‌ ஷூருக்கு (தலில்‌ யா்‌ தோண மிய 7 பின்பு அது சேவே 
சகாம்துகிளுடி எண மருவியது எண்ணு சேர்திதுக்‌ கூறுவர்‌. 


திருமந்திர ஈகாம்‌ எனவும்‌ இதற்கு ஒரு பெயர்‌ புமாண 
புழையில்‌ வழல்கி வருகிறது. இக்‌ நாட்டில்‌ தோன்றியுள்ள 
டிபமிய சணர்களுக்கெல்லாம்‌ மூல காரணவ்கள்‌ இறியணஸாயிருஈ 
காலும்‌. இரிய பஇணயைகளை ஏற்றிப்‌ வெருமையாகள்‌. சோறு 
வருவது யாண்டும்‌ வழக்கமாயுன்னள து. ஊரிலும்‌ பேரிலும்‌ சீர்‌ 
கர்‌ கூறிவரும்‌ இறலங்கள்‌ யபாமிடமும்‌ போபயிமானங்களாப்ப 
பொரூகி கிறுவிணா றன. பெருஸமயிலஸ்‌ எல்லாருக்ளும்‌ பிரியம்‌ ஆக 
ஸின்‌ இதனை சவ்வஸ்ஷியும்‌ (இ) டை யேேபருவிஇனி மழு கிண்‌ றனர்‌, 

அயல்‌ மாட்டினார்‌ செயல்‌ காட்டியது, 

இக்கரட்டை. சாடி. மறுபுலத்தவர்‌ கூட்டம்‌. கூட்டமாயகி 
கூடி. வச்துன்னனார்‌. அயல்‌ மாடுகளனிலிருர்‌ து வியாபாரவ்கள்‌ 
சுருக்‌ கடல்‌ வழியாக இக்காட்டுக்கு வக்தவா்களாுன்‌ போர்த்துக்‌ 
ககளியர்‌ முணைமையரயுன் னன. இ. பி. 1222ல்‌ பாய்ச்‌ கப்பல்‌ 
ருூஸ்மாயப்‌ வரது தூதிமுகணறாடிக அரையில்‌ அவா இறவன்‌, 
காட்டு நிலைகளை சாமு ஆர ரயப்சுகணா்‌, வியாபாரங்களை வரு இ 
(செய்ய கோம்தணர்‌. அலைவாய்கிளைர அருசேகே பண்டக மைலளை 
ட்‌ ருணார, சொழில்களை வளத்து வச்கணா. இக்சாட்‌்டில்‌ 
பனிவாக வசங்கிய பணணடல்களை மறுபுலவ்ைகறைக்கு அணுப்பி 
4 ்்ட்்ளா சபான்‌ ஆனை ஈ ஸ்ர கொரொணாரகர்றமு வணிக (ம்க்‌ 
சளப்‌ பாங்கோடு செய்து வற்தமையசல்வள வங்கள்‌ ஓவ்விேவக்கரை. 

ஒசை திகள்‌ பல நஇீணமு எண்டிய பொருள்களோடு இவர 
பபடபெபம்று வருவதைக்‌ கண்ட லும்‌ டச்சுக்காரர்‌ இக்சேகே வரை 
! சசிது வக்மாரர்‌. அவரும்தாக்‌ கக்குடி யையே வாசமாக்கொணைடு 
வாலி) ஃவ்டண்‌ புரச்கார்‌. இறக்க சாமா தஇவனரவிகன்‌ அல்லால்‌ 
ொயமிவில்‌ விரைந்து முண்னேனினார்‌. பெரும்பொருள்‌ இரண்ட ல. 
கரனை பீவ சேோசர்திதுக்‌ கேடயரிடமிரும்னு தாதி.துககுழு.ைக கவர்‌ 
ந்த பிமாணாடார. வாணிகம்‌ சேபேணிம்‌ காரணியாக வாரக்‌. 
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இது, கி. பி. 1056ல்‌ ஈடரச்தது. அசன்‌ பின்‌ டஉச்சுக்காரசே 
அங்கே கதனியுரிமையோடுதமைகத து வக்கார்‌ அவாசெல்வகிலையில்‌ 
,௦௩து திகழ்வதை அ௮றிச்ததும்‌ பரஞ்சுக்காரர்‌ இங்கே வர்தனர்‌, 
அவர்‌ புதுச்சேரி, காரைக்கால்‌ முகலிய துஹறைமுகங்களில்‌ இறை 
முகம்பெற்றமையால்‌ தூத்துகீரூடியைகத்‌ தொடரரமல்போயினர்‌. 


பின்பு இங்கிலாகது தேசத்தவரராஇய ஆங்கிலேயர்‌ ஈங்கு 
வக்தார்‌. கூடி முயனருர்‌. கோடி. கோடியாகப்‌ பொருகசைத்‌ 
தேடினா. முன்பு வக்க எவரினும்‌ இவா உயாக்த தக இரசாலிகள்‌ 
ஆகலால்‌ இரண்டசெல்வக்களை அடைந்து௦7த இருவாளாாய்ச்‌ 
செழித்து விளங்கிரை. செழிக்கவே கடலிண்‌ துறைமுகம்‌ 
தமக்குத்‌ தனி யுரமையாக இருக்க வேண்டும்‌ எண்று பெரிதும்‌ 
கருஇவக்கார? இறுஇ.பில்‌ டசசக்காரரிடமிருக்து தாத்‌ துக்ஞசூடியை 
இங்கிலிீஷ்க்காரர்‌ கூறிப்போடு கூர்ந்த பறிக்தக்‌ கொண்டார்‌. 

இச்தப்‌ பறி இ. பி 1163ல்‌ கிகழ்க்த.து. 

போர்த்துக்கல்‌ (12௦0ந்மதக1) சகேசக்கவா பேோரத்துகமேகடயா . 

ஹாலச்து (11011௧௩௦) சேசத்தவர ௨௪௬ககாரா. 

பிரான்‌௯ (110௨௩௦௦) தேசத்தவர்‌ பிரஞ்௬ுக்காரரர்‌. 

இங்கிலாந்து (182௨௩௦) தேசத்தவர்‌ அங்கிலேயச. 

என இண்னவாறு ஈங்கு அவர்‌ வழங்கப்‌ படுகின்றனச்‌. 
போர்ததுக்கேகியரைப்‌ பறங்கிக்காரர்‌ எனவும்‌, டச்க்க்காரரை 
உலாக்தக்காரா எனவும்‌ வேறு பேரால்‌ கூறுவதும்‌ உண்டு. 


ஆங்கிலேயரிடம்‌ தாம்‌ பறிகொடுதீ திருக்க தல உரிமையை 
மூன்று ஆண்டுகள்‌ கழூிச்தபின்‌ மீண்டும்‌ டசீ௯ுக்காயர்‌ அடைந்து 
கொண்டனர்‌. தல்கன்‌ தொழில்‌ முறைக்கு உயிர்‌ கிலையமாய்‌ 
இருக்கமையால்‌ தூத்துக்குடிக்‌ துறைமுககச்கை அவர்‌ மிகுந்த 
ஆர்வச்கோடு போற்றி எவ்வதியும்‌ இனிது காத்த வந்தார்‌. 

தாம்‌ மெலிச்தபோது இழந்துபோனாலும்‌ அதனை எர்தவகை 
யிலாவது தமக்கு எனறும்‌ நிலையாக உரிமை செய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று பெரிதும்‌ ஆவலோடு ஆங்கிலேயர்‌ கருதி வந்த 
னா. அரி.ப பல சூழ்ச்சிகளைச்‌ செய்து வந்து முடிவில்‌ அர்குதி 
அதறைமுகத்தைக்‌ தங்களுக்குச சொக்தமாகக்‌ கொண்டனர்‌. 


12. தகுரத்துக்குடி தொடர்ந்தது 115 
இரை கடல்‌ ஓடியும்‌ இரவியம்‌ மேடு. 


௫ன இச்‌ காட்டுப்‌ பாட்டி, கமக்கசூப்‌ போதி அன்ன ஸதக 
அருகிய காட்டார்‌ சன்கு சாதஇத்து வருகின்‌ றனர்‌. காம்‌ யாதும்‌ 
சரஇயரமல்‌ பள்ளியில்‌ ஓஇ வக்க அனவு உன்ரி மெசழிகது உரை 
யாடி. வருகிமேோோம்‌. ஆன்‌ வினையில்‌ மண ”_வர்‌ அன்வினையாள 
மாய்‌ வாழ்வில்‌ உயர்க்து வையம்‌ வணங்க வாழ்்‌இண்ருர்‌. அ௮அங்வ 
னம்‌ மூனா£மல்‌ அ௮யரக்து கின்றவர்‌ தாழ்வினையடைக்து தனாக்து 
உ ழலுஇன்ருர்‌. வாழ்வுக்கும்‌ தாழ்வுக்கும்‌ முயற்குயும்‌ ௮யச௪ 
ஈயும்‌ காரணககளா யுள்ளன அவ்‌ வுண்மை உணர வச்ச. 

செய்யான்‌ தொழில்‌ எனின்‌ செய்யாளும்‌ யாதுமே செய்யாள்‌. 

எண்௰கனால்‌ சோம்பேறி இருவிலி.பாய்‌ இஹிர்து படும்‌ கிலை 
கெளிசக.த கொள்ளலாம்‌. எவ்வழியும்‌ செவ்வையாப்‌ முயன்று 
உயாசர்தவர்‌ ஆகலால்‌ கருவ்கடல்கள்‌ பல கடக்து வரும்படி கன 
கருதி ஆங்கிலேயர்‌ பெரும்படியசய்‌ ஈண்டு வரும படிகேரக்தனா. 

கமது வருவாய்க்ளு கல்ல நிலையம்‌ எண்று நண்ணு தெரிந்து 
கொண்டமையால்‌ வணிக ருஹழையில்‌ வல்லவரான வெள்ளைத்‌ 
துரைகள்‌ அசக்தச்‌ துறைமுகத்தை எசக்த வகையிலும்‌ யாருக்கும்‌ 
இடமில்லாமல்தமக்கேசொக்தமாக உரிமைசெய்துகெொண்டனர்‌. 

1. நக 19மற்கடற்கும 1 மங்ர்சமார்ட ராறு நக 12 ௦ரங்பு மகக ட 162 5 

ஓ, 1% ரகக ங்கற ரீறரறடி நங்கு 1)மக்கட நு (மட 1பபதிர்கிர நட 1782. 

வ. 1 நமக்கு றஒகங்மாகம்‌ நூ நடி பற ஜிர்த நட நிகி 1பியங்கடறட 1755. 

4. 1ந கக ங்கு ககர ரூ நடக நம ஜிந்தா 1794. 

பேசாத துக்‌ கே௫யசிடமிருக்து தூத்தக்ளூடியை ௨௪௬௧ 
காரர்‌ க, பி. 1666ல்‌ கவர்க்து கொண்டனர்‌. ட௫ச௯்க்காரரிட 
மிருந்து ௮அகனை இங்கிலிஷ்‌ க்காரச்‌ 1733ல்‌ பறிகச்துக்‌ கொண்டார்‌ 
மறுபடியும்‌ ஆலவ்கிலேயரிடமிருக்‌ த உச்சுக்கரரர்‌ கைக்கு 1762ல்‌ 
அது இரும்பி வக்கது. பிண்பு 11/95ல்‌ டச்சக்காரரிடமிருக்து 
தூது துக்ருடியை இங்கிலேயர்‌ மீண்டும்‌ கவச்ச்த கெொண்டணர்‌. 
சாணனும்‌ இ.கு எண்டு றன ண றி புணர்க து ஓரக கெொள்னவுரிய ௪. 

அ௮சர்திய நாட்டார்‌ இதி ெண்ணாட்டில்‌ வருது தாதி துகசூழடிமய 
அவம்லாக௫ு உரியை பெொரண்டரடு யிருக்கும்‌ நிலைகளை இகனணால்‌ 
செளிவாய்த்‌ தெரிச்து விளைவுகளை உணர்ச்து கொள்ளுகிரோம்‌. 
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கடல்‌ வழிய சரக்குகளை எற்றி அனுப்பவம்‌, இறக்கிக்‌ 
கொள்ளவும்‌ வசுஇவயசாக இருக்கமையால்‌ அதி துறராகசகை 
மறுபுலகைசுவர இவ்வாறு மாறி மாமி நுவாவி அடைக்‌ கன்னனர்‌. 
இறுஇயில்‌ வென்ளையரிடம்‌ அது அறுஇயாய்‌ வர்து சோர்க.த. 

கும்பினிக்‌ கோட்டை, 
குவ்கள்‌ வியாபாரங்களை இறக்கு ஞுறஹைகளில்‌ விருசஇசெய்_து 

கொள்வதற்குக்‌ தாக்தக்சூடிகி தறை முகத்தில்‌ வென்ளையர்‌ 
சூழு யோ! ॥உ்்ருக்கன ச்‌. டாணாடக அசலைகளுக்குரிய பாணடபங் 
குரும்‌ மச னி ௯றுநல்‌ லம தகு து கல்ல பாறு காவனுகளு உரிய 
பரக ஒரு கோட்டையும்‌ சமைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. வாழ்க்கை 
கண சடகது வச்சா. வருல்காஸல்‌ அங்கே இல எப்பாய்களும்‌ 
படைகளும்‌ வைத ௮ரணகளைச்‌ ரெப்பப்படுகிதனர்‌. அர்த்‌ 
சேனை அணாுக்ளுகி தலைவராக இரண்டு கனபஇகள்‌ அங்கே நிலை 
யாப்‌ அைம்‌இருக்கணர்‌. தானைகளும்‌ சண்ளு சுழைத்இருச் சன. 

கிறந்க படைவலிகனளனோடு அ௮மர்ச்து செல்வங்களைக்‌ இரட்‌ 
டூ. தேச அட்டுகிக அரண்‌ செய்துவருகலால்‌ .அக்தகி சூம்பினிக்‌ 
கோரட்டைவை ஸவிமைக்கு பிடித்துக்‌ கொன்ன வேண்டும்‌ எண்டறு 
பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்‌ அணிச்து சூழ்க ௯ ஆயர்‌ அ வர்கார்‌. 

ளஊைமைதி துரை உறு இசெய்கு து 

தாசி துஈ்ஞுடிட, அறுரகுகனேரி மூசலிய இடங்களில்‌ இச்சு 
ஐமீனுக்ளு உப்பனவ்கள்‌ பல உள்ளன்‌. மூனனமேம தமக்குச்‌ 
சொச்ச உரிமைய யிருச்த ஓர்சு ஈகரை எச்ச வகையிலும்‌ மீண்‌ 
இம்‌ கைப்பற்ற வேண்டும்‌ ன ஊமைத்துரை உன்ளம்‌ அணிக்து 
ற மெொஸ்ிக்காச்‌. மொழியவே படைகள்‌ இரண்டன. 


எண்ணாற்ஜெழுபது போச்‌ வீரர்கள்‌ எழுக்கணர்‌. 


பராக்கிரம பாண்டியன்‌, ௬ 
இராஜ பாண மட பண . ௨ 
பெருமாள்சாமி, ர. 
வரளு டம ணி. த 
அஸைராகன்‌ லு. (நி 
இவரக்கதகையஈ. ௮௭ 


பொம்ரு துரை. சா 
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வி ரகளவாய்‌, அ 
விஜயராரு.லு. ௯ 
சூரனன்னு. ய்‌ 


இக்கப்‌ பத்துப்‌ பேரும்‌ ௮க்தச்‌ சேனைகிமுச்‌ தலைவாகளனாய்‌ 
ண்னைர்‌, போர முமழைகளில்‌ கைதேோச்சு சிற்த வீராகளான 
முகத்‌ தளபதிகள்‌ தலைமையில்‌ அர்சப்‌ படைகள்‌ நடர் னை. 


வீராகள்‌ விரைந்தது. 


௮மரசடலைக்‌ கமர்களோடு கூடி. விசாயாடுசல்போல்‌ உவக்‌ 
வள்ளவா அகலால்‌ இக்தப்‌ படையெழுச்௫இியில்‌ எல்லாரும்‌ உள்‌ 
டகனித்து உல்லாச வினோதமாய்த தன்ளிப்‌ போஞர்‌. சூம்‌ 
ர்விக்ஞூரிய பல இடங்களையும்‌ விரைந்து கவரக்‌ த கொண்டமை 
பால்‌ இதிலும்‌ தப்பாமல்‌ வெற்றி கிடைத்து விடும்‌ எண்ணும்‌ நம்‌ 
பரிக்கையோடு ஆரவாரமாய்‌ வீறு கொண்ட கேரே சென்றுர்‌. 

பாஞ்சாலங்குறிசசியி லிருக௬ தென்‌ கிழக்கே பதினேழு 
, வயல்‌ தூரத்இல்‌ தூத்துக்குடி உள்ளது. மார்ச்சு மாதம்‌ எழாம்‌ 
சுதி மாலையில்‌ படைகள்‌ எழுந்தன. இடை.யே இரவில்‌ குறுக்‌ 
புச்‌ சாலை அருகே சிறி. தவ்னை. பின்பு கடர்சன; விடி.யுமுண்‌ 
பாயத்‌ தாத்கதுகளுடியை அஇனடர்சன) சூம்பிணிக்‌ கோட்1 
சுய ஒருங்கே வலைஈ்‌ க கொண்டன. முறிறுலக யிட்டு லெற்றி 
காட்டமாயப்‌ வீறுமண்டி கின்றுத. விரக்களிப்புமீறி வினங்கிய து 


சூழ்ந்து செய்தது. 

மூண்டு இரண்டு வம்த சேனைகள்‌ பாவ்காகப்‌ பிரிகது 
உனக்‌ புறங்களிலும்‌ ௮ னர்‌! அணியாய்ச்‌ சூழ்ச்து அடலாண்மை 
யோடு அடர்ந்து கின்றன. ஈட்டி வேல்‌ வான்‌ வல்லையங்களனோ டு 
உக்கிர விரமாய்‌ வக்து உருத்து நிற்கிற இக்கப்‌ படைசளைக்‌ 
கண்டதும்‌ அவ்கிருக்க இப்பாப்கள்‌ எல்லோரும்‌ கல உலவி 
இகல்‌ கொணடு இகைத்து கின்றனா. அர்கம்‌ பட்டாளத்தணே 
ஆல்கில தனபதி நிலைமையை கோக்க முதலில்‌ அரஞ்சினுண்‌ அயி 
வம்‌ பின்பு நெஞ்சும்‌ தணிச்து படைகளை ஊசி நிறுத எ.இர! 
கன்‌ உள்ளே புகாதபடி, எதர்த்து முதாிவேகமாக்‌ காச்தரன. 

௬டு வெடிகளோடு தொடர்ர்து ஒடரக்து சூம்பினிப்‌ பட்‌ 


'டரனா அவகள்‌ கடுமையாய்‌ எ இரக்கவே யா ஞ்சை கப்ர்‌ (றி இறு 


1.8 பாஞசாலங்கு றிசசி வீர சரித்திரம்‌ 


லோடு ஆர்த்து மூண்டார்‌. நீட்டிய மேல்களை கேரே காட்டிக்‌ 
கூட்டமாய்த்‌ இண்டு இவர்‌ கொதித்தப்‌ பாயவே இப்பாய்கள்‌ 
௪௮௦! ஐடினூா. படைகள்‌ உடைகஈது பேசகவே படைத்‌ தலைவனை 
இவர்‌ விரைக்து பிடி.த்‌.கக்‌ கொண்டார்‌. ஐமேதசார்‌ சுபேதார்‌ முத 
லிய உதவி அ௮இகாரிகள்‌ யாவரும்‌ இச்துக்கள்‌ அசலால்‌ அவா 
களை அயலே தன்னிவிட்டு ௮ச்கத வெள்ளைத்‌ துஸரயை மட்டும்‌ 
கொள்ளைப்‌ பொருளாகக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டு உள்ளே 
புசூக்து எல்லாம்‌ கேடினா. யாண்டும்‌ யரவும்‌ ஊக்கி சாடினார்‌. 
ஓர்ந்து கவர்க்கு து. 

கோட்டையை வசைக்து கின்ற படை விரர்கள்‌ எவ்வழியும்‌ 
சதிரிகளை எதாகோக்கி கிற்க உள்ளே அறுபத்து காண்கணு பேரர்‌ 
வி்ரர்கள்‌ புரூக்கனா. எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ காடி, ௪்சூம்‌ 
கேடினா. வேறு எகையும்‌ கொடாமல்‌ போர்க்‌ கருவிகளையே 
சூறிப்பாய்க்‌ கூர து கவார்தார்‌ வெடிகள்‌, கருமருக்குகள்‌, முத 
லிய யுத்த சனவாடங்களையெல்லாம்‌ ஒருக்கே எடுக்சனச்‌. ஆயிர 
தீது மு நூறு வெடிகள்‌, ஈட்டிகள்‌ வாள்கள்‌ கைக்‌ சூணடுகள்‌ 
யாவும்‌ கவாுது கொண்டனர்‌. உவந்து வெளியே வக்கனர. 

படை கீ தலைவனைப்‌ பாதுகாத்தது 

இவாரகறாடைய கயல்‌ இக்கிய ௮௧ வெள்ளைத்‌ துரை 
உன்ளம்‌ கலகி௫க உயிர்‌ போய்‌ விடும்‌ எண்று மறுக கின்றான்‌, 
அவண்‌ நல்ல வாலிபன்‌, கலியாணம்‌ க வில்லை. கூர்மையான 
கொடிய ஆயுசகக்களோடு கெடிது சூழ்ந்து நிற்கும்‌ இப்‌ படை. 
கன இடை. மேே ௮வண கைஇயாய்‌ நின்ற கிலை பெரிதும்‌ பரிதாப 
மாய்‌ இருக்கது. ௮வல கிலையின்‌ மருண்டு மறுகி கின்றான்‌. 

கமிழோ, தெலுக்கோ, இதக்தேசு மொழிகளுள்‌ யாதும்‌ 
அவனுக்கு எதும்‌ பேசத்‌ தெரியாது. ஒன்றும்‌ பேச மாட்டாமல்‌ 
மருண்டு விிச்தக்‌ கண்‌ கலக்கத்துடன்‌ அவன்‌ வெருண்டு கித்‌ 
சூம்‌ நிலையைக்‌ கண்டு சேனாதஇிபஇதியான பராக்கிரமப ॥ண்டியன்‌ 
உள்ளம்‌ இரக்கினை? யாதொரு இடையூதம்‌ யாரும்‌ அவனுக 
குச்‌ செய்யலாகாது என்றன தன்‌ படை வீரர்களை இடை அகற்றி 
அவனை அருனு அழைத்து வைக்து கரவு காட்டினான்‌. கெஞ்‌் 
௪ம்‌ கலக்கி அடி அலமச்து அ௮யர்க்து கின்ற அவண்‌ இவ்‌ வீர 
ஹடைய அன்புிமையைக்‌ கண்டதும்‌ கொஞுசம்‌ செணளிசத 
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முகமலாக்து பரிவோடு பாடத்தான்‌. அர்சப்‌ பார்வை (சன அரு 
யிைக கரத்தருளும்‌ பேருபகாரி கீர!” எண்று இவ்‌ வீரனை கோக்‌ 
கப்‌ பேசுவது போல்‌ இருக்கு. வாய பேசரதகைக்‌ சண்கள்‌ 
கன்சூ பே௫குயுள்ளன. காட்சிகள்‌ கேசே தெரிய வக்தஅன. 
கோணியில்‌ ஏற்றிப்‌ பேணி விடுத்தது. 

இக்தகப்‌ பாஞ்சைத்‌ தலைவன்‌ அர்கப்‌ படைக்‌ தலைவனிடம்‌ 
வாஞ்சை காட்டி “நீர்‌ இச்சு இடத்தை விட்டு இப்பொழுதே 
உம்முடைய சீமைக்கு ஓடிப்‌ போய்‌ விடுவீரா?”' எண்று சைகை 
யாக கை அமைத்துக்‌ கேட்டாண்‌. அவண்‌ சரி எண்று தலையை 
அசைத்து இசைர்காண, உடனே அப்படியே ௮வனை அலைவாய்க்‌ 
கரைக்ஞசு அழைத்துப்‌ போனாண்‌. அங்கே மீன்‌ பிடிக்க இருக்க 
ஒரு சேதோணியில்‌ ஏறுறி உண ஊருக்கு விஸரக்து போய்‌ விடு 
என்று பரிச்து விடுத்தான்‌. ஊன்‌ பிடித்த படைக்கு இரையாக 
நின்‌ றவனை இடை விலக்கி உயிர்காக தப்‌ பிடித்து வரது மீண்‌ 
பிடிக்கவக்த படஇில்‌ ஏல்றிக்‌ கடலில்‌ ஓடவிடுத்து மேலும்பிடிக்க 
மேவலும்‌ கையுமாய்‌ வெற்றி வீரோோடு ௮வன்‌ மீண்டு வர்தாண்‌. 

மாண்டே போவாண்‌ எண்று கிலை சூலை இருக்க அ௮க்குக்‌ சன 
பஇ அலைகடல்‌ வழியே தொலை கோகஒப்‌ போனான்‌. கொடிய 
ச இரிகனாயிருக்‌ தம்‌ தன்னைக்‌ கொலை புரிச் து விடாமல்‌ அருன்‌ 
புிக்து விட்ட இவாகளது கிலைமை நீரமைகளை கினைந் து தலைம 
அதிபதியை விய து கெஞ்சம்௨வக் த அவன்‌ செடிது சென்றான்‌. 

பாஞ்சை வீரர்‌ பான்மை 

தவங்கள்‌ கையில்‌ கக்கிய அல்கிலேயனை அல்லல்‌ யாகும்‌ 
செய்யாமல்‌ .ஐகரவு செய்து விடுத்த இவரது பெருக்கன்‌ மையை 
வியந்து வெளளையரூம்‌ உன்னம்‌ உவந்து கொண்டார்‌. நல்ல நீர்‌ 
மைகள்‌ எல்லாரையும்‌ எவவழியும்‌ வசப்படுதஇக கொள்ளுகின்‌ 
றன. அயலே வருகிற ஆங்கில வாசகம்‌ ஈவ்ஞூ அறிய வுரிய_து. 

10 ௦1௦௦7, 1), ஒரி நடி ம001௦ கறம்றர்ம்‌ மம்‌ நடக பபபுற் பற்றாக்‌ 
இ௲ாாகஜக, மநு மாககங்கும்‌ 116 மரீரீர்முடார நிம்மி பற்றமுபகம்‌ 4உரிற மரம: கரம்‌ 
நக்க 0 யம்‌ கலுகமங்மாபு்‌ கறுநா ஐறடறரர்தடி நீர௦றடு நிபரிறம, நடாாபபிங்ங்கும்‌ ரிப்கி ஒறப்ற்கா. 
ந வங்ர்0ர்று ஐ நீந்தற்ர்புஜ 19௦கற்‌, நீ௦% ஜாட 100 ஜ]ரக11 கங்க] உப குங்‌. (2. 71%.) 

நதஸ்ஸ கல்விப்‌ பயிற்சி யில்லாக இக்க முரட்டு மக்கன்‌ 
பகை: பூண்டு ரும்‌ கம்‌ அர்சப்‌ படைத்‌ தலைவனை மிகவும்‌ ஏண்‌ 
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போடு பேணி, யாதொரு அவமானமும்‌ செய்யாமல்‌ மீண்‌ பட 
கில்‌ ஏறிச்‌ சன்‌ சொக்கு இங்கிலீஷ்‌ சாட்டுக்குப்‌ போகும்படி 
அனுப்பியிருப்பது நவர்களுறடைய இயல்பான உயர்க்த பெருக்‌ 
தன்மைக்குச்‌ ச௰ந்க அடையாளமாய்‌ அமைக்தஇருக்கி றத.” 
என்பது மேலே வச்ஐன்ன ஆங்கிலத்தின்‌ பாங்கான பொருள்‌. 
இதனால்‌ பாஞ்சாலக்குறிச்சியாருடைய மேலான பண்‌ 
பாடுகள்‌ வினவ்கி நிற்கின்றன, எதிரிகளும்‌ இப்படி வியக்‌.து. 
புகழ்ச்‌ தவச்‌. சொல்லியிருப்பது உணர்க்து 5 இக்கத்‌ தக்கது, 
_ இயமுகையாகவே சல்ல சபாவவ்களையுைய இச்த விர 
ரபினரைப்‌ பொல்லாக பகைவர்களாக்கிக்‌ கசூம்பினியார்‌ வம்‌ 
பாகப்‌ போராட. கோர்க்க கோரமான கொடிய புலையாட்டமே 
யாம்‌, இச்சாட்டி லுள்ள கல்ல மாணிகளையும்‌ கறக்க போர்‌ வீரர்‌ 
களையும்‌ அக்கிய காட்டார்‌. புசூச்து அவலப்படுத்தி யிருப்பது 
கவலைகிடமாயுன்ன.௪. கோபத்தை மூட்டவே கொடும்‌ பகை 
௯மகளன்‌ ஐபச்காய்‌ மூண்டன. யாண்டும்‌ அல்லல்கள்‌ நீண்டன. 
கும்பினி கும்பிய து. 
பாஞு்சை விரர்களுடைய அருக்திறலாண்மைகளை அறிக்து 
ஆஙமேயர்கள்‌ ௮௫ அலம்‌ து வர்தாலும்‌ இவரிடம்‌ அமைக்‌ 
அன்ன பெருக்தகைமைகளை உணாரர்க போதெல்லாம்‌ உள்ளம்‌ 
உவகது புகழ்ததுன்ளனர்‌. சிமை பிடித்த. வெள்ளைக்‌ தலைவனை 
இவர கொல்லாமல்‌ விட்டது ௮வருடைய உன்னவ்களை உருக்கி 
யிருக்கின்றன. அவ்வுண்மையை அவர்‌. ௨௯ர வெளிப்படுத்த 
யுன.து. “113௨ 0௦௦16 ஹம்16'” உயர்‌ குடி.ப்பிறப்பின்‌ உயிர்‌ ஒளி என 
இப்படி, ௮வர்‌ சூறித்‌ இருத்தலால்‌ அவரது மகிழ்சி நியையை காரம்‌ 
உணாரச்து கொள்வோம்‌. இவ்வாறு ம௫ஒழ்ச்தாலும்‌ இவரது 
வெறுறிகிலை ௮வர்கீஞூக்‌ கவலையை விளைத்‌துக்‌ கடுச்‌இஇல்‌ புரிக்‌த௮. 
** 110௦ பரமநு றடக0௨ ஐ௦௦0 8௦ ௦0% ந1க1 நந ௦, கற பி 867௭௧3 ௦0 
மர்மம” (௩. ௦6) 
்‌ 42ஆம்‌ காலத்தை சனக உப்மயோகிதக்‌ து ௪ இரிகள்‌ அாத்‌.தக்‌ 
மூடியைப பிடிகதுக கொண்டா” என்று இக்கனம்‌ வடித்து 
சர இருத்தலல்‌ இனவாத வெற்றி வாகவயும்‌, வரது தோல்வி 
நிலையும்‌ உய்த்து உணர்ந்து லாக்‌ ௬ தெளிக த.கொள்கிமோம்‌. 


ந க அரிணங்க்க்‌ ற்‌ ு 


பதின்மூன்ருவதுட அதிகாரம்‌ 
அணரையைச்‌ சிறை வைத்து 


பிடித்த படைத்தலைவனைக சடல்கடத்திவிட்டுப்‌ பாஞ்சைத்‌ 
தனபதி மீண்டு வருமுன்‌ கூம்பினியாருக்கு உரிய இடங்களை 
மியல்லாம்‌ படை வீரர்கள்‌ கவரர்து கொண்டனர்‌. முதலில்‌ 
எ இரத பட்டாளங்கள்‌ மூண்டு சீபாராடரமல்‌ விணரக்து முறி 
௮ போனமையால்‌ இருஇற்இிலும்‌ பாதொரு உயிர்ச்‌ சே தரும்‌ 
சேரவில்லை, யாண்டும்‌ தடையின்றி இவர்‌ ஏறி வாரினர்‌. புத்தத்‌ 
திறசூரிய சாதனங்களையே எவ்வழியும்‌ வவ்வி வந்தனர்‌. தலைமை 
யான கோட்டையைச்‌ தங்கள்‌ கைனசைம்‌ செய்து கொண்டபின்‌ 
அயலே இருக்க பண்டக சாலைகள்‌ எல்லாம்‌ இயல்பாய்‌ அமைக்‌ 
தன. பிடித்த கானகிகளைக்‌ தக்கபடி காவல்‌ செய்து வைத்து 
அடுத்த கிலைகள்‌ பாவம்‌ மிதாடுத்து ஆசாயந்சனா. இவா யாண 
(இ. மண்டு ஆபம்து வருங்கால்‌ அண்டு ஒரூ பெபெரிய மானிகை 
பவல்‌ கண்டனார்‌. கான்குபறமும்‌ சூழ்ந்த மதல்‌ வளைவுகளோடு 


உய 
ய 
ர்‌ 


ஒவ்வியிருக்த அதனைக்‌ கண்டதும்‌ உள்ளே பாங்குடன்‌ புகுந்தார்‌. 
அதிபதி அமைந்தது 


இராணுவ அஇகாரகத்கோடு வாணிபங்க௬ுயும்‌ மேல்பார்த்து 
வருகி.௰உ தலைமையான கும்பினி அதிபதி அங்கே ஞூடியிருக்தார்‌. 
பாஞு்ளைவஊீரார்‌ புகுக் கு கோட்டையை மேதலில்‌ வளைக்து வெற்றி 
கொண்டதை அறிச்ததும்‌ ௮வர்‌ வெளியே தலை நீட்டாமல்‌ உள்‌ 
னேயே மறைந்து ஒதுக்கி யிருக்தரர்‌. [136 தம்பப6யந்க] ௦41100] பட்‌ 
சனத்‌ தலைவர எனறு ௮இகாரிகள்‌ எல்லாரும்‌ ௮வரை அமைத்‌ 
துவருவது வழக்கம்‌... அவருடைய இயற்கைப்‌ பெயர்‌ பங்கட்‌ 
[13௨ஜஜகம௩] என்பது, அப்பொழுது அவருக்கு வயறு முப்பத்‌ 
தெட்டு. ஈல்ல தோற்.றமுடையவர்‌. அக்க ஆங்கலலைத கனபதியைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ இர்கப்‌ பாஞ்சைவிரர்கள்‌ ஆர்தீது வளைந்தார்‌. கூரிய 
வேல்களோடு இவர்‌ €றிகிற்கவே ௮வ்‌ வெள்ளைத்‌ தரை உள்ளம்‌ 
பதறி யாதொன்றும்‌ செய்யாமல்‌ இயர்க்து நின்றா... அவரைக்‌ 
௪ % பப்பா ௯ ல ர்‌ புரிக காண்டா. ஷ்லச்ிரு ரக கறக ப 
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பெசருள் களையும்‌ கவர்க் து வதனா. பேசரக்கருவிகளுள்‌ மூண்று 
ரசிவால்வர்களும்‌, இரண்டு பிஸ்தோல்களும்‌ இருக்தன. 
வெள்ளைத்‌ தளபதி வெருவியது. 

அவர்‌ வெளியே வர்ததம்‌ மருண்டு வெருண்டு மறுகி கின 
(ர. நரணாமுமம்‌ மானும்‌ அவசர வாட்டி கின்றன தம்முடைய 
இனத்தவாமீத கோபக்‌ கொதிப்போடுன்ன கொடிய பகைவா 
ஆகலால்‌ தன்னைக்‌ கொண்டே விடுவா எண்று அவர்‌ முடிவு 
செய்து கொண்டார்‌. தமிழ்‌ கொஞ்சம்‌ கொச்சையாக அவ 
ருக்குப்‌ பேசத்‌ தெரியும்‌? ஆயிணும்‌ ௮ண்று யசதொச௫ அறும்‌ பேசுர 
மால்‌ உள்ளமுடைகது உறு இ சூலை து இவாபால்‌ அவச ஒடு௧௫ 
யிருக்கார்‌. அவருடைய கிலை என்ளலாய்‌ இழிக்கு கின்றன. 


மூதலில்‌ பிடி. ததவரைகத்‌ கோணியில்‌ ஏற்றி உண்ணரை கோக்க 
ஓடிப்போ சாண்ணு விரட்டி விட்ட கபோல்‌ அவரை வெளிவேவி்ட 
வில்லை. கொள்ளைப்‌ பொருளோடு அவ்‌ வென்ளைத தரையையும்‌ 
உடணன்கொண்டு பாஞ்சாலக்குறிச்சியை கோகஒிப்‌ படை வீரர்‌ 
புறப்பட்டனச்‌. விடிய மூனு நகாதிகைக்கு முன்‌ படைகள்‌ 
எழுந்தன. இடையே மீள விட்டான்‌ அருகே காலை உண்டி. 
கொண்டனர்‌. வக்க வேலை சிர்தை மகழ முடிந்தமையால்‌ யாவ 
ரூம்‌ ௮அ்கே உல்லாச உரைகள்‌ ஆடிச்‌ அல்லாபமச யிருக்சனா. 


மீளா விட்டான்‌ 


இச்தஊர்‌ தூத்துக்குடிக்கு. மேற்கே காண்க கல்‌ தூரத்‌ 
இல்‌ உள்ளது. இவ்வஷருக்கு வாய்ச்துன்ள பேருக்கு அப்பககத 
இல்‌ உள்ளவர்‌ கூறும்‌ காரணம்‌ வி௫ித்தாரம்‌ மிக வுடையது 
கண்ன பரம்பரைக்‌ கதைகளை எண்ன வகையில்‌ கேட்டரலும்‌ 
இனிமை ௬ரந்து வருகிறது. இன்னலான இன்ண நிலையிலும்‌ 
இனியக தெரிய கேர்க்த.து. அரிய கிகழ்சசி பெரிய மகிழ்சகி 
யைத்‌ தருகிறது. ௮ர்தக்‌ கதையை இக்கே அறிய வருகியேரும்‌. 

கம்பர்‌ சோழ நாட்டை. விட்டுப்‌ புப்பட்டுத்‌ தல௫்கள்‌ 
தோனும்‌ சென்டருர்‌. தமத புலமைத்‌ இறத்தையும்‌ கவி வன்மையை 
யும்‌ அசசர்களிடமும்‌ சூ௮கில மன்னர்களிடமும்‌ வெளிப்படுத்‌ 
இப்‌ பரிசில்‌ பல பெற்று விருது வெற்கிகளோடு பாண்டி. காட்‌ 
டிற்கு வர்தா. பலஷவூாகளையும அட.ந்து இஷ்வூச அருகே வரும்‌ 
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ப்பாக செடி, கொடிகள்‌ கிஹறைந்த காடு ஒன்று எதிரே தகோரக 
சீ. அதன்‌ இடையே புகுக்கது போரும்‌ பொழுது ஒரு பெண்‌ 
வினா சூரல்‌ பண்ணின இசையோடு இனிமையாகக்‌ கேட்டது 


'இல்லென்து பூச்த சிறுகெருஞ்சிக்‌ காடுடே 
நில்லென்று சொல்லி கிறுத்திவைதக்தப்‌ போனீரே!|'” 


எண்ணும்‌ இக்தப்‌ பாட்டு அர்த காட்டுப்‌ புறதிதப்‌ பருவ 
பங்கை வாயிலிருக்து மதுகீதமாய்‌ எழுக்து வர்தது. இப்பாவின்‌ 
ஈவையையும்‌ காவின்‌ இசையையும்‌ கேட்ட கம்பர்‌ காட்டமாய்‌ 
வியக்து நின்றார்‌. ஒரு காதலன்‌ நீர்‌ பருகி விரைவில்‌ வருவதாகத்‌ 
ணன்‌ காதலியிடம்‌ சொல்லித்‌ தனியே காட்டு வழியில்‌ விட்டுப்‌ 
மீபாயுள்ள கிலமையைக ரசூறித்து அப்பாட்டு ௮ன்பரிமையோடு 
பருவ அமைக துளன்ளமையால்‌ அதனை கினைக்து கினைக்து கவிஞா்‌ 
(ரரசன இன்பம்‌ மிக அடைநதரர. (*பட்டிக்‌ காட்டுப்‌ பெண்ணே 
இப்படிப்‌ பாடுகறராளே! இப்‌ பக்கள்களில்‌ படித்த ஆடவர்கள்‌ 
அப்படிப்பட்ட கவிஞர்களா யிருப்பார்களோ!'' என்று கருதப்‌ 
பயக்து அப்படியே மீண்டு போய்‌ விட்டாரசம்‌. எக்க இடத்திலி 
ரூர்அு கம்பர்‌ மீண்டு போனாரோ ௮ரக்க இடத்தில்‌ இரந்த ஊச 
அமைக்‌்இருக்சலால்‌ மீள விட்டான்‌ என்று பேர்‌ அமைக்ததாம்‌ 


இவ்வாறு உல்லாச வினேதமாப்‌ பேர்‌ வக்துள்ள அ௮வ்ஷா்‌ 
அ௮யமேே பாஞ்சைப்‌ படைகள்‌ இறஙஇியிருக்கன்‌. அக்தக்‌ கூட்ட 
த்.துள்‌ இருந்த வீரபத்திரன்‌ என்பவன்‌ படைததலைவராகிய பராக்‌ 
கிரம பாண்டியனைப்‌ பார்த்து உங்களுக்கும்‌ மீள விட்டான்‌” 
எனறு ஒரூ பெயர எற்பட்டது எனச்‌ சாதுரியமாய்ச்‌ சொன்‌ 
ணை. அது எப்படி? எண்று அருகிலிருக்தவர்‌ கேட்டசர்‌. அதி 
அக்குடியில்‌ பிடித்த அர்த வெள்ளைக்கரரனை மீண்‌ படகில்‌ வ.ற்பி 
மீளவிட்டமையால்‌ மீள விட்டான்‌ என்னும்‌ பெயரைத்‌ தனக்கு 
உரிமையாக சேற்று ரு.தல்‌ இவரும்‌ நீள விட்டார்‌ என அவண்‌ 
ஒலமிட்டான்‌. காலமும்‌ இடமும்‌ களிப்புகளாய்‌ நின்‌ றன. 


நகைச்‌ சுவையோடு பேசகி௰ அவனுடைய நளனின்‌ வசன 
ஊ்-சால்‌ கேட்டு அனைவரும்‌ உவர்து கொண்டனர்‌. எல்லாரும்‌ 
உல்லாசமும்‌ உவகையுமாய்தி துள்னளியிருக்க அரத வெளசைாசு 
தை உன்னம்‌ ௬௫௫ 2௨உ௨ணரவு சூலைக்து உயிர மறுக யிருக்க, 
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வழி நடந்குது 


காலை உணவு அருக்தஇ முடிச்சபிண்‌ அம்கிருக்‌ து சேனைகள்‌ 
எருதக்தன. வெற்றிக்‌ களிப்புடன்‌ விரசைக்‌, க. நடக்சன. இரையும்‌ 
சால்‌ உடையாய்‌ வருந்தி ஈடர்து தொடர்கது வந்தசா. அவரை 
ஈடுவேவே நடத்திப்‌ படை வீரர்கள்‌ புலடசூழ்க்து வர்குது சாணமும்‌ 
உரனாுகு ஒரு பு. துய்ய யிருந்குது, “மனிதன்‌ கையில்‌ மனிதன்‌ 
அகப்பட்டால்‌ குரங்கு!” என்னும்‌ பழமொழி இரக எண்ணவுமி 
பத. பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீரர்‌ ஒரு வெள்ளைத்‌ துலாயைச்‌ சிறை 
டி.த்து வருகிறார்‌ என்னும்‌ செய்இ அயல்‌ எங்ஞுப பரவழதேவே வரு 
இ வழிகளில்‌ பட்டிக்காட்டுச்‌ சனங்கள்‌ தரன இரளாக௫௪ 
கோரக்து வக்து இரு புறங்களிலும்‌ தொடாச்து அடாகர்து வேடிட 
க்கை பார்த்லமு வியப்படைச்‌ த இவ்‌ வீரர்களைப்‌ புகழ்க்‌ து நினருா. 

யாரும்‌ செய்ய முடியாகு அரிய காரியககசகை வீரியமாய்‌ 
இவர்‌ செய்து வர்தன்னார்‌ எண்று வயகது புகழ்கது கரட்டு மக 
கன்‌ ம௫ழ்ச்து கொண்டாடினார்‌. பேச்செல்லாம்‌ பெரு மகிழ்ச்‌ 
இகளாய்ப்‌ பெருக கின்றன. வெற்றி விருதுகள்‌ வ்‌.று கொண்டு 


சசென்‌.றன. ட ஐ உவணஞஹககளனா எள வ்சூம்‌ உரிறைகளாப்‌ ஒக்க. 


வழி யிடையே சில ஊர்லளில்‌ இருக்க சூடி.தீ தலைவர்கள்‌. 
இப்படைதக்‌ தலைவர்களுக்கு பலாமாலைகன்‌ சூட்டி மளி்யாகதைகள்‌ 
செய்தனர்‌. இல இடவ்களில்‌ க.ல்றுண்டிகள்‌ வழங்கனெொ்‌. பான 
கரும்‌ மோரும்‌ பார பானைகளசய்ச்‌ சேனைகளுக்ளு வதன. 
பொது சஎனக்களுடைய அன்புரிமைகன்‌ அதிசய இன்பங்களை 
அருளின பிரியமொழிகள்‌ அரியஉ று இசனாயப்‌ பெருகிகின்‌ றன. 


பாஞ்சையை அடைந்தது 


கருதிச்‌ செண்டு கரசியம்‌ கைகூடி, வகச்கமையால்‌ பெருமகிழ்‌ 
வு யரரய்‌ இவர்‌ விரைகலு வற்கணச. பாஞ்சாலங்கசூறிசசிை 
அடைந்தனர்‌. கோட்டை வாசலை அடைந்ததும்‌ வேட்டையில்‌ 
வெஜ்றி என வீர விரு௮கள்‌ கூறினார்‌. உடனே ஊமைத்துரை 
மூன்‌ அச்‌. சீமைத் தரையைக்‌ கொண்டுவக்து கிறுதிஇனுா. அரண்‌ 
மனையுள்‌ இருக்தவர்‌ எல்லாரும்‌ விலரஈது வெ ளி பே வந்து 
வேடிக்கை பாரத்து கின்றனர்‌. அவரது காட்டி ஒரு புதிய இ 
சயபசகவும்‌ ஆச்சரியமான பரிதாபமாகவும்‌ பருவியிருஈ தது. 


ஆ ' ட்‌ ச ன்‌ ரர 
12. தூரையைச்‌ றை வைத்தது 125 


அரசு ஆதரவு செய்குது 

அரககமாரலில்‌ ஊஸமதி துரை அமாகஇருக்கார. கட்டி வேல்‌ 
வல்லையம்‌ கண்டகோடாலி முதலிய கெசடிய ஆயுதங்களைக்‌ கை 
கில்‌ ஏசக்தி இருமருகஞசூம்‌ படை வீராகன்‌ கிற்க இடையே 
ஆசனத்திலிருந்து அஇபதஇி எதஇமே வர்த வென்னத்துரை உணன்னாம்‌ 
கலக்கினா. பாவம்‌! அவர்‌ வெட்கமும்‌ துக்கமும்‌ உடையராய்‌ 
வெருவி கின்றார்‌ அவரது நிலைமையைக்‌ கண்டதும்‌ இவர்‌ உடன்‌ 
வம்‌ இரங்இனார்‌ வெண்சையச்‌ மீது கொண்டுள்ளன கோபக்‌ கெ 
இப்புகளை எல்லாம்‌ ௮டகலில்‌ கொகொண்டு ௮வரிபால்‌ அண்புரி வா 
வோடு அகரவு கூறினா? ₹*நீர ஒன்றும்‌ பயப்பட. வேண்டடாம்‌7 
ஈண்டு யாதொரு அல்லலும்‌ வாரும்‌ உமக்குச்‌ செய்யமாட்ட ஈர்‌] 
சூம்பினியாரை அடியோடு வெண்று ஒழமித்தபின்‌ உம்‌ மைன்‌ 
எீமைக்குப்‌ போரும்படி எட்டுக்‌ கொடுத்து ௮னுப்பிவிடுவேசம்‌ 7 
நீர ௬கமீம போய்ச்‌ சே ரலசம்‌? அதறுவரையம்‌ இக்கேயேே சங்டி 
யிரும்‌'” எண்று ௮மைஇயாய்க்‌ கூறி அயலே கிண்ற சேகர்‌ க 
கோக்கினஞெர்‌. **இந்தத்துரையைக்‌ கோண்டு போய்‌ வைக்க வேண்‌ 
டிய இடத்தில்‌ வையுங்கள்‌!?” எண்ணு பக்ஞுூவமாய்ச்‌ சொண்ணர்‌. 

சறையில்‌ இட்டது 

எரி இனதக்ணளனைச சோரர்தவண்‌ கம்‌ கையில்‌ இக்க பிிரூ கி 
மூன? இண்ணறு இவன்‌ செத்தான்‌”? என்று இண்ணவானு இண்ணை 
எண்ணங்களோடு செருக்கி கின்று சேவகர்கள்‌ ஊணமாக்‌ ஆர 
யிண்‌ உரையைக்‌ கேட்டதும்‌ உள்ளம்‌ இஸகைளய்கார. பென்பு அருகு 
வெள்ளைக்‌ அரைஸயப்‌ பிடிக்துக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ .ச௫ யில்‌ 
அடைத்து வைத்தார்‌. அவ்சகே ௮வலமாய்௮ுவாஅலமக்இருக்கார்‌. 
மாட்டிறைச்சி இண்டி நகாட்டுகி சனியைதி இண்ணு மனம்‌ மிச 
வடைக்‌ ௭ மறுக இடர்கார்‌. அவரு நிலை பரிதாபமா யிரூக்கா 
னும்‌ ஊமைத்துரை கூறிய உறுஇ மொழியை தினைக்து ச.ஐ 
சே பருக்க. . கெஞ்சக்‌ கவலைகள்‌ நெழி.து கீண்டு கிண்டன. 

வெள்ளையர்‌ உள்ளம்‌ களந்தது 

சேனைத்‌ தலைவராபச்‌ கிறக்இருக்கத சீமைக்‌ தரை ஊன ஃப(றஜி 
அஸர ஊரில்‌ வரது சனாச இறையில்‌ இஸ்ரிக து இடக்கு எண்‌ 
வு உரைகண்‌ உலகம்‌ எவளும்‌ பரவின. தன்கண்‌. சாஇக்ளுப்‌ 
பெரியபழி கோர்தது எண்று வெள்ளைக்காசர்‌ எஸ்னாரூம்‌ உண்ணம 
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கவணருர. சன்னலை நினைந்து வருந்தி எப்படியும்‌ இழையை நீக்‌ 
இக்‌ தரையை மீட்டிக்‌ கொண்டு வரவேண்டும்‌ எண்று கூட்டல்‌ 
கன்‌ கூடினர்‌. சூம்பல்‌ இரண்டு கூடிப்‌ பே௫னாலும்‌ பாஞ்சாலவ்‌ 
சூறிசசிக்‌ கோட்டைக்கு வரப்பயந்து சூலை நடுக்கி ௮வர்‌ அயல்‌ 
ஒடுக்க கினருர. அவமானங்கள்‌ அவரிடையே ஓங்கி கின்‌ உன. 
கருவிகளைக்‌ கண்டது 
ச்‌ ட்டு ட்ட 
அகரையைச்‌ இஈஸறயில்‌ இட்டபின்‌ கிரையாய்‌ வாரிவர்துள்ள 
யுக்க கனவாடக்கனை யெல்லாம்ளமைத்தரை உவந்து பார்த்தார்‌. 
௬டு வெடி களும்‌ கருமருக துகளும்‌ குண்டுகளும்‌ பெரிது இடைத்‌ 
இருப்பதைக்‌ கண்டு பேருவகை கொண்டார்‌. அவற்றுள்‌ பழு 
துபட்டுள்ளனவரற்றைச்‌ சராகக்‌ கூராக்கிச்‌ செம்மைப்‌ படுத்த 
ஆயுத சாலையில்‌ சேர்க்கும்படி. கட்டளையிட்டு மேலுள்ள காரிய 
விசாரணைகளைக்‌ ௧௬இ௫ சரிய வினைகளை வீரியமாய்ச்‌ செய்தார்‌. 
காரியம்‌ விசாரித்து து 
அதாத்துக்குடிமபேல்‌ படையெடுத்தச்‌ சென்ற படைத்தலை 
வாரகளை அழைத்து வைத்து ௮ங்கே கோக்க நிகழ்ச்சிகளை யெல்‌ 
லாம்‌ விவரமாக விசாரித்தார்‌. சூம்பினிக்‌ கோட்டையைக்‌ கைப்‌ 
பற்றியது முதலாக யாவும்‌ தெளிவாக அவர்‌ சொன்னார்‌. மூண்‌ 
னதாகக்‌ கையில்‌ அகப்பட்ட பட்டாளத்‌ தலைவனை அவர்‌ கடல்‌ 
கடத்தி விட்டகைக்‌ கேட்டதும்‌ இவர்‌ ௮கன்‌ காரணக்சைப்‌ பூர 
ணமாக அறிய விரும்பினார்‌. கேரே ௨சாவிரை: 
ஊமைத்துரை: முதலில்‌ பிடிக்க வெள்ளையனை இங்கேகொண்டு 
வராமல்‌ ஏண்‌ அக்கே விட்டு விட்டீர்கள்‌? 
விடும்படி. யாகசேோணனும்‌ சொன்னார்களா? 
வெளியே விட்டகற்குக்‌ கரரணம்‌ என்ன? 
சேனைதக்கலைவன்‌: அவனைப்‌ பார்க்கும்‌ போது இரக்கமா யிருக் 
க.க? கொஞ்ச வய௯௬,; ஒன்றும்‌ பேச மாட்டா 
மல்‌ ௮௫௫ வெருண்டு அ௮லமக்து விழித்தான்‌ / 
இன்னும்‌ கலியாணம்‌ ஆகாதவன்‌? போய்த்‌ 
தொலையட்டும்‌ எண்று போக்கி விட்டேன்‌. 
கரஎமைததுரை! அவன்‌ எல்கே போனாண்‌£ 
சேனைத்தலைவன்‌: தன்னுடைய சொர்த காட்டுக்குப்‌ போய்‌ விடு 
வதாக வன்‌ சைகை காட்டினான்‌? கானே 
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கடல்‌ கரைக்குக்‌ கொண்டு போய்‌ மீண்‌ பட 
இல்‌ வற்றி விரைந்து போய்‌ விடு எண்று வட 
களு முகமாக விரட்டி விட்டேண்‌,. 


ஊ ஸம த்துமரை: அகப்பட்டுன்ள இர்க வெள்ளையனை இக்கே 
ஸவைதகதுக மகாண்டு என்ன செய்வத? இவனை 
யம்‌ அப்படி அணறுப்பி விட்டால்‌ என்ன? 


சேசனைதச்கலைவன 2 ௪ இரிகள்‌ சேேலே சணன செய்கிறா£ கன்‌ 
என்று பார்ப்போம்‌); ஓடிப்‌ போன சூம்பினி 
யார்‌ மீண்டும்‌ படை எடுத்து ஈண்டு வரசமால்‌ 
இருப்பாரா? அவருடைய ஆங்கசரவ்கஞரம்‌ 
அதுகரர மமகைகளும்‌ எனிதில்‌ ஓய்க்து ஒழி 
யும்‌ என்று தெரியவில்லை: போர்‌ முடிவு தெரி 
நது இசனை ஓர்‌ முடிவு செய்து கொள்வோம்‌? 
அது பேனைர யூம்‌ அரை ௯. ௰யில்‌ இருக்கட்டும்‌- 


ஊலமாதகு துமை 7 நபமைக்‌ சூம்பினியசச்‌ இறை வைத்ததற்குப்‌ 
பதிலாக காரமும்‌ அவருள்‌ ஒரு தலைவனைப்‌ பிடித்‌ 
*ச றை வைத்தள்ளேோசம்‌ எண்ன பெரும 

கொண்டாடவா இந்தக்‌ கருமம்‌ செய்தது? 
சேனைத்தலைவன: அவ்வாறு வீண்‌ பெருமை கொள்ள வில்லை. 
சேமேர போரில்‌ வெண்றணு கொண்டு வந்தது 
ஆசலால்‌ போர ரமுழைப்படி செய்துள்ளது. 
வெம்மி கோல்விகளை யார்‌ பரிய வல்லவா? 
எல்லாம்‌ விதிவிளைவின்படிரடைபெறுகின்ற து. 
களைக துறை ஈம்முனடய விதிமுறை எப்படி. இருக்கிறதோ? 

பேச்சிமுத்து பேசியது 

இப்படி இவர பேக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது பேச்சி 
முத்து என்பவண்‌ அருகே வக்காணன்‌! அவண்‌ பாறவச்‌ மரபின்ன 
சிலம்பப்‌ போரிலு ॥ வாள்‌ ஆடலஸிலும்‌ வல்லவண்‌ ஈல்ல சூறிகாரர 
ஞன அவண்‌ ஊணமத்துசகர முன வணங்கி கின்று, மகாராஜா] 
கையில்‌ இடைத்தகை அடைத்து வைத திருப்பானேன3 நமது 
பெரிய மகரரரஜாஸைவ அகியாயமாய்க்‌ கொண்று பழிக்குப்‌ பழி 
பாக கோட்டை வாசலில்‌ கிறுத்தி வேட்டை இர்த்து விடுல 


125 பாஞ்சாலங்குறிச்ரி வீர சரிக்இரம்‌ 


சேோறன7 என்‌ கையில்‌ கொடுத்து விடுல்‌ என்‌ - றையில்‌ வைத துக்‌ 
கொண்டு இசுத வெள்சையனுக்கு இரையபோடவேண்டாம்‌? சாசே 
வெளியில்‌ கொண்டு வகு பரு்னுகறாக்கு இரை யோ ட்டு விடு 
கேனை” என இவ்வாறு அவண்‌ முலறயோட்டுக்‌ கேட்டசனண்‌ 
கன பெயருக்கு ஏற்ப வரய்ச்‌ ௪அரலகமாக பாமிடமும்‌ கூசரமல்‌ 
பேசுகின௰வணன்‌ ஆதலால்‌ ண்ணு அவ்வாறு பேச கோந்தாண்‌. 
அவனைப்‌ பாரத்து ஊமைத்துலா சஇரித்காச்‌. ஜீ பொல்லாத 
சூரன்‌) நிலை ஞூலைக்து போய்க்‌ கையில்‌ அகப்பட்டுன்னவனை நீ 
கொலை செய்யப்‌ பசர்க்கிறாய்‌! இனிமேல்‌ போட வரு னெ ற 
வெவெள்ளைக்காரார்களிடம்‌ உண்‌ உள்ளக்‌ கொதிப்பைப்‌ பொருகளன தி 
இல்‌ சகேே தாகச்‌ கொள்‌]!”” எண்ணு உல்லாசமான சொன்னா. 


₹*கல்ைை7 மகாராஜா! ஐப்படியே செய்இண்டேன்‌?” எண்டு 
அவண்‌ கனினமாய்‌ அவல்‌ ஒதுக்கிப்‌ போணாணனை. இக காட்டி னு 
ன்ள படை வீரர்கள்‌ வெள்ளைக்காரர்‌ மீ.ல கெொரண்டுன்ன வெறு 
ப்பும்‌ கோபக்‌ கொஇப்புகளும்‌ இடையிடையே அவர்களுடைய 
உரைகளை மேலம்‌ டைலைகுா இிசணிவச மிய வளி வரு றல. 


பாளசையகாரா பலா சூம்பினியாருர்குப்‌ பணிர்து ஒடுவிஇணா 
அம்‌ காட்டு மக்கன்‌ எல்லாரும்‌ தேசம்‌ பற்றுடையராய்‌ ஈட்ட 
மூ.ல்‌.றிருக் கண்‌, பொது எனவ்ககற்‌ ஆடிப்‌ பொறுப்புகளை சன்ளு 
- உணராது போயினும்‌ அண்ணியச்‌ புருக்து ௮இகாரம்‌ செய்வகை 
யாண்டும்‌ ௮அவலமாகவே ச௪௫இ எவ்வறியும்‌ வெறுத்து நின்றனர்‌. 


௬தக்இர வணாரசி௫இியலம்‌ ச௬யமரியாகையும்‌ எச்சு மானிகனுக்‌ 
சூம்‌ இனிமையாய்‌ இண்பம்‌ ௭ரக்னு வருசலால்‌ இவை சீவ அரு 
தகன்கனாய்‌ மேவியுன்னன? ஆகவே யாவரும்‌ அவற்றை இயல்‌ 
பாகவே விரும்பி உயர்வா மபாஇத்து உவக்து போற்றுண்‌ றனர்‌. 


பெண்கள்‌ இரங்கிய து. 


ஒரு வென்ளைச்‌ ரையைப்‌ பிடிக்கக்‌ கொண்டு வரது ஊரி 
னுள்ளே இமை வைக்இருப்பனதை அறிக்கு அச்தப்பூதிது மாக்கை 
பர அனைவரும்‌ வருக்இணர்‌, மாண்ணனணன்‌ மானைவி சவுந்தா வடிவு 
பெரிதும்‌ இரங்லிக்‌ நதுரையைச்‌ இறை நீக்கி வி௫ும்படி, கண 
வணிடம்‌ மறுகி வேண்டினான்‌. *எ.இரிகள்‌ செயலை எதிர்பாரத 
இருகிகிமேறண்‌? விரைவில்‌ இவனை விடுகலை செப்க விடுவேண்‌”” 
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என்று ௮வர்‌ உரிமையோடு உறுதி கூறிரை. பெண்கள்‌ மனம்‌ 
யரண்டும்‌ இர க கரமும்‌ தயையும்‌ பெருகியிருத்தலை ஈண்டு 
ய ணாஈஅஉவகையுறுகன்‌ மோரம்‌.உள்ளப்பரிவுஉரையில்வருஇ ற .த. 

விடுகலையாளும்‌ வரையும்‌ அர்த வெனள்ளைத்துரைக்ளு கல்ல 
உணவுகள்‌ கொடுத்‌.து வரும்படி. காவலானிகளுக்கு அரக கட்‌ 
டனளாயிட்டருளினானள்‌. அவ்வாறே பாவரும்‌ அவருக்கு அதரவு 
செய்து வந்தார்‌. அக்கப்‌ பாத்ிஇன்‌ அனியடைமையால்‌ எந்தப்‌ 
பாாமும்‌ தெனிவடைக க எவ்வழியும்‌ இகமுடண்‌ கடக்து வக்குது. 

வந்தவருக்கு உதவி புரிந்தது. 


பெண்களுடைய உள்ளம்‌ எவ்வழியும்‌ இளகி யருளுகிற.து. 
தாய்மை அ௮ண்பு அவர்களிடம்‌ தழைத்து கி... சூம்பினி 
யார்‌ வம்பாகப்‌ பகையை வளர்த்துத்‌ தமக்கு அல்லல்‌ பல செய்‌ 
இருக்கும்‌ ஒரு வெள்ளைக்காரனிடம்‌ உள்ளம்‌ இரக்கி இவ்வாறு 
உதவி புரிக்திரப்பது ௮வரளு இயல்பான இனிய நீர்மையை 
யும்‌, உயச்வசன தஸகைமையையும்‌ உலகம்‌ அறியச்‌ செய்துள்ளது. 

போர்‌ வீரர்கள்‌ ஆயினும்‌ இக்கு மரபினச்‌ யாரிடமும்‌ பேரி 
சக்கமுன்ளவர்‌ கரல வேற்றுலமவால்‌ ஈடும்‌ பகைகள்‌ மூண்டு 
கெடுக கயாகள்‌ நீண்டன, நீண்டாலும்கீதிகள்‌ கிலைக்‌ தின்‌ றன. 


ஆக்விலேயருக்குப்‌ பாஞ்சாலவளஞுமிசசியாரோடு கேர்க்த 
விரோதம்‌ எல்லாம்‌ ஆட்க்‌ திமிரால்‌ மூண்ட ௮வலமேயசம்‌. 
மாறுபட்ட மனக்கடுப்புகளன்‌ இருமசபுகளுக்கும்‌ கொடிய இன 
னல்களை விளைக்க கெடிய கேடுகளை வனர்‌.க்கன, அ௮ழிதுயரங்கள்‌ 
கேசஈ்காலும்‌ வசதம்‌ கனரசமல்‌ இவ்‌ வீர மரபினர்‌ வீறரோடு 
வாதாடி, யாண்டும்‌ தீரமாய்‌ ௮அடலாண்மை புரிச்து வக்கனர்‌. 


*நசனினும்‌ தறை நுமக்கு உவபபதகு குந்துகாடு 

ஆளுதும்‌ அன்றெறணில்‌ அதிதுமேல்‌ எம 

கோசோளினும்‌ தகொடுகழல்‌ வலியினாணும்‌ இவ்‌ 

வாளினும பயன்‌ எ௫னோ மரீஇய மாக்கர்காள்‌!”” 

இரக மான வீரல்கள்‌ மருவியே ஊமைத்துரை மைத்‌ 
துரைகளைச்‌ சீமி எதஇர்கச்து யாண்டும்‌ மூண்டு கீண்ட இமலோடு 
போராடி நகிண்றனார்‌. அர்த நிலையில்‌ இக்க வெண்றியும்‌ வந்தது. 


 அணணனகைய வை னை 
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பதினான்‌௧க[வது அதிகாரம்‌ 
கருணை புரிந்து விட்டது. 
ட வயகய்ி பையப்‌ 


அதிகசர கிலையில்‌ கானைக்‌ தலைவராய்த கதாக்துக்குடியில்‌ 
றக இருச்த ௮52 வெள்ளைத்துை பாஞ்சாலவ்குாமிச்சியில்‌ வச்‌.த 
இஹிக்து கடப்பது ஆங ம்லயா சுல்லாருக்கும்‌ கொடிய அவ 
மானமாய நீண்டு கின்றது; ஆயினும்‌ வச்ச நிலை கெடிது நீள 
வில்லை. அத துரையின்‌ மனைவி மறுகி விரரைக்கான்‌. சன்‌ கணவ 
ஊனப்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு போகவே அவன்‌ 
துணையிழக்க ௮னறில்போஸ்‌ தடித்து அலறினான்‌. யா செய்வது 
என்னு தெரியாமல்‌ அயர்ச்து ௮லபக்து நின்றாள்‌. மேரி வினோலா 
(நகரு 71001௧) எண்ணும்‌ மேபரினையுடைய அவன்‌ பெரிதும்‌ வருக்இ 
இ௫அதியில்‌ கேரே பாஞ்சைக்கு வரச்‌ தணிச்தான்‌. தணன்னேனோடு 
துணைக்கு வரும்படி. கில தரைகளை அழைத்தான்‌. சேகோட்டைக்கு 
வர அஞ்சினமையால்‌ அவளுடைய வேண்டுகோளுக்கு யாரும்‌ 
இசையவில்லை, முடிவில்‌ சணியாகவே அணிக்கு புறப்பட்டான்‌. 

துரைச்சி வந்தது. 


வாகன வச௪தஇிகள்‌ யாதும்‌ இல்லாமல்‌ கன்னம்‌ சனியளாய்‌ 
அரகு வெள்ளைக்காரி ௨உன்னம்‌ கவண்டறு தா, துக்கூடி.யிலிருச்‌ ஐ 
பு௰ப்பட்டு பாஞ்சாலகஞூமிச்'/ை கோக்க டந்து வந்தான்‌; 
எமன்‌ கையில்‌ அகப்பட்ட கணவனைச்‌ சாவித்திரி மீட்டக்‌ தொ 
டாச்கதவயபோல்‌ ௮வன்‌ காடட்டுவமியேே கடலி ஈடந்தரன்‌, ஊன்‌ 
துரையின்‌ ஊளரை கோக்கிச்‌ மைத்துரைச்‌ சென்றது எல்லா 
ருக்கும்‌ ஓ அதிசயமாயிருக்க து. வழிகளில்‌ கண்டவர்‌ விழிகள்‌ 
மலா கோக்கி அளி புரிந்த கின்றனர்‌. எங்கள்‌ காட்டு விர 
மன்னருடைய தீர நீர்மைகளை யுணராமல்‌ குூம்பினியார்கோரலவ்‌ 
கள்‌ செய்தமையால்‌ உ௫களுக்கு இரக அலவ்கோலல்கள்‌ கேர்ச்‌ 
தன”: என்று கிலா மஓுசதிகள்‌ ஆடிஞா. இக்க காட்டு மொழிகள்‌ 
யாதும்‌ தெரியாது ஆதலால்‌ அ௮ந்தல்‌ காட்டு வுதியே ணை தும்‌ 
சகேகேளாகவளாய்தி கன்‌ மேகனள்வனை யே கருதல்‌ கொண்டு ஆவ 
மலோகு ௮வள்‌ மேமவி வர்கான்‌. பாஞ்சையய பநுடைக்தான்‌ 
தெற்குக்‌ மகேகோரட்டை வாசலை அணுகினான்‌ . சேவேல்‌களளேோாமு ஸூ 
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டகாண்டு கிற்ஞும்‌ காவலானிகளைக்‌ -எண்டதும்‌ இறிது கலஙஇ 
னான்‌; ஆயிணும்‌ உ. றுஇமிக வுடையளசய்‌ அரசரைக்‌ கசாணழதேவேண்‌ 
கும்‌ எண்று கைகள்‌ ல்‌ சைகை காட்டினான்‌. கரவலர்‌ இரகங்ல 
அயலே கின்ற எவலாடம்‌ இசைக்காச. அவருள்‌ ஒரூவண்‌ உள்‌ 
சீனு போப்‌ ஊயாகதுலுரைக௯ூயபை வண து (6 மகச ரரஜா]| ஒரு 


(நவளண்ளைக்கார அபா வா இருக்கிறான்‌ ச்ச 


எனறு செொண்ணாண, 
வச சொல்லு” என அவர்‌ சூறிக்கார்‌. அவ்வாேே அவண்‌ 
விரர் து வெளிய வரகு மன்னன்‌ அனளியோடு சொண்ணகதை 


உஸாரதக்காண்‌, இஸணாச்ி வழியோடு உள்ளே துணிக்கு புசூக்தான்‌. 


மறுகி நின்றது 

கொழமுகனைப்‌ பறிகொடுத்துக்‌ சூலை அடிச்சு வக்க அந்தக்‌ 
கூலமகன்‌ இக்‌ கவோமகனைக்‌ கண்டதும்‌ தலைவணங்கி நிண்று. 
சுணக்கு படுங்க பிசை தக்கருளும் படி. பாகி மேவண்டினானள்‌ 
அவன்‌ சுமிழ்‌ அரிக்‌ இலன்‌ ஆயிணும்‌ பனு இணிய மொழியைக்‌ 
எனணிவ சதகோன்ம மிழற்றிக்‌ கண்ணீர்‌ ககும்பிப்‌ பெண்ணீச்மை 
வயோடு பேதுறு. று கின்றான்‌, அவனது கிலைமையை கோக்க இவா 
செகெஞ்சலம்‌ இசக்கஇனார, ₹6 அஞ்சாசேகே அ௮ம்மச |?” எண்ணு அருள்‌ 
புரிக அயலே இருக ஆசணச்துல்‌ இருக்கச்‌ செய்தார்‌. அல 
பாக்த நிண்ட அவள்‌ இருது ஆனு கலாய்‌ ௮ல்‌ அமாக்இருக்கான்‌ . 
உடனே இிறையிலிருகஃகி.ற தரையைக்‌ கொண்டு வரும்படி ௮ரு 
வல்‌ நின்று உறவினரிடம்‌ ஊயாதிதுர உரைத்தார்‌, விரைக் ௮ 
பாய்‌ அவபர அசைக ஓ வர்கா. வக்கு அலர அ௮க்சகே அமா 
பனை வியைக்‌ கண்டார்‌. காணவே கண்ணீர்‌ மல்கி மனம்‌ மிக 
மஇழ்க்தரச்‌ ஆயினும்‌ மபானரும்‌ கரணமும்‌ மண்டி, மறுகு கிண்ருச்‌. 

மரியாதை செய்தது. 

சமன்‌ வாய்ப்பட்ட உயர சாணாது சன கரயகனை சாண்ணி 
வல்இயிருக்தவனள்‌ அவலர மேமோ பசாததகதம்‌ உள்ளம்‌ குளிரக்‌ த 
விரைர்து எழுந்து போய்தி கருவிக்‌ ககொண்டு உவர்த கின முன்‌, 
மறுக்கக்‌ தம்பதிகளை ஒரே மஞ்சத்தில்‌ இருக்க வைத்து அரசிய 
அணிகளும்‌ இனிய பாலும்‌ கொடுத்தப்‌ பருகச்‌ செய்தார்‌. ஒரு 
உயரக்கபட்டாடையைக்‌ துரைசகிக்கு உதவி *உணக்காகத்தாண்‌ 
நவ ஊர இன்று மண்னணித்து விடுகிோேேன்‌ அணழைகீ தகீ கெசண்டு 
போ” எண்ணு அருள்‌ புரிகது பொருளும்‌ குந்து விடுத்தார்‌. 


152 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


அதிசயம்‌ அடைந்தது. 

அ௮ல்லலஸடக்‌.க வக்து உள்ளம்‌ உடைந்து கொர்து இழையில்‌ 
இருக்கது மறுகிய க்குக்‌ இரை இக்கக்‌ ௨ செய்க உபசாரவ்‌ 
களையும்‌ ௮ணன்புரிமைகளையும்‌ ௪ண்டு ௮இ௫சய பரவசராய்‌ மதி மய 
வ்கி கின்முார்‌. கொண்ணு விடுவான்‌ எண்‌_லு ஞூலை நடுக்க யிருர்த 
அவர்‌ இன்று புரிர்க இக நலஙவ்களைக்‌ காணமசேவே இவரது இயல்‌ 
பான இனிய நீரமைகளை எண்ணி மடழ்க்தார,. (இக தகைய 
உத்தமமான கல்ல கோமகமசேனோடு ஈம்மவச பகையை விளைத்துத்‌ 
அயர்‌ இழைக்இரூப்பத பரிகாபமேோ]'” என அச்‌ சமைத்துரை இக்‌ 
கை சொர்தகொண்டாச்‌. கேரில்கண்டவா கெரு௯௬௫க கசகோச்தார்‌. 


ஆதரவுடன்‌ அனுப்பியது 


தரையைச்‌ இழை பிடிக்கபொழுக கவர்ர்சு வச்ச பொருள்‌ 
களையெல்லாம்‌ மீளவும்‌ .௮வரிடம்‌ கொடுத்து ஒரு கல்ல பெட்டி. 
வண்டி.யில்‌ மனைவியையும்‌ கணவனையும்‌ ஏல்றிது தூத்‌.துக்ஞுடி ஞூ 
அறுப்பு வைத்தார்‌. இடைவழியில்‌ யாகொரு இஸடயூறும்‌ தே 
ரசமல்‌ பாதுகாப்போடு கொண்டு போயச்‌ சோத்து வரும்படி 
கரவலர்‌ நகால்வரைத்‌ துணையாக அணுப்பிபருனளினார்‌ ஒக காட்டு 
யை யாவரும்‌ ஆவலோடு பார்தத கின்றனர்‌. கொடை பெற்ற 
பொருள்‌ களுடன்‌ அ௮வர இவரிடம்‌ விடைப்பெறு௮ப பபோயினார்‌. 
அர்த்‌ சஇபதஇகள்‌ இருவரும்‌ இக்க ௮இபதியின்‌ பெருக்‌ 
தண்மையை நினைக்‌ த கினைக்து வம்‌ முழுவதும்‌ வியக்து புகழ்ந்து 
மகழ்ர தசென்றார.உதவிகலங்கனள்‌ உன்னவ்களை உருக்கி கின்றன. 
வெள்ளையரும்‌ வியந்த து 
சண்டைகள்‌ மூண்டு ௪ல்ஞுூம்‌ கோபதகாபவ்கள மண்டி. யா 
வரி௨மும்‌ மாறுபாடுகள்‌ மீறி வேறுபாடுகள்‌ விரிக்து கிற்சூம்‌ 
இக்தச்‌ சமையத்தில்‌ பகைவர்‌ இனத்தில்‌ ஒருவனைச்‌ கையாகப்‌ 
பிடூத்து வந்தும்‌ யாதொரு இடனறும இமைக்காமல்‌ யாவும்‌ 
கொடுத்து இனிது உபசரிக்‌ அ விடுக்க இவரது உளனனளப்பாணணமை 
ய அ௮மிரக்து வெள்ளைக்காரர்‌ எல்லாரும்‌ வியந்து புகழ்கதரா. 
இத்தகைய கோமையான போர்‌ வீரரிடம்‌ சூம்பினியார்‌ 
கொஞ்சும்‌ ஆதரவாக நடக்துருக்கால்‌ இவ்வாறு மாறுபட்டு வறு 
கொண்டு வெவ்விய கிலையில்‌ இவர்‌ மீறியிரார்‌ என ஆங்கிலேயர்‌ 
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பலரும்‌ தேறி கினருர்‌. ஆட்டி மமமையில்‌ ௮தஇகார வெறி 
கொொண்டவர்ககைச்‌ தவிர, பொலகுவசனண வென்னைக்காரர்‌ எல்லாரும்‌ 
இவர்பால்‌ கல்ல மஇப்பும்‌ மரிய தையும்‌ பிரியும்‌ மருவி யிருக்‌ 
தனா. அளவுக்கு மிஞ்சிக்‌ தக்கலம்‌ கர க௫றவச்கனாலேயே உல 
௮ இன்னல்களும்‌ இழவுாகளாும்‌ கேோர்கின்றன. பேராசைகள்‌ 
பெரிய காசன்களாப்‌ மாறில்‌ கொடிய நீ௫னவ்களை விசைத்‌ துக்‌ ரூடிட 
கேடுகள்‌ செய்து செடிய யரவ்களை கிட்டி விடுகிண்டுன. 
டையில்‌ வைக இருக்க தளையை அவருடைய மனைவியின்‌ 
லத னன்‌ மல்‌ ம$இரக்லி விரைவில்‌ வீடுகலை செய்க பரிவோடு 
இவா அனுப்பி பருணிய பான்மை அதுகும்‌ மோேண்மையாசக 
ளர்க: இரண்டற ௮. ஆக்கி கள பதிகம்‌ இ*த நிகழ்ச்சி 
பயை உவரது புகழ்ந்து உணாசியோடு விமழக்து ௪ மூதியுள்ள 
னா. அவமே வருஇற சூிப்பு இங்தேக கூர்க து அறிய வுரிய ஐ, 
**111 ஈரர்ம்கு 1றடிறருகம்ர்கக்குநு நீ011௦௩௭௧ 0 11 றட 1றந்டி 111௦ மமம்‌ கறட 
இக்்ர்பய 1 0ஜ நீர 1௦ ம யுகிகறு மூக 1116, 1௦ ௭௧௨ 1ஙங்கறுந்நு ஈடந்‌ கற்‌ 1102. 
நந; கும்‌ யக நற௦மரந்நு ௦ய்சாகம்‌ ௦ 06 ர௦9ற்மாகய்‌,?” ௩. மே 
(6 அகதி தரையிணெணை_ ய மனைவி உடனே பின்‌ தொடர்து 
பாஞ்சாலவகூமிச்சிக்‌ கோட்டைக்கு வக்கானள்‌!, தனது கணவன்‌ 
உயிுஸைரக்‌ காகச்கருளுமபடி. முழஹயிட்டு வேண்டினாள்‌? உடனோ 
ஊசமக் துரை அவலர விடுகலைசெய்து அவருடய பொருளையும்‌ 
அவரிடம்‌ இருப்பிக்‌ கொடுக்கருளினா”” எண்பது மேலே சூறமிகு 
அன்ன அவங்கல வாசகக்இன்‌ பாவ்கான மொழி பெயர்ப்பு. 
இதனால்‌ இவரது அண்மையும்‌ சேண்மையும்‌ தண்ணனியும்‌ 
அண்ணியும்‌ எண்ணி யுணரலாகசூம்‌. கொடிய பலைகைஸமக்காலதி 
அம கெடிய நீதியும்‌ நீர்மையும்‌ இவரிடம்‌ கிஹைக்துன்னமைஸயல்‌ 
கூரமையாக ஓாக்து கொள்ளுகிமோம்‌. ஒரு மனிதனுடைய உண்‌ 
மையான கிலைணைமைபயபை அவன அல்லல்‌ அடைந்துள்ளன போது 
கரண்‌ யாதும்‌ ஒனியாமல்‌ தெளிவாக அது வெணியச ககியருளு 
றது. இவரத றக்க பெருக்ககைஸம ௪ண்டு விளல்கியுன்ள த. 
பாஞ் மைப்‌ பஸடவிரர்‌ தாத்துகளுடி யைக்‌ கைப்பு மு மி அகி 
இருக்க துரையைப்‌ பிடிக்துக்‌ கொண்டு வரக்து கோட்டையில்‌ 
ஸை வைகத்திருச்த செய்தியை (1715௦3 ௦7 1110ற1]ந) திருநெல்‌ 
வேலிச்‌ சரித்திரம்‌ எனத்‌ தாம்‌ எழுதியுள்ள தலில்‌ கால்டுவேல்‌ 
கரையும்‌ (1, 1௬௦11) சூறிச்திருக்கிறார்‌. ௮வலே வருகஐ ௮. 


| எரி பாஞ்சாலங்குறிச்‌ி வீர சரிக்இரம்‌ 


1) முரற ஐ 116 1கக்‌ 2011சகர ரக 1" மற்1௦௦ற1றட ருக்க நக௦௦. மீறடரடட 111௦ 
1 பஜிரவிட கரம்‌ 11௦1ம்‌ 2௦0 க கமர்‌ நரிரபகி மநு நடி 1 ௦1]தக ௦ம்‌ க்க ;பட- 
நமாம்ம்ர்‌, 1/1ழந்க ஈருலக நிற ங்ம்டி ெதரறபார்டுத ௦மீ 1501, 1 1௦ந நிய றும்‌ ௨ 
நய ஜிர்தந்ருகற, நீர, நகதறரம்ற்‌, ர்டு கக நிம்கரங்காற கங்ங்காடர்கறற்‌ ௦7 
மியர்ம்மேர்று, குறம்‌ கேரரர்கம்‌ பர்றடு ரர்‌ க றரம்கமற௦ற.”? 11, 0... 1.) 


“இரண்டாவது போ கடுகயொழுது பா ஞூ சாலவ்கூறிச்‌ 
கப்‌ பாளையவகாரார்‌ தூ துகளுடிைய இஃகிலீஷ்ச்காரரிடமிருச்‌.௮ 
கைப்பற்றிக்‌ கெசண்டாச்‌. கறுஐ காலம்‌ அறு அவரசு கைவ 
மிருக்கது. இ.து கி.பி. தயிரத்து எண்ணாற்றுஜாாம்‌ வருடம்‌ ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ நிகழ்ச்க. ௮ப்பொழுக அங்கே தலைமைத்‌ கன பதஇியாயி 
ருக்கு பக்கட்‌ கரையைப்‌ பிடிதமிககொண்டுபோய்க்‌ கைதியாகசி 
கிழமையில்‌ வைத்தஇருக்கனா'' என்னும்‌ இது இக்கே௮றிவயவுரிய.து. 

உலாக்தாக்காரரின்‌ உறவு 


தாத துக்ரூடியை அங்கிலேபமசிட மிரூர்‌ த பா த்‌ சூறிச்‌ 
இயார கைப்பற்றிய பொருளு ஒக்க ஹாலங்து சேசுதஉவா சன 
உலாந்தாக்காரர்‌ பெரிய வியாபாரிகளாம்‌ கிஹையக்‌ சூடியேறி 
பிருக்கனர்‌, ணங்க டச்சுக்காரர்‌ பா ஞா னர சூறிசி யா மீசாடு 
சாண்னும்‌ ௨. ஐவுரிமைய ன ரய இ) பரூகது வர்தள்ளனரச்‌ ஆகவே 
அவருக்கு யாதொரு இ இடையூறும்‌ இணரால்‌ சேரவில்லை, 
பெபெரிய அண ுரு முட்ட! அர்த நுகுரம்‌ இவர்‌ வன்ம வரதகுது 
அவாரக்கு மிகவும்‌ உவகையாயது. இர்த ஜமீணுடைய பழை 
௯யயும்‌ இழமையையும்‌ பெரிதும்‌ மதத்து பவர்‌ உரிமை கூர்க்து 
வர்தனர்‌. ௮வரயால்‌ இவா யாண்டும்‌ ஆகிரவு புரிக்து நின்றனர்‌. 
போர்த்துக்‌ கேசியர்‌ நட்பு. 
போர்ததுக்கேகுயா்‌, உச்சுக்காரர்‌ முதலிய அயல்காட்டார்‌ 
எவரும்‌ இவர்பால்‌ ஆர்வம்‌ காட்டி, உ௰வாகவே யிருச்தனர்‌. 
ஆக்கிலேயரும்‌ ழேதலில்‌ இனியராகவே யிருக்கார்‌, ஈபாவினிட 
மிருச்‌.து இக்காட்டின்‌ ஆட்‌ சியுரிமையை அடைந்தபின்‌ பே இவரி 
௨ம்‌ பகைமை தொடாக்துவச்தது பொருள்வர மருள்வனர்க்தது. 
ஆங்கிலேயர்‌ ஆங்காரம்‌. 
இத்தேசத்திலிருகக எல்லாப்‌ பாஜைகாரரும்போல்‌ ௮௨௫௫ 
ஓடுவ்கி வணக்கி இணி யி/சபல்‌ யாண்டும்‌ வணக்கா முடி. 
மன்னனாய்‌ கிமிர்ம்௮ நின்றார்‌ என்றுதான்‌ இவர்‌ மேல்‌ அவர்‌ 
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பிணக்கி மூண்டு பெருக்‌ கேடுகள்‌ செய்ய கேர்க்சுனர்‌. கெல்லை 
மண்டலம்முழுவகும்‌ சன்ணுடைய எல்லையாக்கொண்டு சறுகண்‌ 
மையோடு பெருகி வருகின்றானே லண முறுகி முனைந்து அவச 
கறுவுகொண்டு கடுக்கேடுகள்‌ ௧ர௫இ௮ கொடுமைபுாச்‌து வக்தார்‌. 


ஈ துகுதுக்‌ கூட௩முகலாகு சேகேர்ககலவரன பாளையப்பட்டு 
ஏதுதுக்‌ குடியாய்‌ இருந்து த--ம0௯ 

கூடியச மிருந்தகைக்‌ கும்பினியார்‌ கும்பல்‌ 

மூடிவாகச்‌ செய்கு? மூண்டு” 


என்றதனால்‌ இவர்‌ கீண்டு கிலை இருக்கு நிலையும்‌, அவர்‌ 
பூண்டு வநது சூலைத்துன்ன சூலைவும்‌ கூாரர்து தோர்து கொள்ள 
லாம்‌. மண்ணாசையால்‌ எல்லாரும்‌ மஇ மருண்டு போகின்‌ மனச; 
விதிமுறைகளை ம௰க்அ விடுகன்‌ றனர்‌, வெக்துயரவ்கள்‌ விரைக்து 
புமிகன்றனர்‌. ஈ௬சை வ௮௰ ரநாசவ்கள்‌ நீ௫ங்களாய்‌ எறுஇணன்‌ மன. 

அன்புரிமை இண்ப கலங்களை வளர்க்க வருகிற க? ஆமைப்‌ 
ம்யயப துன்பங்களை விலைக்‌. ஐல மொதொல்லைகளாய்‌ நீண்டு கிற்கிற த. 

ஆங்கிலேயரைப்‌ வபோலவே உச௯க்காரரும்‌ அயல்‌ சாட்டி. 
பாக அன்புபாராட்டி சண்போடு ஒழுகி வர்துள்ளன?்‌? அதகணால்‌ 
ண்வஸர அுந்தியநசட்டிணர்‌ காண்டு கருகாமல்‌ எவ்வஹியும்‌ ஆச்ரவு 
காடழி. அவரிடம்‌ இலர்‌ இசறாகளேேகடக்து வச்‌ இருக்கவா றனர்‌. 


வணிக முணழயில்‌ அவர இங்சேே ஞூடியேறி வர்கயபோதேே 
இவைசோடுபேணிய உ௰வாப்‌ பழி வறிப்பணிவுடன வர்‌ இருக்கிறார்‌. 


அத்துடன்‌. ௮ரச௯ு முறையில்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ உதவி 
மப்துவர கமூேவணடுமு எண நஇருவருக்ளுல்‌ ஜலா உடன்படிக்கை 
தித்‌ ர இன்ச அருகு ஒப்பந்தம்‌ வி, மீர்‌. 1156-ல்‌ அணஸபர்குது. வனுழுதஸ்‌ 
டச௬க்காரா பாஞ்௪ரலைகுறிசசியாரூடன்‌ வார௫ூசை கொண்டு 
உள்ளணன்பான உரிமையோடு எவ்வழியும்‌ ஒழுகி வச்துள்னனர்‌. 

“11௨ மர்ஜம்நகம ௦5 உ ங்றககக்து நகந்காம௦ ௫ 11% 10யக்கு மேரு மரம்‌ 
௦1 ப௦1௦ட௦௦ கம்‌ இகம்ங்கட0ாப்க 14கநக]௨ ௧௧ நீமாயா௩ம்‌ நீர நந்த நீராக”? 

1. 0. ௩ 

மொழும்பிலுன்ன ௨௫௭ அ௮ர௬க்ளஞும்‌ கட்டபொம்முகாவக்‌ 

ருக்ளும்‌ அமைக்துன்ன உறவு ஒப்பக்கள்‌ இன்‌ மூல பத்இரத்தை 
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அவரது கோட்டையில்‌ கண்டேன்‌” என கர்னல்‌ புல்லர்ட்டன்‌ 

(0௦1௦௯௨௦1 ிய1கரக்கப) என்பவர்‌ இங்கனம்‌ சூறித் இருக்கிறா. 
பாஞ்சை மரபினாபால்‌ டச்சுக்காரர்‌ கொண்டுள்ள வாரு 

சையும்‌ உறவும்‌ இசனால்‌ உணசகது கொள்ளலாம்‌. இவவசறு 

பசம்பரையாகவே உரிமை உரம்பெற்று வக்இருக்கலினாலேகான 

அண்று தாச்குக்சூடியில்‌ இருக்க ௮௧ இனத்தவர்க்ளு யாதொரு 

இட.௮ம்கேராமல்‌ அண்புரிகமயுடன்‌ இவர்‌ ஆதரவா.ற.றி மைதனா. 
2111) றட ஈர ஐடதறநு 1)முக்ரட றககர்ம்கிறுந்த நர 1 பர்்கமறர்று, மறம்‌ 
$13௦௨௦ ௫௦7௦ ஙபபர௦1கங்கம்‌ நந %%6 12௦112க.”” 


“ட௫சச௬ுக்காரருடைய கூடியிருப்பூகள்‌ கூச்‌. தக்சூடியில்‌ பல 
இருக்சன; அவற்றிற்கு யாதொரு இடரும்‌ பாளையகசரச்‌ செய்ய 
வில்லை?” எனக்‌ சூம்பினியாரச்‌ இவ்வாறு ௬ட்டிக்‌ காட்டியிருக்‌ 
இன் றனர்‌. பகைமையிணன்‌ வகைஸமகன்‌ ஈண்ணளு தலங்கியுள்ளன . 

தவல்கள்‌ கிலையவ்களைக்‌ கொள்ளைவயடிக்‌ ஐம்‌ ௪ம்‌ இணத்தவஷரச 
இறை பிடி.ககப்‌ போயினாரே அன்றி அயலே வேறு ௪ வாக்ளஞும்‌ 
பாஞ்சாலங்குறிச்சியார்‌ ௮ல்லல்‌ செய்யவில்லை எண்ணு கும்பினி 
யாரே கூறியிருக்கலால்‌ இவருடைய கிலைமை கீர்மைகளை நினைக்து 
கெளிச்‌ த கொள்ளுகிமோம்‌. உறவாய்‌ இணக்கினவர ச்சூ உரி 
ஸமையாய்‌ உதவி புரிஒன்றார்‌? மறமாய்‌ மாறுபழடன்‌. அவா மேல்‌ 
கடுவேகமாய்ச்‌ எறியேறி நேரே வீரோடு போமா... கோகி முர. 


“இனிய அன்பருக்கு என்றுமே இணனியராய்‌ இருப்போம்‌ 

துனிசெய்‌ காள்வலி தோள்வலி யுண்டுடனச்‌ மு௪ருக்கி 

முனிவ கொண்டெஇர்‌ மூண்டவர்‌ ஏவரே எனினும்‌ 

நினைவ கெொண்டவர்‌ கீறுபட்‌ உழியவே நேர்வேோம்‌,” 
என இண்னவாறவு இவர்‌ நீண்டு வாழ்ச்து வகஇரத்தலைச்‌ சரித்இ 
ரம்‌ யாண்டும்‌ சூழ்க த காட்டிச்‌ தொடர்க்து விளக்கி வருக ஐ.து. 

இக்கே ல உண்மைகன்‌ ஒச்இக்கக்‌ தக்கன. 

மூகவில்‌ பிடித்த கனகர்‌ தனை இரக்கம்‌ காட்டி, வெளியே 
அனி செய்அ௫ விடுத்தார்‌. இரண்டாவது கைப்பற்றிய துரையை 
இழைப்படுத்இ யிருந்தாலும்‌ பானைவி வக்து மறுகிய வுடசேோ 
யாதொரு தாம தரும்‌ செய்யாமல்‌ விடுகலை செய்து பெசரூசளையும்‌ 
இரும்ப உதவி கிரம்ப மரியா ககன்‌ புரிம்து அனுப்பி யுன்னனணா. 
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இர்தச்‌ செயல்‌ கிலைகளைச இர்கதனை செய்து பார்ப்பவர்‌ இவரது 
இயல்பான உயர்‌ பெருந்தகைமைகளை உணர்க்து உற௰்றுன்ள 
அயர நிலைகளுக்கு இர வ்கி உய்சது உணரநக்து வருகதுவச. 
ரம காரியில்கள்‌ அய மருமங்களாய்‌ மருவி கிகழ்கன்‌ றன. 
ஊழ்வினை உருத்து மூண்டபோது வாழ்வினை வருத்தி கூறா 
மது. மன மாறுபாடுகளால்‌ மக்கள்‌ அன விடலரிய துயர்களை 
அனுபவிக்க சகோகிண்‌ மனார்‌. வினை விளைவுகள்‌ யாராலும்‌ மூடிவு 
உாணாதபடி. கெடிது கீண்டு வருகின்றன. இன்ன காலத்இல்‌ 
இன்ன இ.த்தில்‌ இன்னாருக்கு இன்னபடி. இணன்ணதகது கேரும்‌ 
ஏன முனணனமேமே முன்னவன்‌ மூடித்‌.த வைத்துள்ளன படியே எண்‌ 
னவகையினலும்‌ வசணடும்‌ முடிக்‌ கடச்து வருகிறது. அனுபவ 
நிலைகளைக்‌ கண்டு அவலமும்‌ ஆறுதலும்‌ அடை.க்து மனிகர்‌ எவ்‌ 
வழியும்கவலையடையராய்‌ ௮அவலவாழ்வுகசாகடத்தி வருகின்‌ ஐனச்‌. 
இன்பமும்‌ அண்பமும்‌ பகலும்‌ இரவும்போல்‌ ஓயாமல்‌ மரி 
சமி மாமுமல்‌ வருவது மாயா வீஷேதமாய்‌ மருவியுள்ள து. 
செல்வ கிலையில்‌ இறர்த யாரும்‌ வெல்லுதலரிய போச்‌ விர 
ராப்‌ விளங்கி கிண்ட ஊஸமத துரை சூம்பினியார்‌ கையில்‌ அகப்‌ 
பட்டுப்‌ பதினுறு மாதம்‌ இழையில்‌ பரிக்து இடக்து முடிவில்‌ விறு 
(டண்‌ சீறி எழமுக்ஆ விரைந்து வரற்து பதியடைந்‌.து அஇ௫சய கிலையில்‌ 
காட்டை அமைத்த அரிய அரணவலியோடு பெரிய பைகளைச்‌ 
சாத்து ௪ இரி்கமுருடைய இடக்களையெல்லாம்‌ முதிவேகமாய்க்‌ 
ஃவர்சதுகொண்டு போருக்ளு ஆவலாய்‌ கேருக்கு கேர்‌ மூண்டு 
உக்ர வீர பராக்ிரமத்தோடு உருத்த கீண்டு கடுத்து கிற்கு. 
மையில்‌ பிறக அலர ஊலயயணன்‌ சஈகரில்‌ வரது இறைவா 
யடைக்லு உயி போப்‌ விடும்‌ சாணழறு பரிகாப கிலையில்‌ மறுகி 
யிருக்தவர்‌ விரைக் து விடுதலை பெறுறு வெளியே போயிருகஇருச. 
வங்காளம்‌ மூதல்‌ எவ்ளும்‌ எ இர்ப்பின்டறிு எல்லாமணடலன்‌ 
களையம்‌ எனிகே கைக்‌ கொண்டு யாண்டும்‌ வெற்றி வீமேோோடு 
விளங்கி வச்த கம்மை சண்டு இக்‌ தெண்ணாட்டு ஞூலையிலுன்ன ஒரு 
என்ன அரச௪ண்‌ எமி சஇரத்துச்‌ இ.றுமைகள்‌ பல செய்து முடி.வில்‌ 
கம்முரடைய இனத்தில்‌ ஒருதளகாத்தனைப்‌ பிடித்‌.துக்‌ கொண்டு 
ீபாய்ச உண்‌ ஊரில்‌ இஹைவைக்ததச்‌ சண்ணுடைய சர்தஇக்கு ஒரு 
பெரிய முஹை வைத்தானே!” என்று எீமிச்‌ செயிர்த்து நீண்ட 
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படைகளை நிலைகள்‌ தோறும்‌ கேர்ச்து இரட்டிக்‌ கூம்பினியார்‌ 
மூண்டு முனைநது மீண்டும்‌ போருக்கு விரைந்து கிற்கனருூர்‌. 


ஆங்கிலேயர்‌ யாண்டும்‌ ௮தசயமரன ௪ர.தரிய ௪ரக௫்க 
ளுடையவர்‌. எவ்வழியும்‌ உறு தியும்‌ஊக்கரும்‌ வாய்ச்கர்‌. நீண்ட 
கடல்‌ கடக்து பிழைக்க காடி வணிக சேசமஞூடணன்‌ ஈண்டு வச்‌ 
தவர்‌. காட்டின்‌ நிலமைகளை சாடி யறிக்சகம்‌ கலைமையாளராய்த்‌ 
தழைக்க சகோர்தனர. எல்கும்‌ எதிரப்பினறிப்‌ பொ௫்கிய களிப்‌ 
போடு பொலிக்‌. த வச்தவர்‌ பாஞ்ஸச வீரர்‌ எதிரே படு ௬யரை_ந்‌ 
தார்‌. குதச்கர நிலையில்‌ கிரச்காமாய்ப்‌ பழி வர்‌. தள்ள ஒரு சமை 
வெள்ளையனைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு போய்‌ ஊமையண்‌ இறை 
ஸவைத்கானே என்ற ௩ுஉள்ளக்கொதிப்பு அவரசல்லாசையு்‌ கொள்‌ 
னித தீபோல்‌ வாட்டி வரவே சேனைகளை நீட்டி வந்தார்‌. இவ்‌ 
வீர மன்னனும்‌ ஆனவரையும்‌ சண படைககைர ஆக்கி கின்றான்‌. 


இருதிறத்தகாச மிலைகளையும்‌ பொருதிறக்தகோடு எதரகோக்‌்இ ' 
மேலே எண்ன விச்யுமோசீ என்னு உன்னி உளைக்து போச்‌ 
கிலையை ஆவலோடு காண அவாவி காரும்‌ ஆர்வம்‌ மீதார்ச்து 
கிற்கிரோம்‌. வீரப்‌ போக்‌ காட்டு யார்களும்‌ வியப்பா௫னண றது. 


ஆங்கிலேயர்‌ அடுபடை சேர்‌ க.தலர்‌; 
ஓங்கி எங்கணும்‌ ஊக்கி உருக்குணர்‌; 
பசங்கி னோடு பகைவலி பார்‌,க கனா; 
வாங்கி ஏகும்‌ வழிகளை வசர்‌ க.கணர்‌. 
இன்னலாறு வெள்ளையர்‌ மோண்டுமுயண்று வருவதைப்‌ பாஞ்சை 
விரச்‌ லார்‌.த தோர்‌்.து உறுஇரலல்களைச்‌ சூழ்க நு ஊக வந்தனர்‌. 
வீர வினையாளர்களுடைய ஆயத்தங்கள்‌ யாண்டும்‌ நீண்ட 
வியப்புகளை விளைத்து ஆண்டலலைமைகளை விளக்கி வருன்‌ மன 
ஷீர ஊமையன பவேசமும்‌ பூக ழம்‌ 
இர நீர்மையும்‌ சீர்மையும்‌ கேர்மையும்‌ 
. பார காரியம்‌ பார்குகருள்‌ பானமையும்‌ 
வார மோடு வளர்ந்து கிளாங்குன. 
௮வ்‌ வனளாச்௫ியின்‌ கிளர்ச்சிகளை ௮யலே ௨ாண வருவோம்‌. 


நவரனரைக்கள்‌ பவாயனா, நறு நயன எவ்‌. 


பதினை நீதாவது அ இகாரம்‌ 
ஆட்சி ஆய்ந்தது 
தகவ கைகளை 

தம்முடைய படைகளை வவிக்‌ கைப்பற்றிய இட௫்களை எல்‌ 
லாம்‌ சக்க ச துரர்களை கிறு௧இ மிக்க ச ச்சரிக்கையுடணன்‌ ஊமைத்‌ 
இரை பாதுகாத்து வக்கார்‌, அச்தப்‌ பாதுகாப்பு முஹை நீ இ.பா 
பாணைமாயப்‌ கிலவி நின்றது. கூடி. சனங்களுக்கு யாதொரு 
இடையூதும்‌ சேராமல்‌ சூம்பினி அதிகாரிகளை மாத்திரம்‌ கடின 
பஉரது ஒதுக்கிக்‌ காரிய விசாரணைகளை எவ்வழியும்‌ செவ்வை 
பாயக்‌ கருஇச்‌ செய்யும்படியான உரிமையாளர்களை ஊக்க. 
கிறு கஞ்‌. கலவகளுக்ளும்‌ நிலவ்களுகளும்‌ கக்க அறிஞர்களை 
ப கஞூவமாகச்‌ தோச தெடுத்து ஆல்கானரு பாங்கோடு ஆரசய்க்து 
மண தஇகலை நிலைநாட்டி பாண்டும்‌ மக்களுக்கு இதமாய்‌ மருவி 
வரும்படி உறுதி கூறி ௮அறுஇ செய்து விடுத்தார்‌. அர௬ுக்சூரிய 
பாரியவ்களை விரைக்க செய்ய வல்ல வினையாளர்களைக்‌ தெரிக்க 
ஈர து அஸமாத்தககு உயார்ச பண்பாடாப்‌ ஒளிசெய்து கின்றது 

* “இதனை இதனால்‌ இவணமுடி.க்ஞும்‌ எண்றுய்க்து 

அதனை அவன்கண்‌ விடல்‌,” (கூறன்‌, 517) 

என்னும்‌ இப்‌ பொய்வ௱ மொழிக்கு ஊமைத்துரை அன்னு 
செய்த செயல்கள்‌ மெய்யான இலக்வைக்களாய்‌ மேவிநின்‌ றன. 
கருமன்களைக்‌ ௧௬ ஆராய து மருமங்களாய்ச்‌ செய்து வந்தது 
அவரது மதுயூகக்கையும்‌ மனவுறுஇயையும்‌ தெளிவாகி கின்றது 

பாஞ்சாலவளஞூறிசசி ஐமீன்‌ எல்லையைப்‌ பல்‌ பாகங்களாக 
வருத்து வகை தொகையாய்‌ வரம்பு செய்தார்‌. அர்த கிலையவ்‌ 
களுக்குத்‌ தகுந்த தலைவர்களை மிரூர்கபொறுப்போடு கியமித்தார்‌. 





** இந்தக்‌ காரியத்தை இவ்‌ வபாயங்களால்‌ இந்த மனிதன்‌ முடிக்க 
வல்லவன்‌ என்று நன்ரு ஆராய்ர்து அவ்‌ வினையை அந்த மனிதனிடம்‌ 
மெசொரந்தமாக அரசன்‌ விட்டு வைக்க வேண்டும்‌. உறவினன்‌ எண்று 
உரிமை பாராட்டியோ, அ௮பிமானன்‌ கருதியோ எவனையும்‌ அதிகா. ரம்‌ 
ணில்‌ அமரத்தக்‌ கூடாது; விளை யாண்மையின்‌ தகுதி யறிந்தே ௧௬ 
யய்களை அவரிடம்‌ கருதித்‌ தருக என்பது கருத்து, அரச காரியங்கள்‌ 
றி சருதாயத்துக்‌ கெல்லாம்‌ தனியுரிமை யுடையன ஆதலால்‌ 
அலவ எவ்வழியும்‌ செவ்வையாக ஆரசாய்க்து செய்யவேண்டும்‌ என்க. 


1௧0 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


ப௬வர்தனை வணிதம்‌, 1) 
பட்டணமருதூர்‌ வணிகம்‌. (௮) 
புதியம்புக்தார்‌ வணிதம்‌. (9) 
ஆகனூர்‌ வணிதம்‌,. (4) 
கெவுனகிரி வணிதம்‌. (5) 
வேடகத்தம்‌ வணிகம்‌. (6) 
அத்துக்குடி. வணிதம்‌. (8) 
புதுக்கோட்டை வணிதம்‌. (6) 
பேரூரணி வணிதம்‌. (9) 
ஆக்தார்‌ வணிதம்‌. (10) 


இவ்வாறு பத்து வகையாகப்‌ பகுத்த கில மண்டலங்களுக்‌ 
சூத்‌ தக்க தலைவர்களைக்‌ கோந்து விடுத்து ஜாஈது பேணி உறுதி 
புரிச் து வர்தா. வினையாளரை விதக்த தெரிர்‌௯ விரைக்கது புரிக து 
வந்த இவரது வினைத்‌ இட்பமும்‌ மனத்‌ இட்பமும்‌ விசாரணைத்‌ 
இட்பமும்‌ வீறு கொண்டுகின்றன. கரும வீரமும்‌ கருத வந்துது. 


சின்ன பொம்மையா; முத்தையா, முத்துக்‌ குமாரசாமி, 
பால்ராஜா, வீரதளவாய்‌, ரணவாமுத்து, ஜகவீ£ ராமு, பராக்கிரம 
பாண்டியன்‌, பால்‌ பாண்டியன்‌, பூலோக பாண்டியன்‌ என்ணும்‌ 
இதப்‌ பத்துப்பேரும்‌ மேலே சூறித்த நில மண்டலஅகளுக்கு 
ழேமஹையே தலைமையான மேலதஇகாசிகளாய்‌ கிலவி கின்‌ றனர்‌. 

கால்‌ நிலை கருதி இட கிலை தெரிர்து பகைவலி ஓரக்‌ ௧௫ம 
விளைவுகளைக்‌ தோக்து யாவரும்‌ காரியங்களை உறுதியோடு புரிக த 
வர்தனா. தகேர்கந்து கிறுகிற நிலைகளை எல்லாம்‌ கூரரந்தணாநது 
சூறிக்ககோேள்களோடு வினைகளை எங்கும்‌ ௪௰ப்பாகச்‌ செய்தனர்‌. 

கருவிகள்‌ வந்தது, 

தெவ்வர்களுடைய வாவையே எவ்வழியும்‌ எதிர்‌ பார்க்கச்‌ 
செவ்விய திட்டங்களை வஞுத்திருக்கனர்‌ ஆசலால்‌ ௮வ்‌ வழியிலே 
மே யாவரும்‌ ஆவலோடு முயன்று வர்தன்‌. மாற்றாரோடு மார 
ஏற்றுப்‌ போராடவுரிய போர்க்கருவிகள்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ 
வார்ககப்பட்டன. வாள்கள்‌ வேல்கள்‌ வல்லயங்கள்‌ பிண்டி. 
பாலங்கள்‌ கண்ட கோடாலிகள்‌ சக்கரப்‌ பூண்கள்‌ அமைக்க 
கம்புகள்‌ சான்தோறும்‌ பாஞ்சாலக்சூறிச்சிக்கு வர்து கொண்டி. 


ஸ்‌ 


15. ஆட்சி ஆய்ந்த_து 14% 
ருக்தன. தலைமை நியைவங்களிலிருக்‌ ஐ கலைவர்கள்‌ எ திரிகளுடைய 
நிலமைகளை செடிது கோக்க யாவும்‌ கடி௮ ஊக்கி வக்தணர்‌. 
லரரியங்கள்‌ எல்லாம்‌ விரிய இர்கனைகனளோடு விரரக்கது கடக்தன. 
தங்கள்‌ தானக்களைப்‌ பலப்படுக்இகச்‌ கொண்டு சத்துருக்களை 
அழித்து ஒழிப்பதிலேயே கண்ணும்‌ சருத்துமாய்‌ உழைத்து 
எவ்வழியும்‌ விஷிப்புடன்‌ யாவரும்‌ எதரகோகக கின மனா. 

தேவியை வணங்கியது. 

மாசி மாதம்‌ இவகிகி கோ.மம்‌ தன்கள்‌ கூல தெய்வமாகிய 
ஜகசேதேவியை அணன்புரிமையோடு சொழுக பூசனை புரிவது பாஞ்‌ 
சாலக்ஞுறி௪௫ மரபினருடைய வழக்கம்‌ அஆசலால்‌ முறைப்படி. 
அர்த வழிபாடுகள்‌ கோர்களண பயபத்தஇியேோடு பூசித.து வருலிற 
அத தெய்வ வழிபாட்டுக்கு றவினர்‌ பலரும்‌ பாஞ்சைக்சேகோட்‌ 
ஸலடககு வாஞ்சையுடன்‌ வந்திருர்கணச்‌, மூண்று காளும்‌ முரை 
மய பூசனைகள்‌ ஈடச்தன்‌. சாணகாவத கான்‌ கலைஸமபாளர்‌ 
பசவரும்‌ ஒருங்கு கூடினர்‌. தல்கள்‌ ருக்கு கோர்ஒன்ன கிலை 
மகளை கினைக்து செடி ல இக இரகு கனர்‌. மூடிடவில்‌ அரங்கமால்‌ எண 
ணும்‌ ௮ரன மாளிகையில்‌ சபை கூடியது. அஇர்தச்‌ ௪பக்குதீ 
அராச்ிவ்கம்‌ தலைமை வித்தார்‌. சனபதஇகளன்‌ பலரும்‌ ஏழதிரிக 
டைய உனவுகளையம்‌ சேசனைலன்‌ இரட்டிவரகுஇறு அனவுக சையும்‌ 
செய்ய மூண்டுன்ன செயலையும்சூமிகதக்‌ தெளிவாகப்‌ பேசினர்‌. 

சங்குப்பிள்ளை பேசியது. 

இவர்‌ முன்னம்‌ ஐமீனில்‌ ௪ம்பிரஇயாயிருக்த பொன்னப்ப 
பிள சையின்‌ தம்பி. காரிய விசாரணைகளில்‌ ஈல்ல பயிற்கியுள்ளவர்‌. 
உறுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ வாய்ச்தவர்‌. எதையும்‌ ஆயராது செய்யும்‌ 
இயல்பினர்‌. பாஞ்சை மரபினர்பால்‌ மிக்க வாஞ்சையுடையவர்‌. 
பலகை மூணடிருக்ளும்‌ வகையையும்‌ படைகளின்‌ நிலைபையம்‌ 
சூறித்துவன றுஇவர்பேேசினா2 ன இத சீனம்‌ நீண்டகாலமாகப்‌ 
பேரும்‌ புகழும்‌ பெறிறலுச சீரும்‌ சிறப்பும்‌ கிறைக்கு சிற்‌. வக்‌ 
அதுன்னு. இப்பொழு ல இரண்டு இண்டுமளாய்‌ அவல நிலையில்‌ 
அ௮முச்தி யிருக்கி௰,க, கவலைகள்‌ பெரூ௫ கிற்கிண்றன, மூத்த 
அரசை இழுந்தோம்‌. இளைய ௮7௬ இழி இமையிலிருக்‌.த மீண்டு 
வக்து ஆண்டைமையுடடண்‌ வேண்டிய ஆயத்தங்களை விளைக இருக்‌ 
இது. மூணடுவகதக பட்டானவ்கள்‌ முரிஈ்‌து உடைக்‌ துயபோயின , 


142 பாஞ்சாலங்கூறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


பேசனவர்கள்‌ அப்படியே பயர்‌்.த தொலைக்து போகவில்லை. பல 
இஇடஉ௫்களிலிருர் தும்‌ பெரிய சேனைகளைப்‌ பலமாகதி இரட்டி, வரு 
ன்றனர்‌. இங்கு உடக்கிற இரகடயவ்களை வெல்லாம்‌ உளவ 
றிர்.ஐு சொல்லும்படி இல தப்பர்களையும்‌ சேர்த்திருக்கின்‌ றனர்‌. 
மூண்னம்‌ மேண்டறு ஒற்றர்கள்‌ கோட்டைலகுன்‌ வர்ண கரவாகத்‌ 
இரிச்து எண்டுள்ன கதிலைணைய௰க னே யமிக்து போய்க்‌ சூம்யினித்‌ கண 
பஇகளிடம்‌ சொல்லியுள்னணச்‌.  அற்கு வஞ்சனைகளை அப்பொ 
ழூது பாரும்‌ இக்க அறியவில்லை. கன்னம்‌ கபடுகன்‌ தெரியா 
பால்‌ வெள்ளை உனள்ளத்சராயுன் னள இக்கு வீர மரபின௯ச வஞ்ச 
சூழ்ச்சிகளால்‌ வெள்ளையா வள்‌ வெண்று கொள்ளலாம்‌ எண்று 
விரகு புரிக்‌.து விறு கொண்டு இரிகின்றமனச்‌. சம்மிடம்‌ வெறும்‌ 
வீரம்‌ மாத்இாம்‌ இருகால்‌ போனா. எதஇரிகளறாடைய கரவச 
டல்களையும்‌ கறி இரவ்களையும்‌ எஇாறிகவ காஸ கிலைகளைச்‌ செரிக்து 
கருக்தோடு காரியன்களைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. ௬டு வெடி களும்‌ 
பீரல்ககெளு:!. கொடிய கொலைக்களுவிவளும்‌ பகைவரிடம்‌ கெடிது 
கிஹறைர இருகி றன. மீக உள்ஸணைய௰கபத்‌ சம்‌ வ௫ப்படுத்துக்‌ 
சகாண்டு ஆசை மிதார்ச்‌ பானையும்‌ ஆட்ி பை கு சாட்ட 
போண்டு இரிகிற சூமபினியார்‌. எண்டு இரகு ஆதீன ச்தஇின்‌ மீ.௯ 
கீண்ட பகையமையைப்‌ பூண்டு கிறுகணெறுனார்‌. தவல்கள்‌ கிலைமைக்‌ 
சூகி தடையாய இருக்கலாஸ்‌ இதண்‌ கலைஸமயை அடக்கி விட 
சேவண்டும் எண்று படைக்கத்‌ இரட்டி அடு இறுல் களோடு ஆர்த்து 
அலைஇண்ருர்‌. கெசடிய கொகைகைளை விளைக்க செடி கீண்டு வரு 
௮ பெரிய பகைப்‌ பேயை கரம்‌ எஇர்தித கிற்றலால்‌ ஈமது நிலை 
மிகவும்‌ .ஆபாய முூடையலனு. அரிய! பல உபசயல்களை முண்ணதச 
கவே காம்‌ மருவிக்‌ கொள்ளவில்லையானால்‌ கொடிய அல்லல்கள்‌ 
பெருகிக்‌ கடுமையாக கெடிய சூடிகேடுகள்‌ கேர்க்தவிடும்‌. 

*ஏற்டுிறழு வனனி/சமமேல்‌ இனிது அஞ்சலாம்‌/ 

கோற்றிய வெவவிடம எனினும்‌ அுய்க்கலாம்‌/ 

மசற்றலார்‌ அலைக்துட வர்க வெந்துயர்‌ 

ஆற றரிது ஆற்றரிது அலமிப்‌ பூறணமையே,"” 

பஸகயானளி செய்க குயர்‌ கஞ்சினும்‌ கொடிய த) தீயினும்‌ 
இயது என இகனால்‌ அறிச்து வொண்ணாகிறோம்‌. மா.ற.றலா- 
பகைவர்‌, வன்னி தீ விடமும்‌ தீயும்‌ கட்ட கெருங்கிக குடித்த 
வனையும்‌ தொட்டவனையும்‌ மாத்திரம்‌ கொண்று தொலைக்கும) 


15. ஆட்சி அய்த்தது 1%8 


பகைக்‌ தீ தார நின்று எதிர்த்சவரெல்லாரையும்‌ எரித்தழித்தது 
உயிர்‌ வாழ்க்கையை நாச௪ப்படுக் கம்‌ அகலால்‌ தீய அவற்றினும்‌ 
பகை தீயதாய்‌ கின்றது பகை ஒழிய வகை தெளிய வேண்டும்‌. 

இத்ககைய பகைப்‌ புகை பபண்டிடகி கொ தித்தெழுஇன்‌ ஐ 
கொடிய சூம்பினிசக்‌ தயை சகேரே முடிய அவிதிது படிய நூறி 
விடிவு கரணு ப்படி வீறு கொண்டு சாம்‌ விரசைக்லு கிறுைமும்‌7 
எல்லாரும்‌ ஒரு முகமாய்‌ ஓதிதழமைத்தா இர்‌ காட்டின்‌ மானத்‌ 
தையும்‌ கம்‌ இடத்தின்‌ வீரத்தையும்‌ நிலைசாட்டி சரம்‌ தலைமை 
வேடு தழைக்௪ வாழ வீர மூார்சஇயாண முருகப்‌ பெருமாண்‌ 
அருன்‌ புசிய வேண்டும்‌” எண்று இவ்வாறு அவர்‌ கூலி கின்றார்‌. 


இராஜ பெபாம்மு கூறியது. 


இவச்‌ ௪.௰க்த சேனைத்‌ தலைவர்‌. மான வுணர்ச்௫ மிக்கவச்‌; 
மதஇவலி யுடையவர்‌. பகை கிலைமையைக்‌ சூறிக்தும்‌ பின்சே பே 
முடித்தபின்‌ இவர்‌ பேச சேர்ரக்கார்‌. 6 இங்கே சசம்‌ தேவியைக்‌ 
செசழுது வணங்க வழி முழஹறையிண்படி, உரிமையேசடு கூடியிருக்‌ 
இமேரும்‌. மீண்டும்‌ அடுத்த ஆண்டில்‌ ஈண்டு வம்று இவ்வாறு 
நரம்‌ கூடியிருக்க முடியுமா? இக்சக்‌ கேள்வி கம்முன்‌ ஒவ்வொரு 
வச கெஞ்சிலும்‌ ஒலிக்‌. ௮௩ கொண்டிடருகவ றது. சமக்ஞுக்‌ கொடிய 
ஒரு சோதனைக்‌ காலம்‌ இது. அரிய பெரிய சாதனைகளைச்‌ ௪௱இ 
5 வேண்டியவர்கள்‌ யிருக்கிமேம்‌. ௪௰கு வாழ்வும்‌ சூழ்வும்‌ 
வலிய பேசராஉ்டங்களாசய்‌ மருவி நிற்கின்றன. இரண்டு ஆண்டு 
கனசக சாம்‌ அடைஙம்லு வருகிற அல்லைகளும்‌ சகொல்லைகளும்‌ 
எல்லையில்லாகன. அக்கிய நாட்டாரசன வெள்ளையர்கள்‌ _த.இகார 
வெறியால்‌ இர்‌ சசட்டின்‌ தலைமையை கிலை குலைக்தத்‌ தாழ்த்தி 
வருகின்றனர்‌. தாழ்வு கிலைவை பசும்‌. உணராமல்‌ கொடிய 
ப்கானர்‌ இலச அவரோடு உ௰வாயக்‌ கூடிக்‌ கொண்டு நமக்கு 
கரணாப்ச சூடிசேடுகள்‌ செய்து நிலய்கிண்டனர்‌. உனவு கூறி 
அனவு மீறி வளைவு அட்டி, இழவு கூட்டி, வருகிற இழிவான ௯இ 
காரரை முதலில்‌ அடி யேசடு மிச்து ஓதிக்‌ ௮கன்பின்‌ செடிய 
பாகை மேல்‌ சேத மூூணடு மியார்ப்ப்‌ போராடி. அவர தேலழேர௱டு 
கைர்‌ லு ஒழிக்க சவண்டும்‌, கமக்குச்‌ றக பர சலப கமி மருகி 
றத சம்‌ மீது பமல. வெடுககு வக்சுமின்‌. படிங்வஹாப்‌ பொது ஹு 
கொலைப்போம்‌ எண்று நாம்‌ பொறுத்திருப்பஇிணும்‌ விரரைச்லு 
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புசூச்‌,த ௪ இரிகளை அழித்தொழிப்பத ஈல்ல௬. சாம்‌ பெசறுமை 
யாய்‌ காளை வீமணே கஸ்ித்து வர்குரல்‌ அவச பெருமையாய்ப்‌ 
படைகளைப்‌ பெருக்கி மேலே செழித்து ஸருவர்‌, ஈம்‌ மேல்‌ ஏலி 
வரு முன்னமே சாம்‌ அவசமேமேல்‌ சீறிச்‌ செண்று வேட்டையசடி 
லெழ்றி பெற வேண்டும்‌. சோயினும்‌ தீயினும்‌ பகை மிகவும்‌ 
இயற ஆகலாஸ்‌ அகுனை வசன வனர விட்டுக்‌ கொண்டிருப்பது 
பெரிய சகேகடாய்‌, காம்‌ பிடிகனைனள இடங்களைவெல்சைம்‌ மேலும்‌ 
பலப்படுத்தகு கொண்டு பாளையவ்கோட்டை மேல்‌ உடனே 
படையெடுத்துச்‌ செல்ல வேணடும்‌. முூனனம்‌ இழை 
உடைத்து எழுச்கபொழுதே ௮கங்சே சூம்பினிக்‌ கோட்டையைத்‌ 
கதகாத்தெறிக்து வெள்ளையஸாதகி தொலைகஇருக்க பவேவேணடும்‌. 
அண்று அவ்வாறு தொலைத்திருக்சகால்‌ இன்று இவ்வாறு தொல்லை 
கோச்இரா.கு. முன்ளுசி செடியை முளையிலேயே இன்னி எமிய 
வேண்டும்‌? இல்லையானால்‌ ௮ஐ தொல்லையாய்‌ வளர்ச்து விடும்‌. 
இயை வளார விட்டக போல்‌ வெளியே பகையை வளரவிட்டுக்‌ 
கொண்டு சாம்‌ இங்கே கோட்டை வகெகொத்னைக்கம்‌சன அமைத்து 
அரண்கள்‌ ஆற்றி கிற்பக திய வெற்றிக்குப்‌ பெரிய முூரணாம்‌. 

சரியும்‌ இகஇரள்‌ எட்டுணைக தாயிணும்‌ 

கரியன்‌ ௬ட்டிடும லாற்கஇுக்‌ கனா லுமிமல 

மஓிுகரியின்‌ கொல்பகை காண சிறிதாயினும்‌ 

விரியப்‌ பெறுறபின்‌ மிெவண விடு கிற்கு. (4) 

முூட்கொள் நசீசு மரம்‌ முளையசகவே 

யட்கி நீக்கின உகிரிணும்‌ கொல்லலாம்‌) 

வட்கி நீண்டதுன பின மழுவும்‌ குறு 

கட்குடாரமும்‌ கரம்களை கிற்பமேவேசர ?? (௪7) 

என அரனள்‌ பலகை களச்து வாழும்‌ முஹழறைகளை இவை 
காட்டியுள்ளன. கருத்துக்களைக்‌ ௧ரஇ சகோக்கி உறுஇ ஈலவ்களை 
ஓர்ச்‌. ௮ உரிய வினைகளை விஸார்து செய்து கொள்ள வேணடும்‌. 

கரம்‌ இவங்க கால காமதம்‌ செய்து கில்லாமல்‌ மேலேலிப்‌ 
வபோருக்ளுப்‌ போவதே ஈல்லகு. பலகலைவரை அக்சே பொருது 
வெண்ருல்‌ மீண்டு வம்து எண்டு ௮ர௪ வாழ்வைக்‌ காண்போம்‌ 
வெல்ல வில்லையானால்‌ ஆண்டே மாண்டு மாடிர்து போவோம்‌. 
கோட்டையில்‌ இருக்து செத்தாச என்பதைவிட. வேட்டை மேல்‌ 
நடந்து செத்தார்‌ என்பதே ஈன்‌_௪'' என இங்கனம்‌ -௮வர்‌ பேசு 
முடித்தார்‌. ௮வருடைய வீரவுரைகள்‌ கசர ௫அரரவ்களாயிருக்தன. 


145. ஆட்சி ஓய்ந்தது 15 
வீர தளவாய்‌ விளம்பியது. 


முன்னவர்‌ கூறிய மொழிகளை முழுவதும்‌ கவனித்து வர்த 
இவா பின்னர்‌ எருது பே௫ுிரை? *நமக்சூ சகேோரர்தகள்ள கிலைமை 
அள கரம்‌ ஈனகு அறிக இருக்கிமோம்‌. கெடிய கொடிய பத்து 
கன சேரே மூணாடு கிற்கின்்‌ றன. முடிவுகள்‌ எவ்வசறு ஆரகுமேச 
உண்பதை இகுபொழு.து யாரும்‌ முடிவுகூற முடியாது. ௪சவதச, 
வரழ்வகா என்ற நிலைமையில்‌ ஆவகை காம்‌ எதிர்பார்த்திருக்கி 
மீரும்‌. எல்லாரும்‌ ஒருவ்கே இரண்டு ஈம்‌ தலத்தில்‌ கிலைத்திருச்தே 
எ தஇரிகளைச்‌ கொலைக்‌ தொழிக்க வேண்டும்‌. இடம்‌ விட்டுப்‌ 
பெயாச்து தெவ்வாமேல்‌ ஏறி எவ்வழியும்‌ காம்‌ செல்லலாகச.து. 
தண்ணீரில்‌ விரைந்த செல்லு மீன்‌ தரையில்‌ வச்தால்‌ தளர்க்து 
சாதலை நாம்‌ கண்ணாக்‌ கண்டிருக்கிறோம்‌. ௮க்தக்‌ காட்டு இடத்‌ 
இன்‌ மாட்சியை யாரும்‌ செளிவாக அறிய உணர்த்இ கிற்கி௦.த. 
நீரில்‌ இருக்கும்‌ பொழுது பெரிய யானையையும்‌ இழுத்துக்‌ 
கொல்ல வல்ல முதலை கிலத்தையடைச்சால்‌ ச௪றிய காயாலும்‌ 
வடிதல்‌ கொலலைப்படுகிற க. தன்னுடைய தானத்தில்‌ யாருக்‌ 
ரூம்‌ உஹுதியும்‌ ஊக்கருமம்‌ அரிய இண்மையும்‌ பெருகி வருதலால்‌ 
௮௮ பேரரண்‌ எனப்‌ பாரறியப்‌ பெரு மகிமை பெற்றுள்ளது. 


“தன்னில க இனில்‌ குறுமுயல்‌ தந்தியின்‌ வலிெகெணன்று 
இங்கில,கஇனில்‌ பழமொழி _அ.௰ி.இரீ இறைவ/ 
எர்கிலக்துணு ௦ உண க்கு எனி.காயினும்‌ இவச்கம்‌ 
நன்னில,கதினில்‌ வர௮மர்‌ கொடங்கு கல்‌ ஈணன்ரல்‌." 


அ௮பயலிடம்‌ புகுர்கு அமர்‌ தொடக்கத்‌ துரியோதனன்‌ செய 
லிழக்‌து நின்றபோது அம்‌ மன்னனை கோக விதூன்‌ இண்னண 
வாறு கூமியிருக்கிறாண்‌. இட தன்‌ தன்மையும்‌ வன்மையும்‌ இத 
னால்‌ உணரு தெரிகின்றன. தானத்தை விட்டு முன்னம்‌ வெளி 
மயறியசனாலேகான மானத்கையிழக்கு ஈம்‌ மன்னார மடிய கேர்க்‌ 
தார, காலமும்‌ இடமும்‌ சுருதிச்‌ செய்யரவழி ௮து சரலவும்‌ 
ரிழையாம்‌. எண்டு கரம்‌ கிலைத்திருக்சே மண்டு வருகிற படை 
கா முறியடடககசு பேண்டும்‌. யுத்த கன வாடங்களும்‌ படைச்‌ 
செருக்கும்‌ நிஹறைக்இருக்கிற சச கருக்கள்‌ மூண்டு இரண்டு 
மீணாடு வருதலால்‌ காம்‌ வேண்டிய அயத்தகவ்களை விரைரங்து 
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செய்து இறர்கத அ௮அடலாண்மைகளோடு உயசச்து நிற்க வேண்‌ 
டும்‌”” என இவ்வண்ணம்‌ ௮வர்‌ அணிந்து மொழிச்‌ து கின்ருா. 
துரைச்‌ சிங்கம்‌ உரைத்தது. 

முந்திய மூவர்‌ பே௫ுய உரைகளையும்‌ ஆவலோடு கேட்டு 
வர்த இவர்‌ பின்பு பேனா? இக்க அதனை கஇின்பால்‌ நீங்கள்‌ 
கொண்டுன்ன அன்புரிமை௯யையும்‌ ஆகரவையும்‌ எண்ணி எண்ணி 
இன்பம்‌ மிக அடைகின்பேோேன்‌. தன்பமல்கள்‌ தொடாந்து அ௮டர்க்‌ 
தன்ன கொடிய சோதனைக்‌ காலத்தில்‌ சாதனையாய்தி இரண்டு 
வர்து உணைஇவயோடு கர௬இச௫்‌ செய்‌ இருக்கிற உவங்கணுடைய உதவி 
நலங்கள்‌ அரிய பெரிய ஆறுதகஸ்களை அனிக்து வருகனறன. இறை 
யில்‌ மறுக்‌ இடந்த உரங்களை விரைவில்‌ மீட்டிக்‌ கொண்டு வத்து 
கோட்டை அமைத்துக்‌ கொத்தளங்கள்‌ ௪லமைத்துக்‌ கொற்றவன்‌ 
என வெற்றி முடி சூட்டிப்‌ பற்றலமோடு வீரப்போர்‌ புரிய வீறு 
கொண்டு கிலம்‌்‌.ஐ உவ்களுடைய சீரும்‌ இறப்பும்‌ திறலும்‌ தரமும்‌ 
யார்‌ அனர்து கூற வல்லா? ரச செல்வகஸத இழுக்கு அல்ல 
௮ழச்து இடராதவர்களிடம்‌ பழமை பாரசட்டிக்‌ இழமை கொண்‌ 
டாடி உழுவலன் போடு உபகரித்துிருப்பகு ெகெழுகறககைமை 
தோஙய்ச்த விழுமிய நீச்மையாய்‌ வியிக்து வின்‌ கி.ற்கி.ற.து. 

“பற்றற்ற கண்ணும்‌ பழமை பாராட்டு கல்‌ 

௬றுறச்கார்‌ கண்ணே யுள.” (கூறன்‌, 527) 

என்னும்‌ பொய்யாமொழியின்‌ பொருளுண்மையை உங்க 
ளி௨ம்‌ மெய்யாகக்‌ கண்டு வையம்‌ வாழ்ததஇ கிறுவிஐ து. உரிய 
சுற்றம்‌ அரிய கொற்றம்‌ என்பது பழமொழி, ௮ணனுபவ மொழிகள்‌ 
யாண்டும்‌ உண்ணமாகளை உணர்தீஇ வருஇன் றன. கம்‌ ரமுண்கேணோச்‌ 
தெலுக்கு சாட்டிலிருக்து எழுர்து எருதநாறு ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னர்‌ எண்டு வகச்து சேச்க்கனர்‌ அண்டவண்‌ அருளால்‌ 
பாண்டிய மன்னனிடமிருக் து ௮ரசுரிமையைப்‌ பெற்றனர்‌. ஊரி 
சையோடு காட்டை ஆண்டு வர்கனர்‌. கூடிசனகிகளின்‌ மகிழ்ச்‌ 
இயேயே கோண்‌ வனளரசியாய்‌ நெடிது வணர்க்து வர்துனள்னது. 
நாற்பச்தேழு தலைமுஹைகளாய்‌ கடக்து வர்‌ இருச்தலாஸ்‌ இச்த 
அரசின்‌ கிலைைமாயை கினைஈ து கொள்னலாம்‌, அரசு கோடூுமையா 
யின்‌ அழிவு கடுமையாம்‌ எனகு தரூம சசேவலைதகை ௨றுஇ ௯. றியன்‌ 
ளது. செறிமுலயே கெடிது வாழ்ச்து வர்துன்ன ௮௪ சூடிடக்கு 
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இடையே கொடிய இடையூறுகள்‌ வக்க மூண்டண. அண்ணா 
வகியாயமாய்‌ மாண்டார்‌, நகரங்கள்‌ ௮வலச்‌ இஸழயில்‌ வீழ்ச்து 
வடந்தேோசம்‌, நீன்கள்‌ புரிக அண்டலகைமையரல்‌ மீண்டு வக்து 
இரத கிலையில்‌ எண்டு எழக கிறுகிரோம்‌ மோண்டு இரணாடு வர்த 
சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ மீண்டு பாண்டு போயுனள்னன. இக்கே 
மீண்டும்‌ வக்து போரசட அன்சசே வேண்டிய ஆவயத்தகங்களைக்‌ 
ரூம்பினியார வ்ாரக்க செய்து சககொண்டிருக்கிண்‌ மனச்‌. ர்கிய 
நகாடட்டிலிருக்‌ க வரத அஒலர்களாரல்‌ இர்‌ நாட்டில்‌ ஈமகசூ இண்னல்‌ 
பல வீளைரசனண. ௬௮௧௦ இர உணா யபிழக்து மானமாழிக்கது ஈன 
மாய்‌ வாழசாம்‌ இசைகீதுகொள்ளாமையால்‌ சம்மைக்‌ கெசடிய 
௪ இரி சாணழறு அவச மடிவு சசெய்க கெசண்கு எவ்வழியும்‌ வெவ்‌ 
விய ுயரங்களை விளைக்க வெம்பமகை வளர்த்து வம்புகள்‌ புரிக்கு 
கூம்புகள்‌ கூடிக்‌ கொலை சகோக்கோரகு அசலை 9ிமிரச்‌௬ நிற்கின ரு. 
பபசண்டும்‌ தக்நலமே கருஇ எவ்வழியம்‌ வாவுகளையே எதஇர்பாச்‌ 
கீது அல்லும்‌ பகலும்‌ கரவுகசைாசகே காடியலையும்‌ அவ்‌ வெள்ளை 
பயாகனளோடு உறவாய்‌ ஓட்டி. இண மு கமக்கு விசேோகமாய்க 
சககோளும்‌ சூலும்பூம்‌ சாறாம்‌ கூறிக்‌ சூடிகேடுகன்‌ சேய்து வரு 
இற பழிகேடர்களையும்‌ கால்‌ விழியூனண்றடி கோக்க வமிகோலி கில்‌ 
கிரோம்‌. அரச பவபோகங்களை அனுபவி ஐ இன்கே காம்‌ சுகமாய்‌ 
வாழ வரவில்லை; தொகையாத்‌ இரண்டு மிகை செய்து வருகிற 
பகைவரை அடியோடு கரு ௯ வெண்_று வாருதல்‌, அல்லது சூடிட 
கோடிக்‌. பொன்றி வீழுசல்‌ கிய இக்க இரண்டில்‌ ஒனண்௰ 
யே எதிர்பார்க்தருக்கியோம்‌. அண்டவனண்‌ நுமைத்தபழி ஆவது 
ஆகட்டும்‌” என்று அவர்‌ கூமி முடித்தார்‌. கூட்டம்‌ கலைந்தனு. 


மேலே சூறித்த கிகழ்ச்சிகளால்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சியாரு 

டைய உணர்சடுகளும்‌ உள்ளத்துணிவுகளும்‌ உறுஇப்பாடுகளும்‌ 

உணரலாகசூம. உலக வாஜஹ்வை வெறுத்‌ ஐ எவ்வழியும்‌ பகையை 

வெல்லும்‌ சகோக்கமாய்‌ இவர்‌ ஊக்கி கிறல்றலை யாண்டும்‌ செவ்‌ 

ஸவயாய்க்‌ கண்டு நிலைமைகளைக்‌ கூர்க்துலாக்து கொள்ளுகியேோோம்‌. 
பாஞ்சைச மரபினர்‌. 


இக்க ௮ரச மரபினர்‌ இருகெல்வேலி ஜில்லாவில்‌ மாத்திரம்‌ 
உள்ளனர்‌, பாஞ்சாலசகுறிச்சியிலும்‌ . ௮கனைச்‌ சூழ்ச்துள்ள 
கிரசமவ்களிலும்‌ அன்னு பரவியிருக்கனச. யாவரும்‌ உ௰வுமு௰ 


148 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


யினர்‌. குடிப்‌ பெயரும்‌ கோத்திர வக களும்‌ உடையவர்‌, சருவ 
ஒய கொகையினர்‌. அக்‌ காலக்இல்‌ எணணிக சண்ட கணக்ளுப்‌ 
டாடி. ஆருயிரம்‌ பேோரகளனே இளைஞர்‌ உள்பட. அமாகஇருக்கணர்‌. 
எல்லாரும்‌ உள்ளத்‌ அணிவுல்‌ உறுஇயும்‌ ஊக்கரு உடையவர்‌. 
௬சரத்து முதலிய தேகப்‌ பயிறை இன மையிலிருக்கேகே பழகி 
வலி கிலையில்‌ வளமையெ.ற்று வர்‌. தள்னளார்‌. மல்மைச புரிவதஇலும்‌ 
வில்‌ சய்வஇலும்‌ வல்லவர்‌. இலம் பக்‌ கலையில்‌ மிகவும்‌ தோங்தவர்‌. 
ஏறுதல்‌, இறங்குதல்‌, இருத்தல்‌, எழுகல்‌, ப.தல்கல்‌, பாய்சல்‌, 
வலம்‌ இடமாகச்‌ சாரி இரிசல்‌, இடையிலட மறிந்து சாஇர சே 
பவபோதல்‌, கடை கிலை தெரிதல்‌, ௧கஇ நிலை திருதகுல்‌, ஆமியகலல்‌, 
மாமி மோதல்‌, மீமி விரரதல்‌ முூகலிய வீ” அடல்களில்‌ யாரும்‌ 
கேரில்லாதபடி. வீறு கொண்டவர்‌, இவர்‌ கம்பு வரிசை பழைய 
காலத்து ௮ப்பு வரிசை போல்‌ ஆற்‌.௰ல்மிக வுடைய. ஒரூவண்‌ 
ஸகயில்‌ கம்பு இருக்தால்‌ பலர்‌ இரணடு சூழ்ஈகசாலும்‌ அவண்‌ 
அருசகே அணுகு ருூடியாம. இட்ட செருவகாமல்‌ ௪ தரிகன்‌ 
எட்ட கின்று வெளுண்டு எறிகிற கஸ்லுகளையும்‌ விரைக்க கட்டி 
அவரை அறைக்கு வீழ்கஇ விடுவன. இர்‌ கம்பு கைக்‌ கொண் 
டால்‌ அம்பு மைக கொண்ட பேரையும்‌ அடாதது வெண்டுழு 
வார்சான ஆண்மையானளரச்கள்‌ இவர கு கிலம்பப்பபோரை வியக்து 
போல்றியுள்ளனர்‌. யபாண்டுப யாதும்‌ அஞ்சா கெஞ்டெனச. 
பரம்பரையாகவே இவ்வாறு உரம்பயெற்று ஸர்இருச்சலால்‌ வீர 
வுணர்ச்சி இவர்களிடம்‌. இயற்கையாய்‌ மிஞுக் இருக்க. ஐ. பண்‌ 
டக்‌ காலதக்தமப்‌ பேசச்‌ வீரர்களுை ய விரப்‌ பிரசாபங்களையும்‌ 
வெதறிப்பாடுகளையுகூம பொழு போக்கசக இவர பி ம௫ழ்‌ 
வா. அது தொன்று கொட்ட வழக்கமாய்‌ ஒன்றி ஒட்டி வர்கதுள்‌ 
ளது. இண்றும்‌ இம்‌ மரபினர்‌ காலுபயேர்‌ ஓரி௨த்தில்‌ கூடினால்‌ 
வீரச்‌ இறல்களையே விழைர்‌.த பேசுகின்றனர்‌. கல்வி செல்வன்‌ 
களைக்‌ கருதப்‌ பேணாமல்‌ வீர வாழ்க்கையையே கிரும்பி வகர்இ 
ருக்கலால்‌ ௮௧௧ இருவகைகிலைகளும௦ இவர ஒருவி கிற்கினண்‌ மன. 
கல்வியறிவும்‌ செல்வ வனமும்‌ மளுவி வர்கால்‌ இவரது பெருமை 
பெரிகும்‌ உயர்வாய்‌ ஒனிமிஞசர்து விளக்கும்‌, இழிந்த நிலையில்‌ 
இருச்துகொண்டே தங்களை உயர்ந்தவர்களாகக்‌ கருதக்‌ களித்து 
வருதலால்‌ இவர்களிடம்‌ வீண்‌ பெருமை இனபொழு.து விரிக்து 
நி.ற்கி.௰.து. கம்பளன்‌ என்று ௪ந்இர சூலத்தில்‌ முன்னம்‌ ஓர்‌ ௮ர 
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சண்‌ இருந்தான்‌ எண்றும்‌, அவண்‌ வழிமுணையில்‌ வர்தவர்‌ எண்‌ 
அமர்‌, உத்தமச்‌ சத்திரியர்கள்‌ எனறும்‌ கங்களை எணணி மகழ்க்து 
இக்க மரபினர்‌ கண்ணியம்‌ கொண்டாடுகின்றனர்‌. அதிகிலையும்‌ 
சாஇ.யர்வும்‌ எவ்வசறிருக்சகாலும்‌ இவர்‌ தெலுக்குகாட்டிலிகுக்‌.து 
இக்காட்டுக்குப்‌ பிழைக்க வச்சுவரே? வர்க இடத்தில்‌ அரச சூடி. 
யாய்தி தழைக்க கோச்சனர்‌. வீரத்‌ திறலோடு ஈல்ல பாவக 
களும்‌ இவர்களிடம்‌ இயல்பாகவே இணனி.க பொருக்தி யிருக தன. 
ம.கலுங்கு காட்டினில்‌ இருக்திவண்‌ வநர்கவர்‌; ெேகெலுங்கே 
இலங்கு காய்மமொழி யாய்வழவ்‌ கியல்பினா; எண்ணும்‌ 
கலங்கு ரககெஞ்‌ சுறுதியா; அமரையே கருதுக 
கலங்கள்‌ கோனும்கந்‌ இறலிகள நிறுவுனும்‌ சதுரர்‌. (2) 
பழூ ஞார்க்குகு,கம்‌ உயிரையும்‌ பரிந்துகைக்‌ கொடுப்பார்‌; 
விழைவு மாறியே னவஞ்சராய்‌ விரகுடன நிமிரந்காால்‌ 
கமைகொல்‌ யானை பேபேோல்‌ கருககவர உயிரி எடுப்பசரீ; 
உழமைய ராயினார்க்கு எண்‌ றுமே உரியசாய்‌ உழைப்பார்‌. (2) 
வீர வெஞ்சமர்‌ வாழ்வினை விழைக் கவ மேணும்‌ 
ஈர கெஞ்சமும்‌ சகையும்‌ உணடையவர்‌? சான றும 
வார மெசன்டிடார்‌; வஞ்சகம்‌ பே௫ிடார்‌; சேரே 
இர மாய்கின்று செம்மையே செய்ஞுவர்‌ கரிய. (2) 
உழைத்து வசழ்வதை ஒருபொரு ளாகஷுமட்‌ கொள்ளார்‌ 
கணமகக செல்வமும குரணிய வேண்டுமென றெண்ணாூா/ 
இழைக்க பேசரிவண்‌ உணடு௨ன வந்டுதவ ரேனும்‌ 
அழைக கபேசதுளம்‌ களி கழுக்‌ கார்கதுமேல்‌ வருவார்‌. 
உள்ளது இணமையும்‌ உறுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பெருகி 
கள்ளககன்மையொன்‌ மினறியே கருக்கெலாம்‌ வெளுத்த 
பள்ளக்‌ கண்புன லென்னவே படஒிந்துனி இருக்கார்‌ 
வெள்ள, க கனமையி பகைதஇரண்‌ டேமினும்‌ வெருவசர்‌.. 
வஞ்சம்‌ சூதுகள்‌ மாகொன்றும்‌ அறிந்துிடா வகையால்‌ 
கெஞ்சம்‌ இதில ராகியே கேர்மையில வாழ்ந்தகாச்‌; 
கொஞ்சம்‌ கீதுடை யாசெனக்‌ முதரியினும்‌ அவரை 
கஞ்சம்‌ என்னவே இகழ்ந்தகொழிக்‌ ககலுவர்‌ கலதம௧, 
(வீரபசரண்டி. ஊம்‌) 
இக்க மரபினருடைய வரன முறையும்‌ கிலைமைகளும்‌ செவல்‌ 
இயல்களும்‌ இதனால்‌ ஓூளவு உணாச்த கொள்ளலாம்‌. இவ்வாறு 
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தலைம நிலையில்‌ தழைத்‌ இருரக்குவர்‌ ஆஐகலால்‌ தம்‌ சூல்‌ மூதல்வ 

ஹக்சூ கேோக்கன்ள இடையூம்றை நீக்கி இகற்‌ புரிய வேண்டி. 

பாவரும்‌ ஆயுகபாணிகளாய்‌ ஆவலோடு விரைக்கு வக்னகூடிணர்‌. 
அமர்‌ பரியத்‌ தமர்‌ வந்தது 


பல ஊர்களிலும்‌ உன்ன தபா௯ இனத்தவர்‌ எல்லாரும்வகி ன 
சேர வேண்டும்‌ எண்‌_மு ஊமமைத்துமர ஓலைகள்‌ அனணுப்பியிருக்கார்‌ 
ஆகலாலஸ்‌ அனைவரும்‌ ஆயுசவ்களோ கு வ்ு சேோசோரந்கன ர, பண்ணி! 
ரண்டு வயனுக்ளுக்‌ கீழ்ப்பட்ட இளைஞரூம்‌ முஇரச்த கிழவரும்‌ 
தவிர மற்று எல்லாளும்‌ ஒரூங்கேக வர்ல இரண்டன்‌. எண்ணி 
சோக்கியஇின்‌ ஈரலாயிரத்து எண்ணாரறு பேர்‌ உண்ணி இருக்கன்‌. 


பரிவாரதுதார, மறுவர, வைண்டா, வைரையர்‌, வேளாளர்‌ 
முகலிய இணங்களிலிருக்‌ ௪ இரண்டாயிரம்‌ போர கோரக்‌ கிண்ட 
னா. ஆக ஆருயபிரத்து சாண ணுாரறு போர வீரர்கள்‌ ஆப தக்கமாயி 
னர்‌. ஒண்ண ச௪மையதிீதுல்‌ இண்ணபமு கடக்க மேவேண்டும்‌ சன்று 
இப்‌ படைகளறாக்கெல்லாம்‌ பயிற்சி கொடுக்க முர்நூறு சூறமிகர 
ரசர்கள்‌ படைத்‌ தலைவர்களாய்‌ அ௯மக்சணார்‌. வர்க போர்‌ வீரர்‌ 
யாரவருக்ளும்‌ உணவு முதலிய வசதஇகன்‌ காளம்‌ சண்சகூ கொடுக்‌ 
கப்பட்டன்‌. சின்னப்ப ரெட்டியார்‌ எண்ணும்‌ பெருஞ்‌ செல்வச்‌ 
இக்கு விர விருககுக்கு ஆர்வம்‌ மீதார்ச்து பேருதவி செய்தார்‌. 


யுத்த ஆயத்தம்‌ 


தூது. ஐக்ளுடி. மூதுஸிய/ இடஉ௫்களிலிருக்‌ ஐ வசரி வர்க ஆயுகன்‌ 
களுள்‌ ஆயிரக்சகண்ணா௮ அப்பாக்கிகளுமு) மூண்று பீரவகி 
௬ளும்‌ கஇடைத்திருக்கணை. ௮ம்‌ மஊண்றும்‌ மி2ப்‌ பழமையானவை 
பழுதுபாடுடையன,. மருந்து கிறைத்துக்‌ சூணாடுகள்‌ இட்டுச்‌ 
௭டுவதற்குப்‌ பெரி.கும்‌ தரு இயற்றன/? யினும்‌ அர்த மூண்று 
பீரக்களையும்‌ கோட்டை மதின் மேல்‌ கொதக்சனஅ்களில்‌ ஏழ்றித 
தெற்கு முகமாகவும்‌ சமோறுசுூ. முகமாகவும்‌ இருப்பி வைத்து, 
:தவ்களாக்ளும்‌ பீரவ்கிகன்‌ உண்டு? உவ்கள்‌ உயிர்களை வாங்கி 
விடுவோம்‌” சணன்ணு எஇரிகளுக்கு அமிவிப்பது போல்‌ சகேடூர 
கதிவேவேகமா இருத்தி யிருக்தார்‌. பேசராவல்‌ பொல்க கிண்டுது. 

உகர வீர பராக்கிரமஙல்களோடு பக்கம்‌ எ்ஞும்‌ பாரை. 
விரர்கள்‌ நின்று பகைவரைப்‌ பா...ஹமிக்து ஒழிக்சூம்படி தனபதி 
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கள்‌ பணித்திருக்தார்‌. வில்லாளர்‌ வேலாளர்‌ வாள்வீரர்‌ வல்லயக்‌ 
காரர்‌ எல்லாரும்‌ ௮மராடலை ஆவலோடு கருதி யாண்டும்‌ 
எதிர்பார்த்து கின்றார்‌. சாளும்‌ போர்‌ வரவை நாடி. வந்தார்‌. 
பகை நிலை தெரிந்தது. 

நாற்பது கசாளாஇயும்‌ எதிரிகள்‌ போர மேல்‌ எ௰மிவரரமை 
யால்‌ ஊணமாத்‌ தரை இைத்துரைகளின்‌ இர்தனைகளையும்‌ தந்இர 
வுபாயங்களையும்‌ சூறித்தச்‌ சகிக்க சோதார்‌. நிலைகளைக்‌ தெ 
விவாகத்‌ தெரிச்‌து வரும்படி, ஒற்றர்களை ஒளிவாக உய்ததாச, 
௮வர்‌ போய்‌ உசாகலி ஓர்க்தாச்‌. பல பாக௫்களிலுமிருக்து பட்டா 
னு௫்கள்‌ வக்து சோர்‌. த படையெழுச்சிக்கு ஆயத்தம்‌ செய்து 
கொண்டிருத்தலையும்‌, உன்‌ காட்டில்‌ சூம்பினிக்குத்‌ தப்பாய்‌ 
நின்ற எட்டப்ப சாயக்கர்‌ ஒட்டுப்படை சேர்த்து கிறுறலையும்‌ 
உணர்கச்து வக்து ஒய்றர்‌ உரைத்து கின்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்டதும்‌ 
வெள்ளையரை வெகுண்டு ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ உட்பகையையே 
என்னலாக இகழ்க்து இரித்தமர்‌? (ப. இனா கல்‌ தொலையில்‌ எட்ட 
நின்று கெண்டு எட்டன்‌ அட்டகாசம்‌ செய்கிறான்‌? கட்ட 
வரட்டும்‌ பார்ப்போம்‌?” என்று உருத்துச்‌ சொல்லி ஊக்கி கினருூர்‌. 

*வாள்க௧௯ா ஏந்தியே வலிந்து கேரெ.இர்‌ 

ஆள.ர்‌ படையிணும்‌ _அகம்‌ கரிக்துள்‌ 

கோளர்கள்‌ கொல்ைபுர்‌/ கொடியர்‌ ஆ கலால்‌ 

நாளுமே அவர்‌ தமை நாடிக்‌ கசக்கவே.' 

என்‌ றபடி. இவர்‌ காவாமல்‌ கின்‌ ஐமையினாலேதாண வெளி 
காட்டார்‌ பகை கொலை நாட்டமாய்‌ மூண்டது. புலையாட்டக 
கள்‌ பொக்கி ரீண்டன. கபட. இக்தனைகளின்றி வெள்ளையுள்ளதீ 
சுராயிருர்‌.த வக்க பாஞ்சைவீரர்‌ உள்ஈகசட்டு வஞ்சக்‌ கோளரால்‌ 
ஊழுபட கோந்தார்‌. அர்த மாறுபாடுகளைக்‌ கூர்சக்து ஓரக்து இப்‌ 
பொழு இவர்‌ சமிஎழுர்காலும்‌ அவா எப்பொழு தம்போலவேே 
பாஹைவாய்‌ நின்னு ௪இசளை ௮தி வேகமா இனழ்த்த வர்காச, 

பெல்லசக கேசளர்‌ புல்கா பலகதகெசலைகள்‌ 

செொொல்லசலே செய்யும்‌ துணிக்கு. 

கீசுக்கோளர்‌ புரியும்‌ சாசக்களை இது ஈபமாக்‌ காட்டியுள து, 


ஈஇயாய்‌ ஓட்டி கின்ற பகையை அயலே காண வருஇரோம* 
உன்ட பய பப்ப 


ப தஇனாரு வது அதிகாரம்‌ 
அப்பன்‌ சேதோாய்ந்தது. 
உணவிய்க இப்ப பபப 


எட்டையாபாம்‌ ஜமீன்‌ தாரரகிய எட்டப்ப நாயக்கர்‌ பாஞ்சு 
லவ்சுூ மிச” ஜமீண்மிகு எ ப்பொருதும்‌ பகைமையுவபடயவர ஆத 
லரல்‌ ஊமைத்துரை இகறமீண்டு அக்தது ௮ வருக்கு செடிய இ 
லாய்‌ நீண்டு கின்றது. கொடிய பல கலஷலைகள்‌ அவருடைய உண்‌ 
னத்தில்‌ அப்பொழு கசூடிபுளுக்ககொண்டன முன்பு சூம்பினி 
யாரோடு உடனிருர்து கட்டபொம்மு கரைஸயப்‌ பிடித்துக்‌ கெ 
டுத்த அடுத்து நின று கொன்ற ௮௪௫ ௪இக்‌ கொலைகருூப்‌ பதி 
லாகப்‌ பல கொலைகளை விசாகிது ஊமையன்‌ படுகாசம்‌ செய்து 
விடுவானே!” எண்று அவர்‌ செடிது நினைக து கெஞ்சும்‌ கலங்கி 
இரவும்பகலும்‌ மறுகி உளரக்கார்‌. இறை கடச வக்கதேசடு அமை 
பமல்‌ ஐதே சாளையில்‌ அரிய பெரிய கோட்டையைக்‌ அகட்டிக்‌ 
கொத்சளல்கள்‌ வமைத்த ஆயிரக்‌ கணக்கான போர்விீரர்களைதி 
இசட்டி, கி.மு தீது அ௮டலாணமையோடு கிற்கனழனுனே! என 
ஊண்‌ அணரையிணுடை ப இலையை எண்லளி எண்ணி அவர்‌ வ.கி 
இச தவித்கார்‌. பலகமையும்‌ பொழுமையும்‌ செருப்பும்‌ காற்றும்‌ 


போல்‌ ௮வருடைய சகெஞு்சைக்‌ கடுமையசக எரித்து வக்அன. 


திகில்‌ மிகுந்தது. 


உ௰வினரூடடைய உதவியால்‌ இஹைச்சாலையைதக்‌ தப்பி வர்‌ 
இருக்கிறான்‌ / ௮ப்படியும்‌ சூம்பினணியார வர்றது பிடிக்துக்‌ கொண்டு 
போய்விடுவாள்‌ எண்று ஓரனவ மாறகசலில்‌ அவருக்கு நம்பிக்கை 
யிருச னு. சூப்‌ பினிப்‌ பட்டாளம்‌ மூண்டுவக்‌ த மீண்டு உடைகச் னு 
வபோனகைக்‌ கண்ட இல்‌ அகத கட்பில்கையும்‌ காசுமாஇவதலு. தண்‌ 
னையும்‌ தன்‌ பாளையத்கதையு ॥ ஊமையன்‌ அழுயேோடு அழிதீது 
ஒதித்தே விடுவான்‌ எண்டு அச்சமும்‌ இகிலும்‌ ௨௫௪ கிலையில்‌ 
அவருள த்தல்‌ ஓங்கி கின்றன. பலவஸலையசன உபசயலங்களைகாடி. 
உளைக்தார்‌. மூடி.வில்‌ ஒரு முடிவிற்கு வக்கார்‌. பொல்லாது அல்‌ 
லல்‌ ௭௭௦ அபா பன்குவநம்‌ மீகச்க்க்காக உள்ளாம்‌ கலஙிஇ உளைக்து 
வக்து அவர்‌ சமெண்ணனையா அழுநுடை ய துகராலை கிளை இறிது 
ஆறுதலடைங்கார்‌, வரு சனை வஸகயா ௪ செய்ய சகோக்கார்‌. 
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சிந்தை துணிந்தது. 

அவருடைய சதியாலோசனைகள்‌ அதிவேகமாய்‌ வேலை 
செய்தன. உன்ளக்‌ கவலைகள்‌ உள்ளே ஓங்கி கினறாலும்‌ பாக்கே 
சூழ்ந்‌ தன்ன உறுதி கிலைகள்‌ அவரைப்‌ பெரிதும்‌ ஊக்கி வர்தன்‌, 
ஊமைத்துரை எவ்வளவு .௪தஇ௫சய ஆற்றல்களா உடையவனாயி 
லும்‌ சமைத்துரைகள்‌ மிஞுர்த தர்திரசாலவிகள்‌; எர்தவகையிலும்‌ 
எதிரியை அடக்விவிடுவா. இக்கச்‌ சமையத்தில்‌ காம்‌ அவரோடு 
சகோசக்து சுற்த ஆதரவை அடைச்துகொள்னளன வேண்டும்‌? இல்லை 
யானால்‌ ஈமக்சூ ௮ல்லலும்‌ அழிவும்‌ கேர்ச்‌ தவிடும்‌””என்னு ஓர்க்து 
உணரசச்த ௮வச்‌ தோர்த கொண்டார்‌. கொள்ளவே சூறிக்கோ 
னோடு கூர்ச்௮ முயண்ரறுர்‌. கீண்டு மூண்டிரூர்த நெடிய கொடிய 
பகைமை அவரை யரண்டும்‌ அடலோடு கண்ணு தாண்டி. வக்தது. 
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:பாஞ்சாலங்ஞுறிச்சிக்கு வடக்கே இயிது தூரத்தில்‌ உன்ன 
சட்டையாபுசம்‌ பாளையசாரன்‌ பாஞ்சை ஜமீன்தாரின்‌ பெரிய 
விரேோசதி'” என்னு ஆங்கிலேயர்‌ இவ்கனம்‌ சூறிக்து வைத்திருத்த 
லால்‌ இவருடைய ரசூரோதத்தையும்‌ விரோதத்தையும்‌ கூரச்து 
ஓா்ர்து கொள்ளலாம்‌. இவ்வாறு கொடிய பகை மண்டியுள்ள 
இவர்‌ வகையோடு வஞ்ச வினைகளை கெஞ்சும்‌ துணிர்து செய்‌ 
தார்‌. சூம்பினியாருடணன்‌ கூடி. கம்பகமாய்‌ கின்று உணழத்து 
வெம்பகையை வேரோடு களைய வேண்டும்‌ எண்று விரகு புசிக்‌து 
வச்தார்‌. கரவு வழியில்‌ தை தெரிக்க முூழஹையோடு முயனமுா. 

துரையைக்‌ கண்டது. 
முன்பு பழக்கமாயிருக்சக கலெக்டா லஷிங்ட்டண்‌ (8. 1 மக1 10 ஐ%௦) 
தரையைக்‌ காண வேண்டும்‌ எண்று எட்டப்ப நாயக்கர்‌ வேண 
வாவுடணன்‌ விரைக்க கின்ரார்‌. அப்பொழுது ௮வார சாகலாபுரத்தில்‌ 
தவ்கியிருக்கார்‌. அரத ஜமீனைக்‌ சூம்பினியார்‌ கவாஈ்து கொண்ட 
பின்‌ கலெக்டர்‌ மேல்‌ பார்தது வக்தார்‌ ஆகலால்‌ ௮.தணன்‌ காரிய 
விசாரணைக்காக அப்பொழு க அவண்‌ அமர்க்திருந்தார்‌.எட்டப்ப்‌ 
கராவயக்கர்‌ ௮ங்கே போய்‌ ௮வரைக்‌ கண்டார்‌. சூம்பினியாருக்கு 
இதமாய்‌ கின்று மமனண்னம்‌ உதவி செய்தவர்‌ ஆதலால்‌ இவரைக்‌ 
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கண்டதும்‌ அவர்‌ உவர்து உப்சரித்தசர்‌, அர்த வெள்ளைக்‌ துரை 
சபைப்‌ பார்க்க பின்‌ இவருடைய உள்ளத்தில்‌ உறுதி ஊக்கங்கள்‌ 
பிறந்தன. பெரிதும்‌ தைரியமடைக் து இனிய மூகமண்கள்‌ ௯ மி 
அரிய ஆதரவுகளை சாடினார்‌. உள்ளம்‌ மறுகி வக்தன்னள இவரிடம்‌ 
வெள்ளைத்துரை சல விசாரணைகளை விரயவிவேகமாச்‌ செய்தாச்‌. 
துப்பு விசாரித்தது 

பாகசாயங்கோட்டைச்‌ இழையை மீறி ஊஸமமையண்‌ வெளி 
வேறிப்‌ போய்விட்டகாகச இழைய இகாரியிடமிருக் த எனக்குத்‌ 
தகவல்‌ வக்.கள்ள து. சேனாஇபஇயும்‌ வருக்இ எழுதியிருக்‌ஒருச்‌. 
அவண்‌ எப்படிடத்‌ தப்பிணனை3 பதினாறு மாதங்களாக அடங்கிக்‌ 
இடச்சகவன்‌ இப்பொழுது இப்படிக்‌ அணிந்து எழுக்ககற்ளுக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? காவலாளிகள்‌ முதலிய படை வீரர்சளுடைய 
தடைகளை யெல்லாம்‌ சாவ்வானறு அவண்‌ கடக்து போனான்‌? தலக்‌ 
இல்‌ சேனைத்கனபதியிருக்தும்‌ இக்க மானக்கேடு கிகழ்ச தன்னது. 
வெள்ளையர்களை என்‌ அளவும்‌ அவண்‌ ம.இக்கவில்லை, உறுஇயும்‌ 
ஊக்கருமம்‌ பொருஇமணும்‌ ௮ர்து மரபிணசிடம்‌ அதிசய கிலையில்‌ 
மருவியிருக்கன்‌ மன. யாரையும்‌ எஇர்பாரஈமல்‌ எகையும்‌ அணிரஈ.து 
செய்கவிடுகின்‌ உனர்‌. முண்ணம்‌ சூம்‌ பணியைப்‌ படாகச பாடுகள்‌ 
படுத்தி முடிவில்‌ கட்டபொம்மு வம்பாக மாண்டு மடிடக்தசண்‌. 
இப்பெசழமு.து தம்பி தலையெடுத்திருக்கிராண்‌. எவ்வளவு வம்புகள்‌ 
விளையுமோ தெரியவில்லை. புதிதாகக்‌ இடைத்துள்ன தேசத்தை 
இகமாக கான்கள்‌ பரிபாலனம்‌ செய்து உரிமைகளை ௨ அதஇயொக 
கிலை சாட்ட ஒட்டாதபடி பாஞ்சை மரபினர்‌ எவ்களுக்குப்‌ படு 
துயரங்களை ச்செய்துபலவஸலகையிலும்‌ இடாரவிகசைத்துவருஇன்‌ றனச. 


வங்காளம்‌ முதல்‌ எவ்கும்‌ எதர்ப்பின௰ி எல்லா சாடுகளும 
சூம்பினிக்கு உரிமையாய்‌. வர்தன்ன ண. இனவ்கூம்‌ யாவரூம்‌ 
பணிர்தனார்‌. இந்தக்‌ தெண்ணாட்டு மூலையிலுன்ன இன்ன ஒரு 
பாரசளையகாரனணானகட்டபொம்முா கட்டா ண்மையுடன்‌ ௪ இரத்தான. 
கட்டப்பட்டுத்‌ தேறினோம்‌. மீண்டும்‌ ௮வன்‌ தம்பி மூண்டு கில்‌ 
இரான்‌. இறையை உடைத்து வர்த ௮வன்‌ இப்பொழுது சண்னா 
கிலையில்‌ இருகஒருண்சீ நீர்‌ உள்‌ காட்டில்‌ ௮யலே இருப்பவர்‌ ஆக 
லால்‌ அவனுடைய செயல்‌ இயல்களையெல்லாம்‌ செனிவாகத 
தெரிக்திருப்பீர்‌! முண்பு சூம்பினிக்ஞூ அணுகூலமாய்கின்னறு உதவி 
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செய்தது போலவே இதிலும்‌ நீர்‌ உறுதியாய்‌ நின்று துணைபுரிய 
வண்டும்‌. அவனுடைய நிலைமைகளையும்‌ இரக௫யங்களையும்‌ உள 
விந்து வர்தஐு அடிக்கடி ஈமக்கு அறிவிக்க வேண்டும்‌, சூம்பினி 
யாரால்‌ நீர்‌ மூன்னம்பெற்ற வெருமதியைவிட அதிகமாக இண்‌ 
னழமும்‌ பெறலாம்‌?” என இன்னவாறு தமக்சூச்‌ தெரிர்த கொச 
ஈக தமிழில்‌ லஷிங்ட்டன்‌ எட்டப்பகாயக்கரிடம்‌ சொண்ணார்‌. 


வெள்ளைக்‌ தஸர சொல்லிய இர்கத உஸராகசைக்‌ கேட்டதும்‌ 
பட்டப்பசாயக்கருடைய உள்ளத்தில்‌ உவகை வெள்ளம்‌ பொக 
கியெழுந்தத, ஊமைத்துரையால்‌ என்ன கேரூமோ? எண்று 
முன்னம்‌ இவர்‌ எண்ணிக்‌ கலங்கிய அச்கது அச்சமும்‌ இகிலும்‌ 
கொஞ்சம்‌ அடக்க கோரக்கன,. அரிய ஆகாவு அஸமைர்கதெண்று 
பெமிய உறுதி பெருக வச்சது. கசூம்பினியாருக்குப்‌ பக்கபலமாய்‌ 
நிண று உழைத்து வாவேணடும்‌ சன்று தனக்கு இட்ட கலெகட்‌ 
ருடைய கட்டளையைப்‌ பெறலரும்‌ பேருக இவர கருதி மகிழ்க 
மாச்‌. இச்சகம்‌ பேசுவஇல்‌ நல்ல பழக்கம்‌ உள்ளவர்‌ ஆதலால்‌ 
டதக்க ளுழ்சசியுடன்‌ பகஞூவமாயப்‌ பணிந்து பேசு கோந்தசர்‌, 

எட்டப்பன்‌ இசைத்தது. 

தனக்குக்‌ கொடிய அபாயம்‌ கேச்ச்தது என்று நெடி 
பயர்து அசாரவ காடி வர்தவா சாதசுரிய உபாயல்களோடு 
ுலெகட்டமிடம்‌ பேசினார. *(தரைகளே! சூம்பினிக்கு ஊழியம்‌ 
செய்ய கான்‌ எண்றும்‌ கடமைப்பட்டிருக்கிறேண. யாண்டும்‌ 
உரிமையுடன்‌ அதனைச்‌ செய்கு வருவேண்‌, மீண்டும்‌ ண்டு 
மூண்டிடருக்கிற பகை நிலை திக பயரங்கரமசனது. முன்னம்‌ 
இருக்க கட்டபொம்மைவிட இப்பொழுது உன்ன ஊமையன்‌ 
மிகவும்‌ பொல்லாதவன்‌, எல்லா வகையிலும்‌ வல்லவன்‌ யாதும்‌ 
அஞ்சா கெஞ்ூனன்‌. இலையைத்‌ தகர்த்து வெளிவர்தவன்‌ தலை 
॥ஹறைவாய்‌ ஒளிச்‌ இருக்கவில்லை அரிய அரணான பெரிய கோட்‌ 
ட கொத்தளங்களை அமைத்து சேரே போருக்கு மூண்டு கில்‌ 
கிருன. தன்‌ அண்ணனைக்‌ கொண்ற பகைவகையினசைப்‌ பழிக்‌ 
குப்‌ பழியாப்‌ படுகொலைகள்‌ செய்ய அடுதிறலோடு ஆர்த்துள்‌ 
ளான்‌. பெரும்‌ படைகள்‌ இரண்டிருக்கிண்றன. அடுல்பேசர்‌ 
௧௬இ என்மேல்‌ கடும்பார்வையாய்க்‌ கனன௰ிருகஇருன்‌. முன்பு 


தகுரைகளுக்கு இங்கே கான்‌ உதவியா யிருந்தமையால்‌ கும்பினி 
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மேலிருப்பதைவிட.. எண்‌ மீது மிகவும்‌ கேகேோபமச ய்‌ அவண்‌ 
கொதித்து மூண்டு ௧இத.௮ கிற்கிழுன்‌. எனக்கும்‌ என்‌ பாளையத்‌ 
இற்ஞும்‌ எக்க வேளையில்‌ என்ன ஆபத்து கேருமேச தெரியவில்லை. 
எனது உறவினர்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ கலக்கி உளைக்தஇருக்கன்‌ ற 
னர்‌. வெள்ளையருக்கு ஊழியம்‌ செய்கிற சொள்ளையன்‌ என என்ன 
லாக எண்னை ௮வணுடைய மரபினா எல்லாரும்‌ இகழ்ஈ ஐ வரு 
இன்றனர்‌. உன்காட்டில்‌ அவனுக்ளுச்‌ செல்வாக்கு ௮இகம்‌ ஆத 
லால்‌ எனக்கு யாரும்‌ உரிமையுடன்‌. கேம உதவி செய்ய வர 
மாட்டார்‌. அ௮வல்காட்டாருக்கு வழிகாட்டியாய்‌ நின்று காட்‌ 
டைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்க ஈயவஞ்சகண்‌ என எனமேமேல்‌ வசை 
பாகப்‌ பாட்டுகளும்‌ பாடியுள்ளனர்‌. தேசத்‌ துரோகி, இனத 
கோல, சூலக கரோல்‌, சூடித்‌ ரோகி என இப்படி. என்னைப்‌ 
பலவாறு இழித்துப்‌ பிது நாட்டில்‌ என்மீது எல்லாருகளூம்‌ 
வெறுப்பை விளைத்இருக்கண்டனர்‌. அயலே எனக்கு. யாரும்‌ 
ஆதரவில்லை. சூம்பினியாமே கஞ்சம்‌ எண்று சாண்‌ ஈம்பியிருகலி 
மேன்‌. இப்பொழு௯ சரியான ஆயுதல்கன்‌ ஓண்ணும்‌ எ னண்னிடகத்‌ 
இல்‌ இல்லை. இருக்தவற்ைறையெல்லாம்‌ ஞூம்பினியாரிடம்‌ முன்ன 
மே ஒப்பிச்.துவிட்டேன. யாகெசரு கதியுமில்லாமல்‌ * நஇிரரயுகுணா 
யிருக்கியேோறேண்‌. ஆகவே எண்‌ பாளையத்கதையும்‌ எண்ணையும்‌ இச 
சமையம்‌ பாதுகாத்தகருள வேண்டிய பொறுப்பு முழுவதும்‌ 
சூம்பினிக்கே யுரியதாம்‌/ படைக்கலம்‌ யாவும்‌ இழர்து அடைக்‌ 
கலம்‌ புஞுக்‌.துள்ளேண ”' என இவ்வாறு அவா சூமழைசக்‌ மொழிக்‌ 
தரச்‌. வணக்கமும்‌ இணக்கமும்‌ கணக்கோடு கதிதத வர்கன, 





1 கட்ட பெரம்மைதி தூக்கிய வுடலஷனோ மயல்மப்‌ பரளயறமிகளி 
லுள்ள கோட்டை மதிள்களையெல்லாம்‌ தட்‌ விடவேண்டும்‌? திரும்ப 
யாரும்‌ கட்டலாகாது; ஆயுதங்களை ஒறாவரும்‌ கைவசம்‌ வைத்திருக்கக்‌ 
கூடாது: வேல்‌ வாள்‌ வல்லையம்‌ முதலிய படைக்கலணன்களை எல்லாம்‌ 
அடைக்கலமாக்‌ கொண்டுவந்து பாளையங்கோட்டையில்‌ சோத்துவிட 
வேண்டும்‌: மீறி வைத்திருந்தால்‌ மாண தண்டனை கிடைக்கும்‌ எண்று 
சூம்பினித்‌ தளபதியான பானர்‌ மேன்‌ கயத்தாறு என்னும்‌ ஊரில்‌ 
இருக்து கொண்டு (91-10-1799) ல்‌ உத்தரவிட்டிருக்தார்‌ ஆதலால்‌ 
அவ்வாமே ஆயுதங்கள்‌ யாவும்‌இழகந்து பாளையகாயர்‌ எல்லாரும்‌ கி.ரா 
யுதபாணிகளாய்‌ கிற்கலாயினர்‌. அந்த வுத்தரவின்‌ கறல கலையைப்‌ 
பாஞ்சாலங்குதிச்சி வீ. எரித்திரம்‌ முதல்‌ பாகம்‌ 9858-ம்‌ பக்கம்‌ அதக்‌ 
குூதிப்பிலுள்ள ஆங்கிலத்திலும்‌ ௮தன்‌ மொழிடெப்யாப்பிலும்‌ பார்க்க, 
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ஆறுதல்‌ அளித்தது. 

அவருடைய மூஸழயீடுகளையெல்லாம்‌ கவன மாக்‌ மேட்டு 
வர்க லஷிங்ட்டண்‌ தரை அவருக்கு மிகவும்‌ ஆறுதல்‌ கூறி அஞ்‌ 
சார்‌; மலயைாஇர! என்று நெஞ்சம்‌ தேற்மிஞச்‌. **“உமக்கசூ யா 
தொரு அல்லலும்‌ சேர கபடி. கூம்பினியார்‌ உம்ணமப்‌ பாதுகாகு 
தருளுவசச்‌$; இகனை உண்மையசக கம்பிக்‌ கொள்ளும்‌. உமக௫சூ 
வேண்டிய ஆயுகக்களை உடனே கொடுத்த உதவும்படி, பாளை 
யவ்கோட்டையிலுள்ள சேனைச்‌ தலைவருக்கு இன்மே௰ எழுதுகி 
மேன்‌. மூன்று இனெக்சனள உமக்குப்‌ போர்க கருவிகள்‌ கட 
க்‌ விடும்‌. பட்டாளங்கள்‌ பாஞ்சைக்‌ கோட்டை மேல்‌ படை 
எழுச்சி செய்யும்‌ பொழுது நீரும்‌ உடன்‌ சேர்கிது கடணமைகளோக்‌ 
இடமாசுக்‌ கருஇச்‌ செய்ய வேண்டும்‌”” என்னு கட்டளையிட்டசச. 


௮ர்தக்‌ கட்டளையைக்‌ கேட்டதும்‌ எட்டப்ப நாயக்கார உள்‌ 
ளம்‌ அனித்தா. */ஞும பிணிக்கு சாண்ணும்‌ உரிமையாய்‌ நிண று 
சாண்‌ உழைத்து வருவேண்‌, எண்ணுடைய உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி 
யாவுல்‌ சூம்பினணியின உடைஸமைகளே”” எண்று உணுதி கூறிக்‌ 
சகலெக்ட்டரிடம்‌ விடைபெறம்றக்கொண்டு ௮வர்‌ எட்டையாபுாம்‌ 
வந்து சேர்ந்தார்‌. அவ்‌ வாவிலிரூரது அவருடைய உள்ளத்தில்‌ 
புதிய ஒரு உறுதியும ஊக்கும்‌ பெரிகம்‌ பெருகி கிண றன 

நிருபம்‌ எழுதியது 

கான்‌ சட்டப்பகாவயக்களிட௨ம்‌ உறுஇகூறிவபடிமேயே உடசேனே 
படைத்‌ தலைவருக்ஞசு லஷிங்ட்டன்‌ ஸா கடிதம்‌ எழுஇனார்‌. 
௮மிய உளவுகள்‌ தெரிக்த பெரிய உதவியானாராாக அவரை விரை 
வில்‌ சருமவிக கெசனளன்ளும்படிட விரக்காடு ரூறித்தாா? 6 எட்டையா 
பரம்‌ பாளசைாயகாரணஷரை இப்பொழுது உவ்களுக்கு அமறிருகப்படுதி 
துகியோேேண்‌, அவர்‌ சூம்பினிக்கு மிகவும்‌ வேண்டியவர்‌. முண்பு 
இக்கே தளபதியாயிருக்த பானச்மேனுக்கு வேண்டிய உதவி 
களச்‌ செய்தவர்‌. கட்ட பொம்மை சாம்‌ வெற்றிகரமாய்‌ அடக்‌ 
ஒயகற்கு உ௰ஐூ௰ தணையாய்‌ உடன்‌ நின்று ௮வர்‌ செய்க உபகா 
ரவ்கள்‌ பல, உள்‌ காட்டில்‌ இப்படி, உரிமையான ஒரு அப்பன்‌ 
அமைவது அரிது. கமக்ஞசுூக்‌ கொடிய பகையாய்‌ மூண்டுகிற்கி,ம 
பாஞ்சாலக்ஞூறிசியாொருக்ளு அவர்‌ கெடிய விமோ து. கம்பால்‌ 
டுக்க அ௮ண்பும்‌ ஈம்பிக்கையும்‌ உடையவர்‌, ௮வரை இப்பொழுது 
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சாம்‌ தணையாக அணைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. ௮வர்‌ கைவ௫ம்‌ 
ஈல்ல படைவீரர்கள்‌ இருக்கின்றனர்‌. அவருக்குசு இல யுத்த 
தளவசடல்களை அனுப்பிப்‌ படைத்தணையாகளச்‌ சகோத தக்கொள் 
ளுவக ஈலலக7 என்னை சகேரே வர்து கண்டு ௪ இரியினுடைய 
இசக௫யக்களைச்‌ சொல்லியிருக்கிறுர்‌. நில௯கபுபைக்‌ தெெளிர்கு 
எழுதியிருக்க றன. விரைவிஸ்‌ கவணியுக்கள்‌”” என இவ்வாறு 
சூறித்‌ ன விடுத்த கடிகம்‌ சேத்‌ தலைவருக்கு வஈத.து. அதனைக்‌ 
கண்டகம்‌ அவர்‌ மகிழ்ச்சி கொண்டார்‌. தக்க சமையத்தில்‌ 
பக்க பலம்‌ இடைக்ககது எண்று மிக்க உவகையுடன்‌ ஆயுதங்களை 
அனுப்ப ௮க்கணமே அவர்‌ விணார்ல ஏற்பாடுகள்‌ செய்தா. 
தளபதி செய்தது. 

கடி கக்இல்‌ குூறித்திருந்கத சூறிப்புகளைக்‌ கூரர்கு கோக்க 
உடனே போர்க்‌ கருவிகளைச்‌ தொருக்கார்‌. மு நூறு வெடிகள்‌, 
ச௪ழுநூறு வேல்கள்‌, இருநூறு வான்கன்‌ இல கரூமருஈ ஐன்‌ 
ஆகிய ஆயுதவகைகளை ௮ணுப்பினா. இடையே ௪ இரிகன்புஞூக்‌.த 
பிக தக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடாணபடி சரியான பாதுகாவலோடு 
அனுப்பி, ௮வை வருகிற விவரமும்‌ அமிவிகச்தா எட்டப்ப ஈரவக 
கருக்ளஞுூச்‌ தெனிவாக ஒரு கடிதமும்‌ ௮வச எழுதஇயிருக்தார்‌. 

மேஜர்‌ மெக்காலேயின்‌ கடிதம்‌. 

: எட்டையாபுரம்‌ பாளசையகரரராகுய எட்டப்ப கசாயக்க 
ருக்கு எழுதிய: நீர்‌ கூம்பினியார்‌ உத்தரவுக்கு எ தவகையிலும்‌ 
கீழ்ப்படிந்து எப்பொழுதும்‌ விசுவாசத்துடன்‌ ஈஉடந்து வக்இரும்‌ 
பகை அமிக்து மாம்‌ மகழ்தஇருகிகினமேோறோம்‌ முன்னம்‌ சேனாதிபதி 
யாயிருக்க பானர்மேனால்‌ கீர அடைக தருக்கின௰ இலாபங்கள்‌ 
உம்முடைய நோபகத்தில்‌ இருக்ளஞும்எனறு ஈமபுகின்றோம்‌. இன்‌ 
னமும்‌ சூம்பினியாரால்‌ பல நன்மைகளை அடைகனு கொள்விா. 
இப்பொழுது கொடும்பகையாய்‌ மூண்டு நிம்க௰ பொல்லாத 
ஊமையனணாுல்‌ உமக்ஞ௫ே; யாகொரு அல்லலும்‌ சகேராதபடி காம்‌ 
பாதுகாத்தருளுமவோாம்‌? அது சூறித்து நீர்‌. யாதும்‌ பயப்பட 
வேவேண்டாம்‌. கையில்‌ ஆயுதவ்கள்‌ இல்லை என்று கலெஃட்டரிடம்‌ 
கேரில்‌ முழையிட்டுன்ன விவரம்‌ தெரிய வக்க. முக்நாூறு வெடி. 
கஞும்‌ சேவேணு பல ஆபுதவ்களு£2 தக்க பாது காம்புடன்‌ கோவில்‌ 
பட்டிக்கு இன்று அனுப்பி யிருக்கன்றரோம்‌. இர்தக்‌ கடிதம்‌ 
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கண்டவுடன்‌ உம்முடைய ஆட்களை அனுப்பி அ௮க்கிருக்து அவற்‌ 
ஸ.ற எடுத்‌.துக்‌ கொள்ளும்‌. பின்பு ௮௧ ஆயுதங்களை கம்மிடத்தி 
லாவது அல்லத காம்‌ யாரிடத்தில்‌ செலுக்கச்‌ சொல்லுக 
மோ அ௮வரி..சுதிலாவது முழுவகையும்‌ வகை விவரத்துடண்‌ 
செலுத்திவிட சவேேண்டும்‌. இரசுகு ஒப்பா்குதஇல்‌ நாம்‌ உமக்சூ 
அனுப்பியுள்ள படைக்கலனை களை சீர எடுக்கச்‌ மொகொரொண்ட வஸ்க 
க்சூ உடனே உம்முடைய கையெழுச்திட்டு இங்கே பதில்‌ அணு 
ப்பிவைக்கவும்‌? கானணாவகசு, கலெக்ட்டராவ து எந்த வேளையில்‌ 
விரும்புகிறோமோ ௮க்தச்‌ உஅமமையத்இல்‌ நீர்‌ படைகளோடு அவ 
இயம்‌ வர்து சோ வேண்டும்‌” என இர்கவாறு பிப்ரவரி மாதம்‌ 
பதினோராம்‌ சேஇ (11...-2--1801) சேனைத்தலைவர்‌ எழுஇவிட்ட 
கடிதம்‌ உரிய பொழுதில்‌ எட்டப்ப சாயக்கருகளுக்‌ இடைத்த.து. 

வெள்ளைச்‌ .கரையிடமிருக்து வக்க ௮க்தக்‌ கடிதத்தைக்‌ கண்‌ 
டதகும்‌ ௮வர்‌ உன்ளம்‌ களித்தார்‌. தமது பரிவாரங்களை அனுப்பிப்‌ 
படைக்கலன்களை எடுத்தக்கொண்டார்‌. தாம்‌ பெறழ்றுக்கொண் 
டதற்கு வகை விவரமாகப்‌ பதிலும்‌ ௮ணுப்பினார்‌. சூம்பினித்‌ 
கோழமையை நகினைர்து கூ.தாசலித்இிருக்தார்‌. பின்பு சேனைகளைச்‌ 
சேர்த்தார்‌. ஆன வரையும்‌ முயண்றுஆசரவாய்யாவும்‌ செய்தார்‌. 

படைகள்‌ சேர்ந்தது 

சூம்பினிக்‌ தனபதி கனக்கு ஆயுதங்கள்‌ ௮னுப்பியுள்ளமை 
யால்‌ போரில்‌ அவருக்குத்‌ தணைபுரிய வேண்டிச்‌ தணிவு மிக்கது 
படைகளைக்‌ கணித்‌ தனியே ஆராய்க்கு யாண்டும்‌ இவிரமாய்‌ 
மூண்டு ஆவலோடு அவர்‌ சோத து வச்தார்‌, தன்‌ இனத்இலும்‌ 
பரிவாரவ்களிலும்‌ போருக்குரிய சூமிகாரர்களைாச்‌ சரியான படி. 
தேர்க்தெடுத்தார்‌. சண்ணுடைய ஐமீன்‌ எல்லையிலுள்ள சூடி.ச௪னவ்‌ 
களுள்‌ தேகதிடமுள்ளவர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ சண்டைக்கு. ஆயத்‌ 
தமாக்‌ கொண்டுவரச்‌ செய்தார்‌. சூம்பினியாருடைய ஆதரவு 
இருக்கின்ற த என்ற அணிலவினால்‌ ஆங்காங்விருக் து தைரியசாவி 
கன்‌ இலர்‌ சேரலாயினார்‌. ஆக மொத்தம்‌ இரண்டாயிரத்து எழு 
தரறு போர்‌ வீரர்கள்‌ சேர்க்கனர்‌. அல்கனம்‌ சேர்க்கவச்சளுள்‌ 
இலக்க படைத்தலைவனாய்‌ விளங்கி நின்றவன்‌ * கட்டாசக்குளம்‌ 
அழகுமுத்து சேர்வை என பவண்‌. அவனுடைய முன்னோர்‌ வட 


கைள கைக்‌ 


இவ்வூர்‌ கழுகுமலைக்குத்‌ தென்கிழக்கே 5கல்‌ தாரத்திலுள்ளது. 
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மலையப்பபிள்ளை யின்‌ உதவியைப்‌ பெற்றவர்‌. அதசனால்‌ இரண்டு 
மூண்று இராரமங்களோடு இரண்ட செல்வமும்‌ அவண்‌ அடைந்‌ 
இருந்காண்‌. நல்ல இரண்‌. ரூஇிரை ஏல்றத்திலும்‌ வல்லயப்‌ போரி 
லும்‌ அவண்‌ மிகவும்‌ வலலைவணன்‌, ௮வண்‌ வசம்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ஜமீனுக்கு உரிமையான பெரிய படைத்கலைவணை ஆதலால்‌ தண்‌ 
படைகருடன்‌ பசிமீ த இவாரச்சு வன விலா வில்வக்துசேேர்க்காண்‌. 

இசாமனூதக்தார்‌ வெள்ளைய மணியகாரன்‌, 

அருவ்குளம்‌ காமணன சேர்வை, 

செமப்புகாச்‌ சின்னணஜஷஞ்‌ சேர்வை, 

இளம்புனம்‌ பெரியதளவாய்‌, 

ழூதலிய சூறிகாரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ தத்தமக்ஞுூரிய கையாட்‌ 
களு௨ன்‌ எட்டையாபுரம்‌ வர்து சேர்க்தனர்‌. இரண்டு வக்இருக்‌ 
இ௰ படைகளைக்‌ சண்டதும்‌ எட்டப்ப காயக்கர்‌ உவகையுட்‌ 
கொண்டு ஊக்கம்‌ மீக்கூர்ச்கார்‌. சண்ணுடைய சேனைகுஇரசையும்‌ 
செல்வாக்கையும்‌ கோககிக்‌ சூம்பினியார்‌ பெருமகிழ்௪சி படை 
வர்‌ எண்று எண்ணி ம௫ிழ்க்து அிஇருக்‌.அு வருகி உத்தரவையும்‌ 
பாஞ்சால சூ,மி*௫மேேல்‌ படை எழுக செய்கிறு காசையும்‌ 
அவர்‌ எஇர்பார்த து உரிய வேளையை சோக்கி விஸழுச்திருக்காச்‌. 

ஊஸமாதக்‌ தரையின்‌ அடலாணஸமபைகளை எண்ணி முன்னம்‌ 
அ௮ஞ்‌்௫” அலமக்இருக்த அர்த அச்சமெல்லாம்‌ நீக்கி இப்பொழுது 
உறுஇயும்‌ ஊக்கமும்‌ பெருகி ௨௪௪ நிலையில்‌ அவர ஓலி நினணருரர. 
வெள்ளைத்துசைகளுக்கு உரிமையான உதவியாளன்‌ என்பதில்‌ 
அவருக்ளு ஓர்‌ உள்ளக்‌ களிப்பு வெள்ளமாய்‌ விரிச்சு நினது. 
முண்னம்‌ உதவி புரிக்கதில்‌ ௮வரிடமிருக்து எல ஊதியவ்களை 
பெற்‌. ௮ள்ளமையால்‌ இணன்ணமும்‌ பல பெறலாம்‌ என்னு அவா 
கருத ம௫ழ்க்தார. காசியவ்களைக்‌ சண்ணும்‌ கருத்துமாயக்‌ 
கவனித்து வக்கார்‌. விரியமும்‌ புதிகாய்‌ ௮வரிடம்விரிக்து கின ற.து. 

தம்‌ பி வந்தது. 

பசஞ்சைமேல்‌ போர்‌ செய்ய மூண்டு கண்‌ ஊரில்‌ படைக 
சோக்‌ திரட்டி வைத்‌ துக்கொண்டு எட்டப்பகாவக்கர்‌ இருக்கிணெ௮ற 
நிலை உறவினர்‌ சலர்ககுப்‌ பிடியா இருச்குது. அவருடைய அம்பி 
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குமாரமுத்து நாயக்கரும்‌,* மைத்‌ தனர்‌ சின்னமல்லு காயக்கரும்‌ 
ஒரு கரன்‌ அவரிடம்‌ உரிமையுடன்‌ வர்தா? தனியே வணக 
கின்ருர்‌. அவரைப்‌ பசர்த்து (வர்க காரியம்‌ என்ன?” எண்று 
எட்டப்ப சாவக்கர்‌ கேட்டார்‌. இளையவர்‌ இட்ட கெருங்கினார்‌. 
(சமூகத்தில்‌ ஒன்றச்‌ தெரியப்படுத்த வேண்டும்‌ சண்று 
வந்தேன்‌. பிழையிருச்சால்‌ மன்னிச்சகருன வேண்டும்‌” எனத்‌ 
தம்பி விரயமாய்‌ வேண்டி. நின்றார்‌. *' எண்ண ௮து 2 ௬௯ம்மச 
சொல்லு!” என்‌ ௮ தம்பியை கோக்கு ௮வர்‌ அன்புடன்‌ சொண்‌ 
ணர்‌. ௮ர்த இளையவர்‌ உரிமையோடு யாவும்‌ கூற சேோசக்தார. 
கூமாரமுத்து? சூம்பினியாருக்கு உதவியாய்‌ நின்று கட்டபொம்‌ 
ஸலமயும்‌ தானாபஇப்‌ பின்னையையும்‌ முண்னம்‌ தரக்‌ 
கள்‌ பிடிகதல்கொடுச்சறைப்பற்டி சாட்டில்‌ பலச்‌ 
இன்னமும்‌ உக்ககைப்‌ பித்து இழிவாகக்‌ தூற்றி 
வருகின்றனர்‌. இப்பொருதும்‌ போனால்‌ உலகம்‌ 
கம்மை எண்ண செல்லும்‌? எப்படி, எண்ணும்‌? 
எட்டப்பன்‌? அர்தக்‌ கட்டவொம்ரு கமக்ஞசு. எவ்வளவு இடை 
யூறகள்‌ செய்தான்‌! ஈம்மைத்‌ தலையெடுக்க ஒட்‌ 
உமன்‌ கிலையடக்கி வர்கரண்‌, காம்‌ தனியாக 
அதனை ஒண்றும்‌ செய்ய முழியாமையரல்‌ மான 
மூம்‌ மதிப்பும்‌ இழக்து மறுகிக்கிடக்தோம்‌.காலம்‌ 
வாய்த்தது; பழம்‌ பகையைத்‌ தொலைக்க உளம்‌ 
இணிச்து எழுககோம்‌, அவண்‌ தொலைக்.து ஒழிக 
தாண்‌. கொல்லை நீக்கி ஈல்லபடியா யிருக்தோதோம்‌. 
சூமாரமுத்து? அவர்தான்‌ தொலை அ போனாமசே; ஈமக்குத்தொல் 
லைோில்லையே: இனிமேல்‌ காரம்‌ ஒதுங்கி யிருக்தசல்‌ 
எண்ண? இன்னமும்‌ ஏன்‌ வீணே இண்னலை 
விளக்‌ க இடாாகப்‌ பகை வளர்க்க சமேவேண்டும்‌ 3 
எட்டப்பன்‌: முன்னம்‌ இருக்கு அச்தக்‌ கட்டபொம்மைவிட இப்‌ 
பொழுதன்ன இச்சு ஊஸமயண்‌ மிகவும்‌ கெட்ட 





* எட்டப்ப காயக்கபோரடு உடன்‌ பிறத்தவர்‌ மால்வா: அவர்‌ ஜெக 
வீ.ர எம்டுமாயக்கார்‌, குமாரமுத்து கரயக்கா), இசாமகரமி காயக்கா, 
வெங்கடேசுவர எட்டுகாயக்கர்‌ எண்ணும்‌ பேரின்‌. மூத்தவமது பட்டப்‌ 
பெயர்‌ ஜெகவீ.ரசாமக்குமா2 எட்டப்பன்‌ எண்பதாம்‌. 


2 


162 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


சூமாரமுத்‌.து2 


வண்‌. பொல்லாத வம்பன்‌, அவன்‌ பாசையங்‌ 
கோட்டை ஜெயிலை உடைத்து வர்தவுடனே முத 
லில்‌ ஈம்மைத்‌ தொலைத்துவிட வேண்டும்‌ எண்று 
அணிக்து கின்ரான்‌?7 ஈல்ல வேளையாகக சூம்பினிப்‌ 
பட்டாளம்‌ வரது அவனை வளைந்து கொண்ட த; 
அதகனால்‌ ௮௧ மாண்டு கினருன்‌? இல்லையானால்‌ 
இக ற்குள்‌ இங்கே அல்லல்‌ பல ந௩டந்தஇருக்கும்‌, 
நமது பாகசையத்தைப்‌ பாழாக்க வேசையையும்‌ 
பொழுதையும்‌ அவண்‌ எ தஇர்பாரத இருக்கிறான்‌. 
உற தணையுள்ள பொமுதே காரியத்தை ராம்‌ 
வெற்றியாக முடித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


அவரைப்‌ பிடிக்க வேண்டும்‌ எண்று மூண்டு வந்த 
சூம்பினிப்‌ பட்டாளமே அவருடைய பேராற்றல்‌ 
களைக்‌ கண்டு யாதும்‌ ஆற்ற முடியாமல்‌ மீண்டு 
போய்விட்டதே! மறுபடியும்‌ படை இரட்டி, வந்தா 
௮ம்‌ அவ ர எண்ன செய்ய மூடியும்‌? ௮வர்‌ 
சொன்னபடி. யெல்லாம்‌ செய்ய ஏராளமான 
படை வீரர்கள்‌ எதர்பசாக்இருக்கிறார்களே! சூம்‌ 
பினியார்‌ ஆகரவு இல்லையானால்‌ ஈம்‌ ௧இ என்னா 
சூம்‌? காம்‌ ஏண்‌ இக்க விண்‌ பகையை மேலும்‌ 
விசைக்து வம்பா வளர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌3 


எட்டப்பன்‌. வளர்த்துக்‌ கொள்வகசா? பகைதகாண்‌ முன்னமே 


சூமாரமுக்‌.த: 


வளர்க்து முகடு மும்டி யிருக்‌இறதே? இனிமேல்‌ 
கரம்‌ ஒதுக்கி கிண்ராலும்‌ ஈம்மை அவன்‌ விடப்‌ 
போவதில்லை; எவ்வழியும்‌ சமக்கு அழிவு செய்ய 
வே அவன்‌ வழிபாரத்திுப்பாணன்‌? சேசசா இப.இ 
கனாயை சூம்பினியார்‌ அவனை இலேகில்விட்டுவிட 
மாட்டாரகன்‌? இரக்க ஒட்டோடு ஊக கின்று 
அவனை அடியோடு தொலைத்து ஒமித்தாலொழிய 
நாம்‌ வாழ முடியாது, ஈம்‌ சூடி, கிலைத்இரா.து. 

ஒரு சாதியினச? ௮அவரரோகு ஓயாமல்‌ கரம்‌ ஏன 
சலமசாஇத்துச்‌ சஞ்சல ்களை விளைக்கவேண்டும்‌ 2 
சீகதசக்‌ துரோகத்துடன்‌ இனக்‌ துரோகமும்‌ சாம்‌ 
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செய்து வருவதாக கம்மைக்‌ சூமிக.து மனக்‌ கடுப்‌ 
சேபாடு வெறுத்து மறைவாகப்‌ பலா இகழ்கது 
பேசியும்‌ இனிவாக வ௫யும்‌ வருஒிண்றனர்‌. அவ 
'ரூக்கு இருக்கிற செல்வாக்கைப்‌ போல்‌ காட்டில்‌ 
யசருககு இருக்கிற க7௫ன ஐயிலிருக் து வெளிவக்‌ ௮ 
ஆற காளையில்‌ யாரும்‌ பிரமிக்ஞசுூம்படியாகப்‌ பெ 
ரிய கோட்டையைக்‌ கட்டியிருக்கிற அவ்வளவு 
அரிய போரணை எனிகாக மூடி த்திருப்பகனால்‌ 
பொது சனங்கள்‌ அவரிடம்‌ எவ்வளவு பிரியமும்‌ 
அபிமானமும்‌ வைத்திருக்கிரறுார்கள்‌ என்பது கெளி 
வாகச்‌ கெரிகின்றகேதே! கரட்டு மக்கள்‌ அவர்‌ பால்‌ 
காட்டிவருகிற அன்பும்‌ மதிப்பும்‌ யாரும்‌ வியக்கத்‌ 
தக்கனவாய எவளும்‌ விரிக்க நிம்கிண்றன. நாவ 
சையாமலே காடஅசைகின்றது என்னும்பழமொழி 
அவரை கோககி எழுக்தககாக உலகம்‌ சபோ ற்‌ றிவரு 
ஐ த. அவரிடம்‌ சோ ஒரு தெய்விக சுத்தி 
இருக்கிறது எண்டே எல்லாரும்‌ வியர்‌ த சொல்லு 
கிறருாகன்‌. சூம்பினியின்‌ ௮இகார ஆல்‌்ஐல்கள்‌ தே 
ஒரு சிறிதும்‌ மதியாமல்‌ மீோபளுக்கக் துடன்‌ பேோசளுக்‌ 
இகிற்கிரறாரே! இது எவவளவ பெரிய போசண்‌ 
மை? இக்க அரிய கிலைகளை யெல்லாம்‌ றிது இக்‌ 
தனை செய்ய வேண்டும்‌? இக்‌ காட்டிலுள்ள எல்‌ 
லாப்‌ பாளையகாரச்சகளும்‌ போல இருவகையாருகீ 
கும்‌ காம்‌ பொதுவாக இருச்சுவிடலாம்‌? இறியேண்‌ 
பரிமீவாகு கூறுவதைச்‌ செவியே. ௮ருளுங்கள்‌ 
எட்டப்பன்‌? மற்றப்பாளையகாரர்களைக்‌ சூம்பினியார்‌ ஒருபொரு 
னாக மதிக்க வில்லை. ஈம்மையே உண்மையான 
உதவியானண்‌ எண்ணு கன்றாக கம்பி யிருக கருச்‌ . 
அவரால்‌ நாம்‌ அுடைக்துன்ள மதிப்பும்‌ மாண்பும்‌ 
ஊதியவ்களும்‌ பல. அடுக்கவாகளை அவா .கைவி 
உசா) ௪ வ்வஹியும்‌ ஆகரித்தே அருளுவர்‌. ஈன்‌ மி 
பமிவுடன்‌ ஒணன்றிகின்று சாம்‌ அவருக்கு உழைத்த 
வரின்‌ ஈமக்கு. ஈலம்‌ பல வரும்‌, கும்பினியார்‌ 
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ஊமையனை எனிதில்‌ விடமாட்டார்‌? கோட்டை 
பய்‌ தட்டிக்‌ கொட்டமுத்தப்‌ போட்டுவிடுவார்‌ 
கன்‌. கமக்சூ அபாயம்‌ கேருமோ எண்று நீ யாதும்‌ 
அஞ்ச வேண்டாம்‌? ஜமீனைப்‌ பரர்க்துக்‌ கொண்டு 
நீ இண்கேவயே இரு? சான்‌ பாஞ்சாலங்குறிச௫க்‌ 
சூப்‌ படைகளோடு கேமே போப்‌ வரு்தன்‌: 


இவவரறு உறுதியாக நுவா கூறுவ கூம்சாரு க அசவாகிகா 
சேவண யாதும்‌ பே௫அஈமல்‌ விலகிப்‌ போனார்‌. கமைத்துனரும்‌ மாறு 
கூறுறல்‌ மறுக செண்ருர்‌, ஊமைத்தனாமேல்‌ பகைகொண்டு 
சீமைதகீதுரைகளுக்கு உறவாய்‌ எட்டப்ப நாயக்கர்‌ இணை பகத 
கிற்பகதை இணக்கவச இலர்‌ வெறுத்திருக்சாலும்‌ எஇர்‌ ஒண்றும்‌ 
பேசசமல்‌ ஓலகவூ கின்றார்‌. அவர்முஇர்வவேகமாமுயண்றுவச்தார்‌. 


போருக்கு வேண்டிய ஆயத்மல்கை எவ்வழியும்‌ தகொளுதி௯ 
ஊருக்சூரிய பாக காப்பையம்‌ செய்னு னா 2 சேகர செல்லை 
சூம்பினியாச்‌ ஆணையை வர்‌ ஆவலோடு எதஇர்பார்தஇருக்தரர்‌. 

கட்டனளை வந்தது. 

மூண்பு போர்க்கருவிகள்‌ ஏனுப்பியி ரப்‌ ச்பாஜா மெக்காலே 
துரை யுக்கக இறகு உதவியாய்‌ உடடண் வரது மீ சுரூற்படி. சட்டப்ப 
சரயக்கருக்கு ஒரூ உத்தரவு அனுப்பினார்‌. 'மாட்ிமை தவ்ிிய 
சூம்பினியாரிடம்‌ எண்றும்‌ விசவாகசமுன்ன எட்டப்ப சாய்க்க 
ருக்கு எழுஇயது: சாம்‌ உமக்கு முண்ணம்‌ பிப்ரவரி மாதம்‌ ப.இ 
சனேோசாம்கேஇி ௮ணுப்பிய. கடி.சருமம்‌, வெடி கன்‌ மு சுவிய யுக்கு சன 
வாடங்களும்‌ நீர பெல்றிருப்பீர்‌; ஞசூறிச்கள்ள குறிப்புகளை எல்‌ 
லாம்‌ கவனித்திருப்பீர; உம்முடைய படைகளோடு பாஞ்சாலகி 
சூறிசசிக்கு கேசே மார்‌*௬மாசதம்‌ 80 தேதிகீர்‌ வக்‌ தசேரவேண் 
டும்‌? உமது படைகளை ௩டத்திவா ஈண்ளு பயிற்சி பெற்ற இரு 
த ௫ப்பாய்களையும்‌, படைத்தலைவாகளாக இரண்டு துரைகளை 
யும்‌ இண்று. அனுப்பி யிருக்கியறோ க்‌? மிக்க எச்சரிக்கையுடண்‌ 
சூறிகத்கத தனத்தில்‌ நீர்‌ என்னை அங்கே வம்து அந்இப்பிர்‌ எண்று 
ஈம்பியிருக்கிறேறேன்‌' "என ௮வர்‌ எழுதியனுப்பிய கடிகம்‌ மசர்சீ௯ 
மாதம்‌ 23௦ தேதி கடைததக மறுகானே இப்பாய்களும்‌, அரை 
களும்‌ வந்து சேர்ந்தனர்‌. சார்லெஸ்‌ ட்ராட்டர்‌ (0 ஹக்கர்டு 0௧1௦௧ 
ம௦ங்க்ஐ) கிளாசன்‌ (1ர்௦யர்றந்‌ சோக) எண்ணும்‌ அந்தச்‌ 
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படைத்‌ தலைவர்‌ இருவரையும்‌ வரவேற்று எட்டப்ப சாயக்கர்‌ 
மிக்க மரியாதையுடன்‌ தக்கவாறு உவர்து உபசரித்தார்‌. 


தன்‌ படைக்குச்‌ தனபதிகளாய்கத தரைகள்‌ வர்‌ இருப்பதைப்‌ 
பெரிய மதிப்பாகக்‌ க௫இ மஇழ்க்தார்‌. படை எழுசீ௫ிக்குரிய 
ஆயத்தவ்கசாச்‌ தபஇகளோடு கலக்து ஆலோ௫த்‌. த விரைக்து 
செய்தார்‌. பாஞ்சாலகங்குறிச்சி மேல்‌ தான்‌ படையெடுத்துச்‌ 
செல்வதால்‌ இடையே பகைவர்‌ வக்கு புகுர்து தன்‌ ஈகைக்‌ 
கவரக்து கொள்ளாதபடி அறு நூற போரவீரர்களாப்‌ பாதுகாப்‌ 
புக்காக எட்டையாபுரத்தில்‌ கிறுதிஇவிட்டு மீதமுள்ள படைகளை 
ஒருங்கே சேர்த்து ஈஉடத்குமாறு சொச்தப்‌ படைத்‌ தலைவனு 
அழகுமுத்து சேர்வையி..ம்‌ கூலினாச்‌. அவண்‌ எல்ல ஆயத்த 
களையும்‌ எ இரறிக்று ஆக்க ஓல்லையில்‌ ஊக்கி உறுஇயுடனின்ருண்‌. 

நல்ல வேளை நாடியது. 


சுூம்பினியாருக்கு உதவியாகப்‌ பாஞ்சைக்‌ கோட்டைமேல்‌ 
படையயெழுசி௫ செய்ய கோக்க எட்டப்பசசயக்கள்‌ நல்ல வேளை 
யில்‌ செல்ல வேண்டும்‌ எண்று. ௪௫௫ அனுகூலமான இராசியை 
ஆராய்க்தார்‌. ஐவ்வூரிலிரு£*,க முத்துசாமி ஐயர்‌ எண்ணம்‌ சோஇட 
வித்துவானை ௮ஸழச்கார்‌ அவா வர்காச, பாயாணக்‌ தக்ஞூமிமை 
யாகச்‌ அபமான முகூர்த்கம்‌ ஒண்மைக்‌ செளிக்து சூறிக்ஞும்படிட 
உரைத்தார்‌, சகானகளையும்‌ கோள்களையும்‌ கன்ளஞு ஆராய்க ௯ பாச்‌ 
தீ.து வியாழ ஓரையில்‌ செல்லலாம்‌ எண்று ௮வர்‌ சொல்லினாச்‌. 


ஓரை எண்பது ஒரு கால்க்கூ௮, ஓவ்வொரு இனமும்‌ உதய 
காலத்தில்‌ ௮ுகத காணாக்ளு உரிய கோனே காயகமாய்‌ வரும்‌. 
ஞாயிற்றுக்‌ கிழமை காலை இரண்டரை காழிகை வரையும்‌ அ௮ருக்‌ 
கன்‌ ஓரை. அத.ற்சூமேல்‌ ஐந்து காழிகை வரை ௬க்‌இரண்‌ ஓரை, 
அ திலிருக்து ஏழரை காஹஜிகை வரையும்‌ புகன்‌ ஓரை. அதன்‌ பின்‌ 
சந்இரன்‌, ௪னி, வியாழன்‌, செவ்வாய்‌ என முஹையே வரும்‌. 
ஒவ்வொருவருககும இரண்டரை நாழிகை அனவே அஇகாரம்‌ 
உண்டு. அ௮க்கோள்களின்‌ பலன்கள்‌ காளும்‌ ௬ழன்னு நிகழும்‌, 

அருக்கன்‌ ஓரை பாரணம்‌ தரும்‌, 

௯க௫ரண்‌ ஒகரை மகவ்கனமஈம௰்‌. 

பூதன்‌ ஓஸா மாட்டு வரும்‌, 


166 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்தரம்‌ 


௪இரனணன ஓரை ம௫ழ்சகி யண்டாம்‌ 

௪னணி ஓசை இழை கேரம்‌, 

வியாழன்‌ ஓரை செல்வம்‌ சேரும்‌. 

செனவ்வாப்‌ ஒர பபோர்‌ மேள 2. 

*“அறாக்ணை்‌ை புகாபுக்தி இக்துதுண்‌ மந்தனோேடு அ௮அந்தணண்சேய்‌ 
இருக்கும்‌ கடிகை இரண்டமையாம்‌; இரக்க ஒரைகளில்‌ 
மரிக்கும்‌ மணம்செய்யும்‌ மாட்சுயுண்டாகும்‌ மாகிழ்வுதரும்‌ 
சிரிக்கும்‌ சிறையிடும்‌ செல்வரும்‌ போரும்‌ செறிங்தெழுமே.”” 


இதில்‌ வியாழ ஓரை செல்லம்‌ தரும்‌ எண்று சூறிக்‌ தள்ள 
கம யால்‌ அது நல்ல காலம்‌ எண்ணு அவர்‌ உவக்து எழுக்தாச்‌. 

*யபாருடன்‌ சண்டைக்குப்‌ போனாலும்‌ கட்ட 

பொம்முடன்‌ ௪ண்டைக்குப்‌ போக மாட்டேண்‌”:” 

என்று காட்டில்‌ யாரும்‌ அஞ்சி நின்‌ உவீரனோடு போராட” 
அன்று ௮வரச்‌ எழுக்‌் த வககது பெரிய அ௮தஇிசயமாயிருர்த.து. 

படைட எழுப்பியது. 

வெடிகள்‌ வான்கள்‌ வேல்கள்‌ வல்லயங்கள்‌ முதலிய கொ 
டிய ஆயுக்களு௪டஎன்‌ இரணட யரச்‌.த முர்நூறு போர்வீரர்கள்‌ 
எழுக்கணா,  சூம்பினிக்சூரிய அிப்பாயிகளன்‌ படையை அணி 
வருத்து ஒழுங்காக கடத்தினர்‌. வீரசின்னு, சூமாரஎட்டு, பபரிய 
தளவாய்‌, பெத்தணன்காளை முகலிய சூறிகாரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
உரிய ஆடம்பாக்களோடு உடன தொடசது வர்சனா. 

எல்லா வகையான ஆயத்தனவ்களையும்‌ செய்‌ சககொண்டு ௪சூ 
னம்‌ பராரத்து நிமித்தம்‌ கோக்லிப்‌ படு பட்சு முகலிய கெதி நிலை 
கன்‌ யாதும்‌ இல்லாசபடி. ஓாச்து பஞ்சகம்‌ தோந்து சரியான 
வேசைவரவும்‌ வியாழ ஓரையில்‌ ௪எட்டப்பகாயககர புயப்பட்டாச. 
தனபதஇகனாய்‌ வந்த தரைகள்‌ இருவரும்‌, ஜமீன்தாரும்‌, அழகு 
முத்து சேர்வையும்‌ ௪.௰ஈத சூதிரைகளில்‌ இவாச்‌.து சென்றனச்‌. 

சேனாதிபதியின்‌ கட்டளைப்படி எட்டையாபுரத்திலிருக்து 
எட்டப்பசாயக்கர்‌ ஓட்டுப்‌ படைகளோடு ஊக்குியெழுந்த காட்‌ 
இயை மேலே பார்க்கோம/ கும்பினியார்‌ திரட்டிய மூலபலப்‌ 
படைகளின்‌ மாட்குகளைஅயலேஇயல்பாய்ப்பார்க்கு வருகிறோம்‌, 


உணபப றப்ப 


ப தினேழமாவது அதிகாரம்‌ 
படைகள்‌ இரண்ட_து 
அவி அப்பு பவை 


மூனப பாஞ்சை மேல்‌ படையெடுத்து வந்த சூம்பினிப்‌ 
பட்டாளங்கள்‌ இடையமுலிஈ் து உடைக்கு மீண்டு போய்ப்‌ பாளை 
யங்கோட்டையை அ௮டைக்தகபின்‌ மறுபடியும்‌ போருக்கு வேண்‌ 
டிய ஆயத்தங்களைச்‌ தனபதி விரைக்து செய்தார்‌. மேலே கும்பி 
னித தலைவருக்கு இனண்குன்ள கிலைமைகளை விவரமாகக்‌ தெரிவித்‌ 
துப்‌ பல இடககளிலும்‌ இருந்து படைகள்‌ வக்து சேரும்படி. 
உத்தரவுகள்‌ அனுப்பியிருக்கார்‌ ஆகலால்‌ அவ்வாமேே யாண்டும்‌ 
மூண்டு தூண்டன. தஇிரிகரபுரம்‌, மதரை, இசாமகாதபுரம்‌, பெல்‌ 
சர்‌, ஆர்க்காடு முகலிய இடங்களிலிருந்து படைகள்‌ வர்து 
சேர்க்தன. பிப்ரவரி மாதம்‌ பத்தாச்தேஇயிலிருக்து மார்ச்சுமாதம்‌ 
இருபத்தைந்தாம்‌ சேதி வரையும்‌ பட்டன்கள்‌ கட்டாகச்‌ 
சேர்க்கப்பட்டன. இல சேனைகள்‌ பாளையவ்‌ கோட்டையை 
அடைக்திருக்கன. பல பட்டாளங்கள்‌ ஆங்காக்கிருக்து விரைந்து 
கயத்தாற்றுக்ளு வற்து சேருமாறு கனபதி கட்டசையிட்டிருக்தார்‌ 
ஆதலால்‌ ௮வ்வணணமே ஆணாடு வரது சேர்க்து கின்றன. 

கயத்தாறு 

இவ்வூர்‌ பாஞ்சாலககுமிச௫க்கு மீர்‌ மேற்கே இருபத்து 
ரண்டு கல்‌ தாரத்துல்‌ உள்ளது. சென்னை முதலிய இடக்களிலி 
ரூக்து உடக்து வருகற்குரிய பெரிய சாலைப்பரகதை இவ்வூர்‌ ௮ரு 
கே செல்லுகின்றது ஆசலால்‌ சேனைகள்‌ எல்லாம்‌ அங்கே வக்து 
சேருகற்குண வசதியா யிருந்தது, கானடைவில்‌ வச்து சேர்த்த 
படைகள்‌ யாவும்‌ அவளுக தங்க நின்றன. மார்ச௫௬ மாதம்‌ இரு 
பத்தேழாம்‌ தேதி (271--5-1801) பெரிப படைகளோரடு சேனைத்‌ 
தலைவர்‌ மெக்காலே துரை பாளயக்கோட்டையிலிருக்‌.து புறப்‌ 
பட்டுக்‌ கயத்தகாறுறுக்ளு வச்து சோச்கசாளர்‌. பட்டாளக்களையும்‌ 
படைத்‌ தலைவர்களையும்‌ கண்டு ப௫இிழ்ச்சியடைர்கார்‌. சணித்சனி 
பே சென்று பாரக்கக்‌ சஎளபதிகளை ௨உசாவி உளவுகன்‌ ஓர்க்த 
அளவுகன்‌ தோர்து மோல்‌ ஆக சவண்டிய ஆலோ ௫ித்திருக்‌ 
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தார்‌. ஆலோசனைகள்‌ யாவும்‌ அரிய கரும சாசதனகங்களாகக்‌ கலி 
த்த கின்றன. சேனைத்திரள்கள்‌ மானவிரக்களாய்‌ மருவிவர்சன. 
தானை நிலை 
புதிசாய்‌ வரது சோநர்துன்ன சேனைகளின்‌ வகைகளையும்‌ 

தலைவாகளின்‌ பெயரா கிலைகளையும்‌ அயலே கரண வருஇன்றோம்‌. 
பயனீயாப்‌ பட்டாளம்‌ 
வக்காளம்‌ பீரக்கிப்‌ படை 
ஆக்கில ௮ர௫ின்‌ [4-வது சேனை 
கவானரின்‌ பா.துகரப்புப்‌ படை 
௬சேத௪ுக்‌ சூதிரைப்படை 
௬௫௪க காலாட்படை 
சகேசுக்‌ காலாட்படை 
சஈட்டுக்‌ காலாட்படை 


௬தேசதக்‌ தப்பாக்கிப்‌ படை 


ப. ஒுமூமூ ஜு ௨௨ல்‌ ப 


சேசு சனிப்பமை. 


ண! 


௬௧௫ மு.சல்பமை. 
மேலே சூறிக்த சேனைகளுக்ளு உபதனபதிகளாப்ப்‌ பலர்‌ அமரச்‌ 
இருக்கனர்‌.போர்க்கருவிகளோடு தானைத்தலைவர்கள்‌ தருக்கிகிண்‌ 
னா. தலைமைத்களபதிகளின்‌ பெயர்கள்‌ அயலே வருகின்‌ நன. 

தானத்‌ தலைவர்‌. 

பாரவி ஷா (கேக்கு. 13கஜ் கா, ) 


கரேஹாம்‌ [1.4௦ஙம்‌, மேவிக்‌, ] 


ஜாண கேம்பல்‌ 
ஜேம்ஸ்‌ இமேண்ட்‌ 


[கேறக்கட 4௦% கே க11,] 
[1.மயக்‌, காரகக (ோகரம்‌.] 


ல்பவன [1.ம௦யக்‌. 1. நாறக.] 

மேஜர்‌ மிஷஒப்பேடு (18௧1௦2 8ீறறகாம்‌, ) 
மேகக்கின்‌ (கேறங்கர்டி 1116.) 

ஸ்மிதீ [கேக்கற 14, கரமக்டட] 
ஹாசேடு [ கக்கு 11 கக்‌) 
மேக்னாஸ்டு (ஸஹஷேக்க1டி 139. 178௧௩4௦௧14.) 
லாக (கேறங்கம்ற 0. 1/௧.) 
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இக்தப்‌ பதினொரு பேரும்‌ முனனே சூறிக்‌. தள்ள படைக 
ளுக்கு முறையே இறக்க சேனைக்‌ சலைவார்களாய்‌ அமைக்இருக்க 
னர்‌. வெ, வெல்ஷ்‌, ஸ்மார்ட்‌ முகலான வேறு பெரிய தனபதி 
களும்‌ மேவிகினறனா. யபோச முறைகளில்‌ கைதோரச்க ஐரசோப்‌ 
பியொகன்‌ நூற்றிரூபத்து நாலு பேர்‌ ரகப்‌ படையில்‌ கலகந்துருச்‌ 
தனர்‌. சூதிரைப்‌ படைவீரர்களைக்‌ திர காலாட்படையுள்‌ மாத்‌ 
இரம்‌ காலாயிரதுது எண்ணூறு போச வீரா்‌ கூடி நின்றனர்‌. 
பெரிய பீரவ்கிகள்‌ வரிய பெவழூன்‌ கொடிய கூண்டுகள்‌ செடிய 
கருமருகறுகள ருகலிய மீபார்கி கருவிகன்‌ பாவும்‌ கிற இருக்‌ 
சன. பீரள்விகளைஃ கொண்டு வருகற்ஞகுரிய வண்டிகளும்‌ பொதி 
மாடுகளும்‌ அங்லங்கீகு ஆயத்து டாய்‌ மண்டி. கின்‌ மன. 

ஊருக்ளு மேற்கே பெரிய ௪ம௦வெனியில்‌ பட்டாளங்கள்‌ 
அணிவகுப்பு முறையில்‌ வகை வக௯ரயாய்‌ மருவியிருக்கண. பல 
வகையான கூடாரம்‌ ஈாளைக்‌ மலைாயாக நண்ரு அமைத்துச்‌ 
சூம்பினிச்‌ கன திகள்‌ ஞூம்பல்‌ ஞம்பலாய்க சூலாவி யிருஈகனச்‌. 


ெேவசி வியந்தது 


படைகள்‌ வர்ற ஸஞுவிம்‌ னன கலைகளைப்‌ பசர்த்து வெரி 
துரை வியச்தார்‌. புதிதாய்‌ வ்ந்து சோசோரரிவனள்ள லயண்‌ எணனும்‌ 
தனபஇயம்‌ அ இசயமடைக்நு ௪ இரியிணுைய கிலைமையைகீ சூறி 
த்து வெ௫ியிடம்‌ விசாரி சாண்‌ பாணா ய ங்கோட்கடச்‌ கிைழையிவி 
ரூக்து தப்பிலுடிய ஒரு ஒன்னப்‌ பாணையாரனைப்‌ பிழூக்க இண்ண 
வரறான ஆயதக்தல்கள்‌ என்று ௮வார இன்னலுழக த சொணஞார்‌. 
அதனைக்‌ கேட்டதும்‌ லயன்‌ இலகத்தான்‌? பின்பு சகைத்தான்‌. 
உண்மைதானா? என முன. அவனை அமைத்துக்‌ கண்டு வவ 
பி.ம்கட்டிடம்‌ வரதசர்‌. கிசழ்ர்ககைச்‌ சொன்னார்‌. தன்‌ உள்ளத்‌ 
இல்‌ நினைக வந்கஸதுபும்‌ அர்த இவன சு அ ரமர (ரு கூறினா. 

:இச்தப்‌ பொட்டல்‌ வாட்டில்‌ இருக்கின்ற ஒரு சூட்டி. ஜமீ 
ஊப்‌ பிடஉப்பகற்சா இவ்வளவு ஆயகத்கவ்கள்‌? எவ்வனவு படை 
கன்‌! அவ்வளவு சூதியைஈன்‌1 எவ்வளவு களப இகன்‌! சவ்வளனவு 
பி ரல்இலள்‌| சாவ்வனவு வடுகன்‌] எனவ்வணைவு சூண்டுகள்‌| கவ்வு 
ளவு கருமருகி துன்‌] ளவ் வளவு ஆலோசனைகள்‌ எவ்வனவ இ௫இல்‌ 
கன்‌[**” என இவ்வாறு அவா்‌ இதவ்ஙளவு கெரியாமல்‌ இந்தை 
வியந்து இகைத்துக்கூறிஞர்‌. வெள்ளைவயர்॥0ளாுபைய பெருமைகசூ 
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என்னல்‌ மிக கேோச்ககாக அவர்‌ எண்ணி மறுகு இனைக்து மொழிச்‌ 
தது உன்னியுணா வர்தது, உரைகள்‌ பெருகி எழுந்தன. 
வேசி உரைத்தது 

எக்காட்டும்‌ ஆங்கிலரேோடு எ இர்ப்பசர்கேர்‌ இல்லைஎன்‌ ஹே 
குக்காட்டம்‌ கடையின்றிக்‌ தனிச்செலுக்இக தமைக்திருந்கேோம்‌) 
இக்காட்டும்‌ எல்லரும்‌ எஇர்பணிநர்கார்‌; இம்மூலைக்‌ 
இகன்னாட்டில்‌ உளளஒரு சிற்றாசோ செயிர்கடு௧இர்க கான, 
மிெவட்டமிவளி யாயடர்ந்து விரிந்துள்ள இக்கரி௫௪ல்‌ 
பெசட்டல்கிலக அுள்ளஒரு புல்லியபா ளையப்பட்டில்‌ 
சட்டபெசம்மன எனனும்‌ஒரு கருமனிகன்‌ வெள்ளையரை க 
கட்டழியச்‌ செய்துகாண்‌ கனியா செயகின ரண்‌, [2 
எவ்வளவு பீரங்கி! எவ்வளவு வெடக்இரனள்‌ கன்‌/ 
எவ்வளவு படைக்கலன்கள்‌/ எவ்வளவு போர்ப்படைகள்‌/ 
எவ்வளவு துரைமார்கள்‌.! எவவளவு இ௫ல்‌/ இதற்குக்‌ 
மகவவளவேச எவவள?ேவேோ சிறுறனவேவே எனசிகிரிக்‌ தரண்‌. [2 
சேகேசமன்னர்‌ பலர்‌ இரணாடு சேர்ந்துபெசரு௦॥ பெரும்போர்க்கும்‌ 
ஓசையுனும்‌ இப்பெரிய படைஎழுச்சி யுரிய கன்ேே) 
ஈ௫௪ல் எனக தகமிழ்காட்டில்‌ இங்கிருக்கும்‌ ஒரு தகலுங்கப்‌ 
பூசைகனைப பொருகுடவோ இக்கனைபேர்‌ புறப்பட்டேசம்‌/ [கீ 
கசமெல்லாம்‌ இறைசெலுக்கது நமைப்பணிய நாமிந்கமப்‌ 
பசடெலலசம்‌ படும்பஉக்குப்‌ பகைநீட்டிப்‌ படைகூட்டிப்‌ 
பீடெல்லாம்‌ மிகப்பெருக்கிப்‌ பெருகினான இக்கரிச௫ல்‌ 
காடொன்ேறே கைக்கொண்டு கடலெல்லாம்‌ கலக்கிகின்றான்‌. 
கன்றனுகனென்‌ றவனுரைதக்து நகைக்கபெசழுது அமலிருக்க 
துன்றுஇறல்‌ பிற்கட்டு செசன்னவளனை முகமதேரக்கி 
இன்னுகீ மனந்துணிந்கஇுங்‌ கசைக் கயவலாம்‌ இனக்கெரிமாக்‌ 
கண்‌ ௮ுரையே அல்லாமல்‌ கருக்துரையன்‌ றெனக்குறிக்காண்‌. 

பிற்கட்டு எதிர்‌ மொழிந்தது 
மேகன்னாட்டின்‌ சிங்கமெனச்‌ சிறக்துிருக்து செயக்கொடியை 
எந்கரட்டகும்‌ இனிதாக எ.தர்காட்டி.கத்‌ இசைகள்‌ வெறும்‌ 
மூன்னாட்டிக்‌ தன இசையை மூட்டிகிற்கும்‌ இவனுடைய 
தனனாட்டம்‌ முகரியாமல்‌ தனியாட்டம்‌ செய்கின எய்‌/ [2 
வங்சம்கைப்‌ பிடிக்துதுவம்‌ வடஇசையை வென றதுஷம்‌ 
அங்கமு கம்‌ கங்கமெலாம்‌ அ௮மைகந்துகசம்‌ கொண்டதும்‌ 
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எங்குமே பெசருளிட்டி இசைநீட்டி கிண்றுதுவும்‌ 

இங்கிவனால்‌ எல்லசமே இல்லையென இழக்‌் கனமே. [ம 
வன்ன யர்கள்‌ எல்லாரும்‌ விரைந்சோகோட வேரறுத்தேத 
எள்ளளவும்‌ இங்காட்டில்‌ இடமில்லை என கீடு கரிகதுக்‌ 
களளரிய பேரிடரைக கடையின்‌ நிசி மி௪ய்‌ துள்ளே 
என்னியிளிக்‌ இங்குகமக்கு எமனாக நிற்டின்‌ ரண்‌. (2 
மூண்டயபோரச்‌ ொனும்புகுந்து முரணாற்டறிப்‌ பகைவெண்ணறு 
கரண்டரிய பல ணும்‌ கானண்கொண்டி குறுகணுயர்‌ 
ஆண்டகையாம்‌ *லாலணு3ம அமர்செய்ய்‌ இங்குவக்து 
மாண்மஷெொரழிக்து போனா?ன/ மற்றினிரசான்‌ சொல்வடுகுன்னேி 
பேரரமர்ச்து பாரஞ்சைமீமல்‌ போனவர்கள்‌ இதுவகரயும்‌ 
ஊரமர்ந்து மீண்டவர்கள்‌ ஒருவரையும்‌ கான்கரணேன்‌/ 
சேரமர்நீதுங்‌ வவ்ஷணர கினைந்காலும்‌ கெஞ்சமமெலசம்‌ 

கீரமர்ந்த உப்பாகி கிலைகுலைக் கால்‌ நிலையெண்ணாம்‌?7 (277 
முூண்னவனமான மூண்டுகின்னு முடிவரிய போரால்றிப்‌ 
பன்னரிய படைமிகாலைக் துப்‌ பமிவஞ்சகி கால்பட்டான்‌] 
பின்னவன்‌ இப்‌ ப போாடிகுழமுந்கதப்‌ பெருபபழியை நினைந்ேேதோங்கி 
வன்ணியென வளர்ற துள்ளான வசழ்வகமக்‌ செனெனாமோசி (72 
வாய்பேசா ஊமை௫ன வாய்க்‌ இருக்கும்‌ பாஞ்சைமன்னைப்‌ 
போய்வீசி வெண்றுவரப்‌ போர்ப்படைகள்‌ மிகு க்தரட்டிப்‌ 
பேய்பேசி வரந்காலு.॥ மீபமர இரே சேகேட்டவுடஉண்‌ 

வசய்பயபேசா கோடுமெனின்‌ வாய்பேபேசி யாவ கண்டனே? [72 


* காலன்‌ எண்றது காவிண்ணை, [வம] 1799 செப்டம்பர்‌ 


மாதம்‌ 6 தேதி பாஞ்சாலங்கு நிச்சுப்‌ போரில்‌ இ௰ரந்தவண்‌. அறுந்த 
தனகாத்தன்‌. முன்லாம்‌ பல போர்முனை களில்‌ வெண்று கும்மினியா 
ருக்கு உதவிபுரிற்து வந்தவன்‌. எண்டு வர்து பொருது மாண்டு மடிக்து 
போனன்‌ ஆதலால்‌ அவளை இங்கே எடுத்துக்‌ காட்டினா. காலனுக்கும்‌ 
காலன்‌ ஆனமையால்‌ காலகாலன எனக்‌ கட்டபொரம்முக்கு ஒரு பம்‌ 
டப்‌ பெயா்‌ இம்‌ சாட்டில்‌ எக்கணம்‌ இசையோடு வழங்க கேர்க்தது. 
காலனை வெனறவன கண்ணு கலே---இக்குக்‌ 
கரலனை மெவன்றவன்‌ கமட்டபொம்மமே 
மூலபலம்போல வக்க படைஎல்லைாம்‌ 
மூகுபனிமீபால்‌ முடிக்கன வே. 


என்னும்‌ சாட்டுப்‌ பாடல்‌ பாஞ்சை மன்னனுடைய விரப்பிரதா 
பத்தை விளக்கிச்‌ காட்டி வெய்றிகிலையதக்‌ துலக்கி வருகின்‌ ற. 
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சல்லெ.துர்க்த கேங்காய்போல்‌ கரு கலர்கள்‌ பாஞ்சையின் மேல்‌ 
மல்லெதிர்க்து வந்துவக்து மாண்டார்க ளேயன நி 
வெல்லும்வகை கண்டார்கள்‌ எனணுமந்த வற்‌ வரையைசி 
செசல்லும்வகை கேட்டரமியேனண்‌ கொல்லுலகில்‌ இதுவரையும்‌. 


பகைவீரம்‌ உளகிலையைப்‌ பகு.க்‌ கண்ணிப்‌ பாராமல்‌ 
கொகைவீசப்‌ படை ௮யலே சூழ்ந்திருக்குஉ॥ துணிவினால்‌ 
நசைவீரம்‌ புரிவடகலாம்‌ நகலைமீறும்‌ இப்‌? பாரில்‌ 

தகைவீரம்‌ பெற்றவரே கனிவீரம்‌ பெற்றவரே. (72 


இன்றெதுர்ந்து போகும்நாம்‌ எவ்வாஹறே இகலஸ்கடந்து 
வென்னுவரப்‌ போகின்‌: விதிநகிலையின விளைவெண்னனோ 
என்றுபல கினைந்துகினைம்‌ இனை கென ேோறேன; எ இரிஙிலை 
நன்றமியா இசைப்பதுது ஞாயமல வெச்சா றுரை கீ சண்‌. (76) 
(வீரபசண்டியம்‌ 


இக்கப்‌ பாகர க்கக்‌ கூர்க சோரோரல்விண்‌ வெள்சோதக்லுரைக 
ருடைய உரைபபா ட ஸ்ாலையும்‌ உள்ளக்‌ குறிப்புகளையும்‌ அல்லல்‌ 
நிலைகளையும்‌ அச்௫க்கைய 2 ஓூரக்து 2 ணர்ர்க. கொகொள்னல்சம்‌, 


இவவாறு ௪ இர்‌! நிலையை கழுவு நிவை மையோடு கின்று யிம்‌ 
கட்டு சதெனிவாக அடுத்தச்‌ சொல்லவே முன்னம்‌ என்னலசைக 
எண்ணி மொழிந்த அவர்‌ உன்னர்‌ உணண்று அவண்ணு (வெள்ளோ 
யார்க்கு இவண்‌ வினைப்‌ பூடாலவா ஸி கிற்கிறான!”” என்டு 
மறுகி கினைச்துமனம்‌ புழுவகிக்‌ கோபதாபகவிகளன்‌ பெருகிகிண்ருச்‌ 


பிற்கட்டு நீண்ட காலமாக கெல்லை மண்டலதீதிலிருக வ 
பாஞ்சை மன்னருடைய எல்லை கிலைைமாகளையும்‌ சண்கு தெரிந்த 
வா்‌ ,ஆகலால்‌ ௮ன்று அவ்‌ வண்ணம்‌ உண்௭௮ப0 ய உறுஇயாஃ 
வரைத்தார. பகையாளி என்று இகழ்த கூறாமல்‌ உன்னை 
உள்ளபடியே உரைத்த, அ௮வர.து பெரும்‌ கசகைஸமயையும்‌ பரந்த 
சோக்கத்கையும்‌ இறந்த கேர்மையையும்‌ வெளிப்படுத்திகின ற.௮. 


பட்டவனுக்குத்‌ தெரியும்‌ பாடு எனபத பழமொல்‌ ஆசலால்‌ 
அவர்‌ பலருமறையும்‌ சேரில்‌ கண்டு லனுபவித்துள்ள கிலை தெரிய 
வந்தது, சயமரியாஸதயு:! பராணவீர ழும்‌ மருவியுன்ள ஒரு மரபி 
னரோடு மாறுபட்டு ம.றுகியிருர்காலும்‌ ௨ அ௮இயுண்ல௯மகளை உரி 
மையோடு கேர்மையா.ஆங்கிலேயர்‌ ஈவ்சூ உரை செய்தள்ளனர்‌. 
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வங்காளம்‌ முதல்‌ ச ஸ்ரூபும்‌ ௪ ிரப்பின மிக்‌ சக்கள்‌ ஆட்சியுரி 
௯௰கலை யாண்டும்‌ தலைைைமயாக நிலைகாட்டி, மாட்சிுமையடைச்து 
வர்த சூர்பினியார்‌ இத்‌ தென்னாட்டில்‌ வசத பாஞ்சை மண்ணரி 
உம்‌ படாதபாடுகன்‌ பட்டுப்‌ படுதுயாடைக்கு கெடிய இஇல்‌ 
கெசண்டு கிற்றலை உ௯ாரகன்‌ தோறும்‌ ஈம்‌ கண்டு வருகஇிமேோோம்‌, 
வ்ரக்‌ கரட்கிகள்‌ வியத்கஞு கிலைகளாய்‌ வினங்கியுன்ளன. 

ப துணிவு கொண்டது. 

படைகள்‌ இரண்டு வர இருக்கற இறவ்களை கினைச்து கோக்க 
இச்சு முஹை எப்படியும்‌ பாஞ்சைலக்‌ கோட்டையைப்‌ பிழத்து 
விடலாம்‌, பறையை வழடுயோடு தொளைக்க விடலாம்‌ எண்று 
இவன்சளை யா எல்லாரும்‌ உன்ன. வணிக த ஊக்கி கிண்றுர்‌. உறுஇ 
கலன்களை .ஐக்கி ௪வ்வ தியம்‌ பொரு தறங்களையே கோக்க வகி 
கார்‌. அயலிட்‌ என்ற அச்சம்‌ இலிஐ இருக்காலும்‌ செயல்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ௨௫௪௪ கிலைகளில்‌ ஓக்க உரமாய்‌ நீண்டு கிண்‌ றன... 


பாளை பம்கோட்டையிலிரூர்‌ ௬ வர்க கலைஸமாச்‌ சேனா இப இ 
இசணடு இனணனாகளக்‌ முயத்சாற்றில்‌ எங்கிகத்‌ தளப இகமசேனே ஈடு 
கை ௮ பலவைக நிலையால்‌ சூரிகீ சது ஆசை இசெய்காச, 
இகத காட்டின்‌ இயல்புகளையும்‌ உ தரியா ய சேரம்‌ உன்ன ஊஸமத்‌ 
அரையின்‌ அடலசைண்‌்ஸபா களையும்‌ செல்வாக்ஞூகளையும்‌ சூமித்துச்‌ 
ண்‌ அரைகளணாுக்கு வணர்‌ செனிவாக உரைத்தார்‌. பட்டாளகவ்‌ 
கள செல்லு, க.ற்குரி.ப வி விவரங்களையும்‌ ச ஸ்வினாச்‌. வெளியி 
லிருஈ்‌.க தமகளுக்‌ கிடைத்துள்ளன உறுஇ நலங்களையும்‌,” உண்டே 
2... னவுதெரிக்‌ தவரும்‌ ஆகரவுகளையும்‌ அறிவின்‌ ஐ அம... லாற௰்மிகினருர்‌. 


எல்லா ஆயகத்தவ்களையும்‌ கனகு கஉனித்குப்‌ படை எழுக 
செய்ய வேண்டிய வேளையை எதஇர்கோக்கி வழி இடையே 
அபாயக்கள்‌ யாதும்‌ நேராதபடி, பல வகையான உபாயங்களை 
யம்‌ உன்னி ஜாக்.து முனனதாகவே ஈன்னயமா சாடிச்செய்தார்‌. 


வழி நாடியது. 
காளியவ்களை எவ்வழியும்‌ கருத்தோடு ஆரசயச்து வக்கார ஆக 
லால்‌ படை. எழுச்சி செய்யு முன்பே பலகை வஸ௯கைச-ளிணன்‌ கை, 
களை பெல்லாம்‌ கரஇ நீக்கி வமியிடையே இடையூறுகள்‌ யாதும்‌ 
ஏருதவாறு சேனைக்‌ தலைவர்‌ எமரரடு ௪இர்‌ கோக்கி யா.ற்மிஞாை, 
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போருக்கு அனுகூலமாக முூகலிலும்‌ இடை யிடையேயும்‌ 
எப்பொழுதும்‌ கைவேலைகளைச்‌ செய்து ௨ தவிபுமிர்‌ த வருத ல்குதி 
சனியே ஒரூ படையைச்‌ சோத்திருஈக்கார்‌. ஐகற்குப்‌ பயணனீயர்ப்‌ 
பட்டாளம்‌ எண்ணு பெயர்‌, (& ிடக்க௦ிபமகறந்‌ ௦7 ற1௦௩௦௦0௱௧) எண 
இச்சகம்‌ பாடை வஸமககுவரன்‌ அனு சூட்டப்பட்டுள்ள 5. பயனியர்‌ 
(1௦௩௦௦௫) எண்னம்‌ ஆங்கில்‌ வார்த்தைக்குப்‌. பாங்கோடு 
இராணுவ வேலைைளை ஈன்கு செய்வோச்‌ என்பசு பொருள்‌. 
படைகள்‌ செல்லுகி௦ வமிகலுன்ள கடைகளை நீக்கி முன்‌ 
னாக்்க ஒழு வ்ளு செய்தல்‌, கூடாரங்கன்‌ அமைத்தல்‌, பீடங்கேகளை 
காட்டுக்கு மேடுகள்‌ அம. த்தல்‌, பள்ளங்கள்‌ தோண்டுதல்‌, 
இரண கஊனளததஇல்‌ விருழக்கு பிணன்சளை எடுத்தல்‌ முதுவிய தொழில்‌ 
களை எவ்வழியும்‌ விரைக்‌ ஐ இசுய்வவரிய உழைப்புப்‌ படையைத்‌ 
கலைமையசக இதில்‌ இணைக்இருக்கார்‌. இசலால்‌ அர்கம்‌ பட்டா 
ளம்‌ எந்த வேயும்‌ கட்டாக மூண்டு ேவேலை செய்கு வர்க. 
பாஞ்சாலகளுமிச்சிக்‌ வோட்டை மேல்‌ படை எடுத்து 
முணணன௰ எசுண்று வித இப்பெரு ௪ செல்லனவாசா* எண்று 
முழி.வு செய்கார்‌. அப்பொழுது இடை வழியில்‌ *குலைய நல்லார்‌ 
அருசேசே கொடிய கொலைகள்‌ மீசார்கு த ஆதிலால்‌ அனை கினைக்லு 
தானைத்‌ தலைவா இசி அமையம்‌ மிக்க அச்சுரிக்ககயடணன்‌. சேனை 
களை கடல்கள்‌ தீர்மானிக்‌ கக்‌ தரமான ஆலோசனைகளை வாரம்‌ 
முழூவதும்‌ யோசித வக்கார்‌. சரியான வழிகளைக்‌ சூளிய ௯ 
கூரக் லாம்கார்‌. நடைபாறதைகளை சன்ஞூ கவணித் வம்‌ சடைகளே 
வெல்லாம்‌ கி்இக்துப்‌ படைகளைக்‌ இடமா சஈடத்தகு எண்ணினார்‌. 
*இடங்காலம்‌ இனி கறிந்கன) ௪. .இரிகிலை 
௪.இர மெ கரிக் கான; என்னும எங்கும்‌ 
இடங்காலப்‌ பொருனணை ற சேனைக௯ா 
மிகக்ெகளிந்து சேர்த்து வந்காண்‌; 
அடங்காலும்‌ அமர்நிலையை அணுதஇனழமும்‌ 
நனி ஆய்க்கான்‌/; அயில்வா ளச.இ 
விடங்காலும்‌ வெம்படைமனமை விரிவசக 
அடைந்து கொண்ட..சன்‌ வீறு கொண்டான்‌." 
என ௰மையால்‌ பாஞ்சைமேல்‌ போர்‌ செய்ய மூணடுகின்‌ ஐ 


. இர் தால்‌ 80 வதுபக்கம்‌ பார்க, 
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சேனைரசாசனுடைய இந்தனைகளையும்‌ இறல்களையும்‌ தெரிக்துகொள் 
ளலாம்‌. கொடிய அ௮அபாயங்களைக்‌ கடந்து புகுக்து அரிய வெற்றி 
அணைந்த கொள்ள செடிய உபாயங்களை யாண்டும்‌ நினைந்து 
புரிந்தார்‌. கூரிய ஆலோசனைகள்‌ யாவும்‌ வீரோடு விரிஈ து வர்‌. சன. 


இக்க முறை எக்க வகையிலும்‌ எதிரியை வெண்று கைக 
கொண்டு மீண்டுவா வேண்டும்‌ எண்‌_று மூண்டு கிண்ருர்‌ ஆகலால்‌ 
அர்தச்‌ மைத் துரை ஊமைத்‌ கரையின்‌ உறுஇகிலைகளைவயெல்லாம்‌ 
கருதி ஜாக்து பெரிய தணைவலிகளைக்‌ கொகுத்தக்‌ ெகெொரடிய 
போர்க்‌ கருவிகளைப்‌ பெருக்கி முடிவுகளை முண்னறிக்‌ து முடி.த்துக 
சூறிப்போடு காலத்தைக்‌ அஎண்ணோக்கி நகின்ருர்‌. தான்‌ பசை 
யங்கோட்டையிலிருக்க புறப்பட்டுக்‌ கயத்தாற்றுக்கு வருக்கு 
மூண்று தினங்களுக்கு முன்னதாகவே பகைவன்‌ கிற்கும்‌ நிலை 
மையைத்‌ தொகையாய்‌ அுறிக்து வரும்படி பாஞ்சைக்கு ஒற்றர்‌ 
இருவரைக்‌ கரவாகு அனுப்பியிருஈ்தார்‌ ஆசலாரல்‌ அவர வரவை 
எதிர்பார்த்த உ௰வினர்களோடு உசாகியிருக்கார்‌. போன அவச்‌ 
வக்து கோட்டையிருக்கும்‌ இறலைக்‌ சூறித்தச்‌ சொன்னார்‌. தரை 
கூர்க்து கேட்டு ஜம்மு கொண்டார்‌. சோர்‌ தன்ன சேனைத்திரன்‌ 
கன்‌ .௮வருக்கு உறுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ உதவி கின்றன. எல்லா 
கிலைகளையும்‌ எதஇாகோகடிக்‌ காலம்‌ சூமித்துக்‌ காக்து ஞாலமை 
கைக்கொள்ள நயகது சாலவுமளூழ்க து ௪துருடன்‌ ஆசாய்ர்தார. 


தளபதிகளோடூ சூழ்ந்தது. 


தனது ஆல்கிலத்‌ கதனபதஇகன்‌ எல்லாஸரயும்‌ தலைமைச்‌ சேனா 
இபதி தன்பால்‌ ௮லமழைதகது வைத்து எதிரியினு-டய கிலைமை தலை 
லம களைத்‌ தெளிவாக விளக்கி ௨உஷரத்தார்‌. மார்ச்சு மாதம்‌ 9. 
தேதி (29-58-1801) கயத்தகாற்றின்‌ மேல்புறம்‌ அஸமக்திருக்த 
பாசறையில்‌ அமார்து பாஞ்சாலல்ஞூறிச்சுக்‌ கோட்டையை 
வென்று கைக்கொள்ளு விகுங்களை கனகு ஆயது முடிவு 
செய்து யாவரும்‌ பொக்கிய பயோசனைகளோரடு தங்கி யிருக்கார்‌. 


தலைமை அ௮தஇிபஇ நிலைமைகளை நெடி.கு கோக்கு கின்ருர்‌. 





ர விவ ழ்‌ வபய்‌. 


பதினெட்டாவது அதிகாரம்‌ 
மசேசனை எழுந்தது 


“வா வரம 


- அரிய பல கரூவிகள்‌ அமைச்‌ தள்ளமையை நினைக்‌ ஐ பெரிய 
மகிழ்ச்சி யடைக்தருக்கத சேனதிபதி உரிய பொருது வரவும்‌ 
பாஞ்சைமேல்‌ படையெழுசீசி செய்தார்‌. மார்சீ௬ மாதம்‌ 804 
தேதி விடிய ஆறு காழிகை யனவில்‌ சேனைகளை நடத்தும்படி 
தனபஇகளுக்கு உத்தாவு கொடுத்தார்‌. தானைகள்‌ எழுந்தன. 
பீர்கள்‌ தால்கிய வண்டிகள்‌ முன்னே ஈடக்கன. கசூதிரைப்‌ 
பட்டாளல்களு? சாலாட்படை களும்‌ முறையே .கணிவகுத்‌ ௫ 
செண்டை. இறச்க மூதிரைசளில்‌ ஏறி வெள்ளைத்‌ கரைகள்‌ வறு 
கொண்டெழுக்கனர்‌. ௪யக்கதா ற்ரிலிருக்‌௬ கேரே இழக்குரமுகமாய்‌ 
நடச்து கடம்பூருக்குக்‌ சென்‌ புறல்கூடிக்‌ கடக்கொண்டு வந 
தனச்‌. மேஜர்‌ காலின்‌ மெக்காலே துரை (18௨1௦ வெர்ட நரகஹபிக3, 
0ரம வ 010 07710) தமை உயதனபஇகள்‌ சூழ உயார்த 
சூதிரைமேல்‌ இவர்க வற்தாச்‌, பொழு ௫னவிடிஈ்‌.௫௪ இரண்டு நாழி 
௯கயனவில்‌ *ஒட்டாம்பட்டி, எண்ணும்‌ ஊர ஆயலே தவ்ூிக்‌ காலை 
உண்டி, கொண்டனர்‌. பின்பு ஈணித்து எழுசசனர்‌. பலமடகன்‌ 


அடைவாய்‌ நபி து ௮அடாக்‌ க தொடராது படர்ச்து வசன 


இடையே எதிர்ந்தது 

சூம்பினிப்‌ படை வரவை காஜநா்‌ பாக்சை வீரர்‌ எதிர்பார்‌ 
த்து கின்ராச்‌. கயத்தாழ்றில்‌ கூடியிருக்கிற பட்டான௬்கள்‌ எப்‌ 
பொழுது குக்கு வாதியா வரும்‌ சாண று ஆப்பாறிக்ல லர ஒரூ வா 
ரத்துக்கு முன்னதாகவே இருவஸர ஊஹமதுல ஸர ஒருவரும்‌ 
அறியாவகை மருலரிடம்‌ உய்த்திருச்தார. அரசமுத்து, வீர மணி 
எண்ணும்‌ ௮ச்த ஒற்றர்‌ இருவரும்‌ கரவாய்‌ மைது கயத்தாறு பூர்‌ 
தரச்‌, புல்‌லுக கட்டுகளை விற்பவர்‌ வபோலமப்‌ பாவகை காட்டிப்‌ 
பட்டாளங்கள்‌ தக்கியுள்ள பாடியுள்‌ நு ழு கரர்‌. மல்ல பச்சைப்‌ 
ப௯௬ம்புல்லை மாலையில்‌ சான்்‌கோறும்‌ சூதக ர களுக்குக்‌ கொடுத்து 
வக்சனச்‌ ஆகலால்‌ வளர யாவரும்‌ பிரிடாாகப்‌ பேணி வக்கார்‌. 





3 இவ்வூர்‌ கடம்பூருக்குல்‌ அழக்கே மூன்று மல்‌ தூரத்திலுள்ள து 
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கருமமே கண்ணாய்‌ விரகோடு காடித்‌ துரசைகளன்‌ கருஇயுள்ள 
உ. இ கிலைகளையும்‌ வருக.ற பொழமுசையும்‌ வழி விவரங்களையும்‌ 
முழுவகம்‌ தெளிவாகச்‌ தெரிச்த கெரண்டமையால்‌ முதல்‌ கான்‌ 
இரவே வெளியேறி அவ்‌ ஒற்றர்‌ பாஞ்சை வரது சேசக்தாச. 
பற்‌.றலர்‌ வாகோக துன்ன வகையைக்‌ கொழற்றவனிஉம்முற்‌.ஐவும்‌ 
உஸரத்தார்‌. ௮வ்‌ வெற்றி வீரர்‌ விரைர்க வேலை செய்தார்‌. ஏறி 
வருகிற படைகளை இடைவழியில்‌ வைத்சே அடியோடு அழிவு 
செய்ய வேண்டும்‌ எண்று முடிவு செய்கு சூறிகாரர்களிடம்‌ 
சூறித்தார. போருக்கு விக்‌ ஏக்இயுன்ள ௮வ்‌ வீரர்கள்‌ யாருக்‌ 
சூம்‌ இடையாத பாக்கியம்‌ தமக்ஞசூக்‌ இடைத்த தென்று ஆர்வம்‌ 
மீ.தார்க்‌.து எமுர்தார்‌. எழு நூன௮ு போர்‌ வீரர்கள்‌ ஆயுக பாணிக 
னாய்‌ ௮டார்து படர்ச்து இரவு ஈடு நிசியில்‌ இடைவழியில்‌ வச்.து 
பதஇவிருக்கார்‌, படைகள்‌ வருவதை ஆவலோடு எதிர்பசாத்திருக 
தும்‌ அர்த இரவில்‌ வர்லு வாய்க்கவில்லை. மறுசாள்‌ காலையில்‌ 
கண்ணோக்கியும்‌ காணமையால்‌ கண்ணயரக்து கரர்இருக்தனச்‌. 
மு.ல்பகல்‌ கழிச்தத? பிற்பகல்‌ வக்க? வாவேப்டைகள்‌ வருவது 
தெரிக்க. குதிரைக்குளம்‌ எண்ணும்‌ ஊருக்கு வடக்கே வழி 
அவலே ஒளி வைத்துப்‌ பஇவிரர்கத இவச அர்தச்‌ சேனைகள்‌ 
அவல்‌ வரவே மான வீரல்களாு௨ன்‌ மண்டியெழுர்தாச. புதாகளி 
லிரூர்து வெளியேறுக புலியே. களைப்‌ போல்‌ கலிச்தெழுகஈ்து 
ஒலிதீ. வக.து இவ்வீரர்களன்‌ வளைய வே சூம்பினிப்படை இகைக்து 
நின்றது. சேனைத்தலைவர்‌ களபஇகளை கோகஇப்‌ பீரக்கிகளையும்‌ 
கை வெடிகளையும்‌ தொடுத்தள்‌ ௬டும்படி கடுத்துக்‌ கூறினா. சூத 
ரைப்படைகளையும்‌ கேமே வேகமாய்சி செலுத்தி வெட்டிவீழ்த்‌ த 
மாறு கட்டளையிட்டார்‌. யாவரும்‌ வீறுடன்‌ விரசைஈ்தனர்‌. 


கடம்‌ போர்‌ மூண்டது. 


இருதி௰ப்‌ படைகளும்‌ குகன்‌ ஐ பெசருதிமலோடுமூணடு 
முனைக்கு யாண்டும்‌ மூார்க்சமாய்‌ மல்லாடின. கசூம்பினிச்‌ சப்பா 
ய்கள்‌ சூண்டுமாரிகள்‌ பொஜழிக்தனர்‌. பாஞ்சை வீரா வேல்‌ 
வான்‌ வல்லையங்களை காலா பக்கங்களிலும்‌ விரைந்து வீசு யாண 
டும்‌ சாசப்படுதஇனர்‌. கேருக்ளு கேர்‌ மூண்டு எதிர்த்தவர்‌ பேச 
ரூச்சு மேல்‌ கில்லாமல்‌ பாருக்ளுமேல்‌ வீழ்க து மாண்டனர்‌. இப்‌ 
பொறிகாக்‌ சக்இி வரக்த ஞண்டுகளை ௮ஞ்சாமல்‌ கெஞ்‌்சுகனில்‌ 
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ஏற்று இவர்‌ எஞ்சாமல்‌ செத்கனர்‌. வேல்‌ வாள்‌ விச்சுகளால்‌ 
காலும்‌ கையும்‌ தலைகளு்‌்‌ இழக்து அவர்‌ மேலும்‌ கீழுமாய்ப்‌ 
புரண்டு இடச்தனர்‌. இப்பாய்களின்‌ இரள்களிலிருகன ப்பாக 
௫ சூடுகள்‌ எப்பக்கல்களிலும்‌ கஇளரமர்‌.து புகைக்து வளர்ந்து 
எழுந்தன உயரக்த செம்சேபோசக்‌ சூதிரையில்‌ வமர தகொண்டு 
பா ண்டும்‌ பஸ. சா ஊக என்‌ அராண்டு அூக்்றர ஆச்து.தவர் கர. 
ஆதிராமு என்ணும்‌ இறக்க போரவீரண்‌ விரரரக்கபாய்ஈது வரை 
வேலால்‌ சூத்தி வீழ்த்தினான்‌ சூதரைப்‌ பட்டாளங்களுக்‌ கெல்‌ 
லசம்‌ உயசச்சக படைத்‌ சுவைராயிருக்கு வச மாண்டு கீழே விழ 
சே அக்தக்‌ சூதிரைமேல்‌ ௮வ்‌ வீரன்‌ பாஸ்ரது ஏறிப்‌ பரியைக்‌ 
கடரவி அரியேறுபோல்‌ வமாசடல்‌ புரிககான்‌. தன்னுடைய 
சொக்தத்‌ தலைவனை இழச்ு விட்டுப்‌ புதிகாய்‌ வர்க தலைவனைத்‌ 
தாக்கிக்‌ கொண்டு ௮ச்தக்‌ சூஇரை யாடுதாரு இடகசும்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ எந்தவ(மியும்‌ பாய்ச்து எதஇரிகளு இகம்‌ தோய்ச்து வர்க௮. 
வீரெளல்றியோடு வஎறினவண கூதி வேறுறத்இலும்‌ இரண்‌ ஆக்‌ 
லால்‌ வண து காலிடுக்கையும்‌ மபோலெடுப்பையும்‌ கைக்‌ சூமிப்‌ 
பையும்‌ கடிவானள ஓல௫னப்சபையும்‌ கருதி யுணாரசது உரிம யாய்‌ 
அடக்கி ௮ப்‌ பரி எப்பரி௫லும்‌ எங்ஞும்௨௮இ புரிக்தஉலாவியது, 


௭டுவெடிகளை எஇரிமன்‌ சுடுவேகு௦ரகச்‌ ௬ட்டனார அதலால்‌ 
இவச்‌ செடு நேரம்‌ பேசர செய்ய முடியாமல்‌ படுலுவரங்களை 
யபடைர்கனா. அ ணைைடைர்தா லும்‌ பா உல்‌ தனணாராமன்‌ ஐஓடலாண்ஹ௰ 
கள்‌ புரிக்கனர்‌. படு கொலைகள்‌ அிழுர்கன. அவர்‌ நடத்து 
கொண்டே ௬ட்டனார்‌; இவர்‌ வடடாரக்து கொடாசர்து கொண்டே 
வெட்டினர்‌. ஒட்டி, வரு இவரை ஒக்க ஒழிக்க மூண்டு 
அவர்‌ சூதிரைப்‌ பட்டாளங்களைக்‌ கட்டாக்‌ கடினுசெலுளச் இனர்‌. 


பல போர்களிலும்‌ பயிற பெற்ற கெடிய ஞூதிரைகள்‌. 
கழிய வேகவ்களாய்கி ௧இத ப்‌ பாய்ச்சன. அவை பாய்கிலு 
வருங்கால்‌ இவச்‌ காய்ற்து எதிர நின்று வேல்‌ எளையும்‌ வல்வை 
கலையும்‌ நேரே விரைச்து நீட்டி, வெருண்டு சூசிஇரை. கீண்ட 
வேல்களை கிலையாக ஐ௫்கி ஆண்டலைகமையுடண்‌ ண்ணு இவர்‌ 
ஆடிய போரில்‌ பதினாறு ஞூ.திரைகள்‌ மாண்டு விழுக்சனண, சூடல்‌ 
சசிக்தும்‌ உடல்‌ இதைக்றம்‌ உதிரம்‌ பொழிரச்கம்‌ நெஞ்சம்‌ பிளக்‌ 
அம்‌ கெடுஞ்‌ சாச்காடாய்‌ மடிஈ்து ௮வை நிலைஞசூலைஈ து உடெக்தன, 
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வீரராமுலு 

சூதிரைப்‌ படைகளோடு இவர்‌ போராடி, வருவ்கரல்‌ வீர 
ராமுலு என்னும்‌ பேரூடைய போர வீரண்‌ ஒரு பெரிய சூதிரை 
மேல்‌ ஏறிவர்த வெள்ளைச்‌. தரையை வேலால்‌ சூத்து வீழ்த்து மே 
லேமிப்‌ போனாண்‌. கன்‌ படைகளை வவ்வழியும்‌ ஊக்கி வி 
உருத்த வக்க ௮ர்கக்‌ தனபதஇியை ஒரு கொடியில்‌ இவன்‌ ௨௫௨ 
டடப்போன அ விஒஓத்இர வேலையாயிருக்க.௪. வாள்‌ வேல்‌ முதலிய 
ஸக ஆயுதங்களைக்‌ கொண்டு உள்ளக்‌ துணிவோடு இவச உருத்து 
அமரஈடினார்‌. அவர்‌ பல வகையான கொலைக்‌ கருவிகளைக்‌ கொ 
ண்டு ௮தஇக தக்இரமாய்ப்‌ பஇவு கண்டு போராடினார்‌. எவ்வழி 
யும்‌ அபாயன்களைக்‌ கடக்துயபோஞும்‌ உபரயல்களையே அவர நர 
மூ.” சென்றுர்‌. இவர்‌ யாதொரு உபாயமும்‌ கருதாமல்‌ வ்‌ ரவெளி 
யராய்‌ வெஞ்ுண்டு பொருகார்‌. ௬டுகன்ற வெடிகளையும்‌ கூண்டு 
கனையும்‌ ண்டு அஞ்சி ஒலதுவ்காமல்‌ கெஞ்ச கணிச்து சேழரே 
பாய்ச்து சிப்‌ போராடினமையால்‌ இவன்‌ உண்ணு கொண்ணு 
ற்ரு. ௮ பேர்‌ ஆண்டு மாண்டு விழுக்கணச்‌. _நா.ற்மிருபத்து சாண்ணு 

பேபர்‌ படுகாயவ்கள்‌ அடைர்களார்‌,. இடை சபேயே இலா செக்கன்‌. 
சூம்பினிப்‌ படையுள்‌ இரண்டு தனபஇகன்‌, மூண்று ஐமே 
கார்கள்‌, ஒரு அவுல்தகார்‌, ௮௮பததுகாண்கு அப்பாய்கள்‌ இறகது 
பட்டனா. பதினாறு ரூ.௫ கன்‌ மடிந்து மாண்டன. பலகு இரை 
கள்‌ படு காயனவ்கள்‌ ௮ஸடைடைர்கணன, அஇடலேசடு அ௮மரசடியும ஆடு 
துயரவ்களும்‌ படு கொலைகளும்‌ அழிவுகளும்‌ கெடிது கோச்கன. 
சூண்டுகளை ஓயாமல்‌ பொழிரந்ல கொண்டிருக்கதினாலேசகாண்‌ 
அன்கே ௮வார பலர தப்பிப்‌ பிஸமுகத்கார. பிீரவ்கிகளும்‌ வெடிக 
ளும்‌ கடுமையாக வேலை செய்யா இருக்தால்‌ அ௮ச்தப்‌ படை முழு 
வதும்‌௮அண்று இவர்‌ கையால்‌ அடியோடு அ௮மிர்அ போயிருக்கும்‌. 

மீண்டது 

தீ வெடிகளினண்‌ முன்‌ கெடிது சேரம்‌ எதிர்கிற்க முடியாமை 
யால்‌ மாண்டவர்களைக்‌ கைவிட்டு இவர மீண்டுபோக கேேோரச்தாச்‌. 
கொடிய தீக்‌ சூண்டுகள்‌ சூம்பினியாரிடம்‌ கிஹறைய உள்ளன 
எண்று தெரிக்தும்‌ இவர்‌ ஒரு சிறி. தம்‌ அஞ்சாமல்‌ உயிரைச்‌ இரண 
மாக எண்ணி உறுதியோடு போராடி. வருவது கருதி யுணச வுரி 
பது. மாற்றாரோடு மாசேற்ற௮ுப்‌ பொருவதில்‌ ஏ௰ஐம்‌ மிகப்பெற்‌ 
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அ௮ன்னனர்‌. கன்ஈான்‌ பால்‌ இயல்பாப்‌ அமைக்துள்ள வீரத்‌ இற 
லோடு கொஞ்சம்‌ தர்திரல்களும்‌ சாதுரியவ்களும்‌ கலர்‌ இருகால்‌ 
இறச்துபடுகல்‌ இவாபக்கம்‌ சூறைச்து போயிருக்கும்‌. உபாய 
மான சாகசங்கள்‌ இல்லாமையால்‌ கொடிய பசுயாயவி௪ளில்‌ 
அகப்பட்டு அடிக்கடி இவர்‌ இுகமாய்ச்‌ ௪௭௧ சேோரஇன்றனச, 
எவ்வாறு யார செத்தாலும்‌ அர்தச்‌ சாகலைக்‌ சூறித்து இவா 
கோதலடைக்ததாகச்‌ தெரியவில்லை. பிறக்க பொழுதே இறக ஐ 
படுவதும்‌ உடன்‌ பிறகது வக இருத்தலால்‌ ௮க்த இறப்பைக்‌ சூறி 
தீது சண்ணிக்‌ கவல்வது இழிர்சு கோமைச செயல்‌ என்று இவச 
இகழ்க்து சொல்வது வழக்கம்‌, இவர்‌ படை இரண்டுவரும்‌ பெச 
மூ.து பாடி, வருகிற வீரப்பாட்டுகள்‌ வியப்புகளை யூட்டியுள்ளன . 
நாட்டு மக்கள்‌ கேட்டு மகிழத்தகக்கன. இல தயலே வருகின்‌ ஒன. 


மூண்ட. பகைவரை வெண் றுகொண்டால்‌ இங்கே 
ஆண்டவ ரசககாம்‌ வாழ்ந்இருப்போம்‌; 
மாண்டவர்‌ கையால்‌ மடிந்துபம்டால்‌ அங்கே 
வைகுண்டம்‌ சேர்ந்து மகம்ந்திமுவோம்‌. (மீ 
இன்ஷஹறக்‌ கிருக்காலும்‌ மாகக்‌ கிறுக்கலும்‌ 
என்றைக்கு மேஒரு காள்‌ இறப்போம்‌; 
அன்றைக்குச்‌ சாவக இன்றைக்குப்‌ பேோரினில்‌ 
ஆக்கி மமர்வேேக பாககியமசம்‌, [2 
பாயும்‌ படுக்கைய மாய்க்‌ இ.ந்து பல 
கேசயும்‌ பிடுங்க மடிவகுிலும்‌ 
காயும்‌ பகைவரைக்‌ காய்ந்து பொருதுநரம்‌ 


காயம்‌ விடுவசேசே மேலாகும்‌. [2 
கொண்டைக்‌ குழியிலே சீவன்‌ கிடக்காலும்‌ 
கோக்கல வசர்குலம்‌ ௮ஞ்௪ச கன்று 
பண்டைப்‌ பழுமொழி கூறி வருவகைப்‌ 
பசரினில்‌ யாரும்‌ அறிந்திருப்பார்‌. [4 
வெற்றி நிஸமைமை விமைவ கல்லால்‌ 
வசரமாய்க்‌ சூம்பின/ மார்கிருப்‌ பணிவரோ 
வையகம்‌ குன்னில்‌ வழுவ௫க. [4 
மசனக்‌ அழிந்குந்த மண்ணினில்‌ வாழ்வதை 
சனமென்றே பெரியோர்‌ இசைப்பசர்‌/ 
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குனம்‌ தவருமல்‌ கின்று பகைவெண்று 

வசனம்‌ புரக்துகாம்‌ வாழ்ந்திடுவோம்‌. [6 
கண்ணு முழியிலே சீவன்‌ இருக்கானலும்‌ 

கம்பளகி தார்கிலை கூனரறார்‌ எண்று 
மண்ணுல செங்கும்‌ புகழ்ந்து. வாழ்ந்தும்‌ 

மாழுகி வாழ்வது மாண்பாமேச7 ர்ச்‌ 
குண்டுகள்‌ உண்டுளஎன உள்ளம்‌ களிகுடு கழு 

கசூம்பினிக்‌ கும்பல்கெசண்‌ டாட்டமளல்லாம 
பண்டு லங்காபுரி இரஈாவணன போல்பழி 

பட்டே மழிந்துிடும்‌ பஞ்சை முனமேன. (6 
வீராதி வீரன்‌ ரணீரன கட்ட 

பொம்மு படைவீரர்‌ மூண்டுடழுக்கால்‌ 
யாரே எதிர்நின்று போராட வஸற்லவர்‌ 

ஆனிகள்‌ கேர்வரும்‌ அடிகளே. (9 
மண்ணாசை மண்டியே வெள்னாயர்‌ கம்மேசடு 

மாறாக வந்து மலைய சேர்ந்தார்‌ 
ளண்ணா௯௫ மியலைம்‌ இழக்தகவர்‌ மண்ணாுக 

வூ.மிமோேோ வீறுடன்‌ வென கொள்வோம்‌. (20 


இத்தகைய பாடல்களைப்‌ பாடி வருவதால்‌ இவருடைய 
உள்ளவ்களில்‌ உறுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பெருகி வக்கன்னன. ஆஇ 
முதல்‌ நீதியாய்‌ இக்‌ மாட்டில்‌ ௮ர௬ு புரிக த வர்தன்ன தலங்கள்‌ 
மூடியாட்‌்௫க்குக சூம்பினியார இடையே கொடிய கேடாய்‌ 
வர்து மூணடுனனாச கண்னு இவர்‌ கொதித்திருப்பசகு உரைகள்‌ 
சகேரறும்‌ கஇத்து வருகிற. வீர௬க்இரமாய்‌ எண்றும்‌ சீருடண்‌ 
வாழ்ர்து வக்தவர்‌, வெள்ளையா வக இக்‌ காட்டில்‌ சூடி யேறிய 
யின்‌ தங்கள்‌ எீரும்‌ சிறப்பும்‌ ௮டியோடு மாறியவென உள்ளம்‌ 
கவண்று உருக்கு மூண்டு யாண்டும்‌ கடுத்த கீண்டுள்ளார்‌. 


பசுவந்தனை சேர்ந்தது 


ஈ திரிகளுடைய படை வருவ௯லத ஒய்றியறிர் து இடைவதி 
யில்‌ எதஇரசது அடுசுமராடிப்‌ படுகனப்படுக்தி இவர்‌ மீண்டு 
பாஞ்சை வந்து சேோரக்காச்‌. அவச மாணடு போனவர்களைப்‌ 
புதைத்து விட்டுப்‌ படைகளைக்‌ இருப்பி நடத்‌ இப்‌ ப௬வக்தனை க்ளூ 
வந்தார்‌. பசுவந்தனை என்னும்‌ இவ்வூர்‌ பாஞ்சாலக்குறிச்சிக்கு 
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%, ப 
வமமேற்கே ந ௪ கல்‌ தராதிஇல்‌ உன்னது. மசலையில்‌ அவ்‌ 


ஷூரசை அஸடைச்ததும்‌ இரவு முழுவதும்‌ கட்டாளவ்கள்‌ அக்கேயே 
தங்கயிருக்கும்படி, சேனாஇபஇி கட்டளையிட்டார்‌. எல்லா வ௫தி 
களையும்‌ செய்து கொண்டு படைகன்‌ ஆண்டு அமர்க்இருச்தன. 
எட்டப்ப நாயக்கர்‌ இணைந்தது. 

சூம்பினிச்‌ அனபப முனபு தமகீ்ஞ்க வ கவனகர்‌ அட்‌, 
சேய எட்டப்பராவயக்கார படைகளோடு புறப்பட்டு வச்தார்‌. அவ 
முடைய படையில்‌ ப்ப மீபார்‌ வீரர்கள்‌ அட வக யிருக்கனர்‌, 
அகச்‌ சேனையுடன்‌ ய்ப்னி குதசைகபை மகா ல்க ர மூச்சுவர்‌ இலையே 
சூம்பிணியார ப௬வர்கனையில்‌ வர்ல சள்கியிருப்பதை அறிக்க ஐம்‌ 
அரங்சே வகு சோர்ங்கார்‌, மாசாரசீகு மாதும்‌ மப்பகாக்தேதி 
(20--5-1601) மாலையில்‌ சேனுஇிபஇியைக்‌ கண்டார்‌. இடை 
வழியில்‌ தச்சு பாஞ்சைட பாடல்‌ செய்த பேன இடை 
யபூறுகலை யெல்லாம்‌. ணவாயிடம  சகேலாமவலே அவசரச்‌ தெரிந்து 
கொண்டார்‌. உணன்ளம்‌ பறிச்ஜார.  பகெவள்சைல்‌ ௯ 7 கர. மகா 
ந்த அல்லல்களுஃ்கூே இசக்ஜிகுத. 44 கொஞ்சும்‌ முர்தி வராமல்‌ 
பிந்திகினறக பிழையாய்‌ சோக” எண்று தனபதஇகன்‌ உள 
ப௦கிரும்படிட அவர்‌ நற கமான கூறினா. மூ ம்பினியாருடைய 
படை வலிகளின்‌ அரைவை சமபிதி அணிரது வக்திருச்தாலும்‌ 
பாஞ்சையை கினைநகு சபோடெதெல்லாம்‌ அவள்‌ கெஞ்சில்‌ கெடுக 
இகில்களன்‌ கிழம்‌. ஐ நின்றன. ௮ கிலையில்‌ இருச்தும்‌ தம்மு 
டைய வல்லயமையுகவிகளைக்‌ சூறிச்து வெள்ளைக்‌ தரைகள்‌ உள்‌ 
ணம்‌ உவருது கொன ஐர::௨1௮ஒ. இச்சு வா தோச (காந்தார. அவ்‌ 
வனவோடு அவர்‌ மையலில்லை? எவ்வளவு கடுப்பூகக்ச இவர்‌ 
மேல்‌ ஏழ்‌.ஐ வேண்டுமோ ௮வ்வளவும செவ்வையா ஏஜ்றினார்‌. 

கோள்‌ மூட்டியது. 


மீதம்‌ என்னும்‌ ௮திகார வுரிமைகளைப்‌ பெற்று ஆட்டு 
பமிக்து வருகிற மாட்இிமை தவ்இய சூம்‌ பெனியாரை யாதும்‌ மதி 
யாமல்‌ இர்த ஊமையன்‌ எவ்வளவு வம்புகள்‌ பண்ணி வருகி 
முன! ஜெ.பிலை உடைத்து வர்கான? கோட்டை கட்டிக்‌ கொண் 
டான) ஆட்களைக்‌ கூட்டமாகத்‌ இரட்டினணை;? கும்பினியிடக்க 
னிலெல்லாம்‌ புகர்‌. து கொள்ளையடித்து வெடிகளையும்‌ பீரல்ிகளை 
யும்‌ அன்னியடைந்கான? வெள்ளசையஇபஇகளை எவ்வழியும்‌ என்‌ 
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ளலாக இகழ்ச் தன்ளான்‌? அல்லல்‌ பல புரிகிரான்‌; இடை வழி 
யில்‌ சன்படைகளை ஏவி இண்று படுகொலைகள்‌ செய்திருக்‌ இழுன்‌ 7 
யாண்டும்‌ அடு துயாக்களையே ஆற்றிக்‌ கெடு நிலைகளை விளைக்க 
முன்‌? இவ்வாறு எங்ளும்‌ மூண்டு அடித்தால்‌ சூப்‌ பணியார பய 
ந்‌.து மீண்டு போய்‌ விடுவார்‌ எனமேே மர்கிகமாய்‌ அவண்‌ முனை 
ந்து வேலை செய்து வருண? உள்களைவே இவ்வாறு என்னி 
இகழ்க்‌ த வெங்கொலைகளை விளைத்மு வறு அவன்‌ என்சகளைத்‌ 
தனியேவிட்டால்‌ எனனபாடு படுத்துவாண? அவனை தடியோடு 
தொலைத்தொழித்காலன றிக்‌ சூம்‌ யினியாஸை இச்காட்டில்‌ யாண்‌ 
டும்‌ அவன கூடியிருக்க ஒஓட்டான்‌? காரியதிரளைக்‌ அண்ணான்றி 
வ்யியயராப்‌ விரைக்று (ற.ஒி. ௧௪௬ சவண்டும்‌.” எண இக்வனம்‌ அவர்‌ 
தகொடர்ச்து மூட்டினார்‌. தளப்‌ இகளும்மூண்டுகின்றார்‌ உளவுகளை 
அறிது சொல்ல ஈல்ல.௨கவி டைத கள்ள என்று வெள்ளையர்‌ 
உள்ளம்‌ உவர்‌ சொண்டாலும்‌ முழுதும்‌ ஈம்பசமல்‌ கன்னமரக 
வேவேகருதஇவர்கார்‌, காரியஅனவில்‌ ௮வஸரக்‌ கையணைத்‌ ௫கின ரர்‌. 


இரவு சீலை. 


உள்சாட்டுச்‌ அப்பும்‌ ஒயல்காட்டு வெப்பம்‌ மூண்டு வேலை 
செய்து வருண றன. அரஇப்‌ (1222௩0 நு கழிக்க திர ஒக்‌ இப்புகள்‌ 
மிசுக்கன. அண்று பகலில்‌ போரா உய இடம்‌ கரிசல்‌ காடு, பகு 
கூனி மாதம்‌ ஆதலால்‌ பூத்இுச்பெசடிகன்‌ என்னு வளர்க்‌ இருக்‌ சன . 
மேதல்‌ கான்‌ இரவு கொஞ்சம்‌ பாழையம்‌ பெய்இருர்கு த ஆகலால்‌ 
அர்க்‌ செடிகறாக்ளு இடயே சேறுகளரில்‌ மல்லாடி யிழிச்‌ த 
வென்சளைக்காரர்‌ எல்லாளும்‌ வல்லன்‌ பல மைந்து கொந்தாச்‌. 
அர்சோதலோடு .அல்கே சேர்க்க எ தல்களையும்‌ திலக்‌ ஐ சேகு 
மிக அடைந்து இரவு கழியை எச்சரிக்கையோடு ௧ ரூ. இக்‌ 
காத்து உறுதி சூழ்‌ ற எதிரி கிலைமளை எண்ணி இனைக்‌ இருக்கச்‌. 


தனப்இகண்‌ பா வரு மு தவல்கள்‌ கூடாரங்களில்‌ அமர்க்து 
உணவுகன்‌ அருச்இனா பட்டானவ்களும்‌ கட்டாக வுண்டு மிக்க 
பாதுகாப்புடன்‌ அமாச்இருக்தன. எட்டப்ப நாயகுகறுடைய 
படைகளும்‌ ௮யலே ஓஒட்‌்டிகிண்‌ ற எஇரிகளால்‌ யரதொரு ஊறும்‌ 
சேராகபடி. காவல்‌ புரிக்து வககன, பாஞ்சைக்‌ கோட்டை மேல்‌ 
போராட மூண்டு வர்க பட்டானவ்௪சண்‌ இடையே கங்கனம்‌ 
தல்‌இயிருச்சன, பசுவந்தனை ௮ன்௮ பெசிய பாசறையாயிருக்க த. 
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அர்த இருப்பில்‌ தலைமைச்‌ சேணாதிபஇ உபதனபஇகளனோடு 
கலக பலவும்‌ ஆராய்க்கார்‌. மறுகரள்‌ காயில்‌ செய்யப சேவ 
டூ.ய மபேலைகசையும்‌ காமிய ரூம வுகளை யும்‌ ௧௫இ அலோ "இத்து ப 


கருமங்களை மருமன்கனாச உறாஇ செய்ற இிகாணாமு வடிவை 


நேக்கி வினைகளை நினைக்‌ தலைக்‌ ௮ ஆலைவரும்‌ விழி குயின்‌ 10 ரும்தாா. 


விடியுமுன்‌ எழுந்தது. 

கரும ஆலோசனைகளைக்‌ ௧ர௫இ ஆராய்ச்‌ து உறுதியான முடி. 
வுகளோடு படுத்திருஈ்கத சேனணாஇய இ அழிய ஏரு நாிலைக்கூ 
முன்னதாகவே எழுக்து கொண்டார்‌. உடனே பட்டானக்க& 
எழுப்பி நடத்‌ .தும்படிட சனபஇகளாக்ளுகி கட்டளையிட்டார்‌. பாறை 
கள்‌ எழுர்சகன. அணி செய்து உடகன சகெண் மழைக்குக்‌ இசை 
சகசோக்கிக கதஇகொண்டு விதிருறயேே கரீர்ஃய ௬ மிடறு வரு மு, 
சூரியண்‌ உதயமாகவும்‌ பானா சைக்‌ சோபட்மை மை நடை ககன. 

கருதி கின்றது. 

பமிதி வானவண்‌ கீழக்‌ இசையில்‌ வரு முண மேனே. பவடகளண்‌ 
வி்ரைக்து ணர்து சேரு கணா, ணா யல்‌ இெெளரிட்டிபப வணர்‌] வர்ர ஙா 
சூம்பினித்‌ கனபதஇுகள்‌ பாஞ்சானலவங்குரிசி) சமை (சேம பதன 
லோடு பார்க்காச. சாமி எ பத்து ௩௬ ௧.௮௮ பசை பபா (7 
யிருக் கன. ப.க சூற்க ந்தர்‌ சும்‌ ண்‌ அனைனா (ணரா ட்பைடகலைய டந்த 
இயதும்‌ புதிதாய்‌ வக துன்ன பெண்ணா அரை நறு க்ஞுதி சம்‌ உண்‌ 
ள்களில்‌ பெரிய இம ப்புசன்‌ பண்பா ஈணொ. ந ப்பூ லார ப ஷர 
லாயின. யாரும்‌ அஞ்‌ யாத்‌ தக்க அணையில்‌ ஊமைத்துரை 
பேரைச்‌ எமைக்‌ றரைகள்‌ கேட்டி. ரூர்கார்‌ ஆகுலால்‌ மேக ணை 
ை அரிய பெரிய நிலையில்‌ ௧௬ இ வக்கார்‌, (“உயர்க்கசு கல்க்கோபட்‌ 
டைய ழ்‌ முதலியன அரைப்‌ 2 ம கெழு... பதி தி சரடு செடி. ம்க்‌ 
இவரது அதள ஆட௰ம்பாவங்௪றா௨. ஊக பண்டும்‌. பேர்ச்‌ சுரூஸீகன்‌ 
நிறை து சேபரசாரவாழ றாய்ச்‌ இரிய கிலையில்‌ வீரியம்‌ பருக விறு 
கொண்டு ககரீண்‌ அரணா இல்ம்‌ கி.ல்ஞசூ௩”” சானா தவர்‌ வணாளம்‌ 
வக்தார்‌ ஆக்லால்‌ அதற்ளு மாறுக மணை இலை கண்டதும்‌ 
சன்ன இது!'”' என அதிசயக்‌ லு அலைவரும்‌ இவலுடண்‌ 
பார்த்துத்‌ இகைத்‌ த கிண்முர்‌. விபப்பும்சகைய்பும்‌ விரி நுகின றன. 


உறுதி நிலை யுரைத்தது. 


அர்கமண்‌ கோட்மைைபைக்‌ அன கொட்டாமல்‌ சீகாகினில்‌ 
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கலிச்து கிண்ட படைச்‌ தலைவர்களைக்‌ தலைமைச்‌ சேனாதிப்தி விளி! 
த்து வைத்து கண்‌ நிலைமைகளை யெல்லாம்‌ தெளிவாக விளக்கி 
ணா. உனவறியசமல்‌ உளம்‌ இகைக்விருர்‌ என ௮தணன்‌ அளவறிய 
விளைவுகளை யெல்லாம்‌ விளக்கி வீரக்ிமலை கேரே உணர்த்தினா. 


கெடிய கல்‌ கேரட்டைகளகையும்‌ ௮மிய பெரிய அரண்களையும்‌ 
எணிசே பிடித்து யாண்டும்‌ ௮சகாவ சூரர்கள்‌ என்னு போ 
பெற்ற கின்ற போர்‌ வீரர்கள்‌ எல்லாம்‌ . ஈண்டு வந்து மசண்டு 
மடிர்து வபோயிருக்இருர்கள்‌ எண்ணும்‌ உண்மையைக்‌ கேட்டதும்‌ 
அர்த வெள்ளையர்‌ வியப்பும்‌ இ௫இலும்‌ அடைக்கு வெருண்டு கின்‌ 
றனச்‌, மேலே விசைவதை கினைசக்‌ ஆ மருண்டு வெருவி ம_றுூனச்‌.. 


பாசறை அமைமந்தது. 


கேரே நெருங்காமல்‌ கோட்டைக்கு வடமேற்கே ஒருமைல்‌ 
ஆஅ சத்இல்‌ படைகள்‌ தவ்சூம்படி சளனபஇ சூமித்கார்‌. ஆத்தலோ 
டை எண்ணும்‌ இடத்தில்‌ பாசறை அமைந்தது. கூடாரக்கள்‌ 
சூவிச்சன$ ப்ட்டாளகங்கண்‌ அமாரர்ணை. யுத்த கனவாடக்கள்‌ 
சால்ல சம்‌ ஒளறுங்கே கிலறர்சன. யாவும்‌ யுத்தி புத்திகளோடு 
உணஹைர்கன. எதிராளியின்‌ வீர இரவ்களேை இடக்கள்‌ தோறும்‌ 
ஆணாடு ககொண்டகமையா ல்‌ அக எச்சரிக்கையாய்‌ யாவரும்‌ 
உறுஇ கூரம்து பொருதிறல்‌ ஓரக பெருவலி தேரச்து கநினறுனர்‌. 


முதல்‌ கான இரவு ப௭வர்தனையில்‌ தங்கியிருர்து மறுராள்‌ 
ரச்சு மாகம்‌ முப்பத்தோராம்‌ தேதி (51--5--1801) மூண்டு 
எரு. கா லையல்வற்‌ ஐ பாஞ்சாலவ்ஞு மிசை அணைக்கு சேனை 
தனங்கள்‌ ஆக வேண்டிப்‌ ஆயத்தல்களை விஸரஈ்‌ செய்தன. 


சூம்பினிப்படைகள்‌ ௮ண்ண ஒங்கேவர் து சேர்ச்தநிலையைக்‌ 
சூறிக்‌.௪ு ஜெனால்‌ வெல்ஷ்துரை எழுதியிருப்பது இங்கே அறிய 
வுசியனு. அக்குக்‌ சூிப்பு அரிய ப உறுஇ கிலைகசாத கெளிவச 
உணர்த்இயுனல. அயலே வருவதை ஆய்வ காணுக, 
உருகு நஷரக்‌ பிகரு, %1%௦ இரகம்‌ ஒநீ நரீகரகு)ு, ரகி ௧3௭௧௫௦௨0 %0௭லா08 
௦ சேகரிக்க மம்‌ 610௧௦ நற கமா ஜஒறம்க,”” [8 75.] 


ரான்‌ மார்*ச௬ மாதம்‌ 81 இ பகைவருடைய கோட்‌ 
டக்கு வர்‌.லு சேர்ம்தோம்‌”” என இங்கனம்‌ சூறிதஇருக்கிருா. 
24 
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ஜிப்ரால்டர்‌ 

பாஞ்சாலங்குறிச்சிக்‌ கோட்டையை இங்கே ஜிப்ரால்டர்‌ 
எண்று சூறித்திருப்பது கூரர்து சந்திக்கத்‌ கக்குது, ஜிப்பரலாடா 
என்பது ஐசோப்பா கண்டத்தில்‌ உள்ள ஓர்‌ ௮ரிய பெரிய வலிய 
மைக்க கோட்டை. ஸ்பெயின்‌ [றப சேசசக்தன தென்கோடி. 
யில்‌ ௮லைகடலருக்ேகே மலைகனோடு மறுவியுன்ளது. இடமரண 
கெடிய அரண்‌. அதற்கு நிகரரண அரண்‌ உலகில்‌ வேறு எவ்சூம்‌ 
இல்லை எனப்‌ பேரும்‌ சீரும்‌ பெற்றிருக்கிற ௫. அதனை ஒருவண்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டால்‌ மத்தியகரைக்‌ கடலோடு இ்லலைாத்து 
முதலிய எல்லாத்‌ தேசங்களையும்‌ ககைக்கெொண்ட படியாம்‌, மேல்‌ 
நசட்டி லுன்ன அர்த அஇ௫சய அரணை கேரே கண்டு அனுபவித்து 
வா்‌ ஆகலால்‌ அ தனை இர்தப்‌ பாஞ்சைக்‌ கேரட்டைக்கு உவமை 
கூற கோந்தார்‌. ஒப்பு எண்டு கூறாமல்‌ உருவகமச கதேவே உணர்‌ 
துள்ள நுட்பம்‌ உய்த்து உணாச்சக்கது. உண்ஸமமயான உறுதி 
நிலையையதீ தளபதி வாய்மொழி நுண்௯ைாயாய வெளியிட்டுள்ளன து. 

இர்தப்‌ பாஞ்ஸ௫ க கேோசட்டையபைக்‌ வைப்புக்‌ கொண்‌ 
உல்‌ தெண்ணாடு மட்டுமன்று இக்காகு மேழுவதும்‌ சூப்பினணியசா 
கைக்கு யாதொரு தடையுமின்றி வச்சபடியரம்‌. ௮ண்பஸதகச 
ஒர்தை தெனிர் துகொள்ளுமசனறு இக்தவாறு அவர கூறியிருக்கிறார்‌ 

என்றும்‌ பெரிய இராணுவ கிலையமாய்‌ வெண்டி வீறுடன்‌ 
விளக்கியுள்ள அ ளான இதனை யாவரும்‌ வியர்.து பாரசட்டியுனன 
னர்‌. வர்க படைத்தலைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ௪ இசியினுடைய மரன 
வீரத்தையும்‌ தான பலத்தையும்‌ ௮ரண்‌ வலியையும்‌ கினைக்கு ததி 
தனித்திருத்தலை உரைகள்‌ தோனும்‌ உய்திுணாக்து வருகிறோம்‌. 

ஓல்கம்‌ ப.துவ்கியுள்ன ஒரூ பெரிய மலைக்‌ குகையை மதகரி 
கன்‌ சூழ்ச்‌.து பார்த்தது போல்‌ ஊமைத்துரை உஹறைச்இருக்கி௰ 
பாஞ்சைப்பதஇியை௪ எமைத் துறைகள்‌ சோரரது பசாத்து ஓார்து 
கின்றார்‌. உதய காலத்தில்‌ ஊண்டி கோக்கி இதயங்கள்‌ வியரகது 
கின்றவர்‌ பின்பு பாசஹைக்கூப்‌ போயினார்‌. காலை உண்டிகள்‌ 
கொண்டனா்‌. உடனே காரியங்களில்‌ வீரியமாய்‌ விரைந்கணர்‌. 

ஆயத்தங்கள்‌ 

வீரமாபுரி என விளக்கிகின்‌.ற பாஞ்சாலங்குமிச்சிக்‌ கோ 

டையை முதலில்‌ உடைத்தெறிய வேண்டும்‌ எண்டறு மூணாடார 


18 சேனை எழுந்தது 187 


அதற்கு. வேண்டிய சாதனக்களை ஆய்ச்து ஆக்கினா: கோட்‌ 
டைக்கு மேல்புறமு? வடபாலும்‌ சிறி.து.தாரத்தில்‌ இரண்டு மண்‌ 
மேடுகளைக்‌ இரண்டு இயற்றினார்‌. இராணுவ காரியஅ்கள்‌ புரிகிற 
பயனீயாரப்‌ பட்டாளம்‌ அர்த வேலையை விரைர்து செய்தது, 
மண்‌ சூன்றுகள்‌ எண்கூணன்றுகளாய்‌ ௬ முக்‌ தன. பீரக்கிக்கசுண்டு 
கள்‌ வேகமாய்‌ வச்‌.த பாயும்படி, கணக்குப்‌ பார்த்து ஆய்வோடு 
மேடுகள்‌ அமைக்கப்பட்டன. நீளமாய்‌ அமைத்த ௮க்த மேட்டு 
கன்‌ மேல்‌ பெரிய பீரங்கிகளை வரிசையாக ஏழ்றி வைத்தனர்‌. ௧௫ 
மருக்துகளையும்‌ சூண்டு களையும்‌ அ௮ருகெக்கும்‌ நிஹைத்தனச்‌. 
காலாட்படைகளும்‌ சூதிரைப்‌ படைகளும்‌ ௮ணிவகுத்து அடாக்‌ 
தன. சிப்பாய்கள்‌ எல்லாரும்‌ கைத்‌ துப்பாக்கிகளுடன்‌ கால்‌ 
வரிசைகாட்டிக்‌ கடுத்து கின்றனர்‌. போர்கள்‌ தரித்து நெட்டு 
கெட்டாகப்‌ பட்டாளங்களைமுையே நிஹறைசெய்துகிறுத்தித்‌ கள 
பதிகள்‌ யாவரும்‌ உளவுகள்‌ ஓர்ச்‌.து ஊக எழுக்தனார்‌. சேனைத்‌ 
தலைவருடைய உத்தரவை எதிர்கோக்கிச்‌ செருத்கு கின்றனர்‌. 

பாஞ்சை ஈகர்‌ ௮யலே வெடிகளோடு படைகள்‌ சூழ்க்து 
கின்ற கிலை கொடிய கொலைகள்‌ பல விரைந்து வீழ்சர்து படும்‌ 
என்பதை விளக்கி கின்றது, விர விளைவுகள்‌ கோர இழவுகளைக 
கசூறிசெய்‌.து கின்றன. ௮ச்கிலைகளை கேரே கண்டும்‌ சாட்டுமக்கள்‌ 
யாதும்‌ கலக்காமல்பாஞ்சையர்‌ வீரத்தைப்‌ பாரரட்டிகின்‌ ஒனர்‌. 

வீரமா புரிஎன விளங்கி கின்‌ றடுமய்சீ 

௪ிருயர்‌ பாஞ்சையைச்‌ சேர்ந்து கோக்கினர்‌ 

போருயர்‌ கருவிகள்‌ பெபொருந்கு வந்துளசர்‌ 

மாருயிர்‌ மீள்வர்‌என்று அமயல்மெசழிக்‌்கனச்‌. (2) 

சமர்செய வந்தவர்‌ ௪ரக கேர்ந்குனா) 

குமர்களைப்‌ பிரிந்தனர்‌; கார்யர்‌ கரையச்‌ 

எமரையும்‌ இழக்தகனர்‌; இழிக்கழிக்‌ தனர்‌; 

அமரினைப்‌ பாஞ்சைமர்‌ அணுகு முன்னரே. (௮) 

ஊரெங்கும்‌ இவ்வகை உரைகள்‌ ஓங்கின; 

கேரங்கே போரினை சேர்ந்து வந்தவர்‌ 

பீரங்கி வகைகளைப்‌ பெருக்கி வைக்கனர்‌ 

போரங்கி பூண்டனர்‌ பொங்கி கின்றனச்‌ (௮) 
கூம்பினிப்‌ படைகள்‌ கொடிய கொலைக்‌ கருவிகளோடு மூண்டு 
வர்துள்ளதைக்‌ கண்டும்‌ ஆண்டு கின்றவர்‌ யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ 
உசையாடியுள்ள உறுதிகிலைகளை எண்டு உணர்சக்து கொள்கிமம்‌. 

ஹா டு மடு 


பத்தொன்பதாவதா அகாரம்‌ 
எயில்‌ காத்து தின்றது 





கும்பினியசர்‌ பயகடமளனளோடு இரண்டு வக்னு கொடிய பீர்‌ 
இகளை காட்டிச்‌ ச௬டுவெழடிகளை நீட்டி அடுபசிகளை ஆட்டிடப்‌ படு 
இறக்களைக்‌ காட்டிக்‌ கடுமையாாகம்‌ போசசட. மண்டு சிறுரூம்‌ 
நிலைகளை முன்னே பாசிசம்‌, கா ஞ்காலங்பு, ஜிச்சியா ர்‌ மெண்டேே 
கேசட்டையைப்‌ பசதகசதளு வேட்டை, வாவ்த்மிதண் று வீறு 
கொண்டுவ றலுடன்கின்‌ ஐகிஃகை இ இங்கேேபா?க்கவச்‌ உள்ளோம்‌. 


பாளையங்கோட்டையி விருது சஞஇயஇ படைைகே ச 
டெழுக்து கவத்தாற்றுப்‌ பாசுறைசை ட்புமுனண்னமே பாஞ்‌ 
சைக்‌ கோட்டை பலவஸகயிலும்‌ பலி மைடற்ஒ நிண்றுறு.. ஊரி 
கருடைய கிலை/உ ௯ ன அலம்‌ எஇ்சோ கடி யாவும்‌ மூமசய்‌ 
ஓர்க்து உல 0 தமை ம்னு சகம்‌ உப்வு விர்‌ ௭௪௮4 ப கு கி அதாம்‌. உ௱்ேனே 
்காட்டை (௪ திலின்‌ அருகெங்ளு உ பேரில்‌ கர்கள்‌ நஇிைக்கப்‌ 
பட்டிருக் கன. மேலே கொத்கனன்சவில்‌ மீன்கள்‌ எழற்றிக்‌ 
கூரிய போர்கீலருவிகளும்‌ சூவிக்ு வவ த் மம்‌. வெளியிலிருக்து 
வேலியைத்‌ தாண்டி மீறி ஏலி வ௫ுஇறு பங்வாமை எறிக்து வீழ்த 
அதிற்ஞூரிய கல்லின்‌ கூடச்‌ ஜுரம்‌, 4 க க்கரில்‌ சைன்‌ ஆ வக 
சற்ளுூ சேண்டி.௨ா ்தம்பூக்‌ , ஆடு எண: ப ம்இள்மேமல்‌ இடககன்‌ 
தோறும்‌ பரப்பி பிருக்குணர்‌ மண்ர்‌ு மேண்ை “எதுல சயச்களையும்‌ 
செம்புகளையும்‌ கய்ச்றி உளுள்கி ஒர்ச சகெங்ட்பும்‌ மூழ்கப்‌ வாரி 
வீசுத,ம்கூ ஏ,ம்‌,ம இருப்புகி உட்டுகளு: 5 பரைகளும்‌ ௮ண்‌ 
டாக்களும்‌ அடுப்புகனயலே ௮டுக்குடுக்காய டாது நின்‌ றன, 

காணன்ளு புறங்களிலும்‌ மூன்று ஆன்‌ உயரவ்களுக்கு மேல்‌ 
வளர்க்இருர்த கோட்டை மதில்‌ மேல்‌ செட்டு கெட்டாகப்‌ படை 
வீரர்கள்‌ கின்று ரணவேலைகள்‌ செய்யம்‌, அவர்களுக்கு சட்டி. 
வான்‌ வேல்‌ கல்‌ முதலியவகளை வாரிக்‌ கொடுத்து கிரைக்து 
உதவி புமித.ற்சூ. வ௫இயாக இடையிடையே பரண்கள்‌ அமைத்து 
அரண்கள்‌.ஆ.ற்‌.மி மூண்கள்‌டீட்டிடத்‌ இறங்கள்‌ கூட்டியிருச் தனர்‌. 


மிளையும்‌ இங்கும்‌ வளைவிற்‌ பெச.தியும்‌ 
கருவிரல்‌ ஊகழும்‌ கல்லுமிழ்‌ கவணும்‌ 
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பரிவு னெக்நெயும்‌ பாகடு குழிகியம்‌ 

காற்பொண்‌ உலையும்‌ கல்விடு கடடையும்‌ 

துரண்டிலும்‌ மிகாஉக்ளும்‌ ஆண்டலை அடுப்பும்‌ 

கவையும்‌ கழுவும்‌ புஜையம்‌ புழையும்‌ 

ஜயவிக அுலாழமும்‌ கைடுபயர்‌ ஊ௫ுயும்‌ 

சென்டுமறி சாரலும்‌ பண்டியும்‌ பணைவயும்‌ 

எழுவும்‌ சப்பும்‌ முழுவிறுற்‌ உஎணையழமும 

கோலும்‌ குந்குமும்‌ வேலும பிறவும்‌ 

ஞாயிலும்‌ சிறந்து காட்சொொடி நுடங்கும்‌ 

| சலப்பதிகாரம்‌] 
எனப்‌ பண்டைம்‌ பாண்டிய மண்ணணனுடைய மதுரை மதஇல்‌ 

அாரணிண்‌ அ௮இ௫சய கிலைகளை இதப்‌ பாஞ்தசை அரணும்‌ அண்டு. 
ஓர னில்‌ ஓக நின்று போனா வில்‌ பெருவியப்பாயுள்ன ௪. ௪.2 
௮ரச௪ணாயினும்‌ வீர பராகிகிமவ்களில்‌ போரம்‌ வியக்து புக 
மூம்பழு, ஊக துரை உயரற்லு நிறுறலைச்‌ சீமைக்‌ அரைகள்‌ 
பாணடும்‌ உணாசத்தஇ வருகின்‌ ஒனர. அவருடைய அடலாண்ஸமம 
களையு பப பாஸ... வலிகளையும்‌ அண்டு ப௱ ஸ்‌ ௮ ுதசாமலஸ்‌ சாண்டறும்‌ 
கேசெதிர்ச்‌ ௨ இவர்‌ பேசராடி கின்றுாயை வீர வுலகம்‌ இண்றும்‌ 
வியச்து பாராட்டி வருகி ழுது. பாண்டு சாட்டு வீரம்‌ யாண்டும்‌ 
நீண்ட புகழோடு கிலாவி ௨லாவி வர இவர்‌ சூலாவி கிற்கிண்ருர்‌, 


தீரநிலை 


முதல்கான்‌ பகலில்‌ இடைவழியில்‌ கசூண்ட போரில்‌ பீரகிஒக்‌ 
சூண்டுகளால்‌ கண்ணனுடைய ரூலவீரர்சகள்‌ பலபேச்‌ மாண்டு பேச 
யினர்‌. அதில்‌ கல்ல ஞூமிலாரர்கன்‌ ௪லரும்‌ இறச தனள்ளனச்‌. இரு 
ந்தும்‌ யாதும்‌ தனராமல்‌ ௮ணன்று இரபவேவே போருக்கு வேண்டிய 
சல்லா ஆயத்கவ்களையும்‌ விரைந்து செய்து கொண்டு *4(*டஇவன்சளை 
பரை இன்று வேரறுப்பேன்‌'” எண்டது இவர்‌ வீ றுமண்டி. கிண்டறுது 





*கொள்ளை புரியும்‌ குறியெசடு வந்துள்ள 
கும்பினிக்‌ குமபல்கள்‌ கும்பிவிழ 
வெள்ளையர்‌ யாரையும்‌ வேரறுப்பேபேன என்று 
விீடுராடு வீரன்‌ பெவகுணாடு நின முண்‌ . 
சீமைத்துைகளை வெண்று தொலைக்க விரைந்து ஊமைத்துரை 


உருத்துள்ள கிலையை காம்டுப்‌ பாடல்கள்‌ இவ்வாறு காட்ஒயள் ளன. 
அச்‌ காட்சியால்‌ ஆட்சியான வீர மாட்சிகள்‌ காண வருகின்‌ றன, 
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இவருடைய இயல்பான மனவுறுஇயையும்‌ இர கைரியக்தையும்‌ 
பாரமியச்‌ செய்துள்ளது சகாட்டுப்பு௰௦த்இல்‌ கமக்ஞுகி கிடைக்க 
றிய கருவிகளைக்‌ ஸகைகைக்கெரண்டே. அரிய காரியங்களை ஆல்மிப்‌ 
பெரியசேனைகளைஇவா௪ இரத்தருப்பத பேோஇசயமசய்கிற்கி றத. 
முள்‌ 6 வேலி 

தாவ்கள்‌ பட்டாளங்களைச்‌ இரட்டிப்‌ போசாட வர்கதபேோது 
பாஞ்சைக்‌ கோட்டை சேரே போருக்கு அஇயத்கதமாய்‌ நினற 
நிலையைக்‌ கசூமிக்துச௪ செேனைக்தலைவா மெெனிவாக எழு இயிருக்‌இருர்‌. 

₹& நீக 010 ஜுரூக ஈடாக நர0ாாுங்கும்‌ நர 1௩ மக்கர்‌, கபம்‌ *1%௫ 
9௭1016 ௨௧ ஈபபார௦ஙபாடம63 ந ஐ 61௨ 116 மஜக பர்‌ நமக, யற்‌ ௩௦ பீர்க்கரட”* 


இல பாழைய பீரக்கி்கள்‌ கொள்களாங்களிஸ்‌ எற்றுப்பட்டி. 
ரூச்சன), கேசட்டையைச்‌ சற்றி முழு தம முன்வேவேவி இடம்ப 
டிரு்க௯7 அகழ்க்‌ இடை ங்குகள்‌ இல்லை'' எண்ணு இவ்வனா செ 
ல்வியிருத்தலால்‌ அண்று அரண ௮ஸமர்இரூற்கு நிலையையும்‌, இவர்‌ 
சஇரக்லு கின்ற ருயஹையையும்‌ ஈண்ளூ அ௮மிச்த கொள்ளலாம்‌. 

சாஇரிகள்‌ கூசாமல்‌ வரி வரரதபடி. இடையே இரிது கடை 
செய்அு கிறுச.தம்‌ ஆகலால்‌ மூள்‌ 6 வேலி பதிலுக்கு வெளியே 
வளைந்து ஓர அரணாக அமைக்இருச்க.து. கருவேலரமுமன்ளும்‌ ௪௯. 
முள்ளும்‌ ௮அடையடையாக அடுக்கியிருக்கனார்‌. கொடியபிர வங்கிக்‌ 
சூண்டுகளை செடிய தொலையிலிருக்‌ த கடிது ௬டவல்ல வெள்ளையர்‌ 
படைகளை உள்ளே கெருங்க ஒட்டாதபடி. இவா முள்‌ வேவிகள்‌ 
செய்திருப்பது உள்ளி யுணர வுரிய ன. இளிய வலியுடைய பெரிய 
பகைவரைப்‌ பொரு கொலைப்பதற்கு எனிய நிலையில்‌ முன ஞு 
களை அடுக்கி வைக்குது பட்டிக்காட்டுசி செயல்‌ எண்று என்னி 
இகழத்‌ கோன்றுமாயினும்‌ ௮கசண்‌ தத்துவத்தையும்‌ யுத்த ௬) 
யையும்‌ யுத்தி புகிஇகளையும்‌ ஓர்க்‌.து உண்ணு உய்ச்‌ துணரவேண்டும்‌. 

*ருமர்‌/ மகணிர்‌ கூரந்குல்‌ புரை 

அமரின்‌ இட்ட அருமுள்‌ வேலி” (புறம்‌, 207) 

பண்டு ஓர்‌ அரசன்‌ அரண்‌ செய்திருக்க கிலையை ஆவூர்‌ 
ஷலங்கிழார்‌ சாண்ணும்‌ ௪்கப்‌ புலவர்‌ இல்கனம்‌ பாடியிருக் கருச்‌. 

கலியாணம்‌ ஆகாத கன்னிப்‌ பெண்ணிண்‌ கூக்தலை எந்த 
ஆடவனும்‌ இட்ட கெருக்கிக்‌ தொட முடியாது? அதுபோல்‌ 
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அரணாக அமசின்‌ இட்ட எனது முள்வேலியை எதிரிகள்‌ எவரும்‌ 
அணுக முடியாது என்பதை நூணுகி ௨ணரும்படி. அக்வனம்‌ 
அவண்‌ அ௮மைத்திருக்கான்‌ ஆசலால்‌ சூமரியிணன்‌ கூக்கல்‌ உவமை 
யாய்‌ வரக, புரைய: போல அடரக்‌. த இரண்டி ருப்பதையும்‌ 
உவமானம்‌ உணர்த்தி கின்றது, பண்டைக்காலப்‌ போச்‌ முறை 
யைப்‌ பாஞ்சை மரபினர்‌ கேமோ ஓர்‌ முஹையாகத்‌ தமழுகியிருப்‌ 
பது உவகை ச௬ரக்துள்ள து. (இக்க முன்வேலியைக்‌ கடச்து உள்‌ 
ளே வக்‌்இீர்கள்‌ ஆனால்‌ என்‌ கைவேவலுக்கு நீவ்களன்‌ இரையாவீர்‌ 
கள்‌” எண்று மைத்துரைகளை கோக்க ஊமைத்துரை ௬ட்டிச்‌ 
சொல்லியஅவயபோல்‌ அக்க வேலியை அங்கே இவர்‌ வெற்றி வீறு 
டன்‌ இட்டிருக்கார்‌. வேலிமுனள்‌ வெள்ளையரைக்‌ கேலி செய்தது. 
எவ்வழியும்‌ செவ்வையாகக்‌ தமது அரணைப்‌ பாதுகாத்துப்‌ 
போம்‌.மிகின்‌௰ இவரது அடலாண்மைகளும்‌, அமரச்‌ மு.றகளும்‌ 
அருக இறல்கிலைகளும்‌ ௮இ௫௪ய மாட்சிகளாய்ப்‌ பெருகி நின்றன. 
ஈமுழுமுகல்‌ அரணம்‌ முற்றலும்‌ சகேரடலும்‌ 
அனைகெறி மரபிற்று ஒகும்‌ என்ப.” ப(கெகொல்காப்பியம்‌) 
ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ உரைதக்துன்ள இவ்வுசைகள்‌ 
பண்டைக்காலம்‌ தொட்டே இரதசாட்டில்‌ கிகழ்ந்து வச்‌ இருக்கிற 
போச்‌ முறைகளை சண்ரு காட்டியுள்ளன. ஒருவன்‌ கோட்டை 
யப்‌ பிறன்போய்‌ மு.ற்றுகையிடுகலும்‌, உரியவன்‌ அகனைவெம்‌ 
௮ியோடு காத்தலும்‌ வித்தக வினைகளாய்‌ விளைற்து வச்‌. ஐன்னன. 
தமிழர்‌ போர்‌ முறை. 


இக்த காடு ௪ஐக௫த அரசர்களை முன்னம்‌ பெல்றிருச் கத ஆ 
லால்‌ வீரம்‌ கொடை நீதி முதலிய உயர்க்கத மசட்டுகள்‌ யாண்டும்‌ 
ஒளி ௪ி.றகது ஒங்க வரகன. தஇருவுடைய மன்னர்கள்‌ செருக்கு 
மீக்கொண்டு அடிக்கடி, ஒருவரோடு ஒருவர்‌ போர்செய்ய கேர்க்‌ 
தார்‌. ௮ர்தப்‌ போர்முஹைகள்‌ சாரமை கேர்மை கூர்மை முதலிய 
நீர்மைகளோடுஓர்மையசய்‌உலாவிமேன்‌ ஸமயாவின ங்இகிண்‌ றன. 


ஓர்‌ ௮ரசண்‌ வேறு ஒருவன்‌ மேல்‌ போர்‌ புமியசீ செண்முல்‌ 
எதிரியின்‌ ஊரில்‌ உள்ள ஈல்லவர்களுக்கூ யாதொரு அல்லலும்‌ 
கேராதபடி. முதலில்‌ வெளி வேற்றி யருளுவண்‌, அவ்வசறு செய்‌ 
யுவ்கால்‌ முன்னதாகப்‌ படைவீரர்‌ பகக்களைக்‌ கவர்க்து வருவர்‌, 
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இதக்ககைய ரம௯.றகக்‌ கெல்லாம்‌ கெறிமுறையே துறை 

கள்‌ வளஞுதக்‌ கன்னர்‌ பெயர்‌ விவாள்கள்‌ அயலே வருண்‌ றன. 
வெட்டு 

௬ரச்மனை 
வஞ்சி 

கஞ்‌ 

ொச்டி 

உழிஞை 


துய்ணைடா 


ஐ டே ஜப 


ப்ரா குல்‌ 


௭ட்டியுளன்ன இக்க எட்டும்‌ போர்‌ வஸகக்குரிய இணைகளாம்‌, 
நிரை கவர்குன்‌, கிஹா மீட்டல்‌, சோபா சஸ்‌ செல்லல்‌, எர 
கின்று தடுத கன்‌, இலைக்‌ ஒரு அரை, ரகு ஙு ஈன்‌ ரரி (ரி! 
கல்‌, வெலுமி பெறுதல்‌ எ னால பிலவ தபபறுஷுிக்க விரக 
ளுக்கு மூல றே! உபா பம உறி ற்‌ கிண்ண வடு உ ண்சவு பயா, 
இவ்கே பாட்ஞ்ந டை ன்ட்‌ ி்ப்பு மேஷ ரண்டு 
இருவகை கிலைகளில்‌ மருவி கிம்வி.ன்‌ இண. முசா ஒழ பாப 
காத்தலும்‌, வலி வருிறு பறையை மார இடமும்‌ அல்‌ அனுயா மட 
ஆகவே விவர னு இருப்பும்‌ மயா ஸு ப்பம்‌ ட்டு 2 ண்ருடியாபு பப 
வெளிடாய்‌ நின மன. காப்பு ௦௯.3 லடுைப உச கி வன்டு குறண்பட 9. 
எஇரிகள்‌ ம்‌்.ஜி ஏமி ௭.7 மிவாயுட ௮ னு ம்தி்பு க 277 சபாது உக்க சபரு 
அஇணிக்ல இர கதைமியல்வள்‌ கஇிணறுக்‌ ௮. பிப முறம்‌ இந்தக்‌. அட ரரி 
கொண்டு சகோக்கி ஒரூ முஈறாய்‌ இவச தேர ஊாகிஇ கிண ராகா 


[ஆ 


“மறுணுடை மறவர்கறு ஏறு இடணனிஷ்‌ மு 
கெய்மேோடு ஐயவி அப்பி எவ்வாபும்‌ 
எக்இரப்‌ பானை இயற்மின நிதீஇக்‌ 
கல்லும்‌ கவணும்‌ கடுனவிகைய்‌ பெ றியும்‌ 
வில்லும்‌ கணையும்‌ பலபடப்‌ பரப்ப 
பந்தும்‌ பாவையும்‌ பசிவரிப்‌ புட்டி னும்‌ 
ஊாண்றுைவ பலவும்‌ ண றுப்் மா ரிய ராம்‌ 
முங்ஙகு மகனிரை விய) மி 2 கிலா 
எய்பெராம்‌ பகழி வரப்ப ஆழ்‌ ம 


சுட்டல்‌ பேசயிண்‌ று ஐயிிபடா ட போட்ட 
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இப்பாய்‌ மகளிர்‌ இகழ்நலம்‌ பேர 

கோக்குகர்‌ கோக்குர்‌ நொக்துகை ஸிதிர்க்கும்‌ 

குரக்கருக்‌ தரனை யிரும்பைற 

பூக்கோள்‌ கண்ணுமை கேட்டுடாறும்‌ கலுழ்ந்ேே."' 

(பொன்முடியார்‌) 
இன்னவரது அரிய ஆயத்தங்களை யாண்டும்‌ மாண்டு செய்து 

அரணைப்‌ பாதுகாத்த அமரராடல்களை எ இரகோகஇகத கமர்கனளேசடு 
ஊ.ஃஇ கின்றனர்‌. உரிய வுறவினாகளன்‌ யாரும்‌ உுஇ புரிந்து 
பெசரு திமலோடு பொ௫்கி கின்றுன்ன த பெரு மகிழ்வு தந்தது. 

வெள்ளம்‌ போல்‌ இரண்டு வரக்‌ தன்ன வெள்சையர்‌ படைக 
சைக்‌ ௪ண்டும்‌ என்னனவும்‌ கலங்காமல்‌ எல்லாக்‌ காரியக்களையும்‌ 
உல்லாசுமாகவேே ஊஸயமாத்தஸா எவனிக்த வக்கார்‌. கொன்னிக்‌ 
கொன்னிப்‌ பே௫ினாலும்‌ இவறாவடய இனியமழலை வார்த்தைகள்‌ 
ல எவருக்ஞூம்‌ சகலனைப்பயும்‌ வியப்பையும்‌ விளைத்து வக்தன. 

வேள்ளை எலிகள்‌ 


புலி வேட்ட. யானை வேட்டை. பன்றி வேட்டைகளை ஆடா 
மல்‌ இன்று காம்‌ எலி வேட்டைசன்‌ ஆட கோச்இருக்கிறோம்‌ 
சாண று பராக்கிரம பாண்‌ டி. யன்‌ எண ணு கண்ணுடைய மைத்துன 
னிடம்‌ ௮ண்று காலையில்‌ இவர்‌ வினோசகமாச்‌ சொல்லியது எண்‌ 
யம்‌ எ வரூம இலக நினாறு வு. **மிவன்ளை எலிகன்‌ பல இன்று 
கம்‌ கேட்ட மதிலை ௮கம்ர்கு உள்ளே புக வரும்‌? அப்பொ 
மூது ஈரம்‌ ௮வற்றை வட்டி ஓட்ட வேண்டும்‌? ஓடாமல்‌ கின்முல்‌ 
கொண்டறு கொலைக்க வேண்டும்‌?” என இவர்‌ வெண்டி வீரோடு 
வின ம்பி கிணமுா. இவரு உள்ளன்‌ ணிவும்‌ உறுதஇகிலையும்‌ 
பொரருஇ௰ல்‌ முறையும்‌ அரிய இசயங்களைசய்ப்‌ பெருகஇரின்‌ றன. 
வெள்ளைத்‌ தரை களை வெள்ளை எலிகள்‌ என்று இவர்‌ ௬ட்டிச்‌ 
சொன்ன சம்ஸமம பவர்‌ இட்டி வர்க்க ஒட்டியேயாம்‌. பட்‌ 
டத.ககஞு வாதிருச்சகலால்‌ இவரையும்‌ கட்டபொம்மு என்றே 
சூமபினியாச சூறித்‌ஐ வக்கார்‌. ௮௪ முழுப்‌ பெயரையும்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ கேக்‌ எனறு ௬ருக்கமாகமசே சுட்டிச்‌ சொல்வது அவசிடம்‌ 
வழக்கமாய்‌ இரு தத. கேட்‌ என்னும்‌ ஆங்கிலச்‌ சொல்லுக்குப்‌ 
பூனை எனறு பொருள்‌ அதலால்‌ இகழ்ச்சிக்‌ சூறிப்பாகவே 
கட்டபொம்மை இப்படி, அவர கடுப்போடு உரைக்கு வந்தார்‌. 


0 
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ஆக்கிலேயச கூறி வர்கனர்‌ சான ச்‌ சரித இர க்கரரரளும்‌ இக்க சாப 
அப்‌ பெயா்‌ வழக்கைத்‌ செளிவாக விளக்க எழுதி யிருக்கிரா. 
சோப்ரீகே எண்ணும்‌ சொல்‌ வக்கணையான வசைப்‌ பெயர்‌. 
உள்ளத்தில்‌ பகை மூண்ட பொழுது உரைகளும்‌ என்னல்‌ 
கனாய்‌ வெளி வருகின்றன. மாராட்டிர வீரனான சிவாஜியை 
பாலை எலி (14௦ஙறங்கர்று ஐந்‌) சணா ஆங்கிலேயா புலைமொழி புகன்று. 
குமிழ்‌ காட்டு வீரனான கட்‌. பொம்மை (நனை ௪ன ஈனமாயிசை 
தகா. புலி£?ய று போல்‌ வலி மிரூரகள்ன பேபோ வீரனைப்‌ பூனை 
சனறுது ஊனமான அவாது உன்ன (இப்ன உணா இயன்‌ 
னது. இருப்பினும்‌ ஓர்‌ அரிய உண்ணபஸபயு பது விளக்க நிற்‌ 
இறது. என்னே உ ஊனபா? அண்ண, புவ பட அவிகள்‌ படுகிற 
பரட௫ுகளை கனஸபாசரி துரையிட பா நைபபம்‌ தும மண்‌ பாட்படிருகுிகுலை 
அவர்‌ இட்டிரருக்கிற பெயா இயல்பாய்ச அபட்டிபுணார கியது 
உள்ளக்‌ கோதிப்பு. 


இச்‌ சாட்டில்‌ வரது ௬தஈிரம்தை நிலை சூலைத்து புகா 
மூஹைகளை வரம்பு மீறி வனாதது வென்சைக்காயர்‌ செய்து வம்‌ 
துன்ன செயல்கள்‌ ஊமைத்துரையின்‌ உள்ளத்தில்‌ கொடுய 
கொதிப்புகளை மூட்டி யிருந்கமையால்‌ தமது பட விரர்களே 
இடைவறியிலும்‌ ஏவிப்‌ பகைவர்‌ படைகளை அழித்‌.த வரச்‌ செய்‌ 
தார்‌, அர்தம்‌ கதடைகளைக்கடக்து எதிரிகள்‌ மீகரே கோட்டைக்கு 
வக்இருக்கலால்‌ தம்முடைய சேனைகளை எம்மருவ்கும்‌ அயதக்கும்‌ 
செய்து ௪தஇர்‌ கிறுக்இனா போரவிரர்கள்‌ யாவரும்‌ ஆயுகபாணி 
களாய்‌ யாண்டும்‌ அடலைணைமைகளுடன மண்டு அ௮மராடலை 
விழைக்தக . வலோடு எதாபராத்து கின்றா. சமர்‌ புரிவதில்‌ 
சவ்வழியும்‌ எவரிடமும்‌ கதிவேசுங்கள்‌ பெருகி கின்றன. அகி 
நிலைகள்‌ ௮இ௫சயக்‌ காட்ுகளாய்க்‌ தகொண்டு சோன்றின. 

ஊக்கி நின்ற நிலை. 


உன்ளத்தில்‌ உறுஇ ஊக்கக்கள்‌ பெருகிப்‌ பேோசசாடலை ஹா 
வினேதமசன விளையாடலாகவே ௧௫ இப்‌ பாஞ்சை வீரா அ 
அன்று அ௮டர்க்து நின்றது அவரது இவல்பாண வீரப்‌ பம்பம்‌ 
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பையும்‌ மேண்ஸமாயையும்‌ விளக்கி விளக்கெயெது. ப்கைவரோடு 
பொருவத உவகை விருந்தாய்‌ ௮வரிடம்‌ மருவியிருக்க.த. போர்‌ 
என உவக்கும்‌ பொருவரு திறலினர்‌ என இருகிலம்‌ வியக்க இசை 
பெற்றுகின்‌ ற ௮வர்‌ மருவலரை வெண்று தொலைக்க விசையுற்று 
வந்தார்‌. விராவேசக்கள்‌ வெற்றி சகோக்கில்‌ விளைக்து கின்றன. 
வேல்‌ வாள்‌ ஈட்டி வல்லயம்‌ சூலம்‌ பாலம்‌ கண்டகோடாலி 
முகலிய கூரிய கருவிகளைக்‌ கொண்டு இரண்டாயிரம்‌ போர்வீரர்‌ 
கன்‌ கோட்டையருகிலும்‌ கான்கு வாயில்‌ புறக்களிலும்‌ கூட்டம்‌ 
கூட்டமாய்ததாரண்‌ மஇுவேட்டையைச திரகோக்கிவீறுடன்கின்ருர்‌. 


அனறு நூறு போர்‌ வீரர்கள்‌ ௬டு வெடிகளுடன்‌ கோட்டை 
மதில்மேலும்‌ கொத்தளவ்களிலும்‌ ௮மச்ச்.து எதிரிகள்‌ அறியாத 
படி. குளிசெய்திருக்தார. வ்ன்று அவர்களுடைய ஸககளிிருக்த 
வெடிகள்‌ எல்லாம்‌ மிகவம்‌ பழமையானவை. பெரிதும்‌ பிழை 
பாடுகளுடையன, அதுவும தவிரக்‌ ஞூமி தவராமல்‌ ௬டுவதில்‌ 
அவாகளுக்குச்‌ சரியான பயிற்சியும்‌ உயர்ச௫யும்‌ இல்லை, 


கம்புச்‌ சிலம்பங்களிலும்‌ வாள்‌ வீச௫லும்‌ வல்லையப்‌ போசி 
அமேம எல்லாரும்‌ எணறும்‌ பயின்று வக துன்ளனர்‌, கசூம்பினியச 
ரிடமிருச்‌.த வாரி வந்த பென்புகான்‌ சூறிகளைாக கூரர்து ௬ட வெடி. 
களோடு அிறி.து பழகக்‌ கொண்டனர்‌. தேர்ச்சியான பயி 
யில்லா திருக்கும்‌ குப்பாககைளசை எப்போதும்‌ சுட்டுப்பழடூக்‌ ௯௧ 
தோகத சிப்பாய்களைப்‌ போலவே காட்டி புரிச்‌ இருந்தார்‌. (௪.௧ 
ளுக்கும்‌ வெடிகள்‌ உண்டு;கஇட்டவர்தால்‌ ௬ட்டு வ்ழ்ச்தவோம்‌”' 
என்று எதிரிகளை அச்சுறுத்தி ஆடம்பரமாய்‌ ௮வர்‌ ஆர்த்து கின்‌ 
றார்‌. உள்ளத்‌ துணிவுகள்‌ உச்சநிலைகளில்‌ எவ்கும்‌ஓங்இ கின்‌ மன, 


வில்‌ எய்வதில்‌ வல்லவரான வில்லாளர்கள்‌ இருநூறு பேர்‌ 
வலிய கல்லுளுண்டை களை மடிகளில்‌ வாரி வைத்துக்‌ கொண்டு 
கொத்தளக்களின்‌ அருகெங்கும்‌ வில்லுகள்‌ ஏக்இிய கையராய்‌ 
வீறு கொண்டு கின்றனர்‌. போர்‌ வெறிகள்‌ பொங்கி கின்றன. 
ஊைமைத்துரை நின்றது. 


எல்லா வீரர்களையும்‌ இனிது சரிபார்த்து அக்கக்கே தக்க 
படைத்‌ தலைவர்களைத்‌ தலைமை செய்து கிறுத்து எ திரிகளுடைய 
நிலைமைகளை ஆராய்ச்து இடையில்‌ உடைவாளும்‌ மார்பில்‌ ௧வ௪ 
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மும்‌ சையில்‌ கெடிய வேலும்‌ பூண்டு தெய்வமே ணை எண்று 
யுத்தசனனைத்தாாசய்‌ ஊமை்துலம உ பமிோடு மர்கிஇரும்கார்‌, 
வெள்ளை யாடுவம்‌ பணடவீரா வெடிகள்‌ ங்கும்‌ 
ஷகைகையேர்கு வீறு மக மைகுி 
முகாள்‌ மண்டி உள்ளேறக்‌ மெகொாிபமிபுறு 
அபு ஸ்‌ கிற்கு ன்‌ தேரு [ சதிதிர்‌ கண்‌ ஸி ப 
எள்ளளவு ௮ளராம்‌ ௪ னு 
கவலஸாய வ வது ஏர்இரு 
தன்னிய இறலோடு தரியலை ப 2 
துலையரிய கு ணி ய [20 


ஊமைத்துரை ௮ ௮ அன்்கு கி௮று நிலையை இது கண்ணா 
வ்ரைக்து காட்டு. மாகா சன்‌. அ மல! பற்‌ ஷம்‌ (5) வரி ஜனா ம] கிள முது 
அஇ௫வ கம்பீரமா சுக்ல. ௭இரிலல்‌ இயல்‌ இகண்டு மதி 
வளை து வெளியே ளூுத்ர் ட அடி நபம ற இவர்‌ கூலகயுளன்‌ 
உன்ன இக்கஒஏறு பேசவோ நட்ட ம்ரைட்டையுன்‌ இருச்தார்‌. 

“இுபாரருகின மாறாப்‌ பவிய்பேசு அருவும்‌ 

அருவரை கணைஉரர்மி பட அறறக்கிவ நு வரும்‌ 

மசலலா மதஇலககுவு வீறு சோவேகர்கண்‌ 

எலலாச்சக்கும்‌ சல்மா சேொகுிகு அ.” 

பண்டு ஒரு கோவேகாண்‌ இம்வகூளைம்‌. ஈயில்‌ கசத்இருக்கது 
ம்பா வே பாக்சை வேர்‌் த ஆ கங்க பம யில்‌ ஏச்இ ௭யில்மீ பணி 
யிருக்கான்‌, நூணாடு இர க (த மனை ச. ம ண்சள்‌ பெரிய சூம்‌ 
பினிப்‌ படைகளைக்‌ கண்டும்‌. இவர்‌ யாதும்‌. அஞ்சாமல்‌ ஏதும்‌ 
கலங்காமல்‌ ௪எல்சையாயும்‌ ஒல்லையில்‌ சென்‌ று விடலாம்‌. எண்று 
உள்ளம்‌ அுணிர் து ஊக்கி உறுவதை திர்‌ நோக்கிப்‌ பொரு 
இறலுடஉன்‌ கின்றுள்னளார்‌. 

௬த்த வீரர்கரைபடைய உண்னதகு அணிவு எ சுசகைய நிலைளி 
ம்‌ தன ராபா இருப்ப அம்‌. க்கு ஒக கைலாய விளக நிற்‌ 
க. தண்‌ படைகளை ஈஸ்கும்‌ ரக்னா 8 உச இங்கன பேசல்‌ 
இவ்வீரண்‌ தங்கியிருக்கப்‌ இுபாக்ல்‌ வக்த சூம்பிப்‌ பைடைகன்‌ 
போருக்கு சழுர்சண, அரதப்‌ போராட்ட கிலைகளையம்‌ கொலை 
களையும்‌ அயலே மிடலோடு மாம்‌ ஈ௪ண கோம்துள்ளோம்‌. 


இருபதாவது அதிகாரம்‌ 
பொருது மாண்ட லு 
உணவி பெய பம்ப்‌ 


அதல கிலப்‌ படை கள அஇடமசேலோடு வரர. சேகன்‌. 
21-2௨-1601 காலையிலேயே வேலைகள்‌ விரைந்து தொடர்ந்தன. 
சேவைத்‌ தலைவர கட்டளை மிட்டும்‌ கசூமபினிப்‌ படைகள்‌ பாஞ்‌ 
ச்‌ மோல்‌ போராட மூண்டு எழுந்தன. காலை ஆறு கா ழ்மிகை 
அளவில்‌ அதாவது 8-540 பணிக்சூப்‌ மால்கிகளை சேே இருப்பிக்‌ 
சூலி வைகு ஐக்‌ மீகாட்டையை கோககிக்‌ கொதுத்தச்‌ சுட்டனர்‌. 
கேகோரடை. இடிகள்‌ போல்‌ முழல்கிக்‌ கசூணடுஈனள வச க பாய்ந்தன, 
சூதிரைப்‌ பட்டானக்கஓைம காலாட்‌ சேனைகளும்‌ கோட்டையின்‌ 
மேல்‌ புறமும்‌ தெண்‌ புறமும்‌ ஈட்ட முற்று சகாட்டமாய்‌ வலைக்னு 
நின்றன. வடபுறத்தில்‌ எட்டப்ப சாயக்கர்‌ படைகள்‌ ௩ட்டாப்‌ 
பச செய்து கத்து அடாகசதன. இரண்டாயிரத்து முக்நூறு 
ஏஎணணங்களையுடைய அர்கப்‌ மேபோர்சி சேவகர்களை அழகுமுத்து 
சோவை முஃலிய சூறிகாசரகளும்‌, சாணக்‌ ஆலை களப இகஞரநம்‌ 
ஆக்கானளு ஊஃிப பசக்கோடு ௩ட௫இ வக்தனர. கோட்டை 
பப்இில்‌ உடைபட்டதகும உன்மேனே பாய சேவேண்டும்‌ எண்று ஆகுது 
மாய்‌ எல்லாரும்‌ உ௱இ பூண்டு கூண்டு உருத்து ஊக்கி கிணருர்‌. 

பீரங்கிகள்‌ சுட்டன, 


௮இ விசைவில்‌ கோட்டையை உடைத்து விடலாம்‌ எண்று 
சகூண்டுகளைக்‌ கண்டபடி வாரிப்‌ பொழிக்தார்‌. பதினெட்டு பீர்‌ 
இகன்‌ பன்னிரண்டு மணி வரையும்‌ ஓயாது ௬ட்டன. தோயும்‌, 
புகையும்‌ கக்கிப்‌ பிரவ்கி வாய்களிலிருக்து குண்டுகள்‌ வெளி வக்‌ 
தனவே யன்றி யாதொரு பயனும்‌ காணோம்‌. என்‌ ௮ளவு மண 
ணும்‌ இடிசு்.து விழவில்லை. வெள்ளைக்‌ கைகள்‌ உன்ளம்‌ இகைத்‌ 
தார்‌. வியப்பும்‌ இலும்‌ மிகுச்‌.ல வெட்கமும்‌ அடைத்தார்‌. இ 
எண்ன மக்திர சத்தியா? இந்திர சாலமாசீ எந்தரச்‌ சூழ்ச்சியா? 
அல்லத பேய்கள்‌ இடையே கின்று சூண்டுகளை விலக்க மசயவ்‌ 
கள்‌ புரிகின்றனவா?'” என்று ௮வா மறுகி நின்று. அதன்பின்‌ 
அந்தப்‌ யீரக்ககளைப்‌ பெயாத்து எடுத்தக்‌ கோட்டைக்கு அருக 
கொண்டுவக்த கி௮த்திக்‌ குண்டுகளைக்‌ கடுமையாகப்‌ பொழியும்‌ 
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படி. கருமச சூழ்ச்சிகள்‌ செய்தார்‌. உதயம்‌ தொடக்கி உ௨ச்௫ிப்‌ 
பொழுது வரையும்‌ இட்ட கெருக்காமல்‌ எட்ட கின்று ௬ட௨டுக்‌ 
கொண்டே யிருக்கிண்ட எதிரிகளை கோககிப்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ 
என்னி இகழ்ர்கார்‌. **தூரத்தில்‌ நின்று பேடித்தனமாய்ச்‌ செத்த 
குண்டுகளை வீசி என்‌ கோத்தைக்‌ கடத்துகிறாய்‌/ விரைந்து வந்து 
செத்துத்‌ தொலை'' எண ம கொத்கனன்‌களன்‌ மோல்‌ நிண்ணு சில 
இரசைசமச்து கூவினார்‌. ௮ர்கு இணறைச்சல்‌ இண்ணசெென்று தெளிவாக 
அவர்களுக்‌ தெரியவில்லை? ஆயினும்‌ எகோ இகழ்்த அறைகூவிப்‌ 
வபோருக்குவி றடன்‌ அஃழக்கின்றார்‌ என உணர்கிதகொண்டாச. 


வெள்ளைச்‌ கரைகள்‌ எல்லாரூம்‌ உண்ளம்‌ கொதித்து ஊக்கிச்‌ 
௭டும்படி, பீரங்கிப்‌ படைகளைக்‌ அரிஃப்படுத்‌ இரா, மானமும்‌ 
சேகாபழும்‌ மணமு. அண்ண பப வவர ஷ்டடச்ரு து தின்று இதாட 
ர்ர்து ௬ட்டரா. ௮இர்‌ பவேட்டுகள்‌ ஆசசச்ெருக்கன? இடூகன்‌ 
மூழஙக்குவனயோல்‌ எங்கும்‌ பேோரொலிரளன்‌ பொலக்கிக்‌ இனம்பின. 

பீரங்கி வாய ஃளிலிருக்‌ ஐ ண்ணி பெயர்க சூணடுகள்‌ காஸ்‌ 
லம்‌ கோட்டை மேல்‌ வர்லு பாய்கள்‌? ஒரூ சூண்டாவலு 
பதிலைச்‌ களைத்து உன்சேே ஊடுருவிப்‌ பேோசகவில்லை. எல்லாம்‌ 
௯௬ வரில்‌ எலிக்கு பர தகள் பேயோன்‌ கன்னி மீண்டு அலி... ௭வ்க 
ணும்‌ சிகறுண்டு இ.க்.கண ஒரு பிடி. மண்ணையும்‌ உ௨இர்க்கரபாஸ்‌ 
மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ ௮வை வற்‌ ஐ வாரு மாறி உஇரக்கன. 
ம௦தில்‌ மேல்‌ வரைக்கு பாயர்க இரும்புக்‌ குண்டுகள்‌ யாவும்‌ பாலை 
சேோமேல்‌ எறிக்க பண்ணாங்கட்டிகள்‌ போல்‌ கிலைகலைக்து வீழ்க குணா. 
அவ்வாறு மாயமாய்‌ வை அஸ்ரி ௬ சபபோயினு உ வர்‌ ஓயா வ 
பொழிர்‌் த கொண்டே பிருந்சனா. கல்‌ மாரி போல்‌ யாண்டும்‌ 
சூண்டு மாரிகள்‌ மூண்டு பாய்சது வேகமாய்‌ நீண்டு காய்ந்தன. 


கேகோட்டை உடைடந்தது. 


இட்ட கெருக்கெ கொண்டு வக்கு காட்டிய பின்‌ பண்ணிர 
ணாடு மணியிலிருந்து இடைவிடாமல்‌ பீரங்கிகளை விரைக்து ௬ட்ட 
ஊ௯மயால்‌ பிற்பகல்‌ நூணறரை பாணிக்ளுகீ சேகரட்டையின்‌ வா. 
மேமேற்கு கெட்டு மஇல்‌ பாதிக்கு சோல்‌ உடைய கதகோரக்கதகு.சகேகோட்‌ 
ஊட. உணைடரகஸைக்‌ கண்ட துட சூர்பிணிப்‌ படை கன்‌ தாகத 
௮அழமுக்கன. கொடிய ரூண்டு ளைப்‌ பொழிர்து வக்கு பீர வர்களை 
ி௮ுகுதிவிட்டுப்‌ பட்டானவகள்‌ கட்டாக சேசே பாய சோர்கன. 


20. பொருது மாண்டது 199 


தெற்கு மேற்சூ வடக்சூ ஆ௫ய ஞான்று பக்கங்களிலும்‌ 
கோட்டையை சூழ்ச்து ௬டு வெடிகளோடு அணி அணியாய்‌ 
மூண்டு நின்ற படை வீரர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ ஒருகவ்கே இரட்டி 
உள்ளே பஞ்ச்‌. த கொள்ளை செய்யும்படி, தலைமைத்‌ தளபதியான 
வெள்ளைக்துரசை கட்டசளையிட்டசா. இடவே எல்லாரும்‌ ஒல்லையில்‌ 
துள்ளி ஊக வக்கார்‌, கொடிய போர்‌ கடிது மூண்டது. 


போர்‌ தொடர்ந்தது. 


முன்‌ வேலி யாகிய எல்லையைக்‌ கடக்‌.த கசுூம்பினிப்படைகள்‌ 
உள்ளே வரவும்‌ பாஞ்சை வீரர்கள்‌ கேரே பாய்க்து எதர்க்தார்‌, 
கூரிய வேல்களாலும்‌ கொடிய வான்களாலும்‌ கெடிய வல்லைய 
கூகளாலும்‌ இவர்‌ சீறி ஏறிக்‌ சூச்இ வீசவே ௮வர்‌ மாரராய்‌ அல்‌ 
றிச்‌ செத்து வீழ்ச்தார்‌. மேதலில்‌ புசூர்த இரள்‌ மூழுதும்‌ மசண்டு 
விழவே மீண்டு பின்னே கிண்றவர்‌ ௬டு வெடிகளைக்‌ கடுமையா 
கச தொடுத்துச்‌ ௬ட்டார. மாண்டு கின்று ௬ட்ட அக்தக்‌ சூண்டு 
கன்‌ பட்டு இவருள்ளும்‌ பலர்‌ அன்னிவிழுக்து மாண்டார்‌. வெடி 
களின்‌ ஒலிகள்‌ பாணடும்‌ செடிகெழுச்சன. கரும்‌ புகைகள்‌ ௪௮ 
சூம படாது ௮டரச்தன. போர்‌ வெறிகள்‌ எங்கணும்‌ வீறிட்டு 
விரிச்கன. தக சூண்டுகள்‌ பாய இவர்‌ செத்து விருவகம்‌, வேல்‌ 
சூதிதுகள்‌ ஏற அவா வினிரஈ்லு படிவகும்‌ யாண்டும்‌ கெடிது 
கிகழ்சக்கன்‌ இரு பெரும்‌ படைகளும்‌ எதிர்‌ எஇர்‌ தாக்கவே 
முதிர போகன்‌ மூண்டனண. சூத்து வெட்டு கொல்லு வளி பறி 
அடி. பிடி. ௬டு என்னும்‌ கோரஒலிகளே யாண்டும்‌மீறி எழுக கன. 


கொடிய ச௬டுவெடிகளைக்‌ சூறிகனள்‌ ஓர்க்க அவர்‌ கடிது 
விரைக்து ௬ட்டார்‌. வான்‌ வேல்‌ முதலிய கை ஆயுதங்களைக்‌ 
கொண்டு கடுத்தப்‌ பாய்ச்து ௪ இரிகளுடைய உடல்களைச்‌ இதைக்‌ 
தும்‌ சூடல்களைச* சரிதீதும்‌ தலைகளைக்‌ கணிதம்‌ கால்களைத்‌ 
தறிக்தும்‌ கைகளை முறிச்‌.க௰ மஞாளைகளைப்‌ பிடுவ்கியும்‌ ஆனிகளைப்‌ 
போல்‌ சீறி இவர்‌ வடலமர்‌ புரிச்‌. வக்கார்‌. படு கொலைகள்‌ பல 
விழுந சன. அடு பிணக்கள்‌ ௮யலெங்கணும்‌ நெடிது கிஹறைக்சன. 


கருமருர்து செலுத்த ஒரு மூறை ஈட்டு அவர்‌ மறுருஸ.ற 
கொடுமுனண்‌ இவர்‌ செறு சகெயறென்‌ கேர்‌ வ௰ி வல்லயங்களால்‌ 
சூத்தி ஒல்லையில்‌ பாயதீது உருட்டி விழ்கததினா. இறக்துபட்ட 
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சப்பாய்களிடமிருக்‌.௪ இருதநாற்‌.ஐராற்பது வெடிகளைப்‌ பிகு தக்‌ 
கொண்டு பெரு இ௰லில்கலிக்‌ ௧௬௬௪ இது அவா்கெலிதீது வகார, 


மதில்‌ ஏறியது 

இவ்வாறு கேசே மூண்டு இரு இ.றச்சே ணை ௪௬ம்‌ வேசரசி யூக 
கெசண்டிருக்கும்பொழு க வேறொரு பட இல்‌ கோட்டை ம இன்‌ 
மேல்‌ எணிககைன்‌ சாத்ி உண்மேனே பாயு ப்‌ பழட பானாய மீதசுகு வ 
பான்லாகளை வெனள்ர்ோசயாகள்‌ ஏ விீணார்‌. ஜுவ்வாறு ஓவர்‌ விவர 
கால்‌ கொக்சனளங்களில்‌ தயாராவ்க மரக ஃ கநிசகறு வல்லையக்‌ 
ஸாாரர்கன்‌ ஒஸ்லையில சபாய்‌ க தரும்றி ௨7 லா வேணி வி “கிஞா ம்‌ 
மதிலை ஜொட்டு விண்‌ வஸ்மி படிய பபற தட னது மு வ்பசஸ்‌ 
யபிணவ்களா ப்‌ உருண்டு அிருதக்கனாள்‌... இரு! வடம. வதம்கேழதச புதுபா 
[இஸா' ரில்‌ ஆகு வ்‌ழ்‌ ௪ இ டைம மர வீர்‌ 21) ட்‌ வர்ற குன்‌ ண சமா, 


ர ௮ உட்க மநகல்னு அம்‌ 
பில்‌ வீரா எங்க ரு 


இட்ட கெொருக்கினா ன ர... பணைட தோ ப்டனாப்பட ஒழு 
வங்கிப்‌ பர்இ பர்இுயாப் ப்‌ இராகு நிண ப அவர இம்ம து வாகை 
கச்‌ ௭ட்டடாள்‌. ங்கணயமு இணர்‌ சூழ்‌ ந மா்டுவ்கானு புதிரி ட கமா 
மதினிலும்‌, கவொக்கனல்களினும்‌ ஓகார தின்‌ ர வில்விர்கவ 
ஒல்லைஃபின்‌ தன ஆ உடபதி அதி கிக்கா. வலிய கஸ்னுளுண் ட 
அசையும்‌ இரிய இரும்புக்‌ சுண்டு கலை பம்‌ பழு மினல்‌ வாரி ஹத ஆர்‌ 
கெண்டு பீகரே தயாாசய்‌ நிண்டு ஒவர்‌ ரூமி செய்கு எய்வமில 
பட்டாளத்தன்‌ பல பீபர்‌ பட்டு மாண்டனர்‌ வில்லிலிருக்‌ ஆ ல 
பட்ட கூண்டுகள்‌ விசைக்கு வறு களைவிலு .. அண்ணைிது மொறு 
வியிலு: பஸ்லிலும்‌ மூகிலும பாயிம்தண யால்‌ பலச்‌ மம எர்னிண்ருு 
நத அடித்து மாய்க்தாள்‌, அணுவரரைவும்‌ செக்ப்ல்‌ காயும்‌ சூ. 
சுய்‌.து டிக்க ஸங்ல்ல ன்‌ கப்ர்‌ த ர்க ட்ர௫ந ௮௮௬ சீகா ட்காட. உட்ஸ்‌ 
அண்ணு இரு நூரு பேபர்‌ இருர்குசள்‌ லைன்‌. ஸர்‌ மி விடிய ரன்‌ 
அறு கண்ணைபகண்‌ அரன்‌ பானம்மண்டபபோலன்‌ வரிப்‌ பைர கானம்‌ ௪ 


ய்னா போயின வில்வலிண்‌ கல்.லுகண்‌ பிவங்கிகா லைக்‌ விலைம் சானா 


எட்ட கிண்றுவ ரை டண அன ச்ஸ்‌ மெொொண்றணாச்‌? இட்ட 0௪ 

வ்விணைவரச்க்ளை ப பணும்‌ி அ ு வபணன்டேே்புண் ப்பி. ர 
௫ ௮ வாது 

று டங்தி சா கரஸ்‌ புற்‌ சஞ்ர்‌, ஸ்‌ ன ௪; க] கிரண்‌... அமி அத 812 ஏய 


ஸ்ஸ்ஙி சேப்‌) னு சேடப்‌ ரபா ம ஸரி சிகா ஹை பறம ள்ண்‌ ரட்டஸி ஸ்ருரர்கு அர இ_/ ன்‌ 
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இகைரக்தும்‌ தஐையிழக்கும்‌ தான்‌ அழிக்‌ தம்‌ பல்போர நிலைகுலைக்‌.து 
படிக்கு நிலத்தில்‌ கடக்சனர்‌. கண்ட இடம்‌ என்கணும்‌ கடும்‌ 
போர்‌ ஜூண்டமையாசல்‌ யாண்டும்‌ பிணங்கள்‌ நீண்டு சூவிச்தன. 


மணடிமேல்‌ அடர்ந்து வருந்தெசனும்‌ சினந்து 
மடங்கலின இரளெனப்‌ பாய்ந்து 
குண்டுகள்‌ கொண்டு கசக்கஇயுட்‌ புகுந்து 
கதாள்கலை கோள்‌ உடல்‌ துள்ளிக்‌ 
துண்டுகள்‌ ஆகக்‌ அனணிபட வெட்டிசி 
சூறையின சழலெனசி சசரி 
கொண்டெங்கும்‌ இரிக்து கண்டங்கள்‌ களத்தில்‌ 
குவிக்கப்‌ புரிந்தனர்‌ கொ .இ.க்‌்‌2. (2) 
கைவரு கவண்கல்‌ எ.தியினால்‌ வி.ம்கள்‌ 
கடுத்துமிழ்‌ கற்களால்‌ குறியாய்‌ 
எய்வெடிக்‌ தாளால்‌ எழுமழு மு௫லம்‌ 
ஈட்டிவேல்‌ கேோசமரம்‌ எண்ணும்‌ 
வெய்யவெம்‌ படையால்‌ வீரர்கள்‌ கொதித்து 
வி௪லால்‌ மேவல்‌ ரூடைந்து 
மொய்வலி இழந்து கைகலை சிதைந்து 
மூளையழிர்‌ துருண்டனர்‌ மஒக்றேத. (2) 


ஏறிமேல்‌ வருவார்‌ எவரையும்‌ கேசட்டை 
மடத்திருக்‌ கறுழ்வவலி யோடு 
௪யிமமேல்‌ பாய்க்அு செருப்புரிக்‌ கிச்‌ 
சினக்து வல்லையங்களால்‌ எறிய 
மாறிமீண்‌ டுடைந்து மறுக துடன்‌ இரண்டு 
மசன்மும்‌ கசபமும்‌ மிகுந்து 
வீறுடன்‌ விழுந்தே ஈருட லாகி 
விதுர்த்துயிர்‌ மாண்டனர்‌ பலரே. (4) 
கொகூம பீரங்கி கொண்டவர்‌ பொழியும்‌ 
குண்டுகள்‌ கோட்டைமச மதிலின்‌ 
அ்யிலே வீழ்ந்து பணிவன போல 
அட௨லொழிக்‌ தஅருண்டன்‌; இவர்கைப்‌ 
பிடயில _௮மைக்க வில்லுகள்‌ உமிழ்க்‌, க 
கல்லுகள்‌ பேணல ர௬ுயிரை 
கெசடியிலே கவர்க்து படியிலே உடல்கள்‌ 
நூக்கிமே லெழுக்குன விரை க, (2) 
௮0 
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விற்களில்‌ வல்லசர்‌ கோட்டைமேல்‌ கின்று 
வீசிம கற்கள்‌ வான்‌ வழிகின று 
உற்கைகள்‌ விழ்வ போலமுன்‌ துள்ளி 
ஒல்லையில்‌ ஓடியே ஒண்னார்‌ 
பற்களில்‌ நு.கலில்‌ ச௪ண்களில்‌ மூக்கில்‌ 
பட்டண பட்வயிர்‌ துடிக்து 
கிற்குமந்‌ நிலையே கட்டழிம்‌ தமர்க்து 
நகெட்டுடல்‌ விழுந்தன நெகி? (4) 
பண்டைகசள்‌ வில்லில்‌ மக்இர முறையில்‌ 
பகழிகள்‌ எய்துபற்‌ றலரைகீ 
கண்டவா றழித்க கடுந்திற லாளர்‌ 
இருவரைக்‌ கைகளில்‌ கேட்டோம்‌ 
மண்டி௰ இந்தப்‌ பாஞ்௫எமம்‌ போரில்‌ 
மசற்றலர்க்கு எமன்களசய்‌ கின்று 
கொண்டவில்‌ வீரர்‌ இரண்டு. நூ றென்னில்‌ 
கெசலைநிலை யாவரே கசூறிப்பசர்‌2 (6) 


(வீரபசண்டியம்‌) 


இவ்வாறு கொலைகள்‌ பல விழவே ஸஞம்பினிப்‌ படைகள்‌ 
கிலைசூலைர்‌ ஐ ௮யர்ச்சன. அர்த நிலைமைகளே அழிச்சு மும்சேனாஇபஇ 
செஞ்சம்‌ கொஇத்ஓச்‌ சேலைகளை ஒரு புறம்‌ ஓதுக்கிச்‌ சதுருடன்‌ 
மாற்றிக்‌ சகையாம்றி சிறுத்து மறுபடியும்‌ வேறு வகையாக 
அ௮ணிவளுச்‌.த யாரும்‌ இர ண்டு ஏககாலத்‌்இல்‌ கவேகமாப்‌ மூண்டு 
யாண்டும்‌ ௮டார்க் க பொரும்படி வெளுளிகளை குட்டிவிடுச காச. 

படைத்‌ தலைவர்‌ பாட.மிந்தது. 

சேனைக்‌ தலைவர்களாய்‌ நின்ற வென்சையர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
மானக்‌ கொதஇப்போடு மூண்டு சூஇமைப்‌ பட்டாளவ்களையும்‌ 
காலாட்சேனைகளையும்‌ கடுத்த ஏவி அடுத்து௮அடாக்‌ தபொருதாச. 

அவர்‌ அவ்வாறு வெவ்வே தஇறல்களோடு வெகுண்டு 
வாவே பாஞ்சை வீரர்களுள்‌ தலைவராய்‌ கின றவர்‌ யரவரும்‌ தம்‌ 
(றுடைய படை கை கடத்திக்‌ கொலைக்‌ கருவிகளோடு கொதித்து 
எ .இர்த்தனர்‌. அரசமுத்து, ஆதிராமூ, அன்னகாமு, சின்னச்சாமி, 
வீரலக்கன்‌, சிவத்தையா, முத்தையா, குமாரவீரு, மாதருமல்லு, 
௩பாவு, கோதண்டராமு, இராமதளவாய்‌, சணன்சின்னு, சூரசங்கு, 
நும்பிச்சி, துரைமல்லு, வீரணன்‌; இராசபோம்மு, வீரகளவாய்‌, 
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கெட்டி பொம்மு, வீரப்பெருமாள்‌, விஜயராமு முகலிய தளபதிகள்‌ 
எல்லாரும்‌ ௪றி ஏறி வீறுடன்‌ பொருதனர்‌. ௪ திரிகள்‌ ௬டுகின்ற 
கொடிய வெடிஞசூண்டுகளை ஒரு சிறிதம்மதியாமல்‌ வேல்கனளோடு 
விஸாக்து பாய்ந்து சூர்பினிப்‌ படை த்தலைவர்களையே சூசிசெய்து 
இவா ஞூச்தினா. இவ்‌ வீரர்களணாடை. ய வீர வேலைகள்‌ வெள்ளையர்‌ 
களைச்‌ ரூஹையாடி, யாண்டும்கீண்ட அழிவுகளை விசைத்து வந்தன. 


வில்சைல்‌ ௪எறிக்‌ ஐ, வாளால்‌ வெட்டி, வேலால்‌ சூச்தி, வல்‌ 
லையத்கால்‌ நாக்கக்‌, கண்ட கோடாலிகளால்‌ தாக்கி க்கும்‌ 
ஊக்கியேமி உருச்து அமராட௨.வேே கொலைகன்பல விழுக்சகன. எவ்‌ 
வதியும்‌ வீர வெறியோடு அவ்வாறு அமரரடி. வருங்கால்‌ 74வது 
செஜிமெண்டின்‌ தளகச்‌.ச்சனணான கேம்பல்‌ (கேோறக11]) சண் பவனை 
ஒட்டகத்தம்‌ மதாருமல்லு எண்ணும்‌ சூரன்‌ வெட்டி வீழ்ச இனன்‌. 
கெடி.ய சூதிரையிலிருஈ்‌ த தலைகீழாக ௮வண்‌ தரையில்‌ விருமுண்‌ 
இணை அப்‌ பரிமேல்‌ விரைவில்‌ தாவி தரியேற௮ு போல்‌ கடாவி 
இடையில்‌ எஇரப்பட்ட படைகளைக்‌ தடையற விீ௫ுக்‌ கோட்டை 
யுஃ புசூர்‌.து தள தீ ஙா முன்‌ வகு கினறாணன்‌, எீமைத் தரை 
பயக்‌ கொண்று தொலைத்து வாளும்‌ கையுமாய்‌ வெண்றி வீறுடன்‌ 
இச்க எறுயோல்‌ வர்றது கிண்ட ௮ச்‌ இரனைக்‌ கண்டதும்‌ இவா 
விரைக்க பாய்ந்து உவம்து கழுவிப்‌ புசழ்ச்து கொண்டாடினார்‌. 


பண்டு தன்‌ அண்ணனைக்‌ கொண்ற பழிக்குப்‌ பழியாகப்‌ 
பலவெளன்ளசையரைகஃ கொள்ளை கொள்ளவேண்டும்‌ என்௮ உள்ளம்‌ 
த*இணிரக்து உறுஇ பூண்டிருந்த இவாக்கு அண்று அவ்‌ வீரண்‌ 
செய்து வரஈதது பெரிய அறுதலாய்‌ கின்‌ ற௮. தலைவர்கள்‌ போரில்‌ 
ஏறி வீர ஆடல்கள்‌ புரிகத வருவதை வியர்து கோக்கு உறுஇ 
நலவ்களை இவர்‌ ஊக்கி கினமுர்‌. யாவரும்‌ பொருச்திறலில்வூண்டு 
அருக்ததலாண்மைகளோடு அமராடல்கள்‌ புரிக்கார்‌.எ வ்வழியும்‌ 
கடும்‌ போர்கள்‌ மூண்டன. கெொடுவ்‌ கொலைகள்‌ ரீண்டன. 
மத்தேயு ஸ்மித்‌ (நாகு வேர்க்‌) சன்னும்பெசிய படை த கலைவனை 
முத்தையா எனனும்‌ வீரன கெடிய வேலால்‌ சூத்இக்‌ குலுக்கி 
நிலத்தில்‌ கேரே உருட்டினான்‌. ௮வன்‌ உருண்டு புண்டு கீழே 
விழும்‌ பொழுது ஏறி வக்த கூ.இரை அயலே வெருண்டு ஓடிய. 


மாக்னேல்‌ (1௭௩௨11) எனலும்‌ சிறக்க தளபதியைதக்‌ துரை 
மல்லு என்னும்‌ வீரன்‌ விரைர்து பாய்ச்து வெட்டி. வீழ்‌, த இனன்‌, 
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சணவீர௫ண்ணு எண்ணும்‌ சூரன்‌ ரண வேட்மடையாத. வருவ 
காரல்‌ ஷாங்ஸ்‌ (71ம்‌ இந்கக) சாணம்‌ சேனைத்‌ தலைவனைக்‌ கொ 
ன்று கொலைத்தாண்‌. ஈகன்‌ (கப) எல்லியட்‌ (11111%) எண்ணும்‌ 
படைத்கலைவா இருவருப்‌ ஆதிராமு கையால்‌ மாண்டுகிழுஈ் தனா. 
சேப்பேடு(8% கம) ஹா சேடு( பகத்‌) கீரீவஸ்‌ (ககக) ப்ளெச்‌ 
சர்‌ (171௩௦௫) டாரியானோ (ுார்க;௦) ப்ரபளெண்‌ (றர) ரிட்‌ 
(ர்ஜ்ு்‌) கே (௨) முசலிய படைத்தலைவர்கள்‌. பலர்‌ மரணத்‌ 
துக்‌ கேதுவாண காயங்களோடு ரண வளத்தஇிலிருச்து தப்பிப்‌ 
வபோயினர்‌. ௪மா பூமி எவ்கணும்‌ சாக்காடுகளாயின . 


கிலைகள்‌ கோம்‌ கொலைகள்‌ பல விழவே கசூம்பினிப்‌ படை 
கன்‌ வெருண்டு நிலை சூலைக்கண. யாவரும்‌ பருண்டு வெருவினச்‌. 

தலைமை சேனாஇபதி மிலவும்‌ கலக்கிப்‌ போரை கிறுகு தும்‌ 
படி. கட்டகையிட்டுப்‌ படைகளை மீட்டினார்‌. அவ்வாறு மீண்டு 
தஇரும்பும்பெொழுது இவர்‌ மூண்டு பாயு பின்‌ ஜொடார்து 
அடாது வெட்டி ஆராத்த வீழ்திஇனர்‌. பலர்‌ மிட து செத்தார்‌. 

படைகள்‌ மீண்டது 

எஞ்சியுள்ளன படைகளை மீட்டிக்‌ மொண்டு சேனாதுபதி 
மெக்காலே ஓக்கலோடு விஷாகா பாச௯றக்கும்‌ போயினார்‌. 

ஒட்டுத்‌. கணையாய்‌ வக்க எட்டப்பகாயச்கர்‌ படையும்‌ உடை. 
நீது பின்‌ ஓடிய. செய்கும்‌ மோேற்சூம்‌ இரணடுவர்கு சூம்பினிப்‌ 
படைகளோடே பாஞ்சை வீரர்கள்‌ எஇர்க்கப்‌ போராடி கிணற 
னச்‌. கோட்டையின்‌ வடபால்‌ சூஇஸரப்‌ பட்ட ஈளங்கனளோடு 
கூடிநின்று எட்டப்பமாயக்கர்‌ பட. ட்ராட்ட.ர்‌ [01% கா1கக 17207] 
என்னும்‌ ஆர்கில கனபதியின்‌ பாதுகாப்பிலிருக்‌்ச௪. கொடிய 
பீரக்கிகள்‌ கெடி௯ ௬டுகலால்‌ கோட்டையின்‌ வடக்கு கெட்டும்‌ 
விறரைர்ச உடைக்கு போம்‌; சண்‌ பஸா..சகளை எனிசே உன்னே 
செலுத்தி விடலாம்‌ எண்று ௮வ்‌ வெள்ளச்‌ கறை எட்டப்பரசயக்‌ 
கமோரோரடு எதஇிர்பார்க.௪ கிண்ருா கருஇய பழ. பா கம்‌ முடி. யாமை 
யால்‌ அவர்‌ கருக்சழிர்து போஸஞர்‌. அவருடைய படை வீரர்‌ 
களிலும்‌ பலர்‌ செத்து ஓஜிர்கனர்‌, மாண்டவர்‌ உடலக்கள 
கோட்டையைச்‌ சூழ்க ௪ இடக்கன. மீண்டவர்‌ யாவரும்‌ பாடி. 
வீடு போய்ச்‌ சோகர்தனர்‌. இருஇறத்சாரும்‌ பொருது பட்டது 
கொடிய அக்கமாய்ப்‌ பெருகி கின்றது, மூண்டி கொலைகளும்‌ 
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நீண்ட புலைகளும்‌ யாண்டும்‌ துயரக்‌ சாட்சிகளாய்ச்‌ கதொடர்ச்து 
நின்றன்‌. உயிர்‌ நீக்க உடலவல்கள்‌ உஇரங்களில்‌ இடச்‌ தன. 
இறந்தவர்‌ தேரரை. 

அண்னறு நடக்க போரில்‌ பாஞ்சை விீரருன்‌ பலர்‌ இறக்து 
போயினொ்‌. பீரக்இல்‌ சூணகடுகளையுற ௬ வெடிகளையும்‌ கடுமை 
யாக எழிர்த்து வீரவெளியோடு மோமமலேமிப்‌ போராமுண மையால்‌ 
இவர்பால்‌ இறப்பு ௮தஇக மாயது, இடை விடாது பொழிக்க 
சூண்டுகளிடையே மூண்டு பாய்க்கமையால்‌ ஒருகசாதிகை கேரதி 
மண்‌ இருநூறு வீரர்கள்‌ மாண்டு வழ்க கனர்‌. மோேண்டறுரை டம்ணி 
யிலிருக்‌ த ஆ மணி வரையும்‌ தொடர்ந்து ஈடர்க போசில்‌ மெச 
த்கம்‌ முச்.நாற் ௮ முப்பக்கா ஈயேேர்‌ இவர்‌ பக்கம்‌ செத்இருக்கிண்‌ 
ணர்‌, பல வீரர்கள்‌ படுகரயங்கள்‌ அடைரஈசனர்‌. யரணாடும்‌ 
அடுதுயரகவ்கள்‌ மூண்டு மிடை அ அவலங்கள்‌ கீண்டு கின்றன. 


எதிரிகளின்‌ இழவு 


சூம்பினிப்‌ படையுனள்‌ பல அிப்பாய்கள்‌ ௯த்‌ துப்பாக்கி 
களோடு செத்துக்‌ இடக்கனர்‌. கோட்டையைச்‌ ௭ற்றியும்‌ முன்‌ 
வேலிக்ஞசூ வெளியேயும்‌ இருநூாறுக்கு போரைனை பிணங்கள்‌ இத 
றிக்‌ இடரந்தனை. பாமை த்தலைவராய்‌ வஈஇரூர்க வெள்ளைதகிதுகரகள்‌ 
பலர்‌ பிணக்ளுவியல்களின்‌ இடையிடைபவபே உடைமசமி உருக்‌ 
சூலைர்‌ து இடச்கன ச்‌. சூடல்‌ சமிக் து உடல்‌ இஷகதைச்தும்‌ ஏழு சூஇ 
சசைகள்‌ இறக்‌ த இடர்அன, மீண்டு சபோணவஷருள்ளும்‌ பலச்‌ படு 
காயன்களன்‌ பட்டிருர்கமையால்‌ கூடசாக்களை அமடக்கததும்‌ அண்‌ 
சேக லர மரண்டு போயினர்‌. தங்களுக்கு கோக்க இழவுகளை 
கினைக்அு சூம்பினிக்‌ கனபதிகள்‌ சூமபி கொதித்தனச. யாண்டும்‌ 
அடையாக அல்லல்களை அண்று அவர்‌ அடச்‌ இருந்கமையால்‌ 
உள்ளம்‌ கலங்கி உயிர்‌ பகைத்து உளைர்தார்‌. அயரவ்கள்‌ சனல்லை 
மீளி எழுதுகின்றன. மானக்கொ தப்புகள்‌ வதைத்து வாட்டூன. 


பொட்டல்‌ காட்டிலுள்ள ஒரு இல்மாசண்‌ எண்ணு ஊஸமதி 
அரையை எனிகாக என்னி வக்கு ஸமாதி கஸரகணன்‌ பலா அன்னி 
விருக்து செத்தார்‌ ஆகலால்‌ ௪ஞூஇியிருக்க வெள்ளைக்காரர்‌ எல்ல 
ரூம்‌ செஞ்சும்‌ கலன்‌ செடுந்திஒில்‌ கொண்டு கடுக கவலையோடு 
ஒடுக்கி யிருந்தார்‌. செத்த இழவுகள்‌ சித்தவ்களைக்‌ கலக்கின, 
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(ர 0௦ நபமா மோகம்‌ கடம்‌ நாகறந்நு 1பபாடறுகிகாக 0 க்க கங்‌ த 
காக்கு, ௦ெபிநு நீரறங்நு நரம ௧௧௦௧௨0 பாப்பம்‌.” (18. 7௩.) 
போரில்‌ முண்டி ரூச்கு நூற்று இருபது ஐமோப்பியாகளுள்‌ 
நாற்பத்காறுபோமோே கப்பிப்‌ பிழைக்கனார்‌” என்‌. றமையால்‌ ௮ண்று 
செத்தவர்கள்‌ தசொலையை இக்கு உப்கலணாக்‌ தகொள்ளலாம 
கம்இரகசாலவிகளாய்‌ கின்று படைகளை ஈடதிகம கலைவாகமனே 
இவ்வாறு கிலைசூலைர்‌ * மாண்டிருக்கலால்‌ படை வீரர்கள்‌ கிக்‌ 
அன்ன அழிவு கிலைன்‌ கெளிவாய்‌ கின்றன. உணகாட்டுச௪ சிப்‌ 
பாய்களை என்னித்‌ கள்ளி விட்டு வெள்ளையர்களையே ப ஞ்சையர்‌ 
கள்‌ சீறி ௮மித்இருக்கிண்டனர்‌. மனப்பகையுபட இணது இயம்‌ 
மண்டியெழுர்‌ கனள மையால்‌ கணட. இட ங்கணிமிலல்லாப்‌. பாடு 
கொலைகள்‌ படிடந்‌ தன்னன, பாரளனாடுபா்‌ அடிதுயரனவ்கு ன்றுடாக ன, 
தலைமைத்‌ தனபதி தஷித்திருக்கது 
கிளைமையை கேர கணட. சேனைகுபவவைர செரந பட குணாரம் று 
ர்‌... பட்டான்‌ வ்களைர ல்‌ இருப்பிக்‌ உணடு பன்ற (ர... 2 ரர ப்ர (சகா தப அப ரீ ட்‌ 
க முழு வதும்‌ யானை புக்க புமையோல்‌ அலமர்த வக்கு ஓய 
ரச்துடு்கு லு. புலிகளோடு பொருது மீண்‌ டனர்‌ சக்பால்‌ சபா ர்க 
சேவகர்கள்‌ பவரும்‌ கெகெலியடைகல கெடுக கலவ யிருக்காச. 


தகலைமைகு தனபதியாண மொக்காமேலே அரை எக்க லகம்‌ க 
ணாக இழிவும்‌ இண்ணலு௦உ அடைக்கு படி ௮வறாணஙவ்களை கினைக்து 
பரிந்‌ க சொர்தார்‌. அவலக்‌ கவலைகள்‌ வெள்ளமாப்ப்‌ பொங்கி 
உள்ளத்தில்‌ ஓங்க கிணறு வல்‌ அவ்‌ வெனக்‌ தஇஸர பல பல 
எண்ணிப்‌ பலை வகையின்‌ கிலைகளைக்‌ கருிப்‌ படு தயருழககரா. 
பா௫மை அடைக்க பிண்ணர்ப்‌ பரிகந்துகொம்‌ துடைந்து மீண்ட 
சநேசரை அயலே வைக்து கிலைகுலைம்‌ துலைந்து வந்த 
தகறு படைமைச்‌ சேரசி சீர்பெற கிறு க.இ_௮னறு 
பூ௫லில்புகும்‌. த கெண்ணிப புழுங்கியுள்‌ ளுளைக்து நைக்கசணன. 
வக்ககன்‌ நிலமை எண்ணும்‌; வரகின்ற வகையை எண்ணும்‌) 
இக்தஇம நாட்டை எண்ணு) இக்ககர்‌ வீரம்‌ எண்ணும்‌; 
மூக்இயிப்‌ பனையை மூட்டி. முடிகுதவர்‌ முறையை எண ணு) 
இந்திய புகழை எண்ணும; சேர்க கவவெம பழிமை எண்ணும்‌. [3 
மூண்டவெம்‌ போரை எண்ணும்‌; மூட்டிய இறலை எண்ணும்‌) 
மாண்டவர்‌ கம்மை எண்ணும; மானமும்‌ மதஇப்பும்‌ விட்டு 
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மீண்டீசஎண்று ஓகூப்‌ பேசன வெள்ளையர்கம்மை எண்ணுரர்‌) 
ஆண்டகை நிலையை எண்ணும்‌; ஆற்றிய ஆற்றல்‌ எண்ணும்‌. 
எய்திய இழவை எண்ணி எஇர்கிலை விளைவை எண்ணிச்‌ 
செய்தும்‌ இன்னடுகன்று மி தரிகிலா தலமக்‌ அுள்ளம்‌ 
வெய்துயிர்க்‌ கயலிரும்‌ ௧ வெம்படை க்‌ துணைவர்‌ கம்மோடு 
உ௰்இறம்‌ உளசாவி கின்றான்‌ உயர்‌ இறம்‌ உசாவி வக்கரண, | 4 
(வீரபாணடியம்‌) 


சேனைக்‌ தலைவர்‌ மானத்தால்‌ மறுகஇிப்‌ பலவும்‌ சரூஇப்‌ பரிச 
இருக்க கிலைகளை இவை உணர்த்தியுன்ளன. உள்ளம்‌ துயர்களை 
உரைகளில்‌ கண்டு உ௰்றவுண்மைகளைஉணாரச்துகொள்ளுகிறோரம்‌. 


போழுது அடைடந்தது. 

அந்திப்‌ பொழுது நீவ்கிெய த அல்லிருள்‌ ஓக்கியது ஒங்கவே 
அல்லல்‌ அடைச்து வர்துன்ன படைகளை எல்லைசெய்து ௮மாத்தி 
யாண்டும்‌ ஆறுதல்‌ புரிக்கார்‌. எல்லாரும்‌ உணவுகள்‌ உண்டார்‌, 
இரவில்‌ செய்ய வேண்டிய பாறுகாப்புகளா யெல்லாம்‌ இனிது 
கவனித்‌ தச்‌ சேனாஇபதி எனியே கனு கூடாரத்தஇல்‌ ௮மா இருக்‌ 
தார்‌. கொடிய மனக்கவலையுடன்‌ மறகியிருரக வரிடம்‌ இரவு 
எட்டு மணிக்சூ சட்டப்ப நாவக்கர்‌ வர்மா.  அவகரைக்‌ கண்ட 
ஊம்‌ துரை உவர்து வஸழுக்து அருகிடுத்திப்‌ பகலில்‌ பட்டபாடு 
களையெல்லாம்‌ பரிக்‌.து கூறினார்‌. நீர்‌ மிகவும்‌ உரிமையோடு 
பெரிய படைககைக்‌ கொண்டு வரது எங்களுகளுதி இணை புரிக்து 
கின்றதும்‌ எதிரியை ஒன்றும்‌ செய்ய முடியவில்லையே!” எண்று 
இரக்கி சாணிஞர்‌. பாஞ்சாலவ்குறிச்சியார்‌ ௮அ௫௫ய வீரர்‌ என 
உலகம்‌ ததிசெய்க வருவமக இன்றுதான்‌ கான சகேரே காண 
சேர்க்கது”” எண்று அச்சச்‌ சேனைக்‌ தலைவர்‌ செஞ்சும்‌ இறந்து 
சொண்னார்‌. வென்ளைக்தஸா உள்ளம்‌ சஎனிச்து சொன்ன அச்‌ 
சொல்லைக்‌ கேட்டதும்‌ எட்டப்ப சரயக்கர்‌ உள்ளத்தில்‌ கொள்‌ 
ரிக்‌ இயை ஸைவைத்தகவயபோல்‌ கொடிய கொதிப்பாயது,. (படை 
களைப்‌ பெயர்த்துக்‌ கொண்டு முன்னம்‌ மீண்டு போனது போல்‌ 
பாளையவ்‌ கோட்டைக்ளுத்‌ தரை போய்‌ விடுவாரோ? '” என்று 
அவர்‌ பயக்தகின்றார்‌. இல உபாயலவ்களை நயர்து பேசுகேர்ச்தார்‌. 
உட்டப்பன்‌. துரைகளே! இண்‌ஐு நிகழ்க்தசை கினைக்தஅு யா.ஐம்‌ 
கவலை ௮டைய வேண்டாம்‌? போர சூறமித்து காம்‌ 
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தள ப.இ? 


சட்டப்பண்‌. 


தன ப.இ? 


எட்டப்பன்‌ 


தனபதி. 


இங்கே புறப்பட்டு வரச கான்‌ அரியில்லை. 

நானா! ௮து என்ன? தெளிவாச்‌ சொல்லும்‌! 
தாவல்கள்‌ அண்ணடைக்ளுதி தயார செய்து எருக்கு 
இனம்‌ புகன்‌இழமை. ௮ன ஈடுகான்‌ எண்று சொல்‌ 
ல்ப்படும்‌. தங்கள்‌ பெயா கிலைக்கு அத படுபட்குியு 
மாகும்‌. அகனாலேகான கமக்கு இச்சுக கெடு கிலை 
கோகர்தது. கெட்ட கான்‌ கேட்டை விசோக்க ௮. 
எண்ன! எட்டப்ப சாவக்கசே! முட்டாள்‌ தன 
மாய்‌ உளவுகுிமீர்‌ி! மாள்‌ என்ன செய்யும்‌ 
இல்லை கரைகளே! சான்‌ செய்வது காட்டார்‌ செய்‌ 
பார்‌ எண்பது இக்‌ சாட்டு வழக்கம்‌. கரலம்‌ தரன்‌ 
சல்லாவஜ்றிற்சூம்‌ மூலமாயிர௫ூக்கிஐ.து. எதையும்‌ 
பருவம்‌ அமிர்து செய்ப வேண்டும்‌. இலை காரியங்‌ 
களுகச்சூச்‌ இல இனங்கள்‌ ஸ்லச்கப்பட்டுன்னன. 
சபோரூக்ளுப்‌ புறப்படப்‌ பூத ழாக்‌ பாரு 
னே பொருச்சால. புலிமே ஆயினும்‌ புதன்‌ புடை 
பேயரின்‌ எலியும்‌ அதனை இழுத்துக்‌ கோல்லும்‌”” 
எண்பல பழமொழி ர்க தலிகாளில்‌ புப்பட்ட 
சீனாலேகான ல்க இழ லெல்லாம்‌ நபா வல 2/ 
சகோரரகோோம்‌, ஈல்ல கான்‌ பார்துது சர இருக்கால்‌ 
தமக்ஞசு இவ்‌ அல்லல்‌ சோக இரு. பசையை மு.௮ 
ும்‌ தொலைச்து வெழல்றி மிகப்‌ பெற்றிருப்போம்‌. 
சானின்‌ போலும்‌ ஊழின்‌ மேலும்‌ பமியைப்போடு 
வது முட்டாள்‌ கனமசண உள௱்சளன்‌ சாட்டுவழக்கம்‌, 
எங்களுக்கு அலு தெசியஈ.க. எதிரிகளின்வாள்‌ ளி 
ஞுசேலையேே இப்‌ பேரிழவசய க) இல தெனிவாகதி 
தெரிகிறது. ௮௫௧ வேலையும்‌ வாளையும்‌ விடுத த 
ஊழையும்‌ காளையும்‌ இழுத்து அவற்றின்மேல்‌ பழி 
யைச்‌ ௬மத்இகத்‌ தமது இதிவை மைக்க முயல்‌ 
வசு கோழமைகன்‌ செயலேயாம்‌. இன்னு காம 
சதோல்வி புடைர்குது உய்‌, ல்ணீ வெண்று 
அடைய சவேண்டி ய வில்லை அராயற்து வி 
புய வேண்டுமீமயன றி காஞம கேசஞம என 
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வி ணுரை பகர வெறும்பொழுனஅு போக்கசூவன 
பெரும்‌ பதியாம்‌. பிழை வழியில்‌ நுழைதலாகச அ. 


சேனைத்‌ தலைவருடைய இர்த ஞாண மொழிகளைக்‌ கேட்ட 
தும்‌ எட்டப்ப கரயக்கர்‌ வேறு ஒண்றும்‌ பேசாமல்‌ உள்ளம்‌ 
சாணி என்னல்‌ இஹிவுகக்கா எண்ணி னை ஐ ஓலுங்க யிருச்காச்‌. 


விீரர்என்‌ யாணரயும்‌ இகழ்ரது பேசு 82 பயரண்டும்‌ கோ£மை 
யாகவே ஈக ௬ கெசன்ளுவார்‌. ஜா வஞ்அமசப்‌ ஓண்டி ஓனிஈ து 
சேகோளணா பாடு செல்லாமல்‌ கெஞ்ச பாழ்‌ போன பேடிகள்‌ 
செயலேயாம்‌ எண்பது வண்ணு அங்மேல உண்சகு அணிய மீரார்குது, 


வென்சக்காரரிடம்‌ இல ஈல்ல ரூணங்கள்‌ ௮ஸைக்‌ இருகண்‌ 
௮னை. கசேர்மை, அத்‌ இயம்‌, உண்மையான கரு இதயைக்‌ ௬௧ணட௨. 
இடத இல்‌ உனந தா பாராட்டுதல்‌ மசவிய பெருக்கண்மைகள்‌ கிஹை 
கீ இருத்தவினுலே காண்‌ எவ்வதியும்‌ ௮வச்‌ உயரச்‌. வருகின்‌ ஓனச்‌. 


அண்னணு அவர்‌ ஐ டர்ச மோல்லியையும்‌, பஞ்சை வ்‌ரச்க 
ளுடைய அஇசுய ஆணா கையற பச துப்‌ ஒணியாமஸ்‌ யாவரும்‌ 
செளிவசக அளியும்‌ படி. ரூறிப்புவள்‌ ழு இ இணியிட்‌ டி.ரூகஇருர்‌ 
₹“0ும ந௦ந்க1 நீகர்‌மபடி மரீ ர்க ம்கநூ ஏரகக நறர்கமங்நூ. நகை 11க௧1௨, 
௫0 மன ௫1௦ நரகஉ௦1% கக ம்ச1்மரம்கிம்‌ , கறம்டா ௨0ம்‌ கரகம்‌ நடம்றகராபிபயக”* 


'இவளியிட ருதழட வா தபடி, இன்று சாம்‌ படுதோவங்வியடைக்‌ 
துன்னோம்‌? எ இசிகணன்‌ மேகோொட்டைபைய பானதுகசதிது வெண்று.து 
பெரிய ௮தஇசயமாகவே தோன்றுகிற” என்னும்‌ இது இங்கே 
ஊண்டி உணர வுரிக7.. மிரேக்குலஸ்‌ ௪ ண்ஹம்‌ ஆங்கிலப்‌ பதம்‌ 
அதிசயம்‌, அ.ற்புகம்‌, மெய்விலம்‌ என்பவறையை உணர்த்தி வரும்‌. 


பீரவ்கி முதலிய கொடுக்கருூவிகளேசடு பெரும்‌ படைகளைத்‌ 
இரட்டிக்‌ கொண்டுவம்‌ து போராடியும்‌ எளி யாதும்‌ அழுகாமல்‌ 
சேசேறி வெண்றிருப்பது .௮வர்க்ஞுப்‌ பெரிய வியப்பாய்‌ நின ற.து. 
சட்டப்பசாவயக்கரி.ம்‌ நேரே அறைச்‌ ௬ட்டியும்‌ உரைத்தார்‌. 


டைன படையும்‌ என்படையும்‌ ஒருமுகமைஈ கு 
இேகொஞுகுமிகற்றி யருவிவு எர கே கசம்‌ 
ஜேகாபடையாய்‌ விளா அபல பிராவுக்கு 
குண்குகளை மூட்டி விட்மிடாம்‌ 
னர 
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கன்படை ஒன்றேகொண்டு ச௪மர்க்களதக இல்‌ 
அடர்ந்ேேகேறிச்‌ சரரந்தகா ரெல்லாம்‌ 
என்படைய கிணமடையப்‌ பிணமலகள்‌ 


ஆக்கினான்‌ என்னே அம்மா? 
இன்னவான௮ இனனலுழரஈ.து உண்னியுளைக்து சொர்தார்‌. 


தன்‌ படைகளுக்கு கோச்துள்ள புலையையும்‌ ௪ இரியினுடைய 
நிலையையும்‌ எண்ணி எண்ணி விய கண்ணுறக்கம்‌ கொள்ளா 
மல்சேனைத்‌ தலைவர மானக்‌ அடிப்போடு மறுக்‌ இடம்தார்‌. 


போரில்‌ மாண்டவர்‌ பாரு சை ஊரின்‌ ௮யலே கடக்க 
மீண்டு போனவர்‌ யாவரும்‌ ௮ங்கே பாசழயில்‌ படு தயருடை 
யராய்ப்‌ பரிச்இருக்சார்‌. அவருடய அயர நிலைகள்‌ இவருடைய 
உயர்‌ வீர வெற்றிகளை விளக்கி ௨றுஇ உண்மைகளைக்‌ தல்கக 
கின்றன. பலவும்‌ கரத கிலைகுலைக து பா.றுினாா. 

“1148 01ரரயறபுஈந்கற௦6 ௧1௦௫௧ நா0ுரகக, 07௭ நாறப௦ர0மக 4110 
பேர ம்டரக மாபபகந்‌ 1௧௫௨ ௧௦௫,” [ஒ. %. 47] 


நாம்‌ படு தோல்வி வடைர் வன்ன இர்த கிலைமமை எ இரிகள்‌ 
எத்தணை அ௮னவில்‌, எவ்வளவு இறலினராயிரசர்‌ கன்னார்‌! எண்‌ 
பகை உய்ச்கணரச்‌ செய்துன்னக”” எண்ணும்‌ இந்த ஆரங்லிலை 
வாசகம்‌ ஈங்கு எண்டு சோக ஈன்ரளு உணரவுசிய ௪. 


தோல்வியின்‌ துயரம்‌, 


பிரவ்கி வெடிகள்‌ முகலிய கொடிய கொலைக்‌ கருவிகளோடு 
கெடிய படைகளும்‌ கடிய வீ. றுடண்‌ கடுத்த வசத அடகு து 
மூண்டு கடுமையாய்ப்‌ போராடியுள் னன. அடார்து கொடாா் து 
பொருதும்‌ படை. வீரர்கள்‌ மடி.க்து மாய்ச். நு இடங்கள்‌ தோறும்‌ 
ய்ணக்வளாய்க்‌ இடர்தனர்‌. இர்தகக்‌ இடடைககளை கினைச்கு கினைக்து 
வெள்ளையா உள்ளங்கள்‌ வெர்து சொர்கன, இரவில்‌ கண்களை 
மூடிப்‌ படுத்திருஈகாலும்‌ பகலில்‌ கேரஈ்த போரும்‌ படுசாவுகளு ம்‌, 
அவருடைய எண்ணங்களில்‌ தோன்றி இடர்‌ புரிக்‌ த நின்றன 
அனறு (51-52-1802) ஈடு நிசியிலும்‌ செடிய இஇல்‌ கிலவி நின றவ. 


இருள்‌ கழிவது மருளச யிருக்த.து. 
“அனா கரு தமை 


இருபத்தோராவது அதிகாரம்‌ 
படுகளம்‌ துடைத்தது. 
வரப வழ்03 பய்‌ 

மூதல்‌ கான்‌ பகலில்‌ பொருது தொலைத்து வெற்றி கொண்‌ 
டுள்னவர்‌ இரவிலும்‌ பாசழறையுள்‌ புசூர்து படுகொலகைள்‌ செய்ய 
சகேசவச எண சேனைக்‌ தலைவச்‌ எவ்வழியும்‌ எச்சரிக்கையாயப்‌ 
பாதுகாத்து வர்தார்‌. வெள்ளைத்‌.கரைகள்‌ பலரும்‌ உள்ளம்‌ 
கலக்கியிருக்கனா்‌. படை வீரர்களும்‌ இரவு நெடுகேரம்‌ வரையும்‌ 
கண்‌ உறவ௫்கரமல்‌ பகை கிலையை எண்ணி விழமிப்பாகவே யிருக 
கார. அவர்‌ கருதி எதிர்பார்த்தபடி, யாதொரு இடறும்‌ கேர 
வில்லை. அகவே பாஞ்சையர்‌ மீது சிறிது வாஞ்சையும்‌ கேோச்த.து. 
மண்ட அுயரன்களை கினைற்து யாவரும்‌ சுவலையோடு மவுனமச 
பிருச்கமையால்‌ அக்தப்‌ பரசறை முழுவதும்‌ யாதொரு ஓசையு 
மின்றி யாண்டும்‌ ௮அமைஇ கிலவி எவ்வதியும்‌ இருளா யிருந்த.து. 


இரவு கழிந்தது. 

பொல்லாத எதஇிகளுடைய எல்லையில்‌ இருக்கனும்‌? கரிய 
இருளில்‌ கொடிய அல்லல்கள்‌ கேரும்‌௪உன கெடிய இலில்களோடு 
மறுடியிருக்கத படை கன்‌ விடிவுகண்ட ஐம்‌ பெரும௫இுழ்சீசி கொண் 
டன. தனபதிகளன்‌ யாவரும்‌ உளம்‌ மிக ம௫இழ்ச்கனர்‌. பகைவ 
யின்‌ உயாக்ச சகைஸமம யை நினைக தவர்‌ உவகைமீக்‌ கூர்க்சார்‌. 

ஊாஸைபடப்கி இகர ௯௫ இயிருக்காஸ்‌ அண்ண இரவு எரஈகு இடரை 
யும்‌ எனிதே செய்திருக்கலாம்‌? அவ்வாறு யாதும்‌ செய்யாமல்‌ 
இதமாய்‌ அ௮மைகந்தஇருக்தது, சமைத்துரைகளுக்குப்‌ பெரிய மதிப்‌ 
பாய்ப்‌ பிரியம்‌ விசாகது நின்றது. ர்க கிலையைச்‌ சேனைத்‌ தலை 
வர்‌ சூமிச.தன்ன சூறிப்பு கெளிவாக விளக்கி வெளி செய்துள்‌ து. 

** 11, ஒக 80 கா ற௦ஐற௨௦%௦0 ௦0பா ஜாந்கர்‌, ௨௨ ௩௦ ௧11௦௭௭ மக 768 
ஙு 01௨௦ம்‌ *)101ஐ௦0௨.”” [1%. (ச.] 

:எஇரி யரதொரு இடரும்‌ செய்யாமல்‌ தயை புரிர் து எவ்‌ 
கள்‌ அயரத்துக்ளு மிகவும்‌ இரங்கி யிருக்தார்‌'” என்னும்‌ இந்த 
ஆங்கில வாக்யம்‌ சங்கு ஈண்ரூ கினைக்து இர்இக்கத்‌ தக்கது. 

எதிரியை எண்ணியது. 

தன்மேல்‌ பெரிய படையெடுத்து வர்து பொருது தோல்வி 


219 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


யடைர்க படைகள்‌ கோட்டையின்‌ ௮வலே ஒரு பல்‌ தூரத்‌ 
இல்‌ கூடசாக்கள்‌ செய்த கூடியிருக்கண்‌ றன? இரவு வேளை? தை 
யும்‌ எனிகே செய்யலாம்‌? .வ௱்சப்‌ பானு முழுவதையும்‌ அண்_று 
அடியோடு ௪௪௫௪ம்‌ செய்கு விடலாம்‌? அவ்வாறு யாதொன்று 
கருதவில்லை. கேரேவர்நு மூண்டபோதே பகைவரேடு போராட 
வேண்டும்‌ என்று ஆண்டகைமையுடன்‌ உறஇ செய்திருத்கலால்‌ 
ஊமைத்துசையினுஸடய பெருமித கிலையையும பெருக்கனண்மையை 
யும்‌ கினைக்து சமை ஓரைகளும்‌ விய. கொள்ள கோச்தனச்‌. 
பகைமை மூண்டிருக்காலும்‌ சகமமை கண்டயபோ.அ யாரும்‌ 
உவகை கொண்டாட நேர்கின்றனச்‌. தம்‌ படையை வெண்று 
தொலைத்தற்கு இடமும்‌ காலமும்‌ இதமாயமைக்திருக்தும்‌ அது 
செய்யாமல்‌ கெறியோடு எதஇிரி .ஏடஸ்கி யிருந்தது அவர்க்குப்‌ 
பெசிய சீதஇயாய்க்‌ கோண்மறிய து. எதனை உகைம்‌ அறிய ஓதிசை. 
தம்‌ படைகளின்‌ பெருக்கையும்‌ பிரன்கு முதலிய ௮்ருவிகளிண்‌ 
வலியையும்‌ கினைக்‌ து செருர்கிப்‌ பாகு சை யை சாணி பிடித்து 
விடலாம்‌ எண்ணு களி மிசூதகு வச்ச ஞம்பிணியார்‌ அழி அயர 
ஸடக்து பழி படிர்து சொற்து இரவு மமழமுல ஐம்‌ ம௮குியிருக்‌.து 
மனுசான்‌ எழுர்தலும்‌ முதல்‌ சான விழு இழவுஉளை யே எண்ணி 
இன்னலுழக்தனார, அழிவு கிலை ௮வலமாய்‌ சீண்டு கின்றது. 
மபேபோர்க்‌ களம்‌. 


பாஞ்சாலவ்ளுகிச்சிக்‌ கோட்டையைச்‌ ௭ற்றிப்‌ பிணக்கசடு 
களாய்க்‌ குவிரக இடர்கணன கண்‌ படை வீரர்சளுள்‌ இறக்கு 
பட்டவர்களை இரசேவ கடுகி விஹரச்‌ ௬ பமததிது விடும்படி. 
ஊமைத்துசை உக்கரவு செய்இருக்தசர்‌ கலால்‌ அவ்வாறு யாவும்‌ 
செய்யப்பட்டன. சும்பினிப்‌ படைகளின்‌ ௪வன்களே எங்கும்‌ 
இஹிக்து சஇதைச்‌.த அழிர்து இடர்சன. அ௮ர்தப்‌ படுகளக்‌ காட்டு 
மிகவும்‌ கோரமாயிருக்க.௪. சூடல்‌ சரிக்தும்‌, உடல்‌ சிதைந்தும்‌, 
தான்‌ அ.ழிக்‌.தும்‌, கோன்‌ இழம்‌ லம்‌, தலை ஓழிர்‌.தம்‌, கிலைஞூலைக்தும்‌ 
இஉக்கள்கோறும்‌ பிணங்கள்‌ விழுச்‌. கஇடச்த கடை கொடிய 
பரிகாபமாயிருக்த.க. இரகச்சசிசேறுகன்‌ நிணங்களோடு செறிக்து 
பிணசகளின்‌ அருகெக்கும்‌ உறைந்திருக்கன. காய்களும்‌ கரி 
களும்‌ புலாலை கயச். இரவிடை அயலே உலாவிக்‌ இரிக்தன. 
வேல்களும்‌ வாள்களும்‌ வெடி.களும்‌ வல்லையங்களும்‌ தொல்லை 
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யுருவிச்‌து அண்டங்களாகி மூுண்டங்களோடு கண்ட இடக்கள்‌ 
சாவிஞூம்‌ கலச்து இடாகசன்‌. ன்று இடை யாமத்தில்‌ சரித 
வானம்‌ இருண்டு கொஞ்சம்‌ மழை தாவியதால்‌ செத்துக்கடக்த 
ச௪வங்களெல்லாம்‌ மெத்தவும்‌ ஊதி விகாரமாய்‌ விங்கயிருர் கன. 
பிணகவ்கள்‌ கடக்ஞும்‌ இடத்தில்‌ பேய்கள்‌ உலாவும்‌ என்று அஞ்சு 
அயலிடங்களி லுன்னவர்‌ யாரும்‌ வெலரிமேய தலை கீட்டாமல்‌ 
உள்ளே ஒடுக்கியிருக்கார்‌. எல்லார்‌ உள்ளங்களிலும்‌ பொல்லாத 
இகில்்‌ களும்‌ பலையான தயாகளும்கிலைச இடங்கொண்டிர௫க்‌் தன. 


இக்க கிலையில்‌ ௮க்க இ£வு கழிச்சஐ. பொழு விடிக்த து) 
சூரியன்‌ உசயமாகவும்‌ ஊரயலிருக்க சூடி. சனங்கள்‌ கூடிவக்து 
அப்‌ பேரிழவைக்‌ ௪ணகு பேரும்‌ கின்றார்‌. காட்டுப்‌ புறத்து 
மக்கள்‌ மூசலில்‌ வேடிக்கையாய்‌ வக்து பார்த்தாலும்‌ கொலைகள்‌ 
விழுச்‌.” கிடக்கிற கிலைகளைக்‌ கண்டதும்‌ தம்‌ ஞசூலைகள்‌ கடுவ்வப்‌ 
போரின்‌ புலைகளை கினைர்து வியற்து விஸாற்ல விலஇப்‌ போயினர்‌. 


கேனைத்‌ தலைவர்‌ சிந்தித்தது. 


அரலையில்‌ எழமுகவுடனே சேனா இபஇ ஆனாசகு கவலையுடைய 
சசய்‌ அலைசனைகள்‌ செய்தாம்‌. முதல்கான்‌ மடிர்து பேோசனவரை 
நினைக வ மனம்‌ மிகு வருரந்இனா. பலலவைனுலடைய மதேசட்டை 
மதில்‌ ௮ருகசேே எல்லாரும்‌ காணும்‌ படியாக வென்ளைக்காரச்‌ 
இறச தகடப்பது அவருக்கு மிசூம்கு வேதனையையும்‌ காணத்தை 
யும்‌ விளைத்து. உடனே பிணக்களை எடுதகப்‌ புதைக்துவிட. 
வேண்டும்‌ எண்டு அவர்‌ உறுதி கொண்டு ஊக்கி நின்றுர்‌. உப 
தனபதிகளுடண்‌ கலக்து ஆமீலா௫ததார. அனைவரும்‌ விரைக்து 
இகசைகதார்‌. பிற்கட்டு தடுததார்‌. 4: இறந்துபட்ட பிணக்கள்‌ 
எதிரியினுடைய கோட்டை அயலே இடக்கின்றன்‌. அவற்றை 
சடுத்து அப்புறப்படுத்த இங்கிருஈது ஈம்‌ இப்பாய்கள்‌ போனால்‌ 
அவரையும்‌ மிகொாணறு அகதப பிண்ஙகளனளோடு பிண்க்களாக 
ஊளஹறமையண்‌ ஆள்கள்‌ செய்துவிடுவலாரா.? ஆகலால்‌ அ௮வ்வாறுபோக 
லாகாது? அவணிட..ம்‌ சமாதான முழஜையில்‌ ஒரு தா. ஐ வனை 
அணுப்பி உத்தாவுபெய்று அகன்‌ பின்பே காம்‌ சவங்களை எடுக்க 
பவேண்டும்‌”” எண்று அவா பயோ௫னை கூமினா. ௮௫ உண்மையை 
ஊன்மி யுணர்ந்து சேனாதிபதி ௮வ்வாமேே செய்ய இசைக்தார்‌. 
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தூது அனுப்பியது 

ஏப்ரல்‌ மாகும்‌ மூ.தல்‌ சீதஇ (1-8. 1801) காலை ஒன்பது 
மணிக்கு ஊமைதவலஸலாரயிடம்‌ தூாகயோய்‌ வரும்படி. சுபேதார்‌ 
எணனும்‌ ஓர்‌ இராணுவ ஐறுகசரியைச்‌ சேனாஇபஇ பணித்தார7 
கடிதம்‌ ஒண்‌ று எழுக கெசடுத்தார. (இல. நு பேசன்‌ எ௫்களு 
௯டய படைவீரர்களின்‌ உடல்களை எடுக்கு இராணுவ மரியச௯தை 
யுடன்‌ கரங்கள்‌ புகைக்க வேணடும்‌ ஆதலால்‌ போர்வீரர்‌ அகிய 
தான்கள்‌ அதற்ஞு யாதொரு தடையும்‌ கூறாமல்‌ தய து செய்து 
உடனே உத்சகாவு கொடுக்க வேண்டுகிறேன்‌? பதில்‌ ௪இர்‌ பார்த 
இருக்கிமோோண””என இவ்வானு வைங்க கிரூபத்கையும்‌ உ .றவுரிமை 
யுடன்‌ வருவகசை அறிவிகிளும்படி பசிசைகிறமுள்ள சமாதானக்‌ 
கொடியையும்‌ கொடுத்து ௮னுப்பிரை யாதொரு .இயுகமும்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ கறுவியர்‌ கோலமாய்‌ அர்கும்‌ கெொொடி யை சேசதே தெரியும்‌ 
பழ. சறலே உயர தஇப (ிழுடகீ ௧ கொண்டு பா நை (கட்‌ 
கையை கோக்கு அவண்‌ வசஞ்சையுடண்‌ வரசாண. பன்ரைக்‌ 
கொடியைத்‌ சகெளிவாய்க்‌ காட்டி வருகலால்‌ பகைவர்‌ பாதொரு 
அவரும்‌ செய்யார்‌ எண்ணும்‌ உன்துியோடு வக்கவண்‌ தெற்குக்‌ 
கேசட்டை வாசலில்‌ வேல்களோடு கிறிகின்று கரஷலானிகளக்‌ 
கண்டதுர்‌ இமில லன்கினான்‌. பின்பு ௨ணிக்க அவரிடம்‌ விடை 
பெபெறுற௮ு உளன்‌ போய்‌ ஊமைத்துரையைக சுண்டு வணங்கிச்‌ 
சேனைத்‌ தலைவாலு கிருபத்கைச்‌ சீமோடு கேரே கொடுத்தான்‌. 

ஊமைமத்துறரை உத்தரவ தந்தது. 

௬பயேபேசார்‌ கொடுக்கு வர்க்‌ சுடிகுதிலைகு இவர வரகவ்இப்‌ 
பசர்த்தாச்‌. சேனைத்தலைவர்‌ எரு இயிருப்பகைக்‌ ஞூறித்‌த கோக்கிச்‌ 
இி.து இரிகதுக்‌ கொண்டு அவனை முகலைரக்து உவக்து பார்த்து 
6 உங்கள்‌ சேனாஇபதஇி படைகளைத்‌ இரட்டிக்‌ கொண்டு வகு 
பாஞ்சைக்கோட்டைக்குப்‌ பலிகொடுக க விட்டுச்‌ செத்த சவ 
களையா மீண்டும்‌ கேட்டுன்ரா? சரி எடுத்துக கொண்டு போகி 
கள்‌!” என்று ஈசைச்‌ ௬வையுடன்‌ இவர்‌ ஈனினமாக உரைத்தார்‌. 
அச்த உடன்படிக்கை உத்தரவை ஒரு ௮ண்டுச்‌ சீட்டில்‌ எழுதக்‌ 
கொடுத்தருளு படி, அவன்‌ பணிவோடு கேட்டான்‌. இவர்‌ இத 
மாகப்‌ பதில்‌ சொண்ணா: *கால்கள்‌ வாய்திஐர்‌ து ஒன்று சொண்‌் 
னால்‌ பின்பு ௮த.ற்கு மாறாக என்றும்‌ உடவோம்‌; நீக்கள்‌ பிணக்‌ 
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களைக்‌ தாக்கும்பொழுது இங்கு யாரும்‌ யாதொரு இடைவூறும்‌ 
செய்யார்‌; உங்கள்‌ கையெழுத்தினும்‌ எங்கள்‌ வாய்மொழிஉறுஇ 
மிகவடைய து; இக்த உண்மையை உங்கள்‌ அரையிடம்‌ போய்ச்‌ 
செசல்லும்‌!1?”? எண்டது இவர்‌ சொல்லி விடுத்தார்‌, அவண்‌ விடை 
பெறி.ல வெளியே வர்கானணன? டுகாகடமடை. பெற்றுகை கினைக்து உவ 
நத ஒல்லையில்‌ மீண்டு போய்‌ ௨உ௰கசை வெல்லரம்‌ உரைத்தாண்‌,. 
மெலிக்த தே௫இயாயிருக்காலும்‌ வீர மடன்கல்‌ போல்‌ விறு 
கசெொெசண்டுன்ன இவரது அம்‌ மீர நிலையையும்‌, இகொாண்ணிப்‌ பேய 
இணிய உரைகளை பும்‌ சூறிக்த அவண்‌ அஇஸணரகளிடம்‌ கூறி உவகை 
புரிந்து கின்ரான்‌. யவசவரூம்‌ காரியவ்களைக்‌ கருஇ விஊரச்தாச, 
பிணங்களை எடுத்தது. 
இறச்து கிடக்கிற தக்கள்‌ படை விீரச்களுடைய உடல்களை 
உரிமையோடு எடுக்ககோக்தார்‌. வேலையாட்களு/கப்பாய்களும்‌ 
காலையிலிருக்கேகே துணிர்‌.ஐ தொழில்‌ செய்தார்‌. வரிசை வரிசை 
யபாய்சீ ௪வங்கள்‌ எடுக்கப்பட்டன. கோட்டைக்கு வடமேற்கே 
ஒரு கல்‌ காரச்சகே மைதாணமாான வெணியிடத்தில்‌ பிணங்களைப்‌ 
புகைத்கனார்‌. சாகாராணமசன அஇப்பாய்களின்‌ உடல்க ப்‌ வெறிய 
சூமிகள்‌ பல கோண்டி ஒருங்க போட்டு மருூவ்வெள்கும்‌ மண்‌ 
மூடிப்‌ புதைத்தார்‌. ஐ.2ராப்பியகத தனபதிகளின்‌ உருவங்களைக்‌ 
சகோகோரிகள்‌ வளர்களும்படி, கல்லூறகண்‌ அவஸபாத்துப்‌ போச்‌ மரி 
யாகதைகளுடண்போவிவாவ்களைக்‌ சூறிக்துப்புதைத.து வைத்தனர்‌. 
வெளியில்‌ நாறிக்‌ இடக்கு எல்லாச்‌ ௪வக்களம்‌ சூழிகளுன்‌ 
புகுத மஹைச்சன. காலை பத்து மணிக்ளுக்‌ தொடங்லிய வேவேலை 
மாலை வரையும்‌ ஈ௩டகக2. கிணக்களோடு சகேரே மாருடி.ப்பிணவு 
காக்‌ தாக்கிப்‌ பபரும்‌ பிரயாசையுட௨ண்‌ அண்னறு அவர புகைத்து 
வக்க அவல கிலையை அயல்‌ கின்று பார்தக்சவர்‌ எல்லாரும்‌ அச 
மும்‌ இகிலும்‌ ௮டைம்அ அயர்சஅ கின்றலார்‌. இவ்வளவு பிணவு 
கள்‌ சூவிர்‌இருக்சலால்‌ எவ்வளவு போர்‌ கடக்இருககுூம்‌| என 
எண்ணி வங்கினார்‌ மண்ணின்‌ பஇ வீரக்கதை மஇதக்து நினறனணர்‌. 
ஈட்டு மக்கள்‌ யாவரும்‌ பாஞ்சை வ்‌ிராகணாடய வெம்‌ 
மிப்‌ பிரகாபங்களை வியர்து பாராட்டிப்‌ புகழ்க்து பேசினா 
(ப மைகதுமாகளன்‌ எண்று செருக்கி யிருக்கு வெள்ளைக்காரர்கள்‌ 
சாவ்கள்‌ ஊஸமாதிதஹர ஊளரில்‌ வர்து உருக்ளுலைநது மாண்டாசி 
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கள்‌, இனிமேலாவது உணர்சி வர்து ஒதகுஙவ்வஒப்‌ பிழைப்பா£ 
கனா? இரந்த சாட்டு மண்ணாசை மண்டி வக்க வெள்ளையர்களை 
மண்ணுக்கே இரையாக்கி சம்‌ மணனணனாண விண்ணம்‌ பாண ஒர்‌ 
புகழ விளங்கிகிற்கிருர்‌. கண்ணுடைய ஒரு அண்ணனைக்‌ கொண்ற 
பழிக்ஞுப்‌ பல வென்ளனையர௫களைப்‌ பலிகொடுத்து வருகிறார. மணன்‌ 
னாம்‌ கசொண்ண * ஹர ஷஸொழியை யண்ணனண்‌ நிறைவேற்றி பருவ 
மகமையாயுனள்ள கு இக்ளஞுவிசுபண்‌ பெறல்‌. மகன்‌ இக்சூ உ வ்ளுும்‌ 
இசையபெக்ற வருகிருர்‌. ஊமையண்‌ எனருல்‌ சீஸமயும்‌ இகல்‌ 
கெொன்ளுகிணன்‌ மையால்‌ ஈம்‌ ௮ர௬க்கூ எிகய்வங்கள்‌ ஒருஈஙாாா 
செய்வனள்னமை தெரிய வருகிறது * என இண்ணவானறு பொது 
அனங்கள்‌ பல பல பேப்‌ பாது புகழ்சது பாகிழ்ஈது கிணறனணா. 
சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ பணங்களைக்‌ தொகை தொகையா 
எடுத்தக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ புதைக்கும இடங்களையும்‌ பார்த்துப்‌ 
பலர்‌ பதைத்து இரவன்வணுர்‌. படைக்‌ சலைவாகளாய்ப்‌ பேராக்‌ 
கோலங்கள்‌ ரண்டு ஞூ. இரை ௬ணில்‌ வரி ஸர்குவர ஞூப்டிகளில்‌ 
வீழ்க த மஜைவகை விஹிகன்‌ கன்றி கோக்லி வியற்து மிணருர்‌. 
ஈ௫மையில்‌ பிறக்குருக் காரச்‌ இரைக்கடல்‌ ச௨ற்து வந்து 
காமுயர்‌ பொருள்கைக்‌ கொண்டு காய்கிலம்‌ சார்நிஇடாமல்‌ 
ஊை யவன நகர்வாய்‌ மாண்டார்‌ ஓரிவாய்‌ மீணடார்‌ மீண்டு 
பூமிவசய்‌ மறைக்கதார்‌ களழின்‌ போக்கெைவர்‌ புகல்வா ரமமர?!/ 
சன இண்ணவசறனு பன்னி மொழிக்து சாட்டுமக்கள்‌ பரி ௯ 
போனார்‌. பகையாளனிகள்‌ என்று இகழ்ச்த பேசாமல்‌ இரங்கிப்‌ 
போணது அவரது இரக்க நீரமையைதக்‌ துலக்கி நின்று, இறுக 
தவரபாரல்‌ சாணரும்‌ பரிக்து அணுதாபலம்‌ புரிவது மணிகக்பாவய சப்‌ 
மருவி யுன்னது. மானச நீர்மைகள்‌ மதஇகலல்கள்‌ புமிகண்‌ மன. 
அந்தி அடை டந்தது, 
அண்ணறு பகல்‌ முழுவதும்‌ மாண்டாரைப்‌ புசைப்பதஇலேயே 
வேலையாய்‌ மூணடு நிண்று ௮வர்‌ மாலைப்பொழுது அடைச்ததும்‌ 
மீண்டு வருது நீராடி. உண்டிகள்‌ ககொண்கு ஓயவெடுச்இருர்சார்‌. 
கம்மோடு தணைவார்களாாய்‌ி வர்கு படை வீரர்சன்‌ பலர்‌ 
மடி வு மண்ணில்‌ மலளைசக்காகசை எண்ணிக்‌ என்புகள்‌ உளம்‌ 
5 பரஞ்சாலங்கு தூளி லம 'சுரித்தம்‌ த்தல்‌ பாகம்‌ பக்கம்‌ 849 
வரி 91, இர்தால்‌ பக்கம்‌ 64 வரி முதல்‌ மடுமஹையே கருதப்‌ பார்க்க, 
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ப்‌ வருணை. (க்ராம்‌ க்யா. அருக பணங்களை எடுகளும்‌ பெ 
மூது எழுமின்‌ வசேசனணு்‌ இடையூறு செப்கார்களாசீ எண்ணு 
மீசன்‌ ப்ரி பஸ ஷப ஸ்ர்ணா ங்‌ வசி ரிக்கா ்ர்றாா ர ர்க்‌. ஈழ அர்‌ ஸ்ர இடரும்‌ 
செய்க வீரில்லை? இலா அவல வரது தின்று - கனியும்‌ செய்கணர்‌. 
விய போவிற மாவி ம்‌. இனர்‌ சள இன்று செத்த சவங்களை 
நாளைச்‌ சாகும்‌ சவங்கள்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு போகின்றன எண்று 
சேோசுவிகள்‌ சேபசு ளொெண்றணனச்‌. யபாரச்தளை வீரார்கண்‌ பமரிவுகூச்க்கே 
கிண்‌ மனார்‌”? எண்று காரிய வி்சாொாரணைாளேைல்‌. ௧௬௫ இ வச்சது தலைவர்‌ 
௭ இரிகளின்‌ கி%யயை உரிமையோடு பெருஸமயாக்‌ கூறினார்‌. 


ன்‌ 

அவ்வுஷாகளைக்‌ கேட்டதும்‌ சேனுஇபதஇி உலர்‌ ககெசண்‌ 
உச. பாளசைமையும்‌. கோபர்‌ வனர்ம்‌ இரும்காலும்‌ ௪ இரியினு 
டைய ஞூண நீரலபர கிலவைர்தமேபோ செல்லாம்‌ க்க வெள்ளைத்‌ 
ஆரை உள்னம இரக்கப்‌ பமிம்தூக வக்கார்‌ அவருடைய வேண்டு 
கேசளூக்கூ. இவச்‌ உடனே இக்கும்‌, இகசைக்தபழயே 
யாதும்‌ மாறாமல்‌ உண்கூமயோடு நடந்து வர்ததும்‌ அவர்களு 
மிகவும்‌ உவகை விீளைகுனு நிலாறுனணா, அரிய பணள்பூகளை அறிக்க 
வேசது யாரிடமும்‌ பெரிய கண்பு“எண்‌ பெருக வா கசோடிண்௰ன. 


அண்ணனு கிஃழ்சி ஈனக்‌ மூத்திர. ர௫ட கூரிப்புகள்‌ இக்கே 
௧௫இக லானை வுரியண வி யுற்சிடில்‌ சூரிப்பு எனில்‌ நிகைண்‌ பல 
கெணிவசய்தச்‌ தெறிய வருவன யாண. ஓண று ஐயே வருண்டுது 


* நரகு ௦ம்‌ 1 ]1கந்ட ஐது, வாம்‌ கி டகரர்மு1 கரகர கு 7௨6 
]1நுரறஜ கங்‌ ந $00ம்‌ நீ நங்க 0றகக௩௦% மரயரார்கம்‌; கரம்‌ க ரீ] ஜஜ ரீ 
ங்றாயுமட ௭௧8 0011 8டரு 1 1ு1]நூ இருந்‌ நடு 11௦ நீராம்‌, ந௦ நங்றககம்‌ நலா 
7107851௦) %௦ நடரா, கும்‌ ரீறற்ளா மாம மேம்‌. 

மிற்ந்க ௭௨க உரு பிது, கரும்‌ புர0௦ய 0113011௨11 ௧௦௦௦௦ ஊம்‌ ரா 
11160. 6௦11௦0௦ந௧0 61௩௧ பிர்கரீி தமா ஈகல்‌, கடம்‌ ஜராநு 5ம்ர்கேக, கம்‌ மார்க 
$11 ஏரு நற நமி கருடர்‌, எரர்ந்டே நாடிர்‌] ]ந்காநு பர 0மாக? நீரக குருகறடநு, 
கடந்க்நிறு ஜ்‌ பக க ரர்ஜுந்‌ ஒமைகறற]கு மர நோடு ஒரார்ர்நூ, நருஷம்கு நமக்‌ ௩௦ 
கரடி க116கம்‌ கங்க்கிறாயறந்‌ ௦ பிர்கந்மாாமு மூக,”? [. **... 


6 எக்களருடைய அன்புக்குரிய பணிய அண வாகன்‌ பலா 
மடிச்து கோட்டையின்‌ வடியில்‌ யாரும்‌ காண ெெளியே இடக்‌ 
கதனச. இழறக்லப(பட்ட பிணவல்களை அடுக்குப்‌. புதைக்க உத்குரவு 
கொடுக்கும்படி கெஞன்கி ப வண்டி, உரிஷாவா ணன சமாதானக்‌ 
கா டிய டன்‌ ஜை பகு தைர மிடம்‌ ஓரது தோ ப பகல அனு பப ப்ரிமீனா ம்‌. 
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அசுற்சூ வாகொரு மாறும்‌ கூராமல்‌, எத விசமான கிபச 
கணகனளையும்‌ எதிர்பாராமல்‌ உடனே அன்போடு இல ர் குடில! 
ணார. அன்பின்‌ சா க்கள்‌ கிகைரந்து இடர்த பிணாவ்‌ களை பவெெல்லா ப 
டுக்க கொண்டுபோய்‌ (இர ணு மரியாளை ரட்‌ புக 
கோம்‌, எதிரி யாளொரு இடும்‌ சொெய்வவிவ்லை, பிறமத பெடி 
தன்மைக்கு ஒரு உயரக்னு அுடையான மாக புண்ணு வச்‌ மணி! 
புமிச்‌இருக் தார ”” 
பெசருள்‌, இதனை சவ்ஞு ஊஷ மு மோக உ வேண்டும்‌. 


எணபலு மூமதேலே வகதுன்ன ஆங்கிலத்தின்‌ 


பாஞ்சை வீராகளறாுடைய பாண்மமயும சீமண்மையும்‌ ஆண்‌ 
ஸமயும்‌ அமைதியும்‌ இசனால்‌ இக்மேக மனண்ரளு தெளிவா யுன்னன. 


6 த நர்‌ ஜம்‌ ஒஉகறப016 ௦5 நமாகறர்ந்நு?* எண்ணும்‌ இர்து ஆங்கில 
வாசகம்‌ பாங்கு படிந்து வர னாது. இறக்த மானி கண்மை 
உயர்க்த பெருக்கலகைமை, மிக கருணை ௮௫ய இக்க நீர்மை 
களுக்குச்‌ சாமையான எடுக்க காட்டாக ஊமைதீனதுரை இருக 
துன்னமையை உணார்ர்து சணைபைக்‌ கரைகள்‌ வியர்துன்னனர்‌. 

இயல்பாகவே இணி௰ நீரராயுன்னவமரக்‌ கொடிய சேேசபய 
கள்‌ மூட்டி, கெடிய பகைவராக்கிக்‌ சூம்பிணியாச்‌ வம்பரய்க 
கொடும்‌ போச்‌ புரிம்;ு மடிர்அு கழும்போர்‌ காட்டிவருஇணன்‌ மஸ. 

அடங்கியிருந்தது. 

மாசச௯௬ மாதம்‌ முப்பச்தோமாக்மேஇ காலையிலிருந்து மாலை 
வர பீரக்வககனளோடு காலவ்லங்லளையும்‌ கடத இ மண்டு பொரு, 
ஒம்‌ பாணடும்‌ பெரும்‌ படைகள்‌ மாண்டு மடிவது போகவே 
அவர்‌ மீண்டுஉடை.॥.௮ போய்க்‌ கூடா ரக்களை௮டைரஈ இருகண்‌. 

இக்தப்‌ போமில்‌ பாஞ்சாலவ்ளுூறிச்ி யாக? விட க கேல்பிணி 
யாருக்கேகே பெரிய முச்சும்‌ ஆக்லால்‌ அவர்‌ (உயழடயும்‌ பார 
கொடஅ்க முடியாமல்‌ மறு வஞ்சி கெஞ்சும்‌ வெருவிகிண்‌ மனா, 

கொடிய கர மருக்குகளு்‌ நெடிய படைக்‌ கருூவிகளுரு 1 
கிஸறக்திருக்காலும்‌ எழறுிரிகரநுடைய மான வுறுஇயும்‌ போராடும்‌ 
இ௰னும்‌ ௮வருகளுப்‌ பெரிய பீதியை விளைத்தனா. இம்‌ படை கலை 
ஒரு இறிதும்‌ மதியசமல்‌ மண்டு பாப்க்து பாண்டு பாரும்‌ 
மாண்டு படும்படி. சீறிப்‌ பொருது பாஞ்னமை வீரர்‌ வெண்‌டு 
போவது பெரிய அெசயமா யிருந்கமையசல்‌ வென்லை லு கா பன்‌ 


உள்ளம்‌ வியி நர கராபிமயாக எண்று சொல்ல கசோச்கனா. சவ்‌ 
வழியும்‌ மனவுறுதியும்‌ வினயாண்மையுமுடைய சமையார இவ்‌ 
வி ஊமை௰யரசிடம்‌ படாத பாடுகள்‌ பட்டுப்‌ பரி௬ சூலைக்‌.து வரி 
௯௪ யிழந்இருதக்கலை இர்சக வாய்மொழி வெளிப்‌ படுத்தியுன்ன து. 


ஆறுல்‌ மிகுந்து அரும்படையைக்‌ கும்பினியார்‌ 

ஏற்றிச்‌ உமரை எதஇர்செய்கார்‌--- காற்றில்‌ 

பறக்கின்ற பஞ்சாய்ப்‌ பகைவரெல்லாம்‌ அஞ்கி 

இறக்கும்‌ படிசெய்‌ காண்‌ எண்ணு, (7) 

ஊமைகு துரைகேர்‌ உருகி துவக்கு போெல்லசம்‌ 

சமைக்‌ நுரைகள்‌ ரததியே-சேமத்ணகு 

கரகூயே ஓடினார்‌ காடும்‌ புலிகாண 

ஓகிம எருதுகள்‌ போல்‌ ஓய்க்து. (௮) 

இனனவா ௫ பீடும்‌ பெருமையும்‌ வெற்று அரிய அதிசய 
வ்‌ ரராய்‌ இவர்‌ பெருக இருக்கமையால்‌ ஒவர்‌ யாதொரு வழியும்‌ 
தெரியாமல்‌ அயலே செயலிழச்‌ த மயலுழக்து மறுகியிருக்தாசர்‌. 


தங்கன்‌ படை வலியைக்‌ கண்டு யசவரும்‌ அஞ்சி ஒடுக்கும்‌ 
படி. செய்க சூபபினியாரைப்‌ பானாசை வீரச்‌ அஞ்சு நடுங்கும்‌ 
படி. செய்திருப்பது அவருக்குப்பெரிய அவமானமாய்‌ நீண்டது. 


முகல்‌ றை வக்து பார்ர்துச்‌ இர்தை கலக்கிப்‌ பாளையன்‌ 
2காட்டைக்கு மீண்டு போயினார்‌. இரண்டாவது தடவை 
பெரும படைகளோடு இரண்டு வக்து பொரும்‌ பல படை 
வி ரரகளையும்‌ தனபஇகளையும்‌ இழக்து பரிகாப கிலையில்‌ தோல்விய 
டைக்துயபோய்ப்‌ பாசமழையில்மறுகஏ௪௰வுடன்‌ இரக்கியுள்ளணர்‌. 


தங்களுடைய யுத்த சனவாடக்களையும்‌ த வெடிகளையும்‌ 
மிதும்‌ மதியாமல்‌ எறி ஏறிப்‌ போராடி. வருகிற இவரது உள்‌ 
னத்‌ அணிவுகள்‌ வெள்ளையர்களுக்கு வியப்பையும்‌ இகிலையும்‌ 
வ்ளைத இருக தன ஆக்லால்‌ மேலே விளைவகசை கினைந்து இனைக்கு 
உசாநதிருகதனரச்‌. கெஞ்சக்‌ கவலைகள்‌ அங்கே நிஹைக்து கின்‌ மன. 


குண்டுகளின்‌ கொடூமைம, 


௬டு வெடிகளுடைய இருப பேர்‌ முன்‌ அக்‌ கருவிகள்‌ 
இல்லாத இருநூறு போகளும்‌ எதிர சி.ற்க மாட்டார்‌. இப்பாய்‌ 
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ஒருவனண துப்பாக்கியை நீட்டினால்‌ பெருல்‌ கூட்டமும்‌ இ.த.லி ஓடு 
வஸக இப்போதும்‌ காம கண்‌ கூடாகக்‌ எண்டு வருஇியோம்‌. 


இச்சக்‌ காட்டுயைக்‌ கொண்டு பாஞ்சால சூறிச்சியார்‌ 
௮௧ காலத்தில்‌ கசூம்பினியாருடைய சூண்டுகளோடு கேர்‌ கிண்று 
வபோரசடியன்ன பேராண்மையை எண்ணி யுணர்கின றவர்கள்‌ 
இவச்சகளுைய உள்ளத்‌ இண்மைகளையம்‌ உத கிலைகசையும்‌ 
கருதி யுருகசூவர்‌. வஞ்சும தெரியாமல்‌ கெஞ்௪ம்‌ அணிச்சே கேரே 
௭இரஈத செதக்இருக்கிண்டுனர்‌. மான வுணர்ச்சிகளும்‌ வீரத்‌ துடி 
ப்புகளும்‌ மீறி யாண்டும்‌ விறு கொண்டு போராடிடயுள்ளனர்‌. 


சீர்‌ திருத்தியது. 
கொடிய சூண்டுகளால்‌ சன்ன பிண்னமாய்ச்‌ கதைக்கு படு 
௪சவாய்ச்‌ செத்தன்னவா்களை வெல்லா, விலார்து எடுத்து 
அடக்கம்‌ செய்துகிட்டு மேல்‌ அ ருசோவேணடிட பக பி ஊாசாாத்‌்துரை 
வேகமாய்க்‌ குவணித்‌ ஐ முனைக்அ யூகமாய்க்‌ காமிய வுள்‌புமிம்தாச்‌. 


பிரகிகிகளால்‌ உடை உடட்டிருட்டு பேட்டை. பதிலை இரவே 
கட்டி முடித்தார்‌. கொத்சனஅ்‌சளைச்‌ செப்பா.. செ்று. யுக 
சரலைகளை ஆசசயக்து கிறத கட்‌ பட வரர அரணை அம்பாக மீத.௰்.மி 
ஆசரித௮ எல்லா ஆய க்தவ்ககையும்‌ ௮ இிர்கேசக்கி தங்கினார்‌. 

பேரில்‌ உடைக் புறல்காட்டிப்‌ போயுள்ளன கும்பினிப்‌ 
படைகள்‌ மறுகாளும்‌ மீண்டுவக்து ஞூண்டு போர்‌ புரியும்‌ எண்று 
கருதி கின்றமையால்‌ போருக்கு வேண்டிய யரவு கேருக்கு 
கேரே கூர்ச்து பார்த்துக்‌ சூறிப்புகளேோடு ஓர்சழு அபையதக்தார்‌. 


முகல்‌ கான்‌ பகல்‌ முழுகும்‌ போராடியிருஈ தா. பாதும்‌ சலி 
யாமல்‌ மேலும்‌ போராட௨ விரைந்து போர்‌ விராகள்‌ மூண்டு கித்‌ 
சும்‌ கிலையை கோகி ஊமைத்துரை உள்ளம்‌ களித்து உ றவுமிமை 
கசாப்‌ பாராட்டி உறுதி பூண்டு பொருஇலலை காடியிருக்தார்‌. 


மறுரான்‌ விடிர்‌,தஐ காலையில்‌ சமாதானக்‌ கொடியுடன்‌ சூம்‌ 
பினியாரிடமிருச்த தூதன்‌ வச்கபோ ததர.ன்‌ அன்றுபோர்‌ இல்லை 
எனறு தெரிரக்தகது. தெரியவே உரியவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஓய்வு எடுத்‌ 
தக கெசன்ளுஃ படி. உத்தாவு கொடுத்த விட்டுச்‌ இி.ரி.து ஆனாது 
லடைச்து வேறு பல காசியக்களையும்‌ €ருடன் கவனித்து வகதார்‌, 
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போச்‌ வீரர்களுக்கு வேண்டிய உதவிகளும்‌ உணவு முூகலி 


யன யாவும்‌ வளமாய்‌ கடர்து வக்கண. யாவரும்‌ உறவுரிமை 
யாளர்களாகலால்‌ ௮ரசை ஒவ்வொருவரும்‌ கணியுரிமையச கவே 
க௫௬இ வக்கனர்‌. வீரவுறவுகள்‌ வீ.றுவொண்டு வி௰லுடண்கின்‌ றன. 
தலதக்தஇன்‌ அருகே பாடி விடு கொண்டு கம்‌ ரூலத்தக்கெல்‌ 
லாம்‌ சேகடுளூழ்ா துன்ன மெகொாழடூய பகைவரை அடியோடுவென்று 
ஒழிக்க வேணடும்‌ எண்டு யாண்டும்‌ உறுதஇ பூண்டு கநினருாஆக 
லால்‌ போர்‌ நிலையிலேயே கண்ணும்கருகினமாவ்‌ மோணாதுமுனைகது 
பாவரும்சவ்வழியும்‌ எணடுஎணணி எஇர்‌ மோக யிருககசர்‌, 
வெள்ளம்போல்‌ இரண்டு லந்த வெள்ளையர்‌ படைகள்‌ எல்லாம்‌ 
பனள்ளம்பேோசம கீர்மிபால ஓடிப பதுங்கின?; பசஞ்சசச வேரக்கண்‌ 
உள்னம்போல்‌ உருகஅு வவெண்று உரமாறு படைகள்‌ நீர்மேல்‌ 
வள்ளமபயபோல்‌ உலாவிகினறு வாகைமகொண் டுயர்ந்த வனே, 
பாஞ்சை வீரர்‌ படைகள்‌ இன்னவாறு வெண்ணறு வினவ 
யிருக்கன., மறன்கசட்டிப்‌ போராட வர்க சூம்பினிப்‌ பட்டானளவ்‌ 
கள்‌ பு௰ள்காட்டிப்‌ போய்‌ அற்சேல ஒரூ புறங்காட்டையும்‌ கண்டு 
புலம்பி கிணறு, பார ஸிவு சரஹமிவாய்சி சோர்று கினாற து. 
வெற்றி பெற்‌ இனர்‌ இங்கே வீறு கொண்டு இருக்கணச்‌. 
வளுண்டு கசெண்டறு இணர்‌ விகிர்தி உருண்டு பயல ப றுகிகின ற 
ணச்‌. இருவகை நகிலைகஐர௰ இரு வறு கிலையில்‌ வபெருகியிருக் கன. 
வேள்ளையர்‌ வெவருவி யிருந்தது. 

கருமருக் துகள்‌ கிறைர்கத கடிய கொடிய செடிய படைக 
ளோடு பெரிய போர்‌ வ்‌ ரச்‌ கமுரும இராண்டு வரா முரண்டு 
மூணைஈனு மூண்டு போ ராடியம்‌ பரஞ௫னை வீரர்கள்‌ எசே படு 
தோல்வி ௮ஸலடரசு ங்கில்‌ உனபஇகளன்‌ பலரை இழுகனு அவல 
முழக்திருக்கமையால்‌ தலைமைத்‌ தனபதி உளத்தில்‌ தாங்க முடி. 
யாத கயரஙவ்களும்‌ அவமாணகவ்களாும்‌ ஓவி நினறுணன. அண்ஹு 
போரில்‌ அவரும செய்வா னமாய்ச்‌ தப்பிப்‌ பிழைத் இருக ஒருர்‌. 

1 மூ௦11]நா ௦ கறக ஐறீரி மறவர்‌”? [. 6.] 

6 ஒதஇட்டவகசமாய்ச்‌ சேசமின்றி உயிர்‌ சப்பி வந்தார்‌?” 
எண்று இவ்வாறு சூறித்திருக்கலால்‌ பெரிய சேனாஇபயஇ அண்டு 
அங்கே ௪சகாமல்‌ உயர்‌ கப்பி மீண்டுன்ள' உண்மை எண்டு 
உய்தி ல உணார்து கொள்கிறோம்‌. சேம்‌ இருக்கின்ற இழவு கிலை 
கன்‌ வெள்ளையர்கள்‌ எல்லாருச்ளும்‌ கொடிய அ௮ல்லல்கனோடு 
கெடிய என்னல்களாகவும்‌ கீண்டு உனள்ளஙவ்களைககலக்கிகின்‌ ஒன. 


இருபத்திரண்டாவது அதிகாரம்‌ 
அடுசமர்‌ சூழ்ந்தது 


“அலா ஓடு லை 


உடைரது போன ப௯ுூடகளோடு பாசறையில்‌ ௨றைந்‌ 
இருந்த சேனைத்‌ கலைவர்‌ கேர்ச்சது நிலைகளை யெல்லாம்‌ நினைக்து 
கெஞ்சும்‌ கவனருரர்‌, செடி ஐ இத்இத்கார்‌. இருமுச ற பை _ யெ 
டுத்து வர்தும்‌ இழிக்‌ தபட்டுன்ளமையால்‌ அத இழிவு அவர்க்கு 
அழிதுயாமாயப்‌ பழிவேதனைசளை விளைக்கல கண மகவசமுளன 
பட்டாளக்களைக்‌ கொண்டு தான்‌ யாடுதாண மும்‌ செய்ய முட 
யாது என்ற முடிவுக்கு வாகார. மறுகி வரிய ௩வைகள எவ்வழி 
யும்‌ கி கின்றன, ௪ இரியினு டைய பண கிணையா।ா॥) பாடை 
வலிகளையும்‌ அடலாண்மைகளையும்‌. எண்ணை புசருக்கசேதோ மயம்‌ 
சூம்பினி ஆட்டி இரு காட்டில்‌ ஞூலைஈ த (ாபாயபரரிடும்‌. எண 
அவா ௮ உளச்‌ ந மைற கிணறு, அமி ௨ ன்னம்‌ 
துணிச்‌்து காமியங்களை ஊக்டிக்‌ கவனிக்க உறுதி பூசிக்‌ து வகா. 
முன்பு ம்பான ௮ மீபானல்‌ பா க யலவம்கே சட்டைக்கு இப்பொ 
மூதும்‌ போய்விடலாமா? அள்கிருக்‌ து கொண்டே ௮ வேண்டிய 
யதை ஆயத்தம்‌ செய்து வரலாமா? எண ரா தரூமுறை ௧௫ இனா, 
அவ்வாறு செய்வது பெரிய தவழும்‌ என எண்ணி யமர்க்கரர. 
பாச௪றஹையைவிட்டு வெளிம?யறக்‌ கூடாக என்னுர்‌ யோசனையை 
உறுதி செய்து அவ்வழியும்‌ கரும நிலைகளைக்‌ கருதி முயன்ருர்‌. 
பாசறை 
பாசறை ௪என்பது பலகைவனோடு போராடச்‌ சென்ற படை 
வீரர்கள்‌ ௮யலே தக்கி யிருக்கும இடம்‌, பாடிவீடு, பாளையம்‌, 
படைநிலை எனவும்‌ இது கூறப்படும்‌, (கா ட்டைக்கு ஒரு மைல்‌ 
அாததில்‌ இடம்‌ பெற்றிருகத இஈதப்‌ படை நிலையத்‌ இ. 
மாகச்‌ செய்து கொண்டார்‌. எதிரியினுடைய இயல்புகளை ௪. 
அஹிர்‌ து யாவும்‌ அவர்‌ பலமாக .ஏமமத்தார்‌. ஏந்த அமைப்புகளை 
அவருடைய சூறிப்புரைகள்‌ டெதெனிவா விளக்கி யிருக்கின றன. 
17 நட றர்‌ரடாக, ம௦017 டட ௩௱௦௩ஐ, ௬௫ம்‌ 1கக௦கக, ராடி 6010103704 


$0 பப ௩1௦ட 6௦100 )00௩] 81௦110 102 நமம காரு பம்‌ 410௦ றம ௦ மயர்து, 
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(6 இராணுவ வேலைக்காரர்‌, கூலிகள்‌, சாமாண்‌ அக்கிகளன்‌ யா 
வரும்‌ படைவீசச்களறாுக்கு வேண்டிய இக்கப்‌ பாடியை விரக ௮ 
செய்களா? எதிசே மார்பனவு ச௯வர்கள்‌ மறைவாக வளர்க்கப்‌ 
பட்டன”” எண்ண தமது இருப்பிண்‌ கிளையை துவர்‌ முறையே 
சூமிக்‌க௬னள்ளார்‌. இகணால்‌ ௮வர்பாசறையைகிலையா கப்‌ பலப்படுகஇ 
அரிய பேயோ அனைகருடன்‌ அமச்சக இருக்னும்‌ இறம்செசியலா சூம்‌. 


இவ்வாறு எவ்வஸலகயும்‌ சென்வவையசகக்‌ ௬௫இ௫ செய்து 
மேலேயுன்ன சூம்பினி ௮இபஇகளுக்குப்‌ பாஞ்சையிண்‌ வலியை 
சபைத்‌ கெனிவாக எழுஇ .கரிய பெரிய படைகசையும்‌ ஆற்றல்‌ 
மிஞ்ச பீரவ்லி வெடிகளையும்‌ உடனே அனுப்பி வருளும்படி 
சேடி. விண்ணப்பிதிஐ யாண்டும்‌ மூண்டு முூயண்னறு வர்தசச்‌. 


கலெகட்டர்‌ எஸ்‌. ஆர்‌. லஷிங்டகயம்‌ பாசறையில்‌ அனழசக்‌ 
அலைத்து உள்சாட்டில்‌ செய்து வா பவேவேண்டிய உதவி கலக்களோ 
யும்‌ கசூறிக்து உரைத்காச்‌, ஜில்லை ௮இகாரி எல்லாக்‌ காரியவ்களை 
யும்‌ ஒல்லையில்‌ கவணிக்க சேர்க்கார்‌ இரிசிரபுாம்‌ இசாமகாசதபுரம்‌ 
பய துரை இருகசெல்‌ வலி முச்லிய மண்டலங்களில்‌ வாணடும்‌ படை 
௬ம்‌ யுகசுகு தன வாடவ்‌ ஐஸ்‌ வஎக்குைை வலககளரிலுபா எட்டப்‌ 
பட்டன. அஇகாரிகனள்‌ வாவரும்‌ அதஇவேகமாய்‌ ருயண ணர்‌. 
யூகவிவேகங்கள்‌ மானவேகன்களாய்‌ மருவி வேலைகள்‌ செய்தன. 


கும்பினி கும்பியது, 


கடைமை கியைமான செண்னையிலனுள்ள சூர்பினி அதிபதி 
கள்‌ பாஞ்சையின்‌ கிலைமை தெரிகச்சகுகம்‌ கெஞ்சும்‌ கொ தஇதக்கணர்‌. 
கெடிது இகைதக்கனணா. சேனைத்‌ தலைவாகளாய்ச்‌ செண்டு வெண்கை 
யா பலர்‌ பாஞ்சைக்‌ கோட்டையில்‌ செத்தொழிக்கார்‌ எண்று 
அறியவே யாவருக்கும்‌ பெரிய இஒல்கள்‌ உண்டடயின்‌. இக்க 
ஈசட்டை விட்டுக்‌ சூம்பினி ஆட்டி 'அடியேசடு அலிக்கு பேச௯ 
மீகசக்சககாகவேவ கினைக்‌ அ இனைக கெடிது கனாக்கவெண்ளையாகள்‌ 
கல்லாரூம்‌ உண்ணனம்‌ கலக உறுஇ சூகைத டெரிஓும்‌ மறுகஇஞச 

“பவி உடைக்குது பொந்துக்குள்ளே _அ.கண்‌ 

இகலி அடிக்குது சிந்ைகக்‌ குன்பன."” 


சாண இக்கட்டில்‌ வழகி௫ வரதம்‌ பசட்டு ஊணமாதக்துஸர சமசப 
நினைர்து எமைத்துரைகள்‌ கைய கலைக குகை துலக்கியன்ன து. 
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இந்தியாவில்‌ எக்த நாட்டையும்‌ எளிதே கைப்பற்றி வக்க 
வெள்ளையர்‌ செண்காட்டு மூளையிலுள்ள ஒர இன்னப்‌ பாளையகா 
ரானை வெல்ல முரஉயசமல்‌ வெருண்டு இகைத்கு மருண்டு மயக்கி 
சொக்ககு இக்கப்‌ பாண்டிய காட்டின்‌ ஆண்டகைமையையும்‌ 
வரத இலையும்‌ உலஈம்‌ அறிய உணாகஇ கின்று ௪. தென்பாண்டி 
நாட்டினான்‌ திசை கம்பம்‌ நாட்டினான்‌ எணப்‌ பாஞ்சை மண்ணண்‌ 
பாடல்‌ பெபெறிறுன்ளனமை ஆடல்‌ வெண்றியாய்‌ அஸி து விளங்கி 


யது. சாட்டு வீரக்களைப்‌ பாட்டுகள்‌ கேே காட்டிவருகணன்‌ றன. 


அருந்திறல்‌ 

யாரும்‌ எவ்வகையிலும்‌ மீன மூடியாகபடி கெடிய பாது 
காப்போடிருந்க கொடிய இறையை உடைத்து மீண்டு வக்கு 
ஜமகே நச௯ையில்‌ வோட்டையை அமைதக௫க்‌ கோ முடி. கரித்து 
பூண்டு வக்கு சூம்பினிப்‌ படைகளை யெல்லாம்‌ மாண்டுபட நாறி 
மேலும்‌ வருவன வருக ௪ன வீரவுறைா கூறி உக்கிர ஷீரபாசககிரம 
மசய்‌ ஊமைத்துரை உறுதி பூண்டு கிற்ஞும்‌ நிலை ரிய பெரிய 
ஒரு வெற்றிக்‌ கரட்சியாய்‌ வீறுகொண்டு விளரப்குவதால்‌ யார்ூம்‌ 
இதனை அஇகசயமாய்‌ அவியஙது இ செய்ப ப ்க்கனார்‌ இன ஸா 
பேலேயே அஞ்சா கெஞ்சராய்‌ யாண்டும்‌ அஏடலாண்சமை புரிக து 
வந்துன்னமையாண்‌ இவரது வீரகி இறல்‌ வியமச்சளு நிலையில்‌ 
விளவ்இயுள்ள ௮. உரிய சூல வீரம்‌ உலகபாமிய உலாவி திண்டு. 

ஊ மையனும்‌ கரிகாலனும்‌ 

கரிகாலண்‌ அணிபவன்‌ ர சேசு மண்ணணனண கறுக்க பே 
விரண்‌, பிறந்த2ப சே கா இறுக மசபோணை "யால்‌ பகைவ 
ரல்‌ அல்லல்‌ பல அடைர்கசாண புணுறு வயது பாலியமாப்‌ 
இருக்கு. பெ. ருது வஞ்ச சூசால்‌ பிடிக்கப்‌ பகைவர்‌ ௮வனைச்‌ 
இலறப்படுகஇ விட்டனா. எவ்ைதிபும்‌ சுப்பாதுபடிட இட்பம்‌ 
மிக்க பாதுகாவல்‌ செய்து வைத்ிலு நவன ௬ அரசைக்‌ கவரக்து 
கொண்டு அவர்‌ வரிசையோடு வாழ்ர்கணா. கடினமான காவ 
லுடைய அர்க்‌ கொடிய இறையிலிரு னு ெவணி.ச்யசரி விரைகிறு 
சென்ன தனது அர௯ரிமையை மீட்டிக்கொண்டு எஇரிகன்‌ அனை 
வரையும்‌ அடியோடு இவண்று வெற்றி மூடி. சூடி க சிகாறுறுக்‌ 
சூரிரிலாய்‌ உலகையாண்டு ௨ பார்ச புகழுடன்‌. அவண்‌ றாத 
வாழ்ந்தான்‌. ௮வனுடைய வாழ்வு வீரலுவியா ய்ஸினால்கிகினணா மத. 


22. அடுசமர்‌ சூழ்ந்து 220 


*சொடுவரிக்‌ குரா கூட்டுள்‌ வளர்க்‌ தாங்கப்‌ 
பிறர்பிணியக.க்‌ இருக்கது பீடுகாழ்‌ மு.ற்.நி 
அ௮அருவ்கைர கவணியக்‌ கரூ.க.இக்‌ ருழியகசண்ஸறு 
பெருங்கை யானை பிடிபக்‌ கரங்கு 

ுணணிஇண்‌ உணச காடி ஈண்ணார்‌ 
செறிவடைக்‌ இண்காப்பு எறி னாள்கழித்து 
உருகெழு காயம்‌ ஊ.நிண்‌ எய்‌இப்‌ 

பெறுறஸவ மகுழ்கல்‌ செய்யான்‌ செற்றோச்‌ 
சடியரண கொலைக்கு ககதவகொல்்‌ மறுப்பின்‌ 
முடியுடைகீ்‌ கருக்‌ குலை புரட்டு முண தான்‌ 
உகிருடை அடிம ஒங்கெழில்‌ யசனை 

வடி.மணிப்‌ புரவியொடு வயவர்‌ வீழப்‌ 

அபருஈல்‌ வரனகுனுப்‌ பருக்துலாய்‌ ௩டப்ப 
அழல்வாய்‌ ஓரி _வஞ்சுவரக்‌ கஇர்ப்பவும்‌ 
அழுகுரல்‌ கூகையோடு _உண்டலை விளிப்பவும்‌ 
கணஙு்மெகொள்‌ கூனவியொடு கதுபபிகு க குசைஇப்‌ 
பிணநர்குன்‌ யாகீஸசுப்‌ பேய்மனன்‌. வண்‌ றுஷம்‌ 
அருங்கடி, வரைப்பின்‌ ஊர்கஹிண அழிலப்‌ 
பெபெரும்பாழ்‌ செய்தும்‌ அணாமயரசனணன மருங்கற 
மலை அகழ்க்குவனே/ ௪டல்தூர்சக்‌ கூவனே? 
வான்‌ வீழ்கறாவனேோ/ விமாஎறு அவண்சன”” (பட்டினப்பாலை) 


கூட்டில்‌ ஏலப்பட்ட. புலிக்குட்டி போலச்‌ இமையில்‌ அகப்‌ 
பட்டிருக்கு களிஉாளை பலமும்‌ தலாக. வெளிவேேறிச்‌ தன்று 
அரைக்‌ ககுகப்ப முறிப்‌ புவாாரதக்‌ தொலைக்க விர மூழ்க்கம்‌ 
செய்து வெறுனி பெற்று கிற கிலையை இல்‌ கண்டு வியக்து 
கருதி மகிழ்கனை மேோோம, மலையைக்‌ கல்லுவண்‌, உடலைக்கலகளுவண்‌, 
வானைவீழ்க்‌ தவண்‌, விய வா ற்றுவண்‌ எண அவனா அசய 
ஆ.ல்‌.றலை உலகு இவ்வா நு 5. இ: 2 சப்த, ரூக்ஜி.று௯ கடி.யலார்‌ 
உருத்திரங்‌ கண்ணணார்‌ என்னும்‌ க்கம்‌ புலவர்‌ இள்கானம்‌ பாடி. 
யிருக்கிருர்‌. கவியின்‌ பொருள்களையும்‌ ௬ஸவகளையும்‌ ௧க௬இக்‌ 
காணுக. அருர்இறலாண்௯.ு கன்‌ இதில்‌ நிஹைக் திருக்கண்‌ றன்‌, 

கொடிய கழையிலிருக் ன வெளியேறிக்‌ கண்ணுடைய உரசிய 
அசசை அடைக்கு வடலாண்மமகியாடு. பசைவரை வெண்று 
வீரப்பிரசகாபகச் கடன்‌ வினல்ன்‌ 2 தறலால்‌ ஒர்க்‌ சோர ழமன்னண்‌ 
இக்க ஊஸமப்‌ பாண்டு பணுல்னா எனை உவமஹையயசய வகர்கான்‌.. 
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சரித்திர வீரர்களுடைய வாழ்க்கை வரலாறுகள்‌ யாண்டும்‌ 
வித்த ரீரமைகளோடு விளங்கி நிறிகிண்றமன்‌. மேமல்‌ சாட்டு ” 
வீரனை நெப்போலியணும்‌ சிழையிலிருஈ்து தப்பி மிய பல 
காரியங்களைச்‌ செய்இருக்கிண்ராண்‌. அ௮ல்லல்களும்‌ அவலக்களம்‌ 
எல்லை மீறி எதாரக்தாலும்‌ வீரர்கள்‌ உள்ளம்‌ கனராமல்‌ ஊக்டி 
எழுந்‌ து௨றுஇயோடுதுணிரக்க மேல்‌ஏ.யிஅஉயாரகந்து செல்க றணர்‌. 

முற்றுகை செய்தது 

ன இரியினுடைய அருக்தறலாணமைகளை சகேரே தெரிக்ததும்‌ 
சூம்பினிக்‌ சனபதஇிகன்‌ வேறு வம்புகள்‌ யாதும்‌ விளைக்கரமல்‌ 
மேலிரூர்து வரும சேனைத்தணைகளை எதிர்பார்ததுக்‌ காலம்‌ 
கருதி யிரூக்மனா. இசண்டு இனவ்கன்‌ கழிந்தன. மஞாண்ராவது 
சரன்முகல்‌ பாஞ்சைக்கோட்டையை முற்றுகை செய்துகொள்ள 
, வேண்டும்‌ என்று சேனாதிபஇ உய்ததுணார்க் து உறு பூண்டார்‌. 
அபலுூரகளிலிருக்து பாஞ்சாலங்குறிச௫க்கு யாரும்‌ செல்லா 
அம்‌, வெளியிட வ்களிலிருக்‌ து யாரதொரு 5. ண்வப்‌ பெசரூள்‌ கணம்‌ 
உள்ளே புகாமலும்‌ செய்ய வேண்டும என வெய்ய வோ 
யுடன்‌ விரசூ புரிந்தார்‌. கபட யுத்திகள்‌ கடுலமகளாய௰்‌ நீண்டன . 


சாப்பாட்டுக்கு யாதும்‌ வழியில்லாமல்‌ கோட்டையிலுன்ன 
வர்களைப்‌ பட்டினி ஒிடக்‌.து பைதக்ஞம்படி. செய்துவிட்டால்‌ ௪.இ 
ங்கள்‌ தாமாகவே பகணிசம்து விடுவர்‌ எண்டு கணிர்லு பெவொண்ப 
ம௰யபால்‌ இக்ககடுகாடிய சூழ்ச்சியை அவர்‌ விரைந்து செய்தார்‌. 
18௨1௦2 ிரிகு௦கயபிகநு மேக்காறயர்பு ஒம்‌ நம நம்பா நங்கு ஈர்கஐட 10௦ ௧ 
1௦0௦”? (.%. 4) 


மேஜர்‌ மெக்காலே ௮ச்கப்‌ படையிருப்பை மு.ற்.றகையாக 
மா.ற்றிஞா்‌'” என்னும்‌ இக்குறிப்பினால்‌ ௮வரச்‌ அ௮ண்டறு ஆ்றியிருக்‌ 
தமைஅறியலாஞூம்‌. கொடுமைகள்‌ கடுமையாக மூண்டுகின்‌ மன. 

எதிரியின்‌ பலத்தை சவ்வஹியும்‌ ௫ுறத்து மேலே புஇதாய்க 
இரண்டு வருகிற சூம்பினிப்படைகளை எதாரபாரகது ௮இ சாதுரி 
யமாய்‌ ௮வச காரியம்‌ புரிக்து வக்தாச்‌. கருமச்‌ சூழ்ச்சிகள்‌ மரு 
மக்களாய்‌ மருவிக்‌ தரும நீ.தஇகளை மறக்து தவறுகள்‌ புரிக கன. 

தமத பட்டாளக்களுக்கு வேண்டிய உணவுப்பொருள்‌ கனை 
எல்லாம்‌ இடங்கள்‌ தோறுமிருக்து ௮வர்‌ அடைக்கு வக்கமையால்‌ 
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காரியக்‌ யாவர்‌ வீரியங்களாய்‌ ஈடந்து வர்தன்‌. கசய்‌ கறி 
பால்‌ தயி முட்டை கோழி ஆடுகள்‌ முதலியன காட்டுப்புறக்‌ 
ணில்‌ உள்ளவர்கள்‌ சாறா& கொண்டு வந்து கொடுக்கும்படி. 
௬லெக்ட்டச தமது கீழுன்ள உத்தியோகத்கர்கள்‌ மூலம்‌ ஏ.ஜ்பசடு 
செய்திருக்கார்‌ ஆகலால்‌ அவை முூ_ழயேவர்‌ துகொண்டிருக்கன. 


தம்முடைய படைவீரர்கள்‌ உண்டு கொழுத்துச்‌ செழித்து 
வும்‌ எ இரிகள்‌ இளைத்து மெலிச்து களைத்து அயரவும்‌ காமியச்‌ 
சூழ்ச்சிகளை இழைத்து அவர்‌ உழைத்து வந்தார்‌. எப்படியும்‌ 
பலையைனச்‌ தொலைத்து விடவேண்டும்‌ எண்ட வகையிலேயே 
அவருடைய உஸமழப்புகள்‌ கமழமைக்து வர்தண. ஊனமான வழி 
கனில்‌ ஊ.றுபாடுகள்‌ ஓக்க மாறுபாடுகள்‌ கஇளர்க்த வளர்க்தன. 

ஐ தெக்களுக்குப்‌ பின்புகாண்‌ சேனைக்‌ தலைவர்‌ செய்‌ 
துள்ள மித்த பேகதமான முற்றுகை நிலை ஊமைத்‌ துரை களுதி 
தெரிய வச்தது. சமைத்துளசை செயல்‌ இனத்கை விளைதக்கது, 


ட யோரசில்‌ புறமுதுகிட்டு உடைச்தபோதே முன்னம்‌ பேசல்‌ 
எபன்மேோரட்டைக்கே படைகளோடு மீண்டு போய்விடுவார்‌ 
று முதலில்‌ எண்ணியிருக்காச்‌. பாடி. நிலையத்தை கிலையாகப்‌ 
டை செய்து கொண்டுனன மையை அறிக்க பிறசூகான அவரது 
இருப்பும்‌ சூறிப்பூம விரும்பும்‌ விசூம்‌ சரியாக்‌ தெரிய கேச்ச்கன. 
சேரவே எஇர்கோக்கி யாவும ௮இ வேகமாய்க்‌ கவணனித்தசர்‌. 
தன்‌ படை வீரர்களுக்கு வேண்டிய உணவுப்‌ பண்டன்கள்‌ 
எல்லாம்‌ முன்னமே மானது மாத௫்களுக்குப்‌ போ தமானபடி 
கொளுத்து வைத்திருக்தார்‌. அசன்‌ பினனரும்‌ வேண்டியவை 
கண அரணமனை அருகே பண்டகளசாலைகளில்‌ கிஹைத்து வகசார்‌. 
உண்டி சூறையின்‌ ஊக்கம்‌ சூஹையும்‌ ஆகலான்‌ அக்தக்கு.உறபாடு 
கள்‌ பாம்‌ சகேராமல்‌ முண்சச்சரிக்கையாப்‌ பாறுகாத்தருளினார்‌. 


சூம்பினியார்‌ ஞசூறித.துச்‌ செய்து வருகிற கொடுஞ்‌ சூழ்ச்சி 
களுககெல்லாம்‌ இவர்‌ யாதும்‌ இடம்‌ கொடசமல்‌ எதிர்த்‌.த௫்‌ 
சய்யகேர்கதார்‌. முற்றுகை சீண்டால்‌ பட்டினிகிடக்‌.த சாவார்‌ 
பண்ணு பப.டிமைபயோடு கேடு சூழ்சதுவருகிற அவருக்கு இவர்‌ 
இடையிடையே தம்‌ பாடு காட்டி வக்கார்‌. எதிரிகளுடைய நிலை 
ஸமைகளை எஇரமிந்து செய்அ வர்தது மதியூகமாய்‌ மருவி கின ஐ ௫: 


228. பாஞ்சாலங்குறிச்‌ச? வீர சரித்திரம்‌ 


ஆண்டுகன்‌ பலவாயினு ப: யாகொரு சூறையுமிண்றி உண்டு 
வாழ்‌ ஈண்டு எமக்கு இடமு ஊ(ு ள்ணயா ரைப்‌ புலை வ்‌்ரா்களு 
ஜடய அடலாண்மைகள்‌ பண்டும்‌ அவர களுதி செனிவாக 
உணா ்இ வெளியே வீர மீேவலைராளை விரு ற செய்து வர்கன. 
* தண்டுக ளே சமுடதகர்‌ ௪ண்டைடம்று வர்குவர்‌ 
தாவிச்‌ சமரைகசேேர்‌ செய்யாமல்‌ 
பெண்டுகள்‌ போல ஒ.ங்கிகீர்‌ செய்வது 
பேடிகள்‌ படக பீடைகளே. (2) 
சூழ்ந்து நரிகள்‌ பால்‌ சூழ்ச்ிக ளோடுநீர்‌ 
ககொல்லைகளை வதி மி௫ய்துசனும்‌ 
வாழ்ந்‌ தும்‌ பாஞ்ணசசையில்‌ இஙகங்கை போலவே 


மாட்சிமை யாக ரவு அட்சி செய்வே?” (இ) 


என மாலை கோளன்எணில்‌ அரசப்‌ பாணறு வழியாக உல்லாச 
வினோகமாயப்‌ பாரன்‌ வ்ரீரார்‌ இவ்வர_று பாழடிப்போவர்‌. ஸ்குகு 
ளில்‌ எர௫்இய வல்லையங்கபினாடு பவண்டாம்‌ ஈ௯ரகளன்‌ க௱துகள்‌ 
கேட்க இக்க ப பாட்டைச்‌ வல்ல வர பாடிப்‌ 
போவது கசேருகளு பீம போரறாவ்ளு புறமறு கூவி அமைப்ப 


போல்‌ அடல்‌ மீறிரின்று வ. ஆற்றலை விளனால்லிஏற்றம்‌ அலக்கிய 


பட்டினியால்‌ பதைத்தகுப்‌ பணிவாரசண தகு தாய்‌ ௬இ சாஇச. 
பார்த்தகற்கு மாருப்‌ இவர ௨உணது பூண்டு ஊள்கி உலாவி வரு 
வது அவர்க்குப்‌ பரிதும்‌ வமான மாவமாற்றத்தைவிளைக்‌த.து. 


பாரி பறம்பம்‌ பாஞ்சை வரம்பும்‌ 


பசரி வன்னலுடைய கரை ூ'சீவர்தரும்‌ படைகளோடு 
வளைக்க முற்றுகை செய்க முாண புமிர்திருந்கபோ த கபிலர்‌ 
அவருக்கு அறிவுறுத்தி யருளிய உறுதிமொழிகள்‌ எண்டு உரிமை 
வோடு கருதி ஓர்ர்‌.த௫ உண்ம நிலைகளை ஈன்‌ சூ உணச வுரியன, 

*_அளிசதகோ தானே பாரியது பறுமயேே 

நளனிகொள்‌ மூரசின கூவிரும முற்றினும்‌ 

உழவர்‌ உழசதகன நானணருபயணன்‌ உடைக்‌ த; 

ஒன டூற, சிறியிலம வெதுரின முல்வினையூமயேே2 

இரண்ட, இஞ்சுளைப பல்வவின பழமா ஊழ்க்கும்மேமர்‌ 

மூன்ற, கொழுங்கொடி வளனளிக அழங்குவீழ்க்‌ கும்மே; 

கானே, அணிகிற ஓரி பாய்‌ கலின மீ கழிந்து 
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இண்பெடுங்‌ முன்றும்‌ 2 கண்சொரி மும்மே; 
வாளாக* ணற்றவன மலையே வான குது 
மீண்க ணற்றகள சு ஆங்கு 
மரக்ெகறும பிணி கவி௰்மினி ராயிணும்‌ 
புலக்ிவொறும்‌ பரப்பிய மேேரினி ராயினும்‌ 
அளிற கொள்ளலிர்‌, லர்ளின்‌ இசரலண்‌ 
யான அறினாவனது மிகொள்ளு மாறே; 

௯இர் பரி! கர மயி சீறியாழ்‌ பண்ணி 
விைமியாலி கூந்குலைும்‌ விறலியர்‌ பினண்வர 
அ; ஒணிர்‌ பாடினிர்‌ செலவிடு 

நாடும குணதும ஒருங்கு ஈயும்‌! (புறம்‌: 


மூண்டு ஆசா வளம்‌ ஒருல்ளு கூடி, ரகு சூழாக முற 
று ஸா மாட்ட [ அட்‌ நீண்ச பாரியி னர்‌ பணப்‌ பயறு (நட்பா ஸூ தன்‌ 


படட வி பார்ட ன்‌ முற்முசானள்‌ உண்டு வா லம்ல்க ய ழ்்வ்க்லா ழக்கு 


ல்‌ அயல்‌ தூல்லிவனா யல்‌ உணவை புவ்வனைனலை வசன முதலிய 
வேனுலவ்வியபானுபா இவல்லை பவா? இள வாணர்‌ போல்‌ 
பாரழட வருவ்ணை[ எவ சும்குருமுருவ் டன. உட்‌ தமக சண்பு 
ஹணுடைய அட்னாளை க! 24 ஆப ர்‌ இ! னற ம அப்‌ புலவா இல உ 
௪டுத்‌.துக காட்டியிருக்ளு வ பிது இதம்‌ பழகி தச்‌ அமைக்கத்‌ 
தக்கது, பாட்டுன நீரகம்‌ ௮॥இன சோகபாலயக கரட்‌ டிடயுன ௮. 


0 பண்னு பயம ரு உயிலமைய பலஸா. ஒப்பொ 
மூது அமக இல்லை? இரத கா னு: சீம யர வணக ளு தமிழின்‌ 
அருலம தெரியாழு ஆதலால்‌ செமியண்‌ வச இல்‌ ஊழிய அவளு 
போல் யா ய்‌ பவபணப டா ஸல்‌ வ ருபபஸை_ ஐ சசதமாயிருஃளூம்‌, 


சிலுகுகள்‌ வளர்ந்தது. 
அயலிடவ்களிலிரு௮ எாஞ்சை நகருக்னு யாகொரு பண்‌ 
உ.வ்களும போகாதபடி, கூமபினியார்‌ வம்புகள செய்து வர்தகர்‌. 
ஆதலால்‌ இருவஸகபாயிடமு௦ ஓயாமல்‌ சிலுகுகள்‌ கோக்தன. 


பட்டினி போட்டுப்‌ பணியவைக்க விடலாம்‌ என்று அவர்‌ 
பரடுபட்டு வரமே இவா வா ண்டும்‌ சை ௮பட்டு எவ்வழியும்‌ அவ 
ருக்க அல்லல்கசை ல்ளைத 3 வட்காா. (தனில்‌ அவா விரகச்காடு 
கரவாய்‌ இஸடயூறுகன்‌ செய்தமையால்‌ இவர்‌ பினபு ணி 
வோடு துயரவ்கசா சேமேோ செய்ய மூண்டு மெடிது கீண்டார்‌. 


250 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


பட்டாளங்கள்‌ தல்‌்கயுள்ள பாசறைக்குப்‌ பால்‌ கயிர்‌ கெய்‌ 
முட்டை கோழி முகலியன யா.தும்‌ யாரும்‌ கொண்டு யோக 
லாகாது எனப்‌ பட்டிடக்‌ காட்டு மக்களுக்கு இவர்‌ உத்சரவிட்டுத்‌ 
தடை செய்ய கோந்தார்‌, இவருடைய ஆணைக்கு அடக்கி யாவ 
ரும்‌ ஒதுக்க எவ்வழியும்‌ யாதும்‌ உகவாமல்‌ ஓடுங்க கின்றனா. 
அயலூர்களிலிருக்‌ து தங்கள்‌ பாடி.க்ளு வந்துகொண்டிருந்த 
உணவுப்‌ பண்டங்கள்‌ தகடைபடவே சேனைத்‌ தலைவர்‌ இசதனை 
செய்தார்‌. எதிரியினுடைய அடலாண்மைக்கு அஞ்சி காட்டுப்‌ 
புறுத்துச்‌ சனங்கள்‌ வராமல்‌ நின்றுள்ளார்‌ என்று தெரிந்து 
கொள்ளவே வெளியிடங்களிலிருச்‌.த சாமான்களை வரவழைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. வாழ்க்கைப்‌ பாடுகள்‌ வம்புப்‌ பாடுகளாயின. 
இல சமையங்களில்‌ இப்பாய்கள்‌ வெணியேேோறிப்மீபாய்‌ அரு 
சே உள்ள ஊர்களில்‌ பண்டங்கள்‌ வாங்கி வர்கணர்‌. அவ்வாறு 
போக்ஞு வரவுகள்‌ ச௪டக்து வருவஸக்‌ அமிம்கதும்‌ இவருடைய 
படை விராகள்‌ அ௮கதக்‌ தொடர்புகளைக்‌ தொலைக்க மூண்டனர்‌. 
தக்க ஆயத்தங்களுடன்‌ ௮வர்‌ அபயலிடல்களில்‌ சென்று 
உணவுக்குரிய சாமாண்களை வாவ்கி வரும்பெபொழு கு இவா இடை. 
அழியில்‌ எ.இரதீது மறித.து அவற்றைப்‌ பறித்துககொண்டு மீபாயி 
னர்‌. பண்டக்களைப்‌ பறிகொடுக விட்டுப்‌ பாடி, விட்டுக்கு 
வெறுவ்கையரரப்‌ பா ஓடிப்பபோவதைக்‌ கண்டு பேடிகளே! 
என்‌.மு இவர்‌ கூடி வை பெருககை செய்து பேசு ஏசி வகதாச, 
இந்த வறிப்‌ பறிகளும்‌ பழிப்புரைகளும்‌ இரண்டு வாரக்க 
ளாய்த்‌ தொடர்ந்து கடமது வர்தன்‌, அதன்‌ பின்பு சிப்பாய்கள்‌ 
பாசஹையை விட்டுத்‌ கனியாய்‌ வெளிய வராமல்‌ உள்ளே 
அடக்க கினறனா மாறுபாடானஊறுபாடுகள்‌ ஒடுங்கியிருக தன, 
இருசெல்வேலி அாச்அுக்ஞூடி முகலிய இடங்களிலிருக்‌.து 
வேண்டிய சாமாணகள பட்டானக்களுக்ளு இரச கியமாய்‌ வருது 
கொண்டிருந்தன. கலெக்டர்‌ முதலிய சூம்பினி அ இகாரிகள்‌ 
அயலே அகாவாய்‌ நின்று உணவுப்‌ பண்டங்களை உதவி வர்தா 
௮ம்‌ படைவீரர்களுக்குப்‌ பாசறை வாழ்ககை பலவைகைகளிலு 
இடையூரூகவேவே இருக்து வ௱தது, வெளியே போரை கிறுத்து 
யிருகதாலும்‌ உள்ளே போராட்டங்கள்‌ மாறாட்டம்களாய்‌ மருவி 
நின்‌2ன. இருதி௰த்தாரும்‌ கழுவு கொண்டே கடுத்து கினறனா, 
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கோட்டையை உடைத்து எஇரியை எவ்வகையிலும்‌ தொலை 
தீது விடவேண்டும்‌ எண்டே வெள்ளையர்‌ வீறு கொண்டு விரளு 
புளிக்.து மாறுபாடுகளை மாடிக்‌ கூடாரக்களுள்‌ கூடி.யிருக்தனச்‌. 


வந்த படைகளை யெல்லாம்‌ அடியோடு அழித்து ஒழிக்‌ஐ 
இச்த சாட்டில்‌ எச்சு நிலையிலும்‌ சூம்பினியாருக்கு இடக்கொடுக்‌ 
கலாகாதென்று பாரூசை வீரர்‌ இர்தகை கணிக்க சீறி நிண்ருர்‌. 


இன்னவாறு இருதிறக்சாரும்‌ பொரு திறக்திலேயே கண்‌ 
ணும்‌ கருச்துமாய்க்‌ காரியங்களை வீரியங்கனளோசடு விளைத்து வம்‌ 
சார்‌. செய்ய கோரஙள்னள்‌ வினைகள்‌ வெய்ய டூிக ச லைக ஆ 
விளைக்க மூண்டு வெவ்விய அயர௱ங்களாய்‌ விரிர்க நிண்‌ ஐன்‌, அமி 
வக்கு வேண்டிய ஆய தக்சக்கள்‌ யாண்டும்கெடி த கீண்டுவர் சன. 


புதிகாய்‌ வருகிற படைகளையே எதிர்கோக்கி அஇபஇ அவ 
லாயிருக்கார்‌. ௮வ்‌ வெள்ளைக்கரை அவ்வாறு கருஇயிருக்தாலும்‌ 
அவருடைய உன்ளத்தில்‌ கவலைகள்‌ பல ச.தவி கிண்டன. 


அவல நிலைகள்‌ 


கம்ருடைய படைகள்‌ தவ்யைன்ன பாசறையை நாகம்‌ 
செய்த பாஞ்னசை வீரர்கள்‌ படு வஒயாரன்களை விளைக்து விடுவர்‌ 
எண்ட அச்சம்‌ உச்சமாய்‌ ஓங்கி கின்றுமமையால்‌ சேனைதக்கலைவண்‌ 
யாண்டும்‌ எச்சரிக்கையாய்‌ இரஈணுவ வீரர்களை நிறுத்தி எவ்வ 
மியம்‌ செவ்வையாப்‌ பாதுகாத்து வர்காண்‌. கெருப்புக்களை க ௬௬ 
சூதன்‌ ற கெடிய வெடிகனோடு அருப்புக்கள்‌ எப்பக்கரும்‌ 
சூழ்ந்து நிண்று விழிப்பாய்கி காவல்‌ புரிக்கு வக்சன. மூண்ட 
பேசரில்‌ எதிரிகளின்‌ ஆண்டகைமைகளை சகேரே கண்டவர்‌ ஆத 
லால்‌ யரவரும்‌ கீண்ட இ௫ல்களோமடே சகோக்க கின்றனர்‌. பகல்‌ 
பொழுது ஒருவாறு பவமிண்றில்‌ கழிக்காலும்‌ இரவு வேளா எல்‌ 
லாரூகளும்‌ இறவு காலமாகதேவே ழணைக இருர்கு து. கருமருக.துகள்‌ 
கைகளிலிருக் த உ௨றுஇ கக்து வச்தாலும்‌ வெள்ளைக்காரர்‌ உள்ளக்‌ 
கனில்‌ பாரூசசலகளுமிசசியாருடைய வீர பரசக்கிரமவ்கள்‌ 
மிசூர்சு அச௫ங்களை விளைத்து வர்சன. அஞூர்கத உபாயங்களை 
நகாழூச்‌ சாதுரிய சாக௫௪மார யிரூச்சனர்‌. தல்களாக்கு ஆகரவாக 
மேலே சூப்பினியாரிடமிருக்‌ அ பெரிய சேனைகள்‌ இரண்டு வரூ 
வஸகயே காளும்‌ எதாபசாத்து காடி, கின்றனர்‌. 


இருபத்து மூன்ரு வது அதிகாரம்‌ 
இடை திகழ்ந்தது 





போரில்‌ தோற்றும்‌ ஊன! சகோக்இிப்‌ போகாமல்‌ பாடி. 
சமைத்துப்‌ படைக்சலைவணன அல்கே படிர்இிரப்பமைப்‌ பாஞ்சை 
வீரர்‌ ஒரு பொருளாக பஇக்கலவில்லை ((வரஇற படைகன்‌ வழ 
டும்‌? சீமைக்‌ சாக்குகள்‌ இக்கே செல்லா” என்றே உள்ளம்‌ 
அணிர்து இவர்‌ ஊக்கி கிண்டர்‌. சேசேோ போராடுவ௯ககசயே எஇர்‌ 
கோக்கிப்‌ போர்‌ வீரர்‌ முழையில்‌ இவ்வாறு அமைஇயா யிருந்த 
வச தெவ்வர்‌ செய்ம வருக௰ வெவ்வினைககையும்‌ சூழ்சகிகளையும்‌ 
அறிது வெருண்டு கொர்தார்‌. பலைவகையினர்‌ மிகையாய்ப்‌ 
புரிகிகொடுமைகள்கடுமையாய்க்க இகத செடுமையா எழுக்சன. 

வெளியிலிரூச் து உணவுப்பொருள்கள்‌ யாதும்‌ கோட்டைக்‌ 
சூன்‌ புகாதபடி. விரளு பு/ச்கமோடு அமையாமல்‌ உள்சளேயிருக்‌ 
இ.௰ எண்று லாலி-ளுக்கும்‌ வாலா ஞு. இரைகளும்கும்‌ இனிகள்‌ 
சேராமல்‌ அணிகள்‌ செய்தனர்‌. பசுக்களுக்கும்‌ மாடுகளுக்கும்‌ 
சேண்டிய தட்டை சசம்ற௮ுகன்‌ அருளே மில இருஈ்கமையால்‌ 
அவை வலையிண்‌ வனிலா ழ்ச்நு வரகுண, வயன்‌ ஈணிலிரூக்‌ ஓ டர்ிய 
பூல்‌ சாஞும்‌ வராமையால்‌ சூஇிரை கள்‌ அல்லாம்‌ ெெலியகி கொடகு 
கின, அழகிய அப்பரிகளின்‌ கிலையைகன்‌ பரிதாபமா விருக்சன. 

புல்லில்‌ விளைந்தது. 

முர இணி பதினேழு ரபா கூவிககாசச்கள்‌ மோபோால்‌ ெவெளியே 
போய்ச்‌ சாலிகுளம்‌ ௮ருமேகே கல்லை புலுகளை அறுத்துச்‌ ௬மை 
ஆண்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருக்தசச்‌ ற்கு இரஈடயதக்லதக எட்டப்ப 
நாயக்கர்‌ தெரிர்து கில இப்பாய்களிடம்‌ சொொரல்ளினாச்‌. இருபது 
இப்பா பங்க ௦: (இதி தன்படையிலிரக்‌ ரர ஜய வ்சேஸணாையுப்‌ அ ணுப்பீி 
அச்கப்‌ புல்லுக்‌ கட்டுகளைப்‌ பறித்துப்‌ பட்டாளக்‌ சூதிஉர களுக்‌ 
கூக்‌ கொண்டு வரும்படி. சூறித்து விடுச்கசர்‌. புரசு எழுபது 
பேரூம்‌ போய்‌ ௮வரை வளைத்த* கொண்டனர்‌. பச்ிசைப்பசகும்‌ 
புல்லைத்‌ கொகுத்துச ௭ஸபகளாகக்‌ கட்டிக்‌ ெொண்டிடரூர்குவர்‌ 
கபடமாய்‌ ஸர்து அவா வவறு லைகு்கி அணைய, வம்‌ இகசுரமுடண்‌ 
சேோணடினார2 (5 ஞூதிரைகள்‌ பட்டிடண? இடக்கண்‌ மனு குதல்‌ 
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க,$டுகளைத்‌ தடை செய்யாஇர்கள்‌,; விட்டுவிடுங்கள்‌” எண்று 
விசயமாய்ச்‌ சொல்லினார்‌. உர்‌ யாதும்‌ சேளாமல்‌ மீறி வக்து 
சட்டுகளை சடுத்கார. உட. மனே சினனவாலன்‌ எண்ணும்‌ வீரண்‌ 
தனது இடையில்‌ ஒனிதீத லைதக்‌இருர்க வாளை விரைவில்‌ எடுத்து 
இருவரை வெட்டி. விழ்சஇணாுன்‌. அவரும்‌ இரண்டு அடிடத்தார்‌. 
அடிடக்களவே இவர அனைவரும்‌ முண்டு பாய்ரிது கம்புகளால்‌ 
மூ.ளிய அடித்தார்‌. வச்சுவருள்‌ ஆறுபேர்‌ மாண்டு வீழ்ச்‌ கனர்‌. 
இவரூள்‌ இருூவச செத்தா இசிகள்‌ கணகம்‌ சமடப்புறை அபயமேல்‌ 
கின்ற சூதிரைப்‌ பாகர்‌ விரை ஐடிப்போய்‌ பாஞ்சையில்‌ 
உஸரத்தரா. இரு நாறு வீரர்சன்‌ மகேவல்டனோடு ஊடுகி மாண்டு 
வக்கார்‌. அதும்ஞசூன்‌ அவர்‌ யாவரும்‌ ஓடிப்போய்‌ விட்டார்‌. 
புல்லுக்‌ கட்டுகள்‌ யாவும்‌ எடுக்‌ சொண்டு இவச்‌ மீண்டு 
கோட்டைக்கு வர்தாச. ,ஒுக்த வரவு இ௫ய வெற்றியா வக்த.து. 

பியாஸ்‌ வாடிடயிருக்கு பரிகண்‌ எல்லாம்‌ ப௫ய புல்லைக்‌ 
கண்டதும்‌ அதிசய ஆவலோடு இண்டறணன. புல்லுக்கட்டுகளில்‌ 
கோக்க மஸ்லுக்கட்டுகளில்‌ பலையானணகொலைகள்‌ சூழ்ந்தகமையால்‌ 
_ இவைகையிலும்‌ கொலையாக கயரரங்லனை தகோன்றடின, சட்ட 
நின்ன எட்டன்‌ மூட்டியன ஒ.்டார்களும்‌ ஓட்டாரக்களாயின. 


புல்லில்‌ கோரக்க இசகப்‌ புல்லிய உலஈ௰௦ முதலில்‌ படைத்‌ 
தலைவருக்குக்‌ தெரியாது; உட நிலையைப்‌ பின்பு தெரிக்க அவர 
பெரி.கம்‌ வருச்இணா. அல்லல்கள்‌ எல்லாம்‌ அவலங்லை யின்‌ . 


புல்லலர்‌ வலற்து புல்லைகு குறிக்கவும்‌ பாணி யுணண 

நல்லோர்‌ இரையைகாடி. காரங்கள்‌ வர்‌ குடைக்கோம்‌ எண்டும்‌ 
அல்லல்‌ செய்‌ சுகற்மநீங்கன்‌ அடைக்கது ககாடுகன்‌ மூன்ற 
சகொல்லெலாம்‌ கொல்லிப்‌ பசாக்தும்‌ அண்ணலார்‌ துயபேோசெய்தார்‌. 


செய்யவும்‌ சின்ன வசலணன ஏனபவள? சினந்து பாய்ந்து 
கையுறு வாளால வெட்டிக்‌ கடுக்கனன அடுக்து கின்றார்‌ 
வெய்யவெகர்‌ கடிகள்‌ கொண்டு வீசினார்‌ வீச லோடும்‌ 
மொய்யமர்‌ மூண்டகுங்கே முனைக்இரு இறதக்தும்‌ மாண்டார்‌. [29 


காட்டிடை கின்றார்‌ தம்மமக்‌ கரக கலர்‌ கடுக துசி அண்டை 
மூட்டிஞர்‌ எனறு செய மனணனவணன்‌ முிசுவியில எறட்ட 

சட்டிவல்‌ வல்லமை யங்கள்‌ வடு ௨ கனர்‌ அரு நர: ட றணணும்‌ 
வாட்டி.றல்‌ வீரா ஓ௩உ வக்குனர்‌ வளைந்து சொண்டார்‌. [2 


0 
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வக தவர்‌ மண்டி எறி வண்சமர்‌ புரிய கின்றார்‌ 
கர்தினர்‌ ௪ .கிஓகச்‌ சேனைமைச்‌ சென்னா சேர்க்கசர்‌; 
அக்கரம்‌ கரிந்து சனை அதிபதி எட்டன்‌ செய்கு 
விர்தையென்‌ நிகழ்ந்‌ அரைத்து வெறுத்துளம்‌ வெருண்‌ ஒருக்தாண்‌. 
(வீரபாண்டியம்‌) 
இண்னவாஅு மாறுபாடான சின்னக்‌ கலகங்கள்‌ இருவகை 
யிலும்‌ இடையிடையே ஈடர் தகொண்டு வக்தன. பகைமை மண்‌ 
டியயுன்ள பொழு இடையிலிருக்து இலர்‌ ஈய வஞ்சுகமாய்த்தவ்‌ 
கள்‌ கடுப்புகளைச்‌ இர்ததக்‌ கொள்ளுகனெ றனர்‌. புதை ௧ ௪மூகி ற 
தயைப்‌ போலவே சாளும்‌ பகைக்‌ இலமகள்‌ இளர்ச்‌.த கின்றன. 
மூ.றஅகையிட்டு அவர்‌ செய்து வருக௰ அல்லல்கள்‌ எல்லை 
மீமி வளரச்கமையால்‌ இவரும்‌ தொல்லைக௭கச்‌ ெதெொரடர்க்து 
செய்து வர்தனர்‌. கோட்டைக்கு மேல்‌ புறம்‌ ௮வர்‌ போட்டி. 
ரூர்க பீரக்கி மேடுகளை வெட்டியிழுத்கனா? மருந்துப்‌ பட்டறை 
களைக்‌ தட்டி கொறுககனர்‌. பட்டசளத்திலுள்ள இப்பாய்கள்‌ 
தனியே ௮மைக்த பொழுது அவர்களிடமிருக்‌ து ஆயுகங்களைப்‌ 
பறிச்.தக கொண்டு போயினர்‌. யுச்க கனவாட௫அ்களைக்‌ கவர்கள்‌ 
வர சனரேயன றி எவரையும்‌ வீணே படித்தல்‌. தலங்களைக்‌ 
சூமிவைத்துச்‌ ச௬ட்டவர்களை மாத்திரம்‌ சூடுகள்‌ வாக்கை 
கொண்டு விரைந்து பாய்க்து வெட்டி விழ்த்தி வெடிகளைப்‌ 
பிடுக்கி வர அன்ளனர்‌. இவ்வாறு பறித்து வக்கு வெடிகள்‌ 160 
சேர்ச்திருந்கன. காகங்கள்‌ கவ்ியிருக்கி ற பாசஹஹைக்கசூப்‌ பாது 
காவலாக நகானகு தஇசைகளிலும்‌ பதினாறு பிரக்கிகள்‌ கூண்டு 
களோடு ஆயத்தமாய்‌ அவர்‌ வைத்திருக்கனர்‌. ஒரு கான்‌ மாலை 
யில்‌ கேரேபுசூச்‌.து ௮வல்௮ுன்‌ இரண்டு பீரவ்க்களை இவர்‌ கவர்க்து 
கொண்டு வந்தனர்‌. தொடரச்க்து பிடுக்க வர்க இப்பாய்களை 
இவா அடாகர்து அடித்தனர்‌. அவர்‌ வெருண்டு மீண்டனச்‌. 
ஆனவ௯ரையும்‌ கொலைகள்‌ விழாதபடி ௮இசாதரியமாய்ப்‌ போர்க்‌ 
கருவிகளை எவ்வழியும்‌ இவர்‌ வவ்வி வந்தது தெவ்வருக்குப்‌ 
பெருக்‌ இகைப்பாய்‌ கின்றது. மூண்டு முட்டியபோதுதான்‌ 
அவர்‌ மாண்டு விழ கோசம் கனா, மேளாதவரையும்‌ அவர்‌ மானச 
மல்‌ ஒதுகினெர்‌; இவர்‌ எவரையும்‌ வம்பாகத்‌ தாக்காமல்‌ களு 
மருக்துகளையும்‌ கைவெடி களையும்‌ பிரவ்கிகளையுமே போரக்க 
களாகப்‌ புஞூக்து கவர்ச்து கோட்டையில்‌ கொண்டு வர்து 


2. இடை திகழ்ந்தது 295 
கசட்டமாய்சசோச்சகனர்‌. இவர கசூறிப்பை அவரும்குறிச்‌ தளர்‌, 


**'1]13௦ ழ௦1ஜகறக, பட௦ம௦ 1றந்வறம்‌ 00. ஒடர்தர்றுஜ 11 மம்டக௩௦௨, நகர 
௦௩ நற பபார்ற ஐ 1%”க மகம மகக.” (1௩. 6.) 


( ீரவ்கைளைப்‌ பறிக்க மகொண்டு போவதஇகமேலேயவே பாகைய 
கசரா்‌ அதிக கருத்தாயிருக்சனா; இர்பாய்களை அவ்வளவாக 
அல்லல்‌ செய்ய வில்லை''எனண்று சேனைக்‌ தலைவர்‌ சூறிச் இருக்கும்‌ 
இக்தக்‌ சூமிப்பால்‌ ௮௧ மு.றுறுகைக்‌ காலத்தில்‌ பாஞ்சை விரா்‌ 
கரூதிச்‌ செய்கு வக தள்ள காரியங்களையும்‌ உறுதி கிலைககளையும்‌ 
உணர்ந்து கெசன்ளலசம்‌. எதிரிகளை இகழ்ச்கு தன்னிவிட்டுக்‌ 
கருவிகளைாவேயபாணடும்‌ மூண்டு ௪வாச்துகொண்டுவக் துள்ளனர்‌. 

புதிகாய்‌ வருகிற படைகளை எதிர்பாரத தப்‌ பதிவாயிருக்.து 
கொண்டு படு துயரங்களை ௮வர்‌ கடுமையாய்ச்‌ செய்து வருத 
லால்‌ இவர்‌ பல வழிகளிலும்‌ கொடுமைகள்‌ செய்ய கேர்க்தனர்‌. 


இரவு கேரன்களில்‌ பாசஹமையிலும்‌ புகசூச்து கலகவ்களும்‌ 
செய்தனர்‌, அசனால்‌ இரூவகையிலும்‌ மரணக்களும்‌ கோச்தன. 
இவர்‌ அடல்‌ மீறி உள்ளே வற்று அல்லை செய்யவே அவர்‌ பாடி. 
வீட்டைச்‌ ச௰்மி எல்லைகள்‌ வுக்குப்‌ பாதுகாப்பைப்‌ பெரிதும்‌ 
பாலப்படுதீதனார்‌. மரலை 6 மணிக்கு மேல்‌ அப்ப்க்ககி்களில்‌ ய 
ரக்‌ கண்டாலும்‌ உடனே ச௯ட்டு வீழ்க தம்படி, சேனைத்கலைவண்‌ 
கட்டளை யிட்டிருக்காண்‌. எட்டுக்‌ இக்குகளிலும்‌ பீரக்கிகள்‌ 
ஆயத்தவ்களாய்‌ நின்றனை. ௮யலே சூழ்க து இசவு முழுவதும்‌ 
காறம்பத்தெட்டுச்‌ சிப்பாய்கள்‌ பிடித்த வெடிகனளோடு காவல்‌ 
கரதத கின்றணர்‌. கொடிய சூண்டுகள்‌ கடிது சூழ்க து வர்‌ தன. 


அக்தக்‌ காப்பு முலை மிகவும்‌ கடுமையானது, தெரியாமல்‌ 
௮ருகு கெருக்கினவர்‌ எவரும்‌ ௬டப்பட்டுச்‌ செத்து வீழ்ச தனா. 
இக்க வலையில்‌ இவருடைய இனத்தகுள்‌ இருபத்து ஈகரண்சகு போர்‌ 
மாண்டு போயினார்‌. கடுமையாகவும்‌ கொடுமையாகவும்‌ பது 
காப்பு மிஞுச்திருகதாலும்‌ இடையிடையே புஞூர்அ௮டுதிறலோடு 
இவர்‌ பெரிய கலகங்களை விசைத்து வர்கசனார. இருவஸைகையிலும்‌ 
கொலைகள்‌ பல விழுச்சன. கோபதாபங்கள்‌ கொதி்து௪ழுக்2ன. 


கேருக்குகேச்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடாமல்‌ முற்றுகை செய்து 
அமைதியாய்‌ ஒடுக்கியிருக்த இர்தக்‌ காலத்திலும்‌ படுகொலைகள்‌ 


256 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


நிகழ்ச்‌ து வககன அடு. அயரவ்களாய்‌ கின்றன. அவர்‌ ௬டு வெடி 
களால்‌ ௬ட்டுக்‌ கொண்டனர்‌. இவளும்‌ வெழு ளாலும்‌ வேவல்‌ 
களாலும்‌ வேட்ை...யாழட வர்தணா. இறக்‌ தபட்டவர்களுடைய 
இழவுச்‌ தொகை இக்த முறையில்‌ ஞூம்பினிப்‌ படையுனள்‌ அ௮தஇக 
மாய்க்‌ கூடி வர்கது, நாளும்‌ இலா செத்சகே ஓழிச்‌ அனர்‌ . 
“287௨ க்கயிநு 1௦ம்‌ ௧௦௫௦ நர ஈர்க்பேமஙக்‌ இகர்பதீ கபாட ௦% 11% 
ப௧ர௦௧ஐ௦ ௦௩௦ %௦ 41% உஙகநமநு.”” (2. பே) 


ச இரிக்ஞு கட்டசை உண்டுபண்ண முடியாமலே நாளும்‌ 
இலரை கரம்‌ இழக்து போமேனஞேம்‌'” எனச்‌ சேனாதிபதி உள்ளம்‌ 
உளைச்‌.து மொழிச்‌ துன்ன ௯பா ஈண்டு ஊன றி உணாம வுரிய து. 


மூகிறுகை யீட்டுப்‌ பாச ஆ.றயில்‌ ரூ, பக்த காலக்‌ இல்‌ 
சோக்துன்ன ௩௪ கிலைைய இங்கனம்‌ இவர்‌ வசரகிஇு காட்டிட 
யிரூக்கிருர்‌, ஈடக் இருக்கிற கிஉழ்சக்சுகளை உரை லணிலிரஞக்‌ த நரம்‌ 
கூர்க்து ஓலாற்து உண்மை நிலைகளைக்‌ சோகது கொள்ளுகிரேோம்‌. 


பாடியை விட்டு எருது அவரி லஓுழு.ப்ோ யவிடசேவணடும்‌ 
எண்டே இவர்‌ மண்டு முனைக்கு கேவேண்டிய இடர்களை விளைத்து 
வர லன்ளனர. எண்ண லுயர்‌ செய்தும்‌ உண்ணாவச்‌ பெயர இலர்‌. 


கேசட்டையபைத்‌ கட்டி கொறுகவி ஊமமபனைப்‌ பிடியாமல்‌ 
போவதில்லை உண்ணு ஸராம்பினிச்‌ சேனைதக்தலைவன உறுஇபூண்டு 
சாவ்வதியும்‌ ஒக்க பா ஐ காப்புடன்‌ மில்ல ஊக்கமாயக்‌ கசூடிகெொ 
ண்டிருக்கின்றான. சூடிடயிருப்பு பாடி கெருப்பாய்‌ மருகியிருக்க அ. 

பகைமைச்‌ செயல்கள்‌ படுதுயாககளாயப்‌ பெருகி கிற 
கின்றன. இருபது இணனெவ்வளார௯ ஒருமுறையும்‌ ஓராமல்‌ இரு 
பாலும்‌ இவ்வாறு மாறி மாறிச்‌ சிலுகூகளும்‌ ௧ல க ங்களும்‌ 
தொடர்க்து டச்‌. தவக்கன. முடிவில்‌ ஒருவாறு அடங்கிகின்‌ றன. 

இரவு சூழ்ந்தது. 

ஏப்பொல்‌ மாதம்‌ இருபதிலகாலாக தேதி (24-84-1901) 
இஇரவு 10 மணிர்குப்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ ஏரு போர கூடி ஓர்‌ ஆலோ 
௪னை செய்களனார்‌. பாடி. விட்டுன்‌ காவாகப்‌ புகுந்து பட்டாள்‌ 
கசல்‌ கட்டழிக்க வேண்டும்‌ எனறு கருஇத்‌ தணிஈககனா,. துரை 
மல்ணை, உருமண்‌ எண்ணும்‌ இக்கு இருவரும்‌ பாசஹைக்குள்‌ 


95. இடை தீகழ்த்தத 957 

போவதாக உறுதி பூண்டு உற்சகாகமரப்‌ ஊக்கி மூண்டனர்‌. 

பாடி புகுந்தது. 

க௫சை வரிஈ.து கட்டினர்‌. உடைவாளை இடையே மஹை 
வாகப்‌ பொதிக்கனர்‌. எமிக௰ வெடி சூண்டுகளை முஹையோடு 
கொண்டனர்‌. பட்டாளங்கள்‌ அ௮மரக்இருக்கிற பாசறைக்குத்‌ 
தென்மேற்கில்‌ ௮றரைஸமல்‌ தாரத்திலிருக்‌ த மஹைவாகப்‌ பதுங்கி 
னச்‌ சிப்பாய்கள்‌ அங்கே எவ்வழியும்‌ விழிப்பாய்கி கடுமை 
வயேோசடு காத்து கில்கிண்றனாா? வெளியே தலை தெரிந்தால்‌ சட்டு 
வீழ்க்தி விடுவர்‌ ஆசலால்‌ ௮க& லாவலர்‌ சகண்ணுக்கு யாதும்‌ 
தகோனரமுதபடி, சஅஸாயில்‌ பறலுவ்கிச்‌ தவழ்கக செண்றனர்‌. பாம்பு 
போல்‌ வசைர்து வளைஈது போய்ப்‌ பாடி வீட்டை கெருகினைர்‌. 
குூ.திரைகளுககுக்‌ காணம்‌ அவிச்து வகை பெரிய மிடாக்கள்‌ 
ஆன அயலே ௮வா கஸிழ்த்தி யிருக்கணர்‌ அகலால்‌ அவற்றின்‌ 
மறைவில்‌ போய்‌ இவர்‌ ஒகங்கினார்‌. அப்பொழுது எச்சரிக்கை 
வோடு பாசையைச்‌ க௬.௰மிவக்க சுப்பாய்களுள்‌ ஒருவன்‌ ஏதோ 
இசண்டு கறுப்புகள்‌ தெரிக்கன எண்று அடுக்து கிண்றவரிடம்‌ 
உளரத்கரன்‌. அவர்‌ சூறிக்ன கோக்க மிடாக்கனள்‌ எண்று உரைதிது 
அபலே கூம்றிப்‌ போனார்‌, அவர்‌ அப்படிப்‌ போகவே இவர்‌ 
வேகமாய்ப்‌ பதுங்கிப்‌ பாசஹைக்கசுள்ளே புஞுக்தனர்‌. நடுகிக 
ஆகலால்‌ யாவரும்‌ அயாக்து உறங்கிரை. சேனைக்‌ தனலைண்‌ 
படுத்திருக்கிற க௯ூடாரத்தினுன்னே கூரச்து பார்த்தார்‌, அக்க 
வெள்ளைத்துரை கணணவரச்ச்து இடக்தாச்‌,. அவளரக்‌ கொலை 
புரி துவிட்டுத்‌ தலைமஹைவாப்ப்‌ சோய்‌ விடும்படியான வாய்ப்பு 
அமைக இருக்தும்‌ இவச்‌ அச்னைக்‌ கருதவில்லை அஅ தகாத இழி 
செயல்‌ என்று வெறுத்து விடுத்து அ௮ச்கு கின்றுபடியே கல்‌ 
வெடிகளை ஓங்கிக்‌ கீழே சுறிக்கார்‌. பேரொலிகள்‌ எழுக்தன2 
பகைவர்‌ வாது உன்னளே புருச்து விட்டார்‌ எண்று எல்லாரும்‌ 
அன்னி யெழுக்தகார. கண்ணயர்க்க கடும்‌ உறக்கம்‌ ஆதலால்‌ 
ஓன்றும்‌ தெரியாமல்‌ ஒருவரோடு ஒருவர்‌ முட்டி மோதித்‌ தட்‌ 
டிக்‌ து தடுமாறி ஆயுதவ்கலைக்‌ கடுத்து எடுதசனர்‌. விழிப்போடு 
சேவேலை செய்த இவர இலஸர வெட்டி வீழ்த்திக்‌ கோலை! கொலை 
எண்ன அலலிக்‌ கூவினார்‌. பலரும்‌ நிலைசுூலைக்த கோச்த பொருத 
னர்‌. தங்களுக்குள்ளேயே ஒருவரை ஒருவர்‌ ௬ட்டு மாண்டனர்‌. 
வாண்கொண்டு வெட்டி வேலை செய்து வர்க இந்த இருவரும்‌ 
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தட்டாக வெளியேறி விரைர் து போயினர்‌. தம்‌ உடம்பில்‌ யார 
தொரு காயமும்‌ படாமல்‌ எ இரிகளுனள்‌ பல கெொரலைகளை விளைவித்து 
விட்டு அஇசா.துரியமாய்‌ ஏயலே காவி இவர்‌ மறை செண்று 
னார்‌, அங்கே பலர்‌ இறக்‌ அ இ..கர்சனச்‌. சூழப்பறி அடகியை.த7 
விளக்குகளைக்‌ கொண்டுவ. யாண்டும்‌ கூரக்து பார்க்க ஓரர்து 
சாடிடனர்‌. அயலவா பாரும்‌ ஆங்கே கரணவில்லை பட்டான௪ 
ஒப்பாய்கனளே செத்துக்‌ இடச்தனார்‌. கோர்‌ தள்ள கிலைமைகளைச்‌ 
சேனைக்‌ கனபதஇகன்‌ ஆய்க ௪ கோக்க எஇரிகனள்‌ அணிக்கு வு 
செய்த போயுள்ள ௪இ வேலையே என்று கொதித்து வருக இரா. 
இலர்‌.தபட்டவர்களை அயலே ஓ.தக்௫ிப்‌ புதைத்த விட்டுக்‌ கடுக 
சகுவலையடையராய்க கணண றிரூக்தார்‌. விடிந்த கும்‌ பாசறைக்கு 
அயலே வருது போயுள்ள வசகளாுடைய காலடி களைக ௬ ரூ இ 
ஆராய்ந்தார்‌. இரவு கரவா இருவர்‌ புளுக்‌ அ மீணடுன்னகை 
அமுிச்து வ்ர்யுந்கார, இகாலை பரியூபா கவெட்களனளோடு ப்பாய்கள்‌ 
யாண்டும்‌ கூர்மையாய்கி காக்கு நிண்டு கடுங்சைவலில்‌ இவ்வாறு 
இவர்‌ துணிக்கு புளுக்க செயப்ச போயிருக்கிற ஸவிளிகஇர வேலை 
யை எண்ணி கொர்‌. அசணன்பின்‌ ௮இக எச்சரிக்கையுடன்‌ யாவ 
ரூம்‌ பாசறையில்‌ காலம்‌ கழித்து வச்தார்‌. கரலக்‌ க.ரிவு கரூமக்‌ 
கழிவாய்ச்‌ சாலவும்‌ துயாமாண இகிலோடு சாச்க்து கிகழ்ச்க.து. 


தங்களைக்‌ சூடி, எழுப்பிப்‌ பாரயங்கோட்டைக்கு ஓட்டி 
விடவேண்டும்‌ எண்று எஇயிகள்‌ பலவழிகளிலும்‌ ௮ல்லல்‌ செய்‌.து 
வருகஇணன்‌ மனர்‌ என வென்சைதக்‌ தனபிகள்‌ உள்ளம்‌ கனன்று 
உருத்திருக்கனர்‌. உறுதி ஈலங்களைக க௬இப்‌ பசிக்‌ மறுகனெச்‌ 


(தபா மாகும்‌ யிறுக்க து] பு. தஇியபடை ன்‌ அ்ரைனீச்ன்‌ ஙா (தகுற 
வேண்டும்‌ என்னு மேலும்‌ மேலும்‌ கிரூபவ்களைக தானைத்‌ தலைவர்‌ 
வரைஈ த கொண்டிருக்கார்‌. நிலைகளை விலாக்கி எரமுஇ சாவ்வழி 
யும்‌ உதவிகளை ௮இக. ஆவலோடு யாவரும்‌ ௪ இர்பசாத.து கின்ருர்‌, 

இலங்கைப்‌ படை இணைந்தது. 
கலெகட்டா லஷிங்ட்டன்‌ பாரண்டும்‌ மூணடு மேவலைய௪ுப்து 
வக்கார்‌. கொழும்பிலிருக.ஐ பெரும்படை ஒன்றை அ்ிலரர்து 
அனுப்பி யருளும்படி. இலங்க ௮ச சரங்கத்திற்கு வேண்டுகோ ன்‌ 
விடுத்திருந்கார்‌. அகதச்‌ சேனை களும்‌ இரண்டு வாது சேோகதன, 
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*-]%6 ௦௦11௦௨௦1௦1 ௦7 '1710றுக1]37 ஐக்‌ *ப்ர்க நம்றடக கறற1163 60, க௩௩௦3 
௦%ல்காாக௦ 4௦ம்‌, *%௦ மேரகாறாரகாம்‌ ௦8 கோர க கேக்கப்‌ ௦5 
10018 %௦ 61 நீரகம்‌ 5க ரெகாகர்க்றாக ககர கர்‌ 1 தறர்கரகரர- 
ந மறர்ம்ப்‌,”” (4, வட? 

* பாஞ்சாலவ்ளஞுறிச்சிப்‌ போரில்‌ சூம்பினியாருச்கசு உதவி 
யாக இலங்கை அர இனரிடமிரூர்‌ க ஒரு படையைத்‌ இருசெல்‌ 
வேவிக்‌ ஈலெகட்டா்‌ பெதுறிருக்கார”” சஎணனுமு இது இகச்சே 
உய்த்னா உணரத்‌ ௪௫௬௪௮. ரசூலிப்புகள்‌ கூரர்து இர்இக்கு வுரியன, 

போரில்‌ கோல்வியடைர்க மெக்காலே பட்டானக்களனளோகு 
பார௫ைறையில்‌ பரிர்இருந்கிபொழு த வெளியே எவ்வழியும்‌ சசடிச்‌ 
சேனைகளைக்‌ சூம்பினி அதிகாரிகள்‌ மானமீதாூர்ர்து இரட்டி கின 
௮னை ச. பாஞ்ஃகசப்பஇயை எப்படியும்‌ அடியோடு 'அழிக.கவிட 
வேண்டும்‌ என்று வழிகேடி. அவர்‌ உழைக்‌ கவர்தன்ளகமசெய 
ல்கள்‌ கோதும்‌ வெளியா கிண்டி. ச திரியிறவைய அடலாண்‌ 
ஸைகன்‌ அவர்களு அச்சத்தையும்‌ இகில்களையும்‌ நாளும்‌ விளைத.து 
வக்தன. வினை விளைவுகளை கினைக்து விரைக்து தொழில்‌ புரிச்சனச்‌. 

பலமுழறையும்‌ பேசசாடிம்‌ படுகோல்லிய/டை க ஐ கிலைசூலைக்து 
கின்ராலு௦ சேனைதைபஇி ௮யல்‌ ஒதவ்இப்‌ போகாமல்‌ முற்றுகை 
பைப்‌ பல்ப்படுக்இப்‌ பாடு. விட்டில்‌ சூடிகொண்டிருர்கது அவ 
ரது தீரமன வபோர்முஹையை சேசேசன்கு புலப்படுக்திகின்‌ ற.ஐ. 

அவரச அவ்வாறு கிலைக்திரப்பறைப்‌ பாஞ்கசைவிீரர்‌ பலவமக 
யிலு 5௦ கலைக்கப்‌ பார்த்தார்‌. கலைய வில்லை புதிய படைகள்‌ வரு 
வகை அவர்‌ எஇர்கோக்க யிருக்கிஸ்ருர்‌ என்னு செரிவவே இவச்‌ 
அமிய வலிகளைப்‌ பெருக்கி அமராடலை எதிர்பார்த்து கின்றனர்‌. 
கொடியவயபோராட்டத்சை இனியகீராட்டமாய்‌ எண்ணியிருர்தாச்‌. 

உள்ளத்‌ இண்மைை 

வெள்ளையர்‌ படைகள்‌ வெள்ளமாய்கச்‌ இரண்டு வேகமாய்‌ 
வருகின்றன எண்று ௮றிஈகத போக ஊமைத்‌ துரை உனனளம்‌ 
கலக்கசமல்‌ உல்லாச வீசேனகைமாய்‌ எதிரிகளை எள்ளி இகழ்க்து 
உறுதி பூண்டு கின்று. பொருதிறல்களை காடி வருவன வருக[ 
எனறு இவா கரூதஇியிருக்கது அரிய பெரிய வீர கம்பீரமாய்‌ மரு 
விகின்றது. வீர ஒணி வியக்களு கிலையில்‌ இவரிடம்‌. வீ௫ வினவ 
யது. தெவ்வர்‌ எவ்வழியும்‌ அழிய வழி கரடி. கிணருரர்‌. 


இருபத்து நான்காவது அதிகாரம்‌ 
அக்கினி வத்தது 


எண்ட வப்றிற்னு எவர 


1 ஞ் சைப்‌ பாசறையில்‌ இருக்கது கொண்டு சேனைத்‌ தலைவர்‌ 
அபயமிட்டு எவிய கிரூபன்கள்‌ எங்கும்‌ வரைக செண்றன. 
பட்டாளக்கள்‌ பாழ்பட்டுகதி கதோல்வியடைஈக கயருழா இருக 
சூம்‌ நிலைமைசளைதக்‌ தனபதியின்‌ எழுது தக்கள்‌ எடுத்துக காட்ட 
வே யாவரும்‌ கடுத்த விஸலாச்சனா. தல்கன்‌ ஆட்சிக்கு அபாயம்‌ 
நேர்க் தன்னது எண்று வெள்ளைக்காரர்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ 
கலங்கி எவ்வறியும்‌ உபாயங்களை காடி, ஊக்கி முயனமுர்‌. இச்‌ 
நரட்டில்‌ ஆக்கம்‌ மிகப்பெற்றோம்‌ எண்று கவலையின்றிக்‌ களித்து 
வாழ்க த வர்தவர்‌ அவலம்‌ மீதூச்கது _அலமக்து அலைந்தார்‌. 

சூம்பினியின்‌ ஆட்சி மன றத்தில்‌ தலைமை ௮திபதிகளசய்‌ 
இருக்தவர கிலைமைஸயச்‌ தெரிச்ததம்‌ அ௮இக விழிப்போடு யாண 
டும்‌ ஆணைகள்‌ போக்கி மூண்டு முனைகது மேவண்டி ப மீவலைகளை 
விரைந்து செய்கனர்‌. நீண்ட கவலைகளும்‌ கிறைக்‌து நின்றன. 

1௦ 1%1ஐூக்‌ 11௦௩௦0௧01௦ 330௧ம்‌ 1 

1,௦௭௦ கோக, ௮ 

எண்ணும்‌ இக்க இருவரும்‌ அப்பொழுது சூம்பினித்‌ தலைவ 
ராய்த்‌ சலமை கிலையத்தில்‌ கிலவி யிருக்கார்‌. ஆங்கில ஆதுபத்தி 
யத்தை இந்தியாவில்‌ நிலைகாட்டிய ராபர்ட்களைவ்‌ (௩ல்‌ 011176) 
சாண்ணும்‌ அக்த அஇபஇயிண்‌ ௮ரூமைக்‌ சூமாரமே இங்கே சூமித்த 
லார்டு க்ளைவ்‌என்பவர்‌. பகைவகைசவர்கீளும்மிகையாய்கின்‌ ற.து. 

மருண்டு மறுகியது. 

இக்காட்டில்‌ இடைத்துள்ள தேசுவுரிமையை மிக்க ஆசை 
வோடு கவனித்து ஆட்டு புரிக்கனச்‌. சூமரி முதல்‌ இமயம்‌ வரை 
யும்‌ சூம்பினிக்கு எனிதகாக அமைத்து வருவதை கினைக்து ௮வா 
உவக்து வற்தனர்‌. எக்‌ சாடும்‌ தக்‌ காடா எண்ணி மகிழ்ர்து வரு 
இற அவர்‌ இக சதென்னாட்டின்‌ எஇரப்பைக கண்டதும்‌ இறிது 
கலக்கினார்‌. முன்னம்‌ வீர பாண்டியக்‌ கட்டபொம்மு மூண்டு 
எஇாரச்து மாண்டு போனபின்‌ கவலை இரர்து ௨வஸக பொகவ்கி 


கின்ரா்‌. பின்னர்‌ இப்‌ பினனவன இலையை உடைத்து வெளி 
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ஏறிப்‌ பாஞ்சையை அடைச்கான்‌ எண்று கேட்டகம்‌ தெண்‌ 
இசைச்‌ சேனாதிபதி எளிசே ௮டக்கி விடுவாண்‌ எண்று முழுதும்‌ 
கம்பி யிருக்கணா.. ௮௫ ஈமபில்கைகள்‌ யாவும்‌ பமுனஸைடஉா தன. 
இசண்டுமுறஹை படையெடுதக்கப்போய்‌ி அழமிக்‌ ஐ யட்டதை 
அறிந்ததும்‌ கெடுக இ௫லணைர்சகுண௫. சூம்பின! ஆட்சிக்குக்‌ 
கொடிய கேடு கோர்சதுது எனக கடுவ்‌ கவலைமியாடு எவ்வழியும்‌ 
விரைந்து காரியங்களைக்‌ ௧௫இ௫௪ செய்தனர்‌. போர்‌ இயல்புகள்‌ 
பொக்கி எழுக்தன. எவளும்‌ படைகள்‌ மண்ணு இசைக்கு வர்தன. 
கேனைகள்‌ திரண்டது. 
பல்‌ இடக்களிலும்‌ இருச்து பட்டாளவ்கள்‌ இரட்டப்பட்டன. 
ஈண்ரு பயிற்சி பெற்‌,௰ உயாச்கத படைகளை ௪ன்உணும்‌ தொகுத்‌ 
தனர்‌. அரசாக்கத்தஇற்கு மூல்‌ பலமாக வைத்‌்இருந்த 174 வது 
ஜொஜிமெண்டு என்னும்‌ பெரிய சேனைஸையக்‌ கலைலயம௦யாக அ௮மைகு 
தாசர்‌. கருகடம்‌, மராடம்‌, கொள்கம்‌ முதலிய கிலையவ்களிலிருர்‌ 
கெல்லாம்‌ படைகள்‌ எழுந்தன, ௮இக அஉற்றுலுடைய பீரக்கி 
களைக்‌ ௧க௬ுஇத்‌ கதொருத்தனர்‌. எல்லாப்‌ படைகஞரம்‌ இரிச்இராப்‌ 
பள்ளியில்‌ வர்‌.ஐ சேரும்படி, இட்டம்‌ செய்தனர்‌, ஏப்ரல்‌ மாதம்‌ 
பத்தாக தேதியிலிருக்லு மே மாதம்‌ பஇனாருர்‌ கேஇ வஸாரக்ஞும்‌ 
படைகள்‌ கொகை தொகையாய்வ்‌ இருசிக்ளு வரது சேர்ம்று 
கொண்டிருங்கன. காலாட்‌ சேலைகளும்‌ சூிரைம்‌ பட்டானவ்‌ 
களும்‌ வலிய பெரிய பிீரவ்கிப்‌ படைாளு்‌ தற௱க்கே சேசம்லு 
பெருகி கின்றன. போர்‌ ஊக்கம்‌ பேளுக்கமாய்‌ நீண்டு வச்கலு. 
புதிய சேனாதிபதி 
எல்லாச்‌ சேனைகளுக்ளும்‌ தலைஸயதக்‌ என யஇயாய்சீ இறந்த 
ஒரூ போர்‌ வீரர்‌ அமைக்கசர்‌. அவர்‌ பெயர்‌ கர்னல்‌ ஆக்னிய 
[2௦1061 1 கற] எண்பளு, போர்தஇறச்இல்‌ ௮வச்‌ மிகவும்‌ 
இரத்து பெற்றவர்‌, பல பேசச்‌ தூனைசளிலும்‌ இன்று வெற்றி 
மிகப்‌ பெறி௮ு அரிய பெமிய விருகு௨ன்‌ செண்டு விசளாங்கியுள்ன 
வா. பொருஇறலுடைய வசர பாஞ்மச்க்‌ மோட்டை மேல்‌ 
படையெடுத்துச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ எண்று ரூம்பினிக்‌ தலைவர்‌ 
கன்‌ உதி செய்து வேண்டிய வசதிகள்‌ யாவும்‌ தத்து 
அனுப்பினா. அவா ஆண்டகைமையுடண்‌ மூண்டு கிணருரர்‌. 
அவருடைய தலைலமயிலுன்ன பெரும்‌ பாட களுக்கு 
.௰ஈ,௧ ஐரோப்பிய ஜெனால்கள்‌ உ.௮கள.பதிகளாப்‌ வர்கனரச்‌. 
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கேப்டன்‌ மார்ஷல்‌ [0 கறக்க. நர ஷர ௧11] 

ஜாண்‌ மன்ரோ [கேறங்கர்மு 2௦௫ ரீமா] 
கர்னல்‌ ஸ்பிரை [௨ே௦1௦௦௨௦1 றர] 

ஜாண்‌ சிங்ளேர்‌ [ஜேக்கர்ட 51 ீ௦ப்பற 84௦12] 
சி காட்பிரை [வேறக்கட 0. மேம்ம் ரு] 
டவுண்‌ செண்டு [ககம '3௦1௦8௦௩0] 

ஜெ. டவுட்டன்‌ [கறங்கு 4. 3௦] 
ஒய்ட்டிலி [கறக்கர்ட "9/1 னா] 
பிராட்லி [1/2ம% உரக்‌ 33ரக3137] 


இரக ஒன்பது படைத்‌ தலைவர்களும்‌ தலைமைச்‌ சேனாத 
பதிக்கு அடுக்க தளகர்ச்தர்களாய்‌ அமர்ம்லு நின்றனர்‌. ஜமே 
தார்‌, ௬பேதார, அவுல்கார்‌ முசலிய இராணுவ தளபதிகள்‌ பலர்‌ 
பெருகியிருக்சனச. சேனை களன்கள்‌ சீருடன்‌ செழித்‌. ௪ கின்‌ ன. 


படைகள்‌ வந்தன 


இரி௫ிராபுரியிலிரூர்‌ ஐ படைகன்‌ த்ரூ தி தீருதியாய்‌ முறையே 
புறப்பட்டன. மே மாதம்‌ பஇணாமும்‌ தேஇயி விருக்மீக சேனை 
கன்‌ பாஞ்சாலக்குறிசகியை கோசன்கி வி ஙுணியாவப்‌ வர்றது 
கெண்டி. ரு சன, சேல்கிப்‌ பட நம கான்ட்‌ சேனை களும்‌ 
கருமருக து முதலிய போர்க்‌ சருவிக வரம்‌ மஅளில்‌ வரது சோக்‌ 
தன. அதன்‌ பின சூதிரைப்‌ பட்டானணக்கள்‌ வக்தன, தந்த 
அச்தச சேனைகளு£்ஞு உரிய தன ப இகம்‌ ௮அவதற்ோடு வக்தடைக்‌ 
தனா. எல்லாப்‌ படைஎளும்‌ வச்து சோச்க பின்‌ இறுஇயில்‌ 
கர்னல்‌ ஆக்னியு உயச்ஈத போர்க்‌ ரூ இமையில்‌ இவர்ச்லு வச்தசர்‌. 
அவருடைய அச்தாங்கல்‌ காரியகரி௫யும்‌, மான்‌. ஓரு னியார்‌ 
களும்‌, கராண்ரு காவலரும்‌ பரிகளில்‌ கூடவே வக்கணர்‌, ௮ வரு 
டைய வரவுகளில்‌ ஷீர விருதுகளும்‌ இர மதரியங்கள்‌ நிறைக்க 
ஆரவாரவ்களும்‌ அடலாணமைகளும்‌ இடமாய்‌ விமிக்து வர்கண. 


மே மாதம்‌ இருபத்தோராம்‌ தேதி (21-59-1801) மாலை 
உ மணிக்குப்‌ பாஞ்சைக்கோட்டை அயலே யுன்ன பாசூறுக்சூ 
கானல்‌ வரவே ஜெனரல்‌ மெக்காலே இடாாணுவ மரியாகையுடண்‌ 
ச.தர்‌ கின்று வரவேற்று .வவரை உபசரிக்கார்‌. இருவரும்‌ உரி 
கமையோடு உவகை யுரையாடி அளவா னினா்‌ ப. இய ச்சனணாதி 
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பதியைக்‌ உண்டதும்‌. சேனை தனங்கள்‌ யாவும்‌ பெருமகிழ்சீகி 
படர்கண. பண்ணீராவ்திதுச்ளு மோலாள போச்‌ வீரர்கள்‌ 
அர்த்‌ சேனையில்‌ நிஹழைர்‌ இருர்சணர்‌, மான வீரவ்களோடு யாவ 
ரூம்‌ மருவி கின்றனர்‌. மரூவமரை கிலை பொரு இறலசய்‌ கின்றது. 
மபர்‌ நிலை 
அனபதஇ மெக்காலேலய மக்காளி எனவும்‌, கர்னல்‌ ஆக்‌ 
வியூவை அக்கினிச்‌ சென்னல்‌ எணவும்‌ அக்காலத்தில்‌ பாஞ்சை 
பர்‌ வழங்கி வாதகணா, சவபோரமேபேல்‌ வக அக்கினியை நீர்மேல்‌ 
நெருப்பு எனவும்‌ கூறிவக்தாச்‌. அக்கினி வந்தது என இக்க அத 
காமதக்துற்ளுப்‌ பேர காதலும்‌ மேலே சூறமிதத வழக்கத்தைக்‌ க 
இமய, சாட்டு வழக்கங்கள்‌ பாட்டுகளில்‌ படிர்து வருகின்‌ மன. 
அம்மானை சூம்மி மு விய வாடஇஉணினுன்ன பாடல்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஊறிய சடையில்‌ இரும்சானலுப்‌ றஐமிய ஸவிீரவுணர்ச்கிகளின்‌ சரவ 
களாய்‌ வீறு கொண்டு வெற்றிக்‌ சனளிப்புகளோடு வக்‌ துன்னன. 
ஆயிரம அக்கினிச்‌ செலாவல்கள்‌ வக்காலும்‌ 
ஆண்‌ ௨உவலா பமனளுாுகசமனா அளுசாமல்‌ 
பாயூம்சிங்‌ சசகெறுபோவ ஏ மிஙிண ருண அக்குப 
பாண்டியன்‌ வீரமார்‌ உ௰வல்லார்‌? [7] 
நீர்மேல்‌ கெருபபும மகீகானியும்‌ சேர்க்‌ துமே 
பேசாமமேல்‌ எழுற்து மெபொறுகுசர்கன்‌/ 
கார்மேல்‌ எழுந்து பொழிகிண்ற மாரியபோல்‌ 
காயம்‌ இக்‌ ருணமடிகள்‌ வீகிகின ரர்‌. [2] 
குண்டடெல்லாம்‌ சொல்லா உதுர்கிதுவிட்டான்‌ செசட்டம்‌ 
இட்டான்‌ ரூலவையிட்டான்‌ சமச்குதண்‌ 
கண்டுவாச்‌ முணடஉன மமஊமமைகு துரை சீறச்‌ 
சமைக்துரைகள்‌ களர்க கொழிக்கார்‌. [2] 
வெள்ளையர்‌ வெள்ளமசப பீரங்கிக்‌ குணாடுகள்‌ 
வீசிக்‌ கொடுஞ்சுமச்‌ மசிச்செய்குரச்‌ 
உள்ளம்‌ கலங்காமல்‌ பாஞாைச௫யர்‌ வேக்கண்‌ 
உருகுெதிர்‌ எறி _௮மிக கொழிக்காண்‌. (4) 
கும்பினிக்‌ கும்பல்கள்‌ வம்புக ளாகவே 
கூடி. எ.இர்‌_௮மர்‌ ஏறிவக்காசர்‌ 
வெம்புலி ஊமையன்‌ வீறுடன சீறவே 
வேறுவேருமய்‌ ஒளிக்‌ கோட்‌ லானார்‌. (2) 
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இவவாமுன பாடல்கள்‌ அண்று எவ்வாறு இவர்‌ தெவ்வ 
சோடு போராடி யுன்ளனச்‌ என்பதைச்‌ செவ்வையாகக்‌ காட்டி 
யுன்னன. ௮ரிய போராட்டங்கள்‌ ௮இ௫சயவ்களாய்‌ நிற்கின்றன. 

பாஞ்சைக கோட்டை மேல்‌ பொழிச்த குண்டுகள்‌ மிகவும்‌ 
பயா மசனவை. சகோஸடயிடிகள்‌ போல்‌ முழக்கனமையால்‌ 
அவனு னிலிஞுாஈத அடுக்குப்பாளைகள்‌ எல்லாம்‌ ஆடின என்பார்‌. 
இதப்‌ பீரவ்லிள்‌ ௪த்தவ்களைச்‌ கேட்டு ஆகசாயத்திலுள்ள இல ஈட்‌ 
சத இராக்களும்‌ உதிர்க்கன என்னு கற்பனை செய்து பாடவும்‌ 
கோர்தனா. பாடல்கள்‌ இச்சு வீர மண்னணனுடைய விறலசண்மை 
களை விளக்கி வீறு தகொண்டு வியனாய்‌ விரிக்‌ த வர் துள்ளன. 
“அர்க்க இடங்கள்‌ னும்‌ _நுகக்ககூகு இடிக்காற்போலசன்‌ 
லகு தங்கள்‌ கெம்கம்‌ வீசக்‌ கருமரும்‌ கோசை காக்கப்‌ 
புதியில்‌ இகழ்ந்து கட்டபொம்மனைப்‌ பழிதகிக பேர்கள்‌ 
தக தங்கள்‌ உ௫இர்ந்க ககென்னக்‌ காரசை உதிர்க்ச வன்டேோ]"" 

சனா இரவு வீரப்‌ பிரகாபன்களை களட்டி. வருகிற பாட்‌ 
இக்ணளை பல உள. ௮ஸவ பாஞ்சை விரர்களுடைய நிலைகளைக்‌ 
சூமிகி.துக காட்டி, இச்‌ சாட்டு மக்களுக்கு ஈலம்‌ பல கூட்டி. 
வருகின்‌ றன. ஸளெலியுணாவுஈன்‌ இக்கதைகளை உயர்த்‌ தண்‌ றன. 

பரர௫ும அஞ்சி அயரும்படியான படைகளும்‌ பீரக்ககளும்‌ 
எல்௯ை மீறி வக்னளானன. கொல்லும்‌ எமன்களைப்‌ போல்‌ வெள்‌ 
சாயாகன்‌ உணளக கொழஇுப்போடு உருத்கு வர்து வெள்ளம்‌ 
எனக இெண்டி.ருக்கின்றனார. இருக்‌ தம்‌ ஊமைத்துரை யாதும்‌ 
அஞ்சாமல்‌ எனனனவும்‌ கலங்காமல்‌ மைத்‌ துரைகளையெல்லாம்‌ 
இரணமாகவே கருதி முூரணோடு மாண்டு முனைந்து கின்றுள்ளார்‌. 

வந்தவர்‌ எண்ணியது 

புதிதாய்‌ வக்‌. தள்ள தனபதஇகள்‌ பாஞ்சைக்கோட்டையைப்‌ 
பாாரதது.கும்‌ மிகவும்‌ எனிகாகவே எண்ணினர்‌. மலைகள்‌ சூழ்ச்‌ 
"அன்ன அரண்கள்‌ அடர்ச்திருக்குமோ? எண்று கிலைகளை கெஞ்‌ 
ஒல்‌ நினைசஅ வந்தவர்க்கு மண்ணால்‌ ௮மைச்துன்ன மஇலைக்‌ கண்‌ 
னல்‌ கண்டதும்‌ இளிவாய்த்‌ தோன்றிய. வெட்ட வெளியான ' 
பொட்டல்‌ காட்டில்‌ இந்தக்‌ கட்டமண்‌ கோட்டையைத்‌ கட்டி. 
செொறுக்காமல்‌ மு ண்‌ வந்த பட்டாளச்கள்‌ முட்டாள்களாப்‌ 
வெட்டிக்சனமாய்‌ வேலை செய்குளன்ளன எணன்௮ கேலி செய்து 
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கொண்டனர்‌. வர்த தலைவர்களுறடைய இர்தனைகளை முக்இய 
சேனாதிபதி தெரிக்து கொண்டு அரிகே இறசக்து பட்டவர்கள்‌ 
தொகையை வகையாய்க்‌ சூறிக்கள்‌ காட்டி எரியின்‌ வலி 
நிலையை விளக்கிச்‌ சொண்ணார்‌. அவர்களுள்‌ சரியாப்‌ விளக்க 
வில்லை? இர்சகச்‌ இராய பைகவனைப்‌ பிடிக்க இவ்னைவு பெரிய 
படைகள்‌ எண்டே அவர்‌ மறு! கிண்றார்‌. இரவு வர்குது? 
யாவரும்‌ உணவுகள்‌ அ௮ருற்இி உறு சருஇ௮தமை இயாயிருக் தனர்‌. 
ஊழையன ஊதியது 

கொடிய பீரக்கிகளோடு பெரிய சேனைகள்‌ வர்றது சேர்க 
இருத்தலையும்‌, வெள்ளைச்‌ சனபதிகளன்‌ இமணடு உள்ளம்‌ கடுத்து 
ஊக்கி நிற்றலையும்‌ சோக்கி வற்து கலர்‌ ஊாலமமால்‌ ஐுவாயிடம்‌ பரி 
வேசடு மறுகி யுரைதக்கார்‌. அவர்‌ சூது முறுவலாப்சு இயிது 
ஓரித்தாச்‌. வாயப்‌ இறக்கு ஒண்னும்‌ சொல்லாமல்‌ கொரு௪ம்‌ பூல்‌ 
உமியை எழுத்து வைக்கோல்‌ குரும்புடண்‌ மடுத்து உள்ளல்‌ 
ஸகயில்வைதக்துக்‌ கசக்கி இனா, அவலையரவும்‌ பற துயேோயின . 
அதனைச்‌ ௬ட்டிக்‌ காட்டி விட்டு ௮மைஇயாய்‌ அமரக்‌ இருக்கார்‌. 
இவள்ளையர்‌ பலடகன்‌ எவ்வளவு இரண்டு வர்கசலும்‌ இகி 

தப்‌ புல்லுமியை ஊஇத்‌ ொலைச்கது போல்‌ எணிர்து அித்து 
ஒழிப்பேன்‌” என்பதை வாய்‌ இறம்ச சொல்லாமல்‌ செய்கையச 
அம்‌, சைகையாலும்‌ ன்று இவர்‌ காட்டிய காட்டி அமிய ஒரு 
வீரச்‌ இ௰லாய்‌ விளங்கி கின்றது. இவருடைய உள்ளத்‌ அணி 
வும்‌ உக்கிர வீர கிலையும்‌ உரையிட லசியணன., அச்சம்‌ சண்பை 
யரதும்‌ அறியாமல்‌ யாண்டும்‌ ௨௫௪௪ வீரரசய்‌ இவர்‌ ஓளி செய்‌ 
இருக்குது ௨லக விழிகளுக்கு நிலையான ஓர்‌ ௮தஇசயமாயுனன லு. 
இவரது மனவுறுதி தனிகிலையடைய து; ௪வ்வழியும்களராத.௪. 
தெவ்வர்களும்‌ இசை கோக்கு வியக்கும்படி, அவ்வனவு 
அஇசயன்கள்‌ இவரிடம்‌ அ௮மைர்தஇருக்தமையால்‌ எவ்வஸகயிலும்‌ 
யாரும்‌ வியம்து போற்றி வீரவுருவன்‌ எனப்‌ பசாராட்டகோக்தனர்‌. 
வென்ளையர்களுடைய பட்டானவ்களை இவர்‌ மிசுவும்‌ துன 
௪மாக எண்ணி இகழ்க்த எல்லாரையும்‌ ஒல்லையில்‌ ஒழிப்பதகாக 
விரைந்து ஊஇக்‌ காட்டிய செய்கையை எவ்வாறோ அவாரகளும்‌ 
அரறிர்து கொண்டார்‌. உள்ளத்தில்‌ கேசபம்‌ மூண்டாலும்‌ அச்‌ 
செயலை அவர்‌ வியச்து கின்றார்‌. தல்களஞுடைய சேனைப்‌ பெருக 
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கைக கண்டும்‌ யாலும்‌ அஞ்சாமல்‌ இச்த மான வீரண்‌ சூமிச்துச்‌ 
செய்த சைகையை அவரும்‌ ஞசூமிக்ல வைத்தசார்‌. வாய்‌ இறந்து 
சொல்லாதது வையம்‌ அறிய வச்சுலு. அயலே வருவது காண. 
*₹1]ரத றர௦%1*%0ம்‌ ரீ குறுக்கு ஐ %10க 18 ஜி 1811 நரகல்‌ உருக்க; ட] 
8110 01௦: 115 601160௦%௦ம்‌ ௯ 1௨ 17116 1460௦8 ௦7 கறறக, கமரஉ௰ ஜக 
ந11௦றடு 00) ௩1௦ ஐவ]றடு ௦நீ நேர்த ]கரீ ௧௦ ௩௦ ௦௦] நட 13 0ஜ- 
1$81) 70009; 11௦ ௨1௭ நட பக 1௨௫3 ௧௦௨௦௧ கரம்‌ கணஜறங்‌ ந டநட 
0நீநீ, எரீந்ம்‌, க எம்பிகக1 0 ஐ ஒடுஙபறு ம்‌ மீறபுறடு நபர்கு நடுராமுங்றே, எர்பர்ரிடே ௭௧ 01% 
கரஜயக1 நீம்‌ கங்க்க௦12, 116 ௭௧8 ஐய யாக]]நு ௩1% 1௦ 05றர௦தங்‌ 10 ௨௬௨௦1௩- 
ங்ந்மு ஐ நடக 1 கறக, நீரு முறபா கறற111தற்ற்டரு,"* (1. 0.) 

6 ிவள்சைக்கார சற மிகவு அச்சமாகவே ஐவர்‌ எண்ணி 
வர்கா? கில வைக்கோல்‌ இரும்புகளைசன்‌ சீசார்கவு இடது உண்‌ 
னன்‌ கையில்‌ வைத்து வல சையான்‌. ௧௪௯௫ ஊ.இக்‌ எும்பினிப்‌ 
படைகளை இப்படி அடியோடு எனி ொலைப்மேபனண எண்று 
சூயி. தக அசட்டிணாா., அவர்‌ செய்து வக்கு ஆயதசகைகள்‌ 
எல்லாம்‌ கம்ம அடி.மேோயோடு ௭௪ம்‌ செவய்வகாகவே இருக்கன்‌”? 
என்பது மேலே வக.தன்னள ஐல்கிலக்தன்‌ பொருள்‌. 

ஞூப மணியா ஷர னா ஊன: ப) க மச] எவ்வ ாவு ளான ஹபாவாா குக 
கரூஇ வர்துன்ளார்‌ சாணப னம்‌, வாது இவன்பானண உறுஇ கிலை 
யும்‌ ஊக்கமும்‌ அடலமைணமைகளுமல்‌ இசணுல்‌ சணன்கு வறியலாசகூம்‌. 

பீரவ்லி வெெடிகளையோ, பட வலிகளையோ, வெள்ளைக்கா 
சர்கணறாடைய அாசவாரங்களையோ சூறிசலு ௮வரச்‌ வாண்டும்‌ 
பதும்‌ கலங்கி யிடுப்பதாகவே தெரியவில்லை. எவ்வளவு படை 
கன்‌ வர்காலும்‌ எப்படிபு்‌ வெணறு விடலாம்‌ எண்டூேற உள்ளத்‌ 
தணிவுடண்‌ அவர ஊக்கி யிருந்துன்னார்‌. அவருடைய உணறுஇ 
நிலை இறுதி வசையும்‌ எவ்வஹியும்‌ யாதும்‌ ரூரஹையவே யில்லை. 

தளபதிகள்‌ கருதியது 

ரசிக பாகும்‌ முப்பதிசேதோர ஈம்‌ ச்சுஇ ராடு போரில்‌ 
இலக்துபட்டவாகள்‌ இுசகசளலைலய அுமிர்குலடா்‌ கர்னல்‌ ஆக்னியூ 
பெரிதும்‌ வரும்‌ இனார்‌. சூம்பினணிப்‌ படைகளில்‌ இவ்வளவு இழவு 
களைச்‌ செய்ய வேண்டுமானால்‌ எ இரி எவ்வளவு ப்டைகளை வைத்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌? எத்தணை ஆற்றல்கள்‌ .வவணிடம்‌ நிறைக்த 
ருக்சூம்‌? என உய்தது உணார்து மேக்காலேயோடு பலவும்வி௫ச 
ரித்து நிலைமைகளை கினைக்து நெடிய ஆலோசனைகள்‌ செய்தார்‌. 
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இரண்டு சேனாஇபதிகளும்‌ இரவு பன்னிரண்டு மணி வரை 
யும்‌ கலர்து ஆலோ௫த்று மறு காள்‌ செய்ய வேண்டிய காரியங்‌ 
களை முடிவு செய்து கொண்டு கூடாரங்களில்‌ உ றங்கியிருக்காச்‌. 

மறுகாள்‌ சேேய்தது 

பொழு.க விடிர்சற,. காலை யுண்டி. சொண்டதும்‌ அண்று 
செய்ய வேண்டிய வேலைகளைச்‌ சேனா இபஇ விரைக்து கவனித்‌ 
கார்‌. கொண்டு வந்துள்ளன புதிய பீரங்கி ளை எந்த இடத்தில்‌ 
கிறுத்துவ? எவ்வளவு தூரத்இல்‌ சூரி வைப்பகுர்‌ என அர்த 
கிலையன்களை இராரயர்தார்‌. அ௮சுற்ளு வேண்டியபடி, உயர்க்த 
மேடுகக்£ண ௮ஸமக்கசூமாறு கட்டளை யிட்டார்‌. கோட்டைக்குதி 
தென்மேற்கே நீனமானண நெடிய மணல்‌ மேடுகள்‌ வளர்க்கப்‌ 
பட்டன. ௮௫ பவேலைகளைன்‌ தன்கள்‌ வேலைக்காரர்‌ செய்யும்‌ 
போது எஇிரிகள்‌ புரூர்து இடையூறு செய்யாதபடி, அயலே 
படை வீரர்கள்‌ வெடிகனோடு காவல்‌ காத்து நின்றனர்‌. காரி 
யச்கள்‌ யாவும்‌ மிக்க கவனமாய்தக்‌ கக்கவாறு செய்து வக்தனர்‌. 

கேோரட்டையையச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்தது 

பாரு சைக்‌ கோட்டையை சேோே கம்றிப்‌ பார்ச்மு கிலையக்‌ 
காகி தெளிவாக பவழிஈ்மு ெொண்ண விரும்பி கானல்‌ ஆக்னியூ 
இரண்டு அஇஞ்ினீயா்களோடு (13021௩௦௦18) பா௫ஹையிலிருக்து 
புறப்பட்டுப்‌ போப்‌ 2 தலில்‌ வடகளும்‌ கோட்டை மதிலைக்‌ சவ 
னித்துப்‌ பாரக்கார்‌. அனயின்‌ நாண்ரு புறமும்‌ தவலே ஈடம்து 
யாவும்‌ சூழ்ச ௮ ம்காகஇணார்‌. எரியின்‌ கிலைமை அ௮வர்க்சூ மிக 
வம எனிதாகவே தோன்றியது, கோட்டையை அவர்‌ சழ்றிப்‌ 
பாசக்கு வரும்‌ பொழு பாஞ்சை வீரர்‌ யாரும்‌ வெளியே 
வரது இரண்டு கிற்கவில்லை. கவண்‌ கல்லுகளுக்கும்‌ வில்லுகளுக்‌ 
சூம்‌ வெடி. சூண்டுகளுக்கும்‌ எட்டாத தூரத்திலேயே அவர்‌ 
கட்டாக உலாவி வர்தார்‌. அவ்வாறு ௮வர்‌ வேவு பார்த்து 
வருங்கால்‌ தெற்கு மதிலின்‌ கொகத்களஅ்களிலிருக்‌ ௪ இலர்‌ ௯ வி 
அழைத்தா்‌?** ஏன ௮ டஉ.டசின்றுஒ.5 கலிப்‌ பதுக்க சுறுறிப்பாரக்‌ 
இலகிீர்கள்‌|] இட்ட வர்க வேண்‌ உயகசை விவாரமா௪க்‌ கேட்டுப்‌ 
வபோங்களேன்‌?'' என்று ஓலமிட்டு உலமாைக்கார்‌, இவர்‌ கூச்சலிட்‌ 
ட..கமக்க கேட்டு ஏதோ சோலி செய்விருர்‌ எண்ணு சேவைத்‌ தலைவர 
இரிச்கவள்‌ சென்றார்‌. வெளியே அவ்வாறு ஈகைத்தகுப்‌ வபோனாலும்‌ 
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கோபக்‌ கொப்பும்‌ மானக்‌ கடுப்பும்‌ உள்ளே எரித்து நின்‌, றன. 
பாசறையை அடைக்தகார? பலவும்‌ பயோ௫னை புரிர்தருக்காச. 
மாலை ஜச்து மணிக்கு மெக்காலேவயோடு சவபேபேகிக்கெசண்‌ை 
டிருக்கும்போஅு எட்டப்பசாயக்கஸளாக சூலிக்அ கர்னல்‌ஆக்னியூ 
விசாரிச்சார்‌. வர்சவுடனேயேே அவரை மெக்காலே அறிமுகம்‌ 
செய்தஇருக்கார்‌ ஆயினும்‌ அவரது நிலைமயைகசோாக சூமிக்துக்‌ தெளி 
வாக அமியலவிரும்பி மனுபடியும்‌ மருமமாய்‌ வினாவினார்‌. இவண்‌ 
உண்மையாணவனாச்‌ இவனை சரம்‌ ஈம்பலாைாயா?”” எண்ணும்‌ சந்தேக 
ககுகோடு அவரச சேட்டு அமிர்கதுமற யணமழைய தனள்பஇ வச்‌ 
தன்ன பு இய சகனபஇயின்‌ உள்ளம்‌ ஜெசெளிய உரைத்தாச்‌. 
கெளியும்படி சொன்ன மொழி எண்ண? அயலே ௮ாணுக, 
21) கடி மேந்காரு குருரருநு ௦ம நட 1 க௱பிகர்கறமுபார்க1] உஐ௫௧,”* 
பாஞ்சாலவ்ஞுூறிச்‌ மரபுக்கு இவண்‌ பரம்பரை விரோதி” 


எட்டப்ப சாயக்கமை இவ்வாறு சனபஇ அறிவுறுக்தியுள்ளாச்‌. 
ஊஸ யப ணனுக்குச்‌ சகொெண்மவிமோரோஇ கலால்‌ அவனை ௮ிததுஒழிப்‌ 
ப.இல்‌ கம்மல்‌ காட்டிலும்‌ இவனுக்கு அக்கறையும்‌ எவயையும்‌ 
இகம்‌ சண ம௰இ சதெனியச்‌ சொல்லசேவே சேோமடைஇபஇ இக்கதை 
சதெெனிரக்து உவரனு சொண்டாச்‌. வர்குளாளி்யம்‌ நீிஇணிலு மூடிகற்கு 
உள்சாட்டிலே மல்ல அப்பு அமை வன்ணமை அவர்களு உவகை 
குக்குது. உர கலவைகளை இருவரும்‌ இறமாக்‌ கருதி .ஐாாய்க்குசச்‌. 
பாஞ்சா லவ்ஞகூ.சிச்சியாருடைய செசெயல்‌ இயல்களையும்‌, 
னைக அகி களையும்‌, சேபேசரசடகும்‌ இறவ்களையும்‌ சூளிக்.த மெககாலே 
அக்கினிச்‌ செண்ணலவுக்களுதி செண்வாக உலரதக்கார்‌, அரிச உணர 
௬௭௭ கேட்டுப்‌ புதியனசேனாஇபதஇ இலிலு வியர்காலும்‌ உள்ளத்‌ 
இல்‌ னும்‌ ௪.ற்மமும்‌ பெருகி கிண்டமண. கடும்‌ போச்‌ புரிச்‌ 
சாப படியும்‌ ஊஊ இரியை அடியோடு அதலமி்தைவிட வேண்டும்‌ 
எண்டே ௮வர்‌ துணிவாய்கி அடி கிது கிணன்ருரர்‌. இதப்‌ பாற குவ 
னம்‌ தொலைக்க வில்லையசணால்‌ சூம்பினி ஆட்சி இக்‌ காட்டில்‌ இல்‌ 
னாமல்‌ ததொரறைகிக போது என இசணகு கள பதிகளும்‌ கரத 
வைகளை அதகுலால்‌ மீகா ட்டையை விரைம்‌ து அதிதிது ஒித 
ச.ற்கூ சவவேண்டிய। சமேவலைகளை பெல்லாம்‌ இரசேவே கரவாரய்ச 
செப்து பாறுசான்‌ வரனை ௭இர ம்சாக்கி எண்ணிக்‌ கண்ணயர 
இருக்காச்‌. இரவு 142 மணிக்கே அவர்‌ படுக்கம்‌ போனார்‌. 


அண்ண பொழு அமைஇயாய்ல்‌ குழிக்கு. 


ணிய இம்கிர்‌ போடப்‌ 


இருபத்தைந்தாவது அதிகாரம்‌ 
அடலம்‌ மூண்டது 





அ;சவன்‌ உதயமாயினாண்‌. யாரும்‌ காரியங்களில்‌ கரூதி 
விரைச்தனர்‌. மே மாதம்‌ இருபசத்‌.கமூண்றும்‌ சேதி (28-52-1801) 
கரலைய்‌ெேே்ேயே பிரங்கிகள்‌ கோட்ட யவை சோக்கி கேோ௯க 
கின்றன. மதிலின்‌ சதெண்மேழற்குதி இர்ில்‌ ௮௮ நூறு கெஜ 
தூரத்தில்‌ வளர்த்திருர்க பெரிய மணல்‌ ஆண்டின்‌ மேல்‌ பீரன்க 
கன்‌ பதிக்கப்பட்டுக்‌ இழக்களு கோக்கிய பார்வையாய்க்‌ சூறி 
செய்திருச் சன. காலை ஆஅ மணிக்கே ௬டத்‌ தொடஅ்கின. 
அஇக ஆற்றல்‌ வாய்ர்க பெரிய பிரவ்கிகள்‌ ஆதலால்‌ சூண்டுகள்‌ 
இடிகள்‌ முழக்பெனயோல்‌ நெடிய முழக்கங்கள்‌ செய்து கடிது 
எமுக்தன. அ௮யலிடன்கள்‌ எல்லாம்‌ ௮இரொலிமள்‌ எதிரொலிக 
ளாய் மீண்டன. போராட்டங்கள்‌ எங்ஞும்‌ பொக்கி மூண்டன. 
கூதிலாப்‌ படைகளும்‌ சுசமைட்‌ சோனை சளாும்‌ தயரசய்‌ ஆயதி 
தமுடணன்‌ அணி வகுத்து நின்றன. மலர ய்‌ மேசத்திலிருஈ.து 
கொண்டு வந்திருச்சு நூற்ைம்ய தா மூலாயர்கள்‌ சனித்தொகு 
இயர்‌ கின்றனர்‌. மிஞச்த சேகபலமும்‌ மூர்க்கம்‌ மூஃடுத 
தனமும்‌ வாய்க்கு இக்தப்படை ஒய்ட்‌ ஒலி (ரந) எண்ணும்‌ 
தனபதியினு_ய தலைமையில்‌ கின்று ஐ. கோட்டையை உடைத்‌ 
தவுடணன்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளே பாய வேண்டும்‌ என்று உறுதி 
பூண்டு பொரு திறலோடு ஊக்கி எ.இர்‌ நோக்கி நின்றனர்‌. 
பாஞ்சைப்‌ படை நிலை 
சூம்பினிப்‌ படைஈன்‌ இவ்வாறு எவ்வழியும்‌ வெவ்வலியு 
டன இரண்டு சூழூவே பாஞ்சை வீரர்கள்‌ யாண்டும்‌ யுத்தசன்‌ 
னத்தராப்‌ மூண்டு நின்‌ றனர்‌. யார்‌ அருகே செருக்கினாலும்‌ 
அவரை உருமாய்தீது உயிர கூடிக்௪ வண்டும்‌. எண்று வேல்‌ 
வல்லயன்களோடு வீறுகொண்டு ௪இர்‌ கோல்கி சத்திசையும்‌ 
ஒத்திசைந்து ஊக௫ஒ நின்று டவ ரது நி உக்ர வீரமாய்‌ 
கொடிய பெரிய பிரக்லகன்‌ வக்ன்னன எண்டு தெரிக்த 
வுடனே கோட்டைக்குள்ளே சகரம்‌ எங்களும்‌ குழிகள்‌ 


92 


250 பாஞ்சாலங்குறிச்்‌சி வீர சரித்திரம்‌ 


கோண்டி, கில்வஹறைகள்‌ அமைத்திருந்கனா. அர்தப்‌ புத்இலும்‌ 
அரண்மனைகளுக்கு உள்ளேயும்‌ ௬ரக்க வழிகளும்‌ கிலவஹைக 
ளும்‌ மஹைமுகவ்களாய்‌ மருவியிருஈக்சனூ. எர்க இடன்களிலும்‌ 
எ.இிர்ப்புகளும்‌ தடுப்புகளும்‌ அடுத்து அடுத்‌ த மைர கின்‌ றன. 
அன்று கோட்டையுள்‌ சாமையிரத்திரூதூறு போர்‌ வீரர்கள்‌ 
தாண்‌ இருச்தனர்‌. சாண்ணு மாதங்களாய்ச்‌ கொடர்க்லு கடக்க 
வர்க போரில்‌ .ஆயிரத்லு மூர்நூறு பேர்‌ இ௰௰்க போயினர்‌. 
கொடிய வெடி சூண்டுகளால்‌ படுகாயங்கள்‌ அடைக்கு கால்‌ 
௯௯௬ முதலிய உறுப்புக்களை இழக்து பலர்‌ ஒருங்கி யிருர்‌ ணர்‌. 
உடல்களில்‌ ஊணரு£ற்று ஒ௫்கனம்‌ இடைகளில்‌ இடக்கவரும்‌ 
அண்னறு மான வீரத்துடன்‌ எழுத வரு படைகளில்‌ சேர்க்து 
மிகவும்‌ ௮௨ல்கொண்டு கின்றனர்‌. வெண்னறு வாழ்வது இண்டூறல்‌ 
அன்டே பொண்றி வீழ்வது என்மே எல்லாரும்‌ உ௱இ கொண்டு 
பொரு திறலோடு மருவி கின்றனர்‌. அவர்களுடைய மனவுறுதி 
யும்‌ அடலாண்மைகளும்‌ சாவ்னைிடரமகும்‌ ஊணிஇல்‌ அண முடியா 
தன, ஒரூ உயரக்த வ்‌ ராமரயபிணறுடைய சூல பரம்ப்லாயிண்‌ இர 
நீர்மையை உலகம்‌ அலறிய அவர்‌ கிலை ஏண்று சேே காட்டி, கிண்‌ 
௮.து. சான்றும்‌ காணாக வி ரக்காட்டியோடு ,வவசி வி.றுகொண்டு 
மூண்டு கிண்ட உக்கிர வீர கிலை பாண்டி மண்டலத்இண்‌ ரையும்‌ 
.யப்பையும்‌ ஒலகவிப்பேரையும்புகழையும்வெருக்கிவின ங்கிய ௪. 
காலையில்‌ ரூம்பினிப்‌ படைகள்‌ இரண்டு எழுச்க வுடனே 
பாஞ்சை விரரகன்‌ யாவரும்‌ ஓயகபாணிகளசய்க்‌ கோட்டையி 
ன்ள்னளே காண்சூ புறல்களிலும்‌ எ இர்கோக்கி முதிச்வேகக்‌ டன்‌ 
கண்டு கின்றனார. எஇரிகள்‌ வனி வராமல்‌ அயலே அமிகில்‌ 
புக்‌ அறிச்குதும்‌ சீறி எதுக்கு இவர கில மாமியணமக்க து. 
கேோட்டையை முழுதும்‌ உமரை த்தி அரையாடு தரை 
யாத்‌ தகாத்க பிண்புகான்‌ படை. கன்‌ உள்ளே போக வேண்டும்‌ 
எண்று வெள்ளைக்கனபஇகன்‌ எல்லாரும்‌ ௨௮இ செய்இருக் கை 
யால்‌ போராடல்கன்‌ தாமதமாய்‌ ஒதுக்கி நிண்டன. பீரங்கிகள்‌ 
ஓயாமல்‌ சகேே சூண்டுகளஸைப்‌ பொழிர்து கொண்டே யிருக்சன. 


சேயாார௱ாட வும்‌ காணு கீகுேோர வோடு 


இவர்‌ எதர்பார்குது கிணறா? அவ்வாறு சோரமல்‌ அவை அவலே 
செயல்‌ ஓர்க்‌.து நின்‌ உமையால்‌ கொத்தளம்‌ முதலிய இடங்களில்‌ 


கரலாட்‌ படைகள்‌ 
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இவர்‌ மேல்‌ ஏரி நில்லாமல்‌ கீழேயே அடக்ல யிரூச்சகார்‌. கேரட்‌ 
உடை அ௮ரணகளைன்‌ தட்டி, வெட்ட வெளியாகிய பின்பே கிட்ட 
கெருக்க சவண்டும்‌ எண்ணு வரி ஈட்ட. கி.ற்ளும்‌ கலையை இவர்‌ 
உய்ம்வணார்க ௯ம்‌ நிலவஹறைகளை பெல்லாம்‌ நிலவாக ஆபத்தும்‌ 
செய்கனா. சானு மூலைகணிலும்‌ உதில்வள்‌ அ௮ரூச பெரிய பன்‌ 
வவ்களைக்‌ கோணழடினணச்‌, பீரவ்ஒிக ரூண்டுகள்‌ மேலே படாத 
படி. ஓரவ்கள்‌ தோறும்‌ செழிய வேல்கனஊோடும்‌ கொடிய வல்ல 
பங்களோடும்‌ சூளியாய்‌ ஒனிைதக் து இவர்‌ பஅுவ்கஇ மிருச்சணர்‌. 
கேகேோரட்டை உடைடந்தது 


கறை ஆத்‌ ௮ ணி ருகலஸ்‌ பண்ணி ணகு பா ணி வஸரயும்‌ 
சதெொொடசர்வ ஓயாமல்‌ பீரவ்கிகள்‌ ௭௬ட்டுக்கொண்டசடே இருச்தசண 
ஆம்லாஸ்‌ உப்‌ பொழுதில்‌ (க ரட்டையிண்‌ கெல்கு கட்டு 
பாதஇக்ளு மேல்‌ உணைற்ஐு வீழ்ர்கு௯. ஒரூ மணிக்ளஞுன்‌ சமேேற்கு 
கெட்டு முழூ தும்‌ தகரகக போய தகு அகன்‌ அழமிக்து போக 
மவ படைகள்‌ ஆரவாரமாய்‌ ஆர்க்கு வர்தன்‌. அருகே வரும்‌ 
வரையும்‌ எஇமே பாணா வீரா்‌ யாரும்‌ தலை நீட்டாமல்‌ பன்‌ 
னனவ்ககசிமலையேே பதுங்கி பிருக்கணா. உண்மேணே வனும்புடி, படை 
களை கடத வெள்ளைக்‌ கன்புகளன்‌ சவேவிகிது வசசணனார்‌. கக்கு 
எட்டிய அனவிஸல்‌ கிட்ட செரூங்கசேே கெழுிய வேல்களை சேரே 
நீட்டிக்‌ கழ. பாய்கிறது அரு இறுவோடு எ .இரிகளை இவர்‌ சூக்த 
வீழ்திதின ர்‌. ிர்வவேகமாய்ஷஹணடுபெ ஈருக௯மயால்‌ இவருடைய 
ஆயுருனை௮ணில்‌ பலகையினங்கள்‌ ஜொலகவயசன்மசண்டுமடிக்கன. 

ககொலைகள்‌ விழுந்தது 

முதலில்‌ முன்னே மிப்‌ பாய்ந்து வக்க எப்பாய்களுள்‌, முப்‌ 
- பதுபேர்‌ ஒரு கொடியுள்‌ மாயச்‌ ௮ விழுந்தனர்‌. மூண்டு இரண்டு 
வந்தவர்‌ முண்ணனே மாணடு விழுக்ககைக்‌ கண்டதும்‌ கெடிய 
இகில்களோடு பின்வாக்லினா. பிண்னே இரும்பும்‌ பொருது 
விஸரர்து பாய்குலு இரண்டு வெள்ளைத்‌ கதனவ இகளை க்‌ சூத்த வீழ்‌ 
க்தினச. எதிரபாராதபடி கொடிய கொலைகள்‌ விழ்ச்கதும்‌ ௪இ 
யிகள்‌ கெடி.து கலவ்கினா. கெசலைகள்‌ விழுர்து அச்‌ கிலைகளை 
அமிச்சதும்‌ தலைமைச்‌ சேனாஇயஇி போரில்‌ எருதபடி, படைத்‌ 
தலைவர்‌ அளணாக்கு உண்சாவு செய்காண்‌. வசவரும்‌ மசறி மீண்ட 
னர்‌. சீயி வ௰ி௮ வர்தவார்‌ ௮இ விரைவில்‌ மாறி மீண்டது அவலக்‌ 
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காட்டுியாய்க தோன்றிய, கவலைக்‌ தஇகிலோடு கடிது மீண்டு 
கொடி..து சூழ்ச்கனர்‌. முடிவு தெரியாமல்‌ மறுகி மயஅ்கினச்‌ 
மறுகி நின்றது 

கோட்ட கெட்டுகள்‌ .இசண்டும்‌ உணட.ர்மு போயின 
எண்று உள்ளம்‌ கனித்துக்‌ மன்னி வங்தகவச்‌ உடனே துடித்து 
விழுந்து செத்தது ஓர வித்தாமாண மசய வேலையா யிருக்கு. 
வெனள்சோச்‌ அலாகன்‌ எல்லாரூம்‌ வியச்து இகைத்தசச்‌. தலைமைச்‌ 
சேனாதியதியான கர்னல்‌ ஆக்னியூ எதிசிகளுடைய கிலைல.ம.கனை 
கினைக்து கோக்கிணார்‌. ௬டு கோபம்‌ மூண்ட? கெடுக்இஇலும்‌ 
கீண்ட. சணன்ணுவடப தலைலமமப்‌ பாதுகாப்பிலிருச்கத படைக 
ஞன்‌ ஒரு கிமிடதஇில்‌ முப்பத்திரண்டு வீரச்களை இழச்தகு கிண்‌௰. 
அச்ச இழுவு ௮வருக்ளுக்‌ கொடியறுயரமசயு!்‌ கெடிய அவமாண 
மாயும்‌ கீண்டு கிண்றன. அன்பு போர்‌ செய்வகை கிறுத்தி 
விடும்படி. வெறுப்போடு கட்டே மிட்டாச்‌. படைகள்‌ எல்லாம்‌ 
ப்சசுமக்ரூ மீண்டன. பாபட்தலைபைரி யாவரும்‌ பரிசு கணி 
னார்‌. பழைய தன பஇயான மெக்காலேயோடு கூடிப்‌ புதிய 
சேனைக்‌ தலைவா்‌ கூடார முக்கு வல்மாள்‌. பாடிட விட்டில்‌ கூடி 
மிருக்து பாவும்‌ உாடி, ஆலோிக்கார்‌. இற்கு லோ னையில்‌ 
ஜமீன்தகாச்‌ எட்டப்ப க: யகரம்‌ ஒட்டாய்ச்‌ சேர்க்நிருக்தாச்‌.. 

ய்சையானிகளுடைய கிலைமைகளைக்‌ சூறித்துப்‌ பல .வகை 
களிலும்‌ இாய்க்தார்‌. பாஇல்‌ மூருஙவறும்‌ உடைச்சு போன 
மேற்குக்‌ இக்கில்‌ ஏறிட போதே இவ்வாறு சீறிப்‌ பெருக எதிரி 
கன்‌ அரனணேடு கூடியுள்ள வடறிசையிலும்‌ கீழ்பு.றழும்‌ சுவ்‌ 
- வாறு நிலைத்து கின்று வெவ்வலியாய்‌ கவலை செய்வர்‌? என்பதை 
எண்ணி சோக்கி எம்‌.ஐ உபாயக்களை நுண்ணிசாக சாடினார்‌. 

வல்லையப்‌ போரில்‌ எதஇரிகளுடைய வல்லமைகள்‌ எல்லை கடம்‌ 

அன்னன என்ன வென்ளசைச்‌.அதுரை வியச்‌.து கூறினார்‌. சூம்பினிம்‌ 
படைகள்‌ மீது பாய்க்து சூத்தில்‌ கெலித்துக்‌ கூரிய ஆயுதக்க 
னளேசடு இவர்‌ சாவிச்‌ செண்று செயல்‌ அவித்சக வினோதமாயிருக்த 
மையால்‌ ௮ச்க அரிய காட்டுகளை அ௮வச்‌ கர௬இ யுரைச்சசச்‌. 

“எந்து ந்றராரக பீர்க்நக பிஒரீகர0௨ ௦8 1௧ 0௧௯௦1 7௭௯௧ ஈஏர்6%்‌ ஐம்யகஈ, ௬௭ 
கரகரற ௨8. ௬ £கக௰௱, நரம ஒர்ஜி்ம்கக1 %0 நகயர்து 6ல்‌ 1௦."  (%, 0) 

*பஇனெட்டு முதல்‌ இருவ தடி. நீனமுன்ன கூரிய ஈட்டிக 
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ளால்‌ எதிரிகள்‌ தகர்ப்பை விரைர்து காத்தனர்‌” என்னும்‌ இத 
னால்‌ பாஞ்சை வீரர்களுடைய கைகளிலிருரக்க வேல்‌ வல்லையகல்‌ 
களின்‌ நீளமும்‌ கூர்மையும்‌ வலிமையும்‌ நிலையாய்‌ அறியலாகும்‌. 

சேனைக்‌ தலைவர்கள்‌ நேமே அண்டு கெடுந்இடஇல்‌ கொண்டு 
கூமியிருத்தலால்‌ ௮ரத4 கூரிய ஆயுகுவ்களின்‌ கூர்மை நீச்மைகளே 
காம்கூர்க்தகோக்கி மானசக்காட்டுயால்லார்‌ கொள்ளுகிமேம்‌. 


கொடிய ச௬ுடுசூண்டுகளைப்‌ பகைவர்‌ வீசந்தோறும்‌ பதுங்கி 
யிருக் து அவர்‌ இட்ட வர்க வுடனே அறிக்‌ சூத்த லகு பாய்க்து 
இவர்‌ மாறிப்‌ போவன அரிய ஓர்‌ வீரப்‌ போக்‌ காட்டுயாய்‌ 
வி. றுகொண்டு கிண்டு ௪. வர கஇிலைபை யாரும்‌ விய த பாராட்ட. 
கேச்க்சனர்‌. பரஞ்சை வீரர்சுளருடைப போராடல்கள்‌ ஆங்கிலே 
யார்‌ யாவருக்கும்‌ ஓங்கிய இகில்களை கேேோ உருவா சுஇியுன்னன. 


எதிர்ப்பட்ட சறையும்‌ தூனாக்கிப்‌ போகின்ற திய நெருப்‌ 
பூக குூண்டு-ன்‌ ஓயாப்‌ பாய்சு ஐ கொண்டிருக்‌ .கம்‌ ஒரு இரறிகம்‌ 
அஞ்சாமல்‌ செஞ்சம்‌ ணிக்கு எதிரிக்‌ ரேரே ௮ணித்அ விழ்‌ 
த்த விறுடன்‌ இவர்‌ கெலித்து ௨ரவல நுனித்‌ த கோக்கவுரிய.து. 


உயிரை வெ றருதில உறஇ ஊக்கங்களோரடு லஇ௫௪ய கிலையில்‌ 
இவ்வாறு இஸர்‌ போராடி யூதக்‌ கண... சானைக கைன்‌ பட்‌ 
டாளங்களைச்‌ சிறிசு பின்‌ வாங்கும்படி. செய்து மீண்டும்‌ பீர்‌ 
களச்‌ ௬டும்படி கட்டளை யிட்டான்‌. அவை கடுமையாகக்‌ 
தொடுக்துச்‌ ௬ட்டன. கோட்டையின்‌ மேமேல்கசூ கெட்டு முற்றும்‌ 
இடிச்சு தகர்ச்சகத? அதன்‌ பின்‌ வடமேல்‌ மதிலும்‌ உடைக்கு 
விரு 5௫.௫. உடவுகள்‌ சடிது நிகழ்ச்தன எதிரிகள்‌ மு.இர்‌ வேக 
மாய்‌ மூண்டனா. அ௮தய வெற்றிகள்‌ அடைந்தன எண்று 
கருதிக்‌ களித்துக்‌ கதிவேகமாய்‌ ௮வர்‌ கடுதிக விரைந்தனர்‌. 

படூ சமர்‌ எழுந்தது 

அரண்‌ அஹிர்தது எண்று அறிச்கதும்‌ சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ 
கொதித்த வக்தன. மீண்டுபோன படைகள்‌ மூண்டு பாய்ந்து 
வரவே இவர்‌ நீண்ட. வேல்களோடு கேரே எதிர்ச்து பொருதார்‌. 
கோரமான கொடும்‌ போர்‌ மூண்டது. இக்க முஹை ௪ திரிகளுள்‌ 
குதிரைப்‌ படை வீரர்கள்‌ கொதித்தப்‌ பொருதார்‌. அர்தப்‌ 
படைத்தலைவஞைனை உவுட்டன்‌ (கேறக்கமடி 1௦௦௦) அ௨லாண்மை 
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மயோடு தன்‌ படைகளை ஈடத்இக்‌ எடுமையாகப்‌ போராடினான்‌. 
காலாட்‌ படைகள்‌ சூடு வெடி களுடன்‌ ஒருபுறம்‌ அடுபோச 
புரிச்துவாக்‌ ரூ௫ஸாச்‌ சேனைகள்‌ முஇர்‌ வேசுத்‌. கடன்‌ மூண்டு 
பொருகன. இருதிலக்திலும்‌ பலர்‌ மாணாடு விருக்தணர்‌. 
அமரில்‌ கேர்ந்த அதிசயம்‌ 

இவ்வாறு போமாடி வரும்பொழுது இவகுனள்‌ நபாவு எண்‌ 
அம்‌ தார்‌ போர்வீரன்‌ எவ்வழியும்‌ எஇேறிக்‌ ெெவ்வமுய வானா 
உல்‌ புரிக்து வர்கண்‌ ஆளி போல்‌ ஆராத அவ்வண்ணம்‌ 
அமாராடி. வருக்கால்‌ இழுப்பில்‌ ஒரு சூணடு பவேசுமாய்‌ க.து 
பாய்க்கு, பாயமேே வாளோடு இீமேழே விழ்க்காண்‌,. ஓர்‌ வயல்‌ 
வரப்பின்‌ அருகே உயிர்‌ பாதத்‌, ஐக்‌ இடாத அவ்‌ வீரனைல்‌ ரூ.இரை 
மேல்‌ வாக வர்து அக்குல வீரன்‌ -ண்டாண்‌. கையில்‌ பிடித்த 
நீண்ட வா சளாடு (ஒிருழட ற அசப்ரி௮ கிடடறட்கிண ஐ அஃ வர்க? கடிது 
மீகா ஃஇிணானா, பண்பனணன எண்று மின்ணிக இடற. ஆர்ச வாளைக்‌ 
கன்னிடம்‌ கொடும் கும்படி. சூ இணாயிலிரூா ௩௦ கொண்டே குறித்‌ 
தகு சேட்டான்‌, இக டையில்‌ ஞுண்டு பாவ்க்துண்ன ௮7 எண்ணால்‌ 
எழுரக்து கொடுக்க முடியாக? கீமே ளாணிம்‌ த வாங்கச்கொள்ள 
சேவேண்டும்‌'' எண்று இவண்‌ ஊனாஹுயாஸ்‌ கூ டிணுண்‌, வாயில்‌ 
இருச்தபடி.யே சகலை சூணிக்‌ ஐ வாகைகு ர என்னும்‌ சூறிப்பேோசடு 
ஸலக௯யை நீட்டி லண சகசேேட்டாண? கொடுப்புவலைப்‌ போல்‌ 
வாகை மேலே நீட்டின இவண்‌ அவண்‌ கலையை சேமேர ஸவி௫னாண்‌. 
அ௮ச்த வெள்ளலைதி வமர மலை அவயலே வன்னிப்போய்‌ அவிழுக்க.து. 
அற்ற தலை கீழ விழு முண்ணமேோ அர்த்‌ ரூரைஸயைையும வயிற்‌ 
ஸில்‌ சூத்தி வீழ்‌ இனான்‌? உடனே என்னுடைய வாலை வயல்‌ 
வரப்பினுன்‌ ளே சொருகி மஹைத்மான? உயிரும்‌ போயது இக்க 
வ்‌ரக்ஞுசி௫ி.லின்‌ தஇரஸகதைரியக்தை அறிம்து ௪ இரிகளும்‌ வியந்து கிண்‌ 


னா. இவரைப்‌ போ வரச்‌ யச வரும்‌ ி போற்றி யுள்ளனர்‌. 





** இந்த அதிப வீரருக்கு ஞாபக சின்ன மாக ஈகடுகல்‌ மாட்டியுள்னள னு 
போரில்‌ மாண்ட இவருடைய அருமை, மணுக்ரும்‌, வேறு ஆறுபேரு 
க்ரூம்‌ அருகே கல்லுகள்‌ அ௮மைக்திருக்கின்றன. ஒட்டநத்தம்‌ என்னும்‌ 
ஊரின்‌ அருகே வடபால்‌ மருவியுள்ன அம்ச வீரச்‌ சிலைகளுக்கு இவரு 
டைய மரமினார்‌ வருடம்‌ தோறும்‌ சிவ கிசி.கில்‌ வேல்‌ வான முதலிய 
ஆயுதபாணிகளாய்ச்‌ செண்று தொழுது விழுமிய பண்போடு வீர 
வழிபாடுகள்‌ செய்து வருகின்‌ மனா. என்னப்‌ பாஞ்சாலங்குதிச்சி 
எண்று சிறக்திருந்த அவ்‌ வூயோ இவ்‌ வீரர்‌ கறந்து வள௱ாக்த பதி ஆத 
லால்‌ ௮க்கே விதிமுமையே வீ.ரச்சிலைமில்‌இவா விளங்கி மபிருக்கின் றார்‌. 
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இனன்ளை மன்‌ கலை அுள்ளிவிழ---வாளால்‌ 
வீசிய வீரனை வெள்‌ க£ யரும்‌ 
உள்ளம்‌ வியந்து புகழ்க்‌ தனச்‌--- வீரரை 
ஓர்ந்து புசமழார்‌ உலகிலுண்டோ? (வீரக்‌ ஞூம்மி) 

உலகம்‌ இவ்வாறு உவசக்க புகழ இக்‌ சூலவிரண்‌ கிலவியுள்‌ 
ளான. இரச அரு திமலானண்‌ வெற்றி பெரும்‌ புகழ்களைப்‌ 
பெற்‌. வீரவுலஇற்கு என்றும்‌ சூன்ராக வியப்பையூட்டியுள்ள து. 
வெட்டிமேல்‌ எனறும்‌ வேளை புவய்மாகோர்‌ குண்டு வந்து 
பட்டது படவும்‌ இந்துப்‌ பக்கம்‌ ஓர்‌ வமல்‌ வரப்பில்‌ 
குட்டழிம்‌ சுமாந்து வீழ்ந்காண்‌; சசர்ம்‌ தவர்‌ எவரும்‌ இல்லை; 
ஓட்டி .௮ப்‌ பொழுகோர்‌ வீரன்‌ ஒண்பரி அடாவி வக்‌.கான்‌. (2) 
வக்கு௮வ்‌ வெள்ள வீரன்‌ வரப்பினஉப்‌ படுக்‌ இருக்க 
இக்தமா வீரண்‌ கையில்‌ இருக்கின்ற வாளை கீ கன்பால்‌ 
குந்இடு மாறு கேட்டான தகருகுவண்‌ தாழ்ந்து வந்து 
குக்குிநீ கொள்க என்று குறிப்பினால்‌ குறித்து ரைக்காண்‌. (அ) 
வாசியைசி சாரி செய்து வந்தவன்‌ குனிந்து கேட்டான்‌ 
ஆகையால்‌ கருவான்‌ பேசல அமர்வுடன எடுதிது வசர 
வீசினான்‌ தலைபோய் கீ துள்ளி வீழ்க்கது பரியும்‌ வீழ 
ஓசையசல்‌ உருக்தும்‌ முக்தி ஒளனிறுவாள்‌ மண்ணி லுய்க்காண்‌. 
மண்ணிடைக கன்கை வாளை மாண்புடன்‌ புகைக்க போதே 
உண்ணிலற _ஆவி நீங்க ஓய்ம்‌ துடல்‌ கடக்க கங்கே 
சண்ணிடைச்‌ வன்‌ நின்ற பெொசழுஇனும்‌ காமர்‌ வீரர்‌ 
எண்ணு று இறலோர்‌ என்ன இசைமிகுக்‌ தெழுந்த கன்றே. (4) 
உடலுயிர்‌ நீங்கும்‌ போதும்‌ ஒன்னலன்‌ உயிரை வவ்வி 
அடலுடன பேசன்‌ இக்கு ஆண்டகை இறனை நோக்டிப்‌ 
படையுமர்‌ தலைவன காணும்‌ பரிந்துடன்‌ புகழ்ந்து கின்றான்‌ 
இடமுறு வீரர்‌ கம்மை மாவரே சிந்தை செய்யார்‌? 5) 

(வீரபசண்டியம்‌] 

இச்தகைய சுர்க வீரரை இம்‌ காடு முன்னம்‌ பெற்றிருச்‌ 
ந்தை நினைக்லு இண்று கரம்‌ பெருமகிழ்சீசி அடைகின்றோம்‌. 
அரிய போர்‌ விரர்சள்‌ கொடிய சூண்டுகளால்‌ மடிய கோரக்க 
பெரிய பரிசாபமா யுன்ன௪. மாறு பட்ட போராட்டச்களில்‌ 
வீரப்பாடுகள்‌ மாறாய்‌ வேறுபடுகின்‌ றண. ௪ இடாணிகள்‌ கைகளில்‌ 
தூம்‌ கின்று ௬டுகிண்ட தி வெடிகள்‌ உள்ளன; கொடிய பிரவ்கி 
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கள்‌ இருக்கன்‌ றன. எதிர்ப்பாளரிடம்‌ இட்ட வர்தால்‌ மட்டும்‌ 
சூத்தி வீழ்த,தடூன்‌ ற கையாயுகங்கன்‌ உள்ளன. இவ்வாறான 
வேுபாடுகளிருத்தலால்‌ ஏறி வந்த கும்பினிப்படைகள்‌ ஏற்றம்‌ 
மிகப்‌ பெற்மன எதிர்ப்பின்‌ அற்றல்கள்‌ இடர்மிக வு.௰்றன. 
மனத்‌ இட்பமும்‌ மானவுணர்ச்சுயும்‌ பாஞ்சை விீரர்க்கு 
ஆனவரையும்‌ ஆதர புரிர்‌.2: வர்தமையால்‌ அமராடலில்‌: ௪ திரிக 
ஞா டைய சேனை சளக்களைப்‌ பலரமுழறையும்‌ முரிய அடித்த ௮ரிய 
வெஜ்றிகளை உரியகாக்கினர்‌. சிறிய தணைலலியுபையவர்‌ பெரிய 
படைகளை இடை விடாமல்‌ எதிர்த்து வெல்வது ௪வ்வைவு கடி. 
னம்‌? என்பதை எண்ணியுணாபவர்‌ பரிசாப முடிவுகளை எளிதில்‌ 
ஓர்ச்த கொள்ளுவர்‌. இரக்இ கொக்து பரிசக்து வருக ஐவர்‌. 


அருக தஇறலுடன்‌ இவ்வாறு தெவ்வர்களோடு ௮அண்று 
அமராடியதால்‌ இருவகையிலும்‌ பெரிய அழிவுகள்‌ நேர்ந்தன. 
பொழு௫ம்‌ ௮டைக்க௯. மாலை ௮௮ மணிச்சுக்‌ சூம்பினிப்‌ படை 
கள்‌ திரும்பிப்‌ போய்ப்பாசறளயச்‌ சோர்வன. பாஞ்சை வீரர்‌ 
பரிது நின்றன்‌. பசைவர்‌ படுசேடுகள்‌ க௫இனர்‌. 


இரவுமுழுவதும்‌ குண்டுகள்‌ 

பகலில்‌ உடைபட்ட கோட்டையைப்‌ பழுது பார்த்து இர 
வில்‌ கட்டி விடுவது பாஞ்சை வீரர்களுடைய வழக்கம்‌, ௮த 
னத்‌ தடுக்‌ ஒழிக்க வேணடும்‌ என்று சேனைக்‌ தலைவா்‌ அண்று 
கடுத்த போசனைகள்‌ செய்தனர்‌. இறவு ருருவும்‌ ஓயாமல்‌ 
பீ வ்கிகள்‌ குண்டுகளைப்‌ பொழிக்து கொண்டே யிருக்கும்‌ படி. 
சூறித்து வைத்தனர்‌. அவ்வாறு ஆற்றல்‌ மிக்க அவை ௯டு 
ஞுண்டுகளைக்‌ கோட்டைமேல்‌ கேரே வி௫க்கொண்டேயிருக்கன. 

41௫ நீர்றற்றஜ னாக றம்‌ மற ௧11 நர்ஜப்ம்‌ %௦ நரகக்‌ நமக மகம 
1ர0றம்‌, றலறகர்ரர்றுஜ ந, 1 2௧௧௦1,”” (18, ௩.) 

்‌"சதிரி அரண்‌ உடைப்பை அடைக்க விடாதபடி, இரலெல்‌ 
லாம்‌ பீரக்கிகள்‌ ௬ட்டுக்கொண்டே யிர௫ுர்சன'' என்னும்‌ இத 
னால்‌ ௮ன்னறு இரவு சூம்பனியார்‌ செய்இருர்த கொடுமை நிலை 
தெரியலாகும்‌ படுகாசம்‌ செய்ய அஐடிகோலி அவ்வாறு அவர்‌ 
௬டு சூண்டுகளைக்‌ கடுமையாக விடியும்‌ வசையும்‌ வீ கிண்ருர்‌. 


கோட்டை முழூனலும்‌ அடியோடு ஸா மட்டமாய்த 


25 அடலமர்‌ மூண்டது 11) 


தகரர்து போம்‌ என முடிவு செய்து விடிவை எதிர்‌ சோக்கிப்‌ 
படு சூழ்சீசகளோடு பாடி. கிலையகங்களில்‌: ௮வர்‌ படுத்திருந்தார்‌. 


இடை விடாமல்‌ இரவெல்லாம்‌ பீரக்லிகளன்‌ சகரின்‌ மீது 
சூண்டுகளைப்‌ பொழிர்து கொண்டிருக்கனவே|] அசக்கே பாஞ்‌ 
மையச்‌ எவ்வாறு இருஈ்சனர்‌? எப்படிப்‌ பிழைத்தனா? என 
இப்படிக்‌ கேள்விகன இகவ்கே வியப்புகளாய்த்‌ தோணன்றுகிணன்‌ 
ன. கிலையமைகண்‌ கெடும்‌ இகில்களைல்‌ காட்டுகண்டன. அச்தக்‌ 
கொடிய சூண்டு மாசியில்‌ ரம்‌ சண்ணுறக்காமல்‌ அவர்‌ ௧௫௬ 
இச்‌ செய்த வேலைகள்‌ அரிய அஇ௫ய முலடபன, தன்களுக்கு 
உதஇயான பாதுகாப்பாயிருக்க கோட்டைகளும்‌ கொத்தனக்‌ 
களு உடைந்து போனமையால்‌ எதிரிகள்‌ விரைச்சு உள்ளே 
ஏறி வராதபடி, வேறு இல தடைகளை வெளியே செய்ய சேர்க்க 
னர்‌. கருவேல்‌ உணட முதலிய செடிய முள்‌ மர௫்களைக 
கெசண்டு வர்து கோட்டைக்கு மேற்கே கீளமாக மேமலும்‌ 
பரப்பி வைத்தனச்‌. அவற்றிற்கு ஈடுவே பெரிய பன்ளக்கள்‌ 
கோண்டி, அமைத்தனர்‌. வேலிக்‌ தாண்டி, உன்ளே எதிரி 
கன்‌ ஏறி வரூள்கால்‌ .ஒர்கப்‌ பன்னவ்களில்‌ பனுகிகியிருரச் து வேல்‌ 
கனால்‌ சூத்த விீழ்தை ற்கு இரளைவாகவே பாவும்‌ கருதிக்‌ 
சூறியோடு கூற்று செய்தனர்‌. இரவு சாலு மணி வரையும்‌ 
அ௮க்த வேலைகள்‌ ஓயாமல்‌ ஈடக்து வக்சண. சூண்டுகள்‌ பாய்ந்து 


கொண்டிருக்கும்‌ போகேே பறுன்குியும்‌ ஒ.துன்௫ுயும்‌ அக்தப்‌ 
பாதுகாப்புக்‌ காரியங்களை ௮தஇிசா.துியமாய்‌ ஆச இரத்தோடு 
செய்கனச்‌. இரவு ௪டர்ஈ ௮௧. வேலையில்‌ இடையிடையே இலச 
ரூண்டுகளுக்கும்‌ இரைகளாய்‌ மசண்டனச்‌. உற்ற வுமவினச்‌ 
கள்‌ செம்‌ வீழ்க்தபோ லும்‌ இச்சகம்‌ கலக்காமல்‌ கிண்று தத்தம்‌ 
கடமைகளை இவர்‌ செய்து வர்த காட்டு உயர்ந்த வீர மாட்டு 
யாய்‌ ஒளி செய்து உக்கம இரசக்களை சன்கு விளக்கி கின்றன. 


இனிமேல்‌ கோட்டை மீது அ௮மர்ர்.கம்‌ கொத்தளங்களில்‌ 

இருக்‌ தம்‌ வெளியே வில்லானளிகள்‌ யாதும்‌ செய்ய முடியாது 

ஆகலால்‌ உள்ளேயே ௮வர ஒளி செய்து கின்று எய்தற்கு 

வேண்டிய மறைவுகளை நிரை கிரையா கெறியே செய்திருக்கனச்‌. 

- கிவைறைகசன்‌ பலவமைகளசம்‌ எவ்ளும்‌ கிரம்பி கிண்‌றன, 

றுறுசான்‌ ஈடக்க சகோர்லள்ன போச்‌ முடி வானதென்று முடிவு 
ப 9௮ 1 


266 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


செய்து கொண்டமையால்‌ எல்லாரும்‌ உயிரை வெறுத்கே உறுதி 
யுடன்‌ ஊக்கு அ௮றுஇயிட்டுப்‌ பொருதிறல்களை நாடி யுழைத்தனர்‌. 


சிலர்‌ அயல்‌ அகன்றது 


நடுச்‌ சாமத்திற்கு முன்னகாகவே அர்தப்புரத்திலிரு.த 
மகளிர்‌ சிலரை வெளியேறி ௮யலிடக்களுக்கு அனுப்பிவிட்ட 
னர்‌. ஈகரில்‌ இருந்த பொது எனக்களையும்‌ வெளியேறி விரைந்து 
போய்‌ விடும்படி ஊமைத்துரை முகல்‌ கானே உத்தரவு செய்‌ 
இருர்தார்‌ ஆகலால்‌ எல்லாரும்‌ தத்தமக்கு வேண்டிய இடக்‌ 
களுக்குக்‌ கடிது குூடியேறிப்‌ மீபாயினா. 

அரசைப்‌ பிரிந்து போய்‌ ௮அயமே தனியே யிருக்கு உயிர்‌ 
வாழ விரும்பாத மக்கையர்‌ சிலா அரண்மனைகளிலேயே தக்க 
யிருக்தனர்‌. உலக வாழ்வை வெறுத்தே யாவரும்‌ ௮வ்கே கலக 
சிலைகளைக்‌ கருதி மறுகப்‌ பரிவு கூர்க் து கின்றன. 


நகரம்‌ முழுவதிலும்‌ அன்று மூவாயிரத்து ௮௮ நூறு போர்‌ 

வீரர்களே யிருந்தனர்‌. அல்லலும்‌ அவமசனமும்‌ அடைக்கு 

இருச்‌.து வாழ்வதைவிட ௮மராடல்‌ புரிச்‌ இறஈ*அ போவதே கல்‌ 

ல்து என்று எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ அணிக்து உறுதி பூண்டே கின்ற 

னர்‌. அந்தநிலை அவரது இர்தசை வலிகளைக்‌ தெளிவுறுத்தி கின ௰.து. 
மாமன்‌ மறுகியது 


பாதுகாப்புகளகுரிய காரியவ்களை யாவரும்‌ பரிவோடுசெய்து 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது இரவு ஒரூ மணிக்கு ஊதி குரை 
யுடைய மாமனார்‌ அவரிடம்‌ கணிமேயே வர்தார்‌ கிலைஸமாகளை 
நினைந்து கெஞ்சும்‌ உளைந்து கெடுந்துபரோடு வக்த அவர்‌ மரு 
மகனை மரியாதையோடு கோக்கி ௨௮இ மொழிகளை உரைத்கார்‌? 
*கூம்பினிப்‌ படைகள்‌ கடல்‌ பேல்‌ வர்னு கூடி. யிருக்கின்‌ றன; 
கொடிய சூண்டுகளைப்‌ போட்டுக்‌ மீமோட்டையை உடைக்துகிட்‌ 
உனர; ஈம்மவருள்‌ பலச்‌ இற* தபோயினர்‌,; இன்னும்‌ போராட 
மூண்டு காம்‌ எதிர்க்து கிற்பத கேடேயாம்‌. சூ/பினிக்‌ கனபதி 
யிடம்‌ உடன்பாடு பெற்றுச்‌ சரணடைந்து விடுவசே நல்லத 
அவசரச்‌ இரக்கியருளுவர? வேறு கயான்கள்‌ யாதும்‌ செய்யமாட்‌ 
டார) பணிக்து கப்பம்‌ கட்டி வாழ்வகாக ஒப்பச்தம்‌ செய்து 
கொண்டால்‌ அவர்‌ உடனே போரை கிறுகஇ விடுவார்‌; தாக்கள்‌ 


20 அடலமர்‌ மூண்டது 20ப 


இசைக்தால்‌ கானே கேரே போய்ச்‌ சமாதானம்‌ செய்து வரு 
வேன்‌; மெக்காலே உரை முன்னமே என்னிடம்‌ இல கூறிப்பு 
களை உரைத்திருக்கிறா. இப்பொழுது தப்பவில்லையானால்‌ கம்‌ 
பாளையம்‌ பரழாகிவிடும்‌? இக்க வேளையில்‌ இசைர்தருளுவ்கள்‌.”? 


“பைகள்‌ பற்பல அழிந்தன; பாக்£மம்‌ பலவாய்க்‌ 
கெடுகுல்‌ உற்றது; மக்களும்‌ களைகளும்‌ இளர்நீது 

படுக ளகுதிடைப்‌ பட்டனர்‌: பகைப்படை ஓங்கி 
மடையில்‌ வெள்ளம்‌ பால்‌ வக்துககொண டுள்ளன ஈசனும்‌. 
நங்குலகிதுமர்‌ வீசர்கள்‌ நஈம்பொருட்‌ டாக 

லெங்கள கீஇணனில்‌ வனடுகாலை மாமய்விளிர்து ஓழிர் கார; 
எங்கும்‌ இனனலும்‌ இடர்களும்‌ கொடர்நீதுள இன்னே 
௪ங்க வேர்கெகொழடு சார்கந்துடன படுகுலே சால்பசம்‌,”” 


சன இங்கனம்‌ மாமனார்‌ மறுகிக்‌ கூறவே ஊமைத்துரை 
இரித்தார்‌. (*முஇரக்கத வபகை அ௮டைந்திருக்கிறிர்கள்‌) இருந்தும்‌ 
இறர்து போவதற்கு ௮ஞ்சுகிலிர்கள்‌ என்று தெரிகிறது. சாம்‌ 
சரணடைந்தால்‌ வெள்ளையர்‌ இரங்கி நம்மை மரியாதையாக 
நடத்துவார்‌ என்று எண்ணுவது எவ்வளவு மடமை! ௪ இரியிடம்‌ 
அப்யம்‌ புரந்து அவமானம்‌ ௮டைக்த வாழ்வதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அடலாண்மையோடு எதாத்துப்‌ போராடி. யுத்த களத்தில்‌ செத்‌ 
துப்‌ போவதே மேல்‌, மானம்‌ அழிர்து உயிர்‌ வாழ்வது எவ்‌ 
வழியும்‌ ஈனமேயாம்‌ அ. மாணமூம விழுமிய வாழ்வாம்‌. 


னான வில்‌என மருவிய மின்‌எனக சகோன்றி 

மீன கன்றதகோர்‌ கெறியயன மறைந்துபேசம்‌ இக்கு 

ஊனு டீம்பினை ஓம்பிட விருமபிஜன்‌ னலர்பரல்‌ 

மானம்‌ நீகதுடன்‌ படுவரோ மாண்புறு மரபேசர்‌. (7) 
வீர அண்ணலை வெங்கெசலை புரிகந்கனர்‌; எம்மை 

ஈரம்‌ இன்றிமே இருஞ்சிறை வைக்கனர்‌; என்னும்‌ 

வசரம்‌ ஒன்றியே வாழ்க்கையை நடத்தினர்‌; இந்த 

நீர ரேோசடு நான்‌ நேர்க்கர சாளுகல்‌ நெறியே! (2) 


சுற்றி நின்றுள படைகளைச்‌ சளிக்கடர்ர்‌ சேறி 

வெற்றி கொள்ளு கல்‌ வவேறிிலான்‌ மிலி கனின்‌ விளிகந்து 
பெற்ற இப்பிறப்‌ பெம்திய பேற்றிள ப்‌ பெறுதல்‌ 

எ௰்றும்‌ ரான்சொண்ட்‌ உறுதியீ கமிதஇிசென்‌ மிசைக்கான்‌. 
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புலைகிறைந்த இப்‌ புவியினில்‌ இருப்பஇல்‌ போரிண்‌ 
கலைநிறைர்க வெங்‌ சளகிஇனில்‌ கருகலர்‌ கங்கள்‌ 
கலை நிறைக்தகழி குருதியில்‌ கவழ்ந்திடதகு தாக்கி 
கிலை நிறைந்கமெய்‌ வெற்றியை கோல்க௫ செடியே. [4] 
கேோசயடைந்துறு துளரொடுி கொர்வுனம்‌ நுடங்கிப்‌ 
பாமடைஙக்கிமழு பறியெனப்‌ பகைக்துயிர்‌ நீங்கிகு 
இணரடைகந்துபுண்‌ சாம்பலாய்கி இர்க்இடும்‌ இக்குக்‌ 
கரணம்‌ நிண்றுள மாயம்நீர்‌ கண்டிலீர்‌ போனு ்‌/ [5] 
உடம்பில்‌ ஓர்‌ துளி உ௨இரம்‌ உள்ளளவம்‌ ஓன்னலருக்கு 
அடங்க வாழ்க திலன்‌; அடுசமர்‌ .அடலுடணன்‌ புரிந்து 
மடங்க லேமிறன வா கையே சூகி. வண? வழுழவிண, 
இடங்கலக்கமெய்க்‌ கீர்‌ ர்தியை இருகஇயாண்‌ இறப்பேன்‌ 6] 
ஊழித்‌ மென ௨௫.4௦ கழுந்‌ தகக்கினிச்‌ செண்னால்‌ 
பசழிக்‌ கோணாடல்‌ பருகந்தினுக்‌ கிரைமயெனப்‌ படுத்துக்‌ 
காழிப்‌ பேசடுயர்‌ காலணுகி ஞூ.யி்ணனைக்‌ காட்டி 
ஆழிப்‌ பாறினை _ வண்‌ ஆண்மைபல்‌ காமிழண . [2] 
அச்௫ம்‌ என்பதை அறிகிலாது _ ஆண ௰௰யே மிருக்கு 
உச்ச வீரணொண்‌ குலத்தினில்‌ உதிக்துளேண; முூண்னே 
னளைச்ச காலைப்பின்‌ வைகுதுல.ல்‌ வசைய வும்‌ இக்குக்‌ 
செசச்சை வரர்‌. க கயை ஒழிதகதுகிர்‌ ௮கலுகல்‌ ௫௬ுணமிம,"* 
| வீர!  சண்டியம்‌] 
ஊஹமத்துளரையிறனுடைய உண்ணாது இணையர்‌ உறுஇ நிலை 
யம்‌ இதனால்‌ உணரலாசும்‌ சவ்வழியும்‌ னாக ௦ன கிலையுடணன்‌ 
அவர்‌ மருவியுள்ளார்‌. இராச த௫இர முலைகள்‌ யாதும்‌ தெரியா 
- மல்‌ போராடல்‌ ஒன்றனையே உறுதியாகக்‌ கருதி யிருகஇழுர்‌, 
ப பேபோர்‌ வீரர்‌ நிலை. 
சூம்பினிச்‌ சேனையின்‌ இரன்களும்‌ கொடிய ஆயுத வலை 
களும்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ தொடார்ர்து வ: படுசாகசம்‌ செய்தும்‌ 
கெஞ்சம்‌ கலக்காமல்‌ கிலை சனராமல்‌ தலைமை வீழரோடு இவர்‌ 
நின்னு வருவது ௮இ௪ய வியப்பாயுளன்ன க. அழிவு சேர்க்‌து விட்‌ 
டத எண்ணு மாமன்‌ விழி ர்‌ மல்கி வேண்டியும்‌ இழிவேசடு 
வாழ்வது ஈனம்‌ எண்று இவர்‌ தெளிவு கூறியிருப்பது எவரும்‌ 
தித்த உணரத்‌ தக்கன. வாழ்ர்தால்‌ மானமும்‌ மரியசதையும்‌ 
மருவி வர வாழ வேண்டும்‌. ௮வை தாழ சோச்தால்‌ உயிர்‌ வாழ 
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லாகசது: உடனே மாள வேண்டும்‌ எண்று இவர்‌ மூண்டுள்‌ 
னாச, அவ்வுண்மையை இவருடைய உரைகள்‌ தோனும்‌ ஓர்ச்து. 
உணக்கு வருகிறோம்‌. உத சூன்ராமல்‌ கருமமே கண்ணாய்க்‌ 
கருதி விரைர்‌ து காமிய விசாரணைகளை வீரியமாம்‌ புரிக்து வந்தார்‌... 


- கண்ணீர்‌ கண்ட காட்சி. 


இரவெல்லாம்‌ எவ்வழியும்‌ பாதுகாப்புக்கு வேண்டிய 
வேலைகளைக்‌ கவனித்தார்‌; கண்ணுறக்கம்‌ இல்லாமையால்‌ சுடும்‌ 
அ௮சுஇயா யிருர்க.ஐு., விடிய ஐ௩ஓு காழிகை பனகில்‌ இறிது 
கண்ணயார்சார்‌. ஓரு காழிகை கேரம்‌ கூடக்‌ கழியவில்லை? 
விரைவில்‌ எழுரஈ்த கொண்டார்‌, படை. விபர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ 
தயார செய்காா. கில்வைகளில்‌ கிலைத்திரும்து வரவரும்‌ வினை 
செய்ய வேண்டிய விதக்‌ ளைக்‌ சூறிச்து விட்டுத்‌ தேவி கோவி 
அக்குப்‌ போனா? கெரிசனம்‌ செய்தார்‌. ஐம்மண்‌ கோவிலி 
லிுுக்து மீள்‌ பொழு. இவருடைய கண்களிலிருச்‌.௪ கீர்‌ பெருகி 
வர்தது, என்றும்‌ ஐழாக கண்ணகன்‌ அண்று அழமுகண) அசத்த 
அழுகை எகை கோக்க வர்சத? எண்று பாரூகச்சும்‌ தெரியாது? 
இவரது ஆவிக்கும்‌ அ சேவிககுூம்தாண்‌ தெரியம்‌. செடிய அச 
்‌ வாழ்வுகளுக்‌ கொடிய முடிவு கோர்‌ தன்ளசதைக்‌ கருதி உருகி 
 மறுஒயுளன்ளார்‌ எ ௮ பரிவோடுகாம்‌ யூகித்தக்கொ ள்ளுகிரோம்‌. 


மலை கலக்கனும்‌ கிலை சலக்காகத வீரனுடைய வீிகளி 
லிருக ஐ கீரவெளியே வரந்தளளமையால்‌ அர்த உள்ளத்இல்‌ அன்ப 
வெள்ளம்‌ பொக்கியுள்னகை ௨௮ செளிவாய்த்‌ தலக்கியள்ள து. 


ஒருதுளி கண்ணீர்‌ உள்ளக்‌ துறு. துமர்‌ வெள்ளம்‌ எல்லசம்‌ 

ரி,தர வெளியே காட்டும்‌ தெளிவினால்‌ ஊமை வேக்தகண்‌ 
_ கருவிழி சொரிக்க நீர்கான்‌ கருதிகொந்து அன்னான்‌௨ற்ற 

பருவரல்‌ மாவும்‌ யாரும்‌ பார்‌. த.இிடப்‌ பகர்ந்த அன்றே. 

கண்ணீரின்‌ கீர்மையை இதனால்‌ கூர்மையாக்‌ கண்டு 

கொள்ளுகிறோம்‌. மனிசனுடைய கண்களிலிருக்து கீர்‌ பெரு௫ 
வருமானால்‌ அரிய பல உணர்சிகள்‌ அதனால்‌ உணர வருகின்‌ மன. 
அன்பு இன்பம்‌ துன்பம்‌ முதலிய வழிகளால்‌ விஹிகளிலிருக்‌ தீர்‌ 
வெளி வருகி ௮. இக்கே கோண்மியிருப்பது துன்ப அழுகையே, 
நீண்ட காலமாய்த தலைமையோடு கிலைத்து வாழ்க்து வந்த ௮7௪ 
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குடி, அடியோடு அழிச்சு ஒழிய கோசர்தகே/ என்று கினைக்து 
சொக்‌்.கள்ளமையால்‌ ஊமைத்துரை கண்களிலிருக்‌ அ நீர்‌ பெருகி 
மரர்மில்‌ வழிச்த ஓடியுள்ளது. மானவி ரன மறுகி அழுதது இரவு 
இறுதி சேரமே. மே மாதம்‌ அைக்தேதி (22-5௪-1801) இரவு இரு 
பத்தேழு காதிகையளவில்‌ தேவியைக்‌ சொழுது ஆவி உருகிக்‌ 
கோவிலிலிருக்‌. து இவர்‌ கண்ணீர்‌ மார்பில்‌ மருவி ஓட அழுது 
இரும்பினார, ௮.து பெசியபரிதாபக்காட்டுயாய்ப்‌ பெருகிரின்‌ ற௮. 
தண்அணாரசு அழிந்தது எண்று தளர்ந்ததோ? தனது வாழ்வின்‌ 
இன்னலை எண்ணி கோக்கி இணனந்ததகதோ? இனம்‌ இசைந்து 
துன்னிய அழிவை ஓர்க்து சோர்க்ததோ? இக்காடு அந்தோ! 
அன்னியர்‌ வச௪மாயிம்‌ ஜென்று அயர்ந்ததோ? அழுதது அம்மா! 

௬ வீரண்‌ ஈமூக சண்ணீர்‌ இக்கசுகைய சிலைகளை எல்லாம்‌ 
எண்ணியுணரச்‌.ல யாவரும்‌ இனைந்து இரகக செய்துள்ளது. 

௮ர்த கிலையிலும்‌ இவர்‌ கஇர்தை அணிக சேோனைகளைகச்‌ யார 
செய்து போருக்கு ஆயத்தமாயிஞர்‌. முடிடவு சமீசரரதது என்று 
தெரிக்‌ இருக்காலும்‌ ஆனவரையும்‌ மூ ண்டு மீோபாராடி, மாண்டு 
படவே வுழமிகாம. சண்ட வுறுஇியடன்‌ யாண்டும்‌ கிலைத்துகின்றுர்‌. 

தெவ்வர்‌ தேறியது 

சூரியன்‌ இழகமசேே உதிக்கும்‌ பொழுதே பாச ஐயிலிருக்து 
சேனைத்‌ கலைவா பாஞ்சைக்‌ கோட்டையைப்‌ பார்த்தார்‌. இரவு 
முழுதும்‌ பாய்ர்த ஞண்டுகளால்‌ ௮ரண்கள்‌ எல்லாம்‌ அடியோடு 
அழிர்து படுகாசபடைச்திருக்கன. வெள்ளைச்‌ அரைகள்‌ எல்லா 
ரூம்‌ உள்ளம்‌ உவக்தர்‌, ௮ண்‌_மு தவ்களுக்கு கிச்சயமாய்‌ வெற்றி 
இடைத்து விடும்‌ என்று சணிவா உறுதி செய்த கொண்டமை 
யால்‌ சல்லாரிடமும்‌உற்சாகங்கள்‌ ௨உச்சகிலைகளில்‌ ஓக்கிகின்‌ மன. 


கரலம்‌ கடத்தி கிற்கக்‌ கூடாத எண்று கருதிக்‌ காலையிலே 
யே யாவரும்‌ போருக்கு ஆயத்தமாயினர்‌. அரண்களை உடைக்‌ 
சூம்‌ படி. முதலில்‌ குூறிசெய்து வைத்‌ இருக்க பீரக்கிகளைப்‌ பின்பு 
எதிரிகள்‌ மேல்‌ ௬டுமபடி. தொடுத்து சிறுததிக கடுத்து வேலை 
செய்கனர்‌. கொல்லும்‌ கொடுமைகளில்‌ எல்லை மீறிகின்‌ றனர்‌, 


தளபதிகள்யாவரும்‌ அடுக்தகின்று ௮டலாண்மைகள்‌ புரிந்‌ 
தனர்‌, அழிவு கிலைகளில்‌ எவ்வழியும்‌ விழிகள்‌ ஊன்றி கின்‌ றன, 


இருபத்தாறு வது அதிகாரம்‌ 
சதி புரிந்தது 


மமே மாதம்‌ இருப்க்து நரலாம்‌ தேதி (24-55-1801) காலை 
மிலிருக்கே கடும்‌ போர்‌ தொடக்கியக. பீரகிகைளைச்‌ சமீபத்இல்‌ 
கொண்டு வக்கு பதஇத்துச்‌ ௬ட்டனர்‌. கோட்டை அண்னு அழி 
நக போணை ளரமறையால்‌ ஞுூண்டுகள்‌ ஊரூன்‌ வேகமாய்ப்‌ பாய்கசன. 
பல மாடங்கள்‌ இடிர்து விழுக்சனண. அரங்கமால்‌, இலட்சுமி 
விலாசம்‌ எனப்‌ பேர்‌ பெற்றுச்‌ கஇறக்இருக்கது ௮ர௪ மாரனிகைகள்‌ 
தகர்ந்து சிதைர்கன்‌. அரண்மனைகள்‌ சகெொறுக்கின. வீஇகளிணன்‌ 
இருமருவ்ளகுகளிலும்‌ வரி விய யிருக்க வீடுகள்‌ யாவும்‌ 
கவிடு பொடி.களாயின. படு சசச௫ன்கள்‌ கடுவேகமாய்க்‌ கஇத்து 
விளைக்கன. அடு துயர்கள்‌ யாண்டும்‌ மூண்டு நீண்டன. 

படைகள்‌ முழுவதும்‌ ஒருக்கே கதொடாரசக்து அடர்ச்து ஈக 
ரை வசைர்து கொண்டன. தெண்‌ புறமிருக்‌ ச முண்‌ அணியில்‌ 
மூண்டு வந்த காலாட்‌ சேனைகள்‌ பவேலியைக்‌ அடமற்னு விரக்து 
உள்ளே கெருக்னை. கெருவ்கசேவே பன்னங்களில்‌ ப,கல்கியிருக்கு 
பாஞ்சை வீரர்கள்‌ மேலே பாய்ச் வேல்களால்‌ வெருண்டு 
சூத்தனச. சிலா செதனு வீழ்க்கணர்‌, அடுத்த அடர்க்து வச்த 
பட்டாளங்கள்‌ கடுகலறுச ௬ட்டன, இவருள்‌ பலச்‌ மாண்டுபட்‌ 
டனர்‌. ஒரூ இடு வரிை௯யன்‌ காண்டி. அவர்‌ ஏறி வருக 
சேறும்‌ இவர்‌ சீறிக்‌ சூச்இ அயலே விக பெறிர்கனர்‌. வெளி 
பே யாரும்‌ தலை கதெரியாமல்‌ பன்னவ்வளில்‌ மாஹைக்இருக்து 
கொண்டு ஐக்து வரிஸ௫௪கன்‌ அடலமரச்‌ ஆடியகைப்‌ பார்ததும்‌ 
சேனை த்தலைவா விரைக்‌ து படைகளை விலக்கி ௪ திரிகளறாடைய நிலை 
ஸ மகளை நெடிது ௪௦ இ௫்தகார. இகைப்பும்‌ வியப்பும்‌ கொப்பும்‌ 
அவரிடம்‌ மிகைத்து எழுந்தன. அரண்ணனை யாவும்‌ அஹமிக்தும்‌ 
உள்ளே பகைவர்‌ மூரண்‌ ஒவ மூண்டு சேோபோராடி யுனண்ளனணரே! 
சானு முனைந்து னச்து கினைந்து கவண்று செடி. ஐ இஃ இதக்கார. 

வியந்து நின்றது 

எதிரிகள்‌ யாவரும்‌ கண ணுக்ளகுகி தெரியவில்லை. பட்டான்‌ 
கள்‌ கட்ட கெருக்ஞும்போ.தகசசண்‌ பன்னங்களினிருக்கு விரைக்க 
வெளியேறி வெட்டி விழ்ததி மழைச்‌ க கொள்ளுகின்‌ றனர்‌. 
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இ.து. என்னே விர்த! எண்று வியர்‌ து இனர்தார்‌, (ஈகர௫ள்‌ 
எவ்வனவு இட௬கூகன்‌ உள்ளன? எத்தனை பைட வீரர்கள்‌ 
இருக்கின்‌ றனா? என யாதம்‌ செனளிவ?2 கக்‌ தெரியவில்லை. எல்‌ 
லாம்‌ விசித்திர வேலைகளாய்சு தோண்‌_றுஇண்டறன”” என்று வெள்‌ 
க௭க்கரை உள்ளம்‌ இகைக்க மெக்காலே? யோாடு கிலைுமகளைக்‌ 
சூறிசி.து ஆலோ௫த்தார்‌ உன்‌ காட்டில்‌ உன்னவர்‌ ஆசலால்‌ 
ஊசின்‌ அல்லா விவரங்களும்‌ தெரியும்‌ என்று கருஇ எட்டப்ப 
நாயக்கரிடம்‌ எதிரியின்‌ இருப்பிடதிறைக கசூறிச்து மெக்காலே 
கேட்டார்‌. அவரை பகளுவமாய்ப்‌ பஇல்கொண்ணாசீ? நகரம்‌ முழூ 
வதும்‌ கிலவவறைகள்‌ செய்து வைத்திருப்பதாகக்‌ கேள்வி; புத 
ரூன்‌ மஹழஹைக்இருக்கும்‌ புலிகளைப்‌ போல்‌ எதிரிகள்‌ மஜஹைகசன 
இடகச்களில்‌ கரவோடு ஒளி செய்து பதுங்கி யுன்ளனர்‌; இவ்வ 
னவு தொகையினர்‌ எண்று கெளிவாகத்‌ தெரியவில்லை. கிலைமை 
தெரியாமல்‌ ஈம்‌ படைகள்‌ உள்ளே புன்‌ எதிரிகள்‌ படு கொலை 
கள்‌ செய்‌௫ விடுவார்கள்‌; அப்படியும்‌ அவரை வெளியே ற்கியே 
போராட வேண்டும்‌? உள்ளே இப்‌ புலகசச்‌ செலுத்‌ இனால்‌ 
எல்லாரூம்‌ வெளியேறி வருவச? பாஷஸகாணப்‌ புகைகளைக்‌ கலந்து 
வீ௫ினால்‌ விஸார்கு இறக்லு படுவர்‌, எவ்வகைகளிலும்‌ புசைகள்‌ 
உள்ளே புரும்படி, செய்வடமச ஈல்ல வகையாம்‌?” சன்று இவ்‌ 
வாறு அவர்‌ சொல்லவே சேகைத்மலைவர்‌ இகைத்தாச்‌? அது பாத 
கமான செயல்‌ எண்று பறைக்சகார்‌. புகையாலண் றி வேறு எக்கு 
வஸகயாலும்‌ வஸார வெணிவயேற்றி வெல்ல முடியாத எண்று 
மீண்டும்‌ எட்டப்ப நாயக்கர்‌ வதபு.ஒஉகச்சவே சான த்தலைவர்‌ இசைக்‌ 
தார, கொடிய கொலையான பழிச்‌ செயலைக்‌ கடிது செய்ய 
அவர்‌ நெஞ்சம்‌ சணிக்கதார்‌, அக்கினிச்‌ சென்னல்‌ அடு புகை 
கள மூட்டிப்‌ படு கொலைகள்‌ செய்ய மோூண்டார்‌. கோளன்‌ 
மூட்டிய தீ கொடுபையாய்‌ பண்டிக்‌ கடுமையாய்‌ ஓங்கியது, 
கிச்சுக்‌ குடுக்கை, 

நிலவை றஐகளுன்‌ பலுக்கி யிருக்கு கடும்போச்‌ யூதித்து வரு 
இ௰ பாஞ்சை விரர்களை எப்படியும்‌ வெளியேற்றி விட வேண்‌ 
டும்‌ ௪ன்று கொடிய லர வினைகளைக்‌ ரூம்பினிக்‌ தளபதிகள்‌ 
கூடிச்செய்கனா. எட்டப்பரசயக்கரும்‌ ஒட்டி உனவகன்‌ உரைத்‌ 
தாச்‌, மிளகு உத சல்களைக்‌ கொண்டு கோட்ட யுள்ளே சான்சு 
புறமும்‌ யாருக்கும்‌ தெரிய மல்‌ பாக்காப்‌ பள னக்கள்‌ தோண்டி. 
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யாண்டும்‌ சூவிகத்கனர்‌, மடிந்து போன வகத்தல்களைப்‌ பொடி 
செய்து ௬ரைக்‌ ரூடுக்கைகளில்‌ கிரப்பி இடங்கள்‌ தகோமறும்‌ பாப்பி 
ஸவதக்கனச. கருமருக்துகணனோடு ல மயக்க மருர்துகளையும்‌ 
சகோதக்கனர்‌. கொலைபாககமரன இதச்‌ செயல்கள்‌ யரவும்‌ ௮இ 
விரைவில்‌ ஏயதக்கமாயின. போஸா நிறுத்தி யிருப்பகாக ௪ இரிகள்‌ 
பாசரங்கு செய்திருஈ்கமையால்‌ பாஞ்சை வீரர்கள்‌ ஊருள்‌ 
அமஸைதஇயாயிருச்சனர்‌, உரிய சமையம்‌ வரவே ஊருன்‌ எ௫்சூம்‌ 
புகைகள்‌ புஞ்க் சுன. வத்தல்‌ தூாளன்கனளோடு மருக்து வகைகள்‌ 
நிக ௦5 இருக்க ௭ரைஅளுடுக்கைகளில்‌ கயைவைத் க உள்ளே௪ றிக்‌ 
தனா. அவை கிச்சுக்‌ குடக்கைகள்‌ எண்று சொல்லப்பட்டன. 
௧௪௬-- செருப்பு. இய புகைகள்‌ யாண்டும்‌ பரவினமையால்‌ 
ஆண்டி ருச்சவர்‌ யாவரூம்‌ மாய கேர்க்கணர்‌. மருண்டு மறுகி எவ்‌ 
வழியும்‌ மக்கள்‌ வெவ்விய தக்கமாய்‌ வெருண்டு இரண்டு வேறு 
வி தெரியசமல்‌ மாறுபா.டாயப்ப்‌ பரிக்து பிரிர்து பரிதபிக்கனரச்‌. 


அந்தப்‌ புறமும்‌ அயலும்‌ பு.ஐககரும்‌ 

எக்குப்‌ புறமும்‌ இரைக்‌ கழுந் து கூ வியே 

சந்திப்‌ புறம்போகக்‌ 2 தம்பினார்‌ ம கம்பினவர்‌ 

முந்தப புகையால்‌ முழுதும்‌ மயங்கஇனார்‌/ (7 


கூவி யலைந்து குலைந்து மிலைகலங்கி 

வாவி மறுகும்‌ மலர்சீமீசாலமையின்‌ மருங்கும்‌ 

பசவில்‌ ௨ நுகுழலின்‌ பாடா௫ப்‌ பாஉழிக்2ேத 

ஒவிலா கோடி. உள்ச்கார்‌ உள.மறுஇ, க 


சடங்கை சீேகரனும்‌ மதுமுகக்து மங்கையர்கள்‌ 

பாடங்லை்‌ை ஓதப்‌ பயின மிருக்காச்‌ பட்டபுகை 

வீடுடங்குாம்‌ மண்டி விஸரயவேவே வெய்துயிர்க்துக்‌ 

அடடயகள்‌ வரது குூலைக்துமறு சகேறினார்‌. (2 


கின்று கனிதக்து நிலைஇரிக்து மீகர்முகமரய்‌ 

ஒன்னும்‌ செகெரியசமல்‌ ஊரெங்கும்‌ உட்கலங்கிக்‌ 

கனி மலமந்து காலோடிக்‌ கையற்றே 

அண்றவர்களள்‌ பட்ட அவதுநகில்‌ யார விவச (4 
இச்சுக்‌ குடுக்கை களர்க் வு விழுளமறக் ௮ 

குச்ச௬ுப்‌ புகையால்‌ நரம்‌ திலைருலையக்‌ 

கச்்‌௬க்‌ கடங்காக்‌ என குண கவு மங்கையர்கள்‌ 

பச்சைக்‌ களிர்மேனி பா..மிய வீடகண்‌ ரர்‌. (6 
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பூங்கொம்‌ பனைமார்‌ புகைமடரப்‌ பெசம்‌ த துயில்கண்‌ 

8ீங்கி எழுக்கார்‌ நிலைடு கரிமாசர்‌ நீள்டுகருலை 

ஏங்கி _வடைந்கார்‌ இடக்டு கரிமா அுன்மூசீ௬ 

சங்கி விழூந்து மயங்கினார்‌ மரமிடஉல்லசம்‌. (6 

பொன்புனைக்‌் க பெசம்ம௰ம்‌ புணர்முலைமசர்‌ தாமணக்க 

அன்பரெசகு மேவி _அரமிமங்கள்‌ சகோறமர்நேக 

இண்பமே துமய்குதங்‌ கனிதுிருக்கார்‌ அன்றுகெசடும்‌ 

துன்பமே சண்டு து,டிக்துவெளி யேறினார்‌. (8 

௮அரக்கோ அதுயரென்‌ றலமருவார்‌; சைக்னாழந்ை 

இரக்க பிடியெணன்‌ மிடைகருவசர்‌; இகச்கெசடுமை 

முந்சேேசடி.ச்‌ செய்கார்‌ முதுபகைவர்‌ கசமிங்கே 

வெக்கோட சகேர்ந்கதுகேகே லெந்தகீ எனவிரைக்கார்‌. (5 

| வீரபசண்டி௰க்‌ ] 

இர்கவாறு கொடிய பரிதாப கிலைகளில்‌ ௮ ஈகர மகனிர 
யரிதபித்து கொர்தார்‌. புகையின்‌ மிகையால்‌ இலர்‌ மடிந்து 
பேசயினார்‌. இ.௪௬ப்‌ புளை இப்படி. மண்டிவரவே ௪௫௪௯௬ப்‌ (புகை 
தோய்க்த பிரக்கிககுண்டுகளும்‌ ௮அக்கே தொடர்க்து பாயக்தன. 

புகை புகுந்தது 

கருமருக்‌ துகனளோடு கலந்த புகைக்‌ சூண்டுகளைப்‌ பீரங்கி 
கனில்‌ வைத்து உள்ளே செலுத்தி ௮ல்கே வெடிகஞும்படி விடுத 
தசச,; கிழக்கு வடக்கு தெற்கு கிய மூன்றுபுறவகளிலும்‌ சூத 
ஸரய்படைகனை கிறுச்இஞர்‌. வாசல்கள்‌ சோறும்‌ ஈகரணகு சான்சு 
பீரக்க்களசை முழயயே பதிதஇருகசனர. பாரும்‌ எச்த வழியும்‌ 
வெளியே போய்‌ விடாதபடி, வமியடைக்‌ தகீ காகச்‌ ௬டுவெடி. 
கனோடு பலடகள்‌ கெடிது தொடர்க கின்றன. புலகைக்ஞூண்‌ 
முகன்‌ உன்ளே கொடிதாகப்‌ பாயமேவே கரும்‌ புகைகளன்‌ எங்கும்‌ 
படசர் த தொடர்க்து அடர்க்து பாவின்‌? கில வறஹைகளில்‌ மாறக்‌ 
இருந்தவர்‌ எல்லாரும்‌ ௮க்சேே இருக்க முடியாமல்‌ விரைக்து 
வெளியேறினர்‌. தலைகள்‌ வெளியே கெரியேவ சூம்பினிப்‌ படை 
கன்‌ வெடிகளோடு கொடுமையாசய்க்‌ கொதுத்தேறிக்‌ கடுமை 
யாய்ச ௬ட்டனச்‌. ௬டு வெடிகள்‌ இடிஎனின்‌ ஒலிகள்‌ போல்‌ 
சம்மருவ்ஞும்‌ வெம்மையசய்‌ எழுக்கன. ௧௪௬ப்‌ புகையால்‌ மதி 
மருண்டு இசை தெரியாபல்‌ பலர்‌ மயக்க விழுந்தனர்‌. கிலை 
குலைச்து நெடிது இகைத்தாலும்‌ கெஞ்சம்‌ அணிக்தே கேக்து பொ 
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ருதார்‌. அஞ்சாமையும்‌ ஊக்கமும்‌ எஞ்சாமல்‌ வேலை செய்தன. 


அழிவுகேர்ந்தது 

பட்டானக்கள்‌ கெட்டு நெட்டாக உன்னளேறிச்‌ சட்டு வக 
தாலும்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ யாதும்‌ ஒஞ்சாமல்‌ எதிர்க்கப்‌ போரா 
டின்‌. கும்பினிப்‌ படைகள்‌ யாவும்‌ ஒருக்கே மூண்டு கொடும்‌ 
போர்‌ புரிக து க௬ட்டமையாலும்‌ வெட்டினமையாலும்‌ பாஞ்சை 
வீ£ரருன்‌ அறு நூறு பேர்கள்‌ ௮ரை காழமிகை கேரத் தள்‌ அகியா 
பயமாய்‌ மடிந்து விழுச்கனார்‌, ௮ர்தக்‌ கொடிய கொலைகள்‌ கடிது 
கிகழவே எஞ்சி கின்றவர்‌ அங்கே எஇர்த்து கிற்க முடியவில்லை. 
தகரின்‌ கீழ்த்திசை வழியே விரைர்து வெளியேறினர்‌. இரண்டு 
மருண்டு வெளியே .றுங்கால்‌ ௮யலே ஆயத்தமாய்‌ நின்ற பீரம்‌ 
இப்‌ பட்டாளங்கள்‌ கேரெக்ஞும்‌ சட்டன? சூதிரைப்‌ படைகள்‌ 
கொதித்துப்‌ பாய்க்கு கொண்றன்‌. ஆயிரம்‌ பேருக்குமேல்‌ 
௮ங்கே மாண்டு மடிந்தனர்‌. மற்றவர்‌ மீண்டு போயினர்‌. தப்‌ 
பிப்‌ போன ஆயிரத்து அறுநூறு போகளையும்‌ விடாமல்‌ பின்‌ 
தொடரச்ச்து விறராஈது கொல்லும்படி சூதிரைப்‌ படைகளையும்‌ 
கரலாட்‌ சேனைகளையும்‌ கர்னல்‌ ஆக்கினியூ கடித. ஏவினாச. 

சூம்பினிப்படைகன்‌ தொடர்ச்‌ த அடரச்‌ தவரவே உயிர்தப்பி 
ஓடிய பாஞ்சையா எ௫இரகு. கப்‌ போராடிக்‌ கொண்டே போயி 
னா. அரதப்‌ போராட்டத்தில்‌ இருவகையிலும்‌ பலர்‌ மடிந்தன. 
நுூணு மைல்‌ தாரம்‌ கெொரடர்க் சு எதாரதக் தப்‌ ெசருது (ரண்வச வ்‌ 
இப்‌ போன இவா இறுதியில்‌ கடுக.த கூண்டு நின்று கொதித்‌ 
துப்போராடினார்‌. அந்தச்‌ சமர்க்சகளத்தில்‌ பலர்‌ மாண்டு வீழ்ச்‌ 
தனர்‌, இரவு கேரம்‌? எங்கும்‌ இருள்‌ சசூழ்ர்தருக்கமையால்‌ 
மேலும்‌ யாதும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ அங்கிருர்து மீண்டு கும்பி 
னிப்‌ படைகள்‌ பாஞ்சைக்கு வர்தன்‌. தப்பி உயிர்‌ பிழைத்த 
பாஞ்சை வீரர்கள்‌ வட கீழ்த்‌ இசையைய்‌ அயலோடி, மைந்த 
னச்‌. போராடி. மாண்டவச்‌ ஆண்டே பிணன்களாய்க்‌ இடக்கு 
னர்‌. அச்தப்‌ படுகளம்‌ உதரச சேறுகளாலும்‌ சிணங்களாலும்‌ 
உடல்களாலும்‌ நியறறக.து கொடிய சகோரமா யிருக்த.து, 


வீர லட்சுமி 
பரஞ்சை வீரர்கள்‌ நிலை சூலை அ வெளியேறிய வுடனே கும்பி 
னி* சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ ௮இக உற்சாகமாய்ப்‌ படை. 
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களோடு ஊருக்குள்ளே புகுர்கனர்‌. மா.௰்முர்‌ தப. சகரினுள்‌ 
னே புரூக்கார்‌ என்று தெரிசக்சுகம்‌ அர்தப்புரத்திலிருக்கத மங்கை 
யார்‌ எல்லாரும்‌ ஈட்டி, வாள்களால்‌ சுதா ஸகசனால்‌ சூத்திக்‌ 
கொண்டும்‌ வெட்டிக்‌ கொண்டும்‌ செக்கு வீழ்ந்த. கலச 
இயை வளர்த்துப்‌ பாய்க்கு மாய்க்க. இலர்‌ கூரை வராக 
ளுக்ளும்‌ எட்டாமல்‌ விரைகது ஓடிக்‌ கண்லுகளைில்‌ விழ்க்து மடிக்‌ 
தனர்‌. மான வீரங்களோடு மகளிர்‌ அங்காணம்‌ மடிக்கு வருவல்‌ 
கால்‌ எதிரிகளுடைய சேனை வீரர்கண்‌ விளி யே வோடு 
நடச்‌.ஐ வந்தார்‌. ஓரு வீட்டு ௮ரூகே வராம்‌ பொழு வெள்ளைச்‌ 
சேவைத்‌ தலைவனுடைய கழுத்இல்‌ ஒர வேல்‌ வீரைக்று பாய்க்கு, 
அவண்‌ அலறி வீழ்க அல்ககேயே செத்தா? அவமே வருசுவர்‌ 
அஞ்‌ மருணடார்‌? வீட்டினுள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்தாச7? ஓர்‌ இன 
ம௫்கை ஈட்டியால்‌ தன ஊட்டியில்‌ ரூ இ மடிடஈ வு இடர்கான்‌. 
அம்‌ மடசகதையின்‌ டிபய வீாாலட்சுமி எண்பு, மல்லம்மாள்‌ 
சான்று பெழ்மோர்‌ செல்லாஈ௩ அ௮னழைத்கு வர்தார்‌ அகலால்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ அப்‌ பெயரை யே வழங்கி வர்கணர்‌, அப்பொருஅ அவ 
ளுக்கு இருபத்தொரு வயந சரம்பியிரு ௮. அா௬க்கு கெருக்‌ 
இய ௨உறவுரிஸம யுடவவளன்‌, பகைவர்‌ படை உள்ளே வறி வரு 
இறது எண்ணு அுமிர்துவம்‌. அவண்‌ இறர்லு போ௫த்‌ அணிக்கான்‌. 
அவ்வாறு வணிக னு கிற்ஞ்‌ம்ொ மூ. க சண்‌ வீட்டருகே பாஸ்ட 
வ்ீரர்கன்‌ வருஜு ஸவ்ட்டனவா. நூ௯யில்‌ சதி யிருக்கு வலை 
விரைக்ல எடுத்தான்‌, மெவண்ணனைனதுலா பயை மு என்பது நிண 
முன்‌? வாசுஸ்‌ ௮ருசேகே வாவும்‌ மினல்‌ ஓணரியபோஸ்‌ கேவல்‌ வ்கி 
பது, அவ்‌ வெள்ளைய அண்ணி வீழ்ற்லு பாணடான்‌. அடுத்து 
கிமிடம்‌ ௮வன்‌ உனள்மேனே செதலு வீழ்்தானா,. அர்த வீரக்‌ சூல 
மகன்‌ ஆ.று.மிய வெற்றி வவேலையக்‌ கண்டதும்‌ வெள்சையா சல்‌ 
லாரும்‌ உள்ளம்‌ கலங்கி வெருண்டு மருண்டு வெருவினர்‌. அர்த 
அச்சத்‌ இஒஇலால்‌ பின்பு யாண்டும்‌ எந்த இடத்துக்கும்‌ போகா 
மல்‌ மீண்டு வெளியே போயினர்‌. மாண்டஉறாடைய மஇமை 
யசண்டும்‌ அதஇசயமாய்‌ நீண்டது. அவணாடைய மான விரல்‌ 
விமுமிய வான ஓனியாய்‌ என்னும்‌ செளிவாய்‌ விளங்கி கின றுது. 
அழகொழுகு இருமுகக்‌ கவ்‌ ஆரணங்கு கன்னுயிரை 
விழைவாசக விடுமுன்னே சவேலஒன்றை விரைந்கெடுத தவ 
குழையோடி கின்றஒரு ஒ எனலனை உயிரமாய்கதுேேத 
இழைமோடும்‌ இடை நுடங்க எஇர்வாவி இனடைமாள்க்காள்‌. (2 
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அடலோரடு மனம்களி, க. கங்கு உண்மையுடன்‌ அடைக்‌ க௮வன்‌ 
குடமிலாடு மண்வீழ்ந்து குலைந்தாவி இர்ந்றெகொழிந்தாண்‌/ 
மிடலோாரடு கோவக்து வென்றஇவள்‌ வேடுலாடுகுன்‌ 
உடலோட எறிந்தகோக உயிர்துறக்து புகழ்சிறங்காள்‌. (௪ 
மணவிரம்‌ உடையதகென மாகிலக கில்‌ பாஞ்சசைககர்‌ 
எண்வீர முடையகாய்‌ இரும்புகழ்கொண் டிருக்கதிக்கப்‌ 
மபெண்னீரம மேோர்கண்டி பேரெல்லாம்‌ பெருங்குலக்தின 
இண்வீரம்‌ தனைவியக்து இறம்புகழ்க்து நின மார்கள்‌. (மி 
அவஸஷீரக்‌ குலமகளி ன அருந்து ஐல்ப பரும்படையின 
॥ிதவவீரகு கலைவனேோர்‌ டமுகரிந்குஞ்சி மிகவியம்‌ காண 
வணீரப பதிமகணிர்‌ இயல்பிதுமீவல்‌ இகலமிரங்கு 
வெவ்வீர மைக்கர்‌ இறம விளம௦பலாம்‌ தகைமைத்சேதர? மீ 
இறந்துபடும்‌ பொழுதும்‌ ஓர இளமங்கை சஇரஏறிசி 
சிறக்ததிறல்‌ ஆண்மகசச்‌ சீறியடல்‌ வேல்எதிக்து 
மறம்திறம்பா வகைமாணடாள்‌ மாண்புடைய இம்மரபின 
இமந்கெரிய இவஓஒனமேே சிறந்குமபிபருங்‌ சூ.றியாமே. (5 
அம்மா இப்‌ பஇ௮வென்றேம்‌ அச்சமின மிப்‌ புகுகன்றேம்‌ 
சும்மாநீர்‌ வாரும்ளஎனச்‌ சொனனாலும துணிக்துவரக்‌ 
ஸகம்மாவின்‌ அனையதிறற கரு ௨லரும கருதர்‌ரேல 
எம்மாணபில்‌ ௮ங்ககரம இருந்துளசகன்று அறடுிந்திட௨லாம்‌. 6 
அரிமயேறும்‌ புவிமீ்யவும ஆடாந்துிரும்த ௮ருவன க இல்‌ 
மியி வக்க கன கண்ணார்களன்‌ ௩ண்ணியங்குப 
பரியமிக்‌ கரி3யறிப்‌ பவனிவக்க வீதுமயல்லாம்‌ 
எரிமயேமிப்‌ பூலகயேறி இருந்குபடி முகரிக்துவக்தார்‌. (7 
நினறபெரும்‌ குககளெலலாம்‌ நீள்ேகெவவர்‌ புகுமுன்னே 
மனற அமல்‌ மறைகங்குகன்றுர்‌; மற்றவர்கள்‌ மாண்டழிக்தார்‌, 
அன்றநகர்‌ அழிந்துருக்க _அழிநகிலையை மமொழியாலே 
ஒன்றவரைப்‌ பரிதாஞும்‌; உள்ளினுயிர்‌ உருகிவிடும்‌. (5 

(வீரபாண்டியம்‌] 


எவருடைய உள்ளமும்‌ உருகி மறுகசூம்படியான கிகழ்ச்‌ 
இகளை இந்தப்‌ பகுதியில்‌ கண்டு கரம்‌ பமிச்து கிற்கிரேம்‌. இங்கே 
ஒரு மல்கை துணிக்கு செய்திருக்கும்‌ வீரச்‌ செயல்‌ பாஞ்சை 
மரபின்‌ நிலைமையை உலகம்‌ அறிய ஈண்கு விளக்கி யிருக்கிற ௮. 
பெண்மமைவீரம்‌. உண்மை நீரமைகளோடு ஒளி விீ௫ுயுள்ள து. 


970 பாஞ்சாலங்கு றிச்சி வீச சரித்‌ திரம்‌ 


இரந்த வீர மங்கையை அர்த மரபினர்‌ ஒரு வீர தேவதையா 
ுப்‌ பாவித்து இன்றும்‌ பூசித்‌ க வருகின்றனர்‌. ஆலயம்‌ அமை 
த்து வைத்துச்‌ சிவராத்திரி தோறும்‌ இவ ச௪த்தியாக வழிபட்டு 
வருகலால்‌ மல்லம்மாள்‌ கோவில்‌ என ௮.௪ வழங்கப்‌ படுகிறது. 

கேசேனைத்‌ தலைவன்‌ வியந்தது 

அன்று இக்தக்‌ சூலமகளன்‌ புரிர்சத வீரத்‌ இறலைக கேட்ட 
தலைமைச்‌ சேனாபதி தன்‌ சூலத்தான ஒருவன்‌ கொலையுண்டு 
இறந்தான்‌ என்பதையும்‌ மறர்து இவளது மனகிலைய வியர்து 
புகழ்க்கான்‌. அசன்‌ பின்‌ உப தனபஇகளோடு கூடி மிகவும்‌ 
எ௫சரிக்கையாக ஊருள்‌ புசூர்‌.௨ சிலவறைகளை நேமசே பாரத்‌ 
கான்‌. மகெடிது வியக்தான்‌? எங்கும்‌ பிணக்களாய்க சூவிர்து 
கடந்தன. பாஞ்சை: வீரச்‌ உயிரை வெறுத்து எதிர்த்துப்‌ போ 
ரரடி. மடிர்துபட்டுன்ளன கிலைகளை பெல்லாம்‌ கினைஈது நினைகது 
தக்தஇத்து கெஞ்சம்‌ இகைத்தான்‌. அஞ்சாத விரக்குலம்‌ என்று 
௮இசயித்து நின்றான்‌. இம்‌ மாபினருடைய அடலாண்மைகள்‌ 
அவனுடைய உடலையும்‌ உள்ளத்கையும்‌ நடுங்கச்‌ செய்தன. 

பாஞ்சையருள்‌ அண்டு இறந்துபட்ட படு சாவுகள்‌ பெரிய 
பரிதாபக்களுடையன. அர்த இழவு நிலைகளை சாதிரிகள்‌ எழுதி 
வைத்துள்ள இராணுவக்‌ சூறிப்புகளால்‌ ஜானவு ௮றியலாகூம்‌. 

₹*00மா ருகரக1ந ஒங்ற்க01௨63 11%6றட 1 ந1க]௨ கரும்‌ ஈச, கயம்‌ 810066- 


53 1ந; மேர்க்க்றுஜ ௦நீர்‌ கரக நபர 0ோ௦3, 1௦11 நபம்‌ கரம்‌ ரீர்சீந்நு ம்ககம்‌ 
19௦ 01௦8 ௦4 $1%௧ குஙுறரநு காக ௧180 1000 1 நடி ந௦றம்‌, 


170௦8௦ 12111௦ நட ரீ௦ராம் கா 0௦0881௦1௩௨ நப கர்ப த 066௩ ம8ற086ம ௦8 
௦யக்க16, %௦ 1௦ கககந்காகாம்‌,'* (%. 0] 

நம்முடைய சூதிரைப்‌ படைகள்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
வளைத்துக்கொண்டு ௪ திரிகளுள்‌ ௮௮ நாறுபோகளைக்கொன் றன. 
சரனூற்று ஐம்ப,.து பிணங்கள்‌ கோட்டைகளுள்‌ இதறிக்‌ இக 
தன. முன்பு கொல்லப்பட்ட உடல்கள்‌ கோட்டைக்குக்‌ €ழ்‌ 
புறம்‌ ஒதுக்கப்பட்டிருந்தன.'' என்னும்‌ இதனால்‌ இவர்‌ பக்கம்‌ 
கேோர்ர்‌.துன்ன இழவு கிலைசகளை எளிது செனிர்‌.து கொள்ளலாம்‌. 
அரணுக்கு வெளியே ஆயிரத்தறு நாறு பேர்‌ ௮ழிச்‌,து இடக்தனர்‌. 

சூம்பினிச சேனையுனள்‌ அறுபத்து ஒன்பது ஐசோப்பியா 
களும்‌ எழுதாற்று சாற்பது சிப்பாய்களும்‌ மொத்தம்‌ இறக்து 
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போயுள்ளனர்‌. பேர்பெம்ற சேனைக்‌ தலைவர்களும்‌ செத்‌.து ஒழிக 
கனர்‌. வெள்ளைத்‌ தனளபஇகள்‌ அழிக்க அழிவுகள்‌ உள்ளத்திகில்‌ 
களையும்‌ கவலைகளையும்‌ ஒருவ்கே விசைக்கன ஆங்கிலேயர துகெடிய 
அமிவுகள்‌ அவர்க்குப்‌ பெரிய துயாமாய்ப்‌ பெருகி கின்றன. 


ஸில்‌ கிரைஸ்ட்‌ [1 கயந்‌ ம1௦11ர்கம்‌] 
ஸ்பால்டிங்‌ [1ம்‌ கயம்‌ 3றக1010ஐ] 
கேம்பல்‌ ([1.ம்மந்கரகந்‌ கோர 1611] 
பிராசர்‌ [1.4௦மந்கய வரக்‌ 170௨௨௦] 
மேக்னல்‌ [1கஸந்‌, ரக ௩௮11] 


அன்று இறச்துபட்ட வெள்ளைச்காரருன்‌ இந்த ஐது 
பேரும்‌ இறத படைத்‌ தலைவாகள்‌. தண்‌ பக்கல்‌ பலர்‌ இறக்.து 
பட்டிருந்தாலும்‌ வெற்றி கடைச்சதை கினைக்து சேனாதிபதி 
மிக்க பெருமித மடைசர்தகான, பக்கங்கள்‌ எ௫்கணும்‌ ௬ல்றி கோக்‌ 
கிணானை. அமராடியுள்ள நிலைகளைக்‌ கண்டு ௮யர்க்‌௮ கின்றான்‌. 

பாஞ்கசைசையர்‌ பாதுகாப்பு 

ப்ரஞ்சை வீரர்கள்‌ செய்இருக்கத பாதுகாப்பு நிலைவ்கள்‌ 
அதிசய வியப்புகளாய்‌ அவனுக்கு ஆச்சரியங்களை விளைக்கன. 
எல்லா இடக்களையும்‌ உன்ளத்‌ திகிலோடு ஓர்ர்து பார்த்தான்‌. 
உடன்‌ வரத யாவரும்‌ உளல்‌ கலக்கிப்‌ பயந்து வியந்தார்‌. 


இவர்களுடைய மனவு றுஇயும்‌ சூம்பினியாறரை எ.இர்த்துப்‌ 
போராடி யிருக்கும்‌ பேரராண்க௰சநம்‌ பேரஇசுயங்களா யுள்ள 
௯மயால்‌ பாரும்‌ வியக்து பாராட்ட கோச்கனரச்‌, கேரே பார்த்த 
பள பதிகள்‌ எல்லாரும்‌ அனாவு மீரி ௮அஇசயிச ௮ கின்றனர்‌. அகி 
நிலையில்‌ எழுதிய இல சூலிப்புகன்‌ .வயலே கெரிய வருகின்றன. 

“170 ஐருகரிநகர *$%௦0௨௦11705 10% ஒ%௦ங்‌ கரம்‌ கரக11த, நகர நுகர்‌ 
ப்பத 1௦௧௦ 4௦168 1) ஊரகறந்‌ நகா்‌ ௦1 41௦ நீ௦ர௩்‌. 14௦ 1கறுஜமகதக ௦௧0 
[பம்பம்‌ நங்கு %௦ாற௦ரக 08 41% நர்மாமாக. 

11512 1௦0ஐ றர்‌265, பகம்‌ ந ஐய்௦1ட க ஈ11௧160௨0 8ற௦ந்‌, நருமுகம்‌ 6 
1௦% ஐ௦னரரசயபி]நு ஒரீர்டிமங்ரோட. 11௦ ௦00௦, நடு, நற்கட்‌ கரகர ரரகறு 
91 ஐ௦ந்‌ %௦ 41% நற ௭௧௧ நற்கு] ஐர்கா0௨ம்‌ ஐம்‌ நாமா 0௩ 
நயா 116 மபிம்பு கா ஐக்‌ கம்‌ பரக குறுமயரு, ௨௩ம்‌ 1றம்கடிம்‌ ௦றபிம்‌ 5௦௨௭- 
பட]ந 611 நீர்மட ஈரபுகப௦க 4116 01௦௩௭ ளகக 1ாம்‌110ங்கம. 

மெயகு ஈறுகங்கறடு பம ம்கரகர௦6 கம்றற்கம்‌ 3 11௦8௦ 8௧௭௧௭௦௨ எபி 
பாடி ௦௦ 016 01% %௦ உயநு 18 பஜர்‌, 11௦70 ஐ ௦௦00ம்‌ ஊயாறக887ந்‌ றந்‌ 
பியடய்ம படாகரர்கும்‌ ஐகார; ௦௨ 7” [38. 4&.] 


272 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


பீ ரங்ஒக்‌ சூண்டுகளிலிருர் அ தல்களைப்‌ பாதுகாத்துக்கொள் 
ளும்‌ பொருட்டு கோட்டையுள்‌ எல்லாப்‌ பாகங்களிலும்‌ சூழி 
கள்‌ தோண்டி. யிருக்கணர்‌, அ௮க்தப்‌ பபவ்கர கிலைகசை எழுத 
வினக்க மொழிகள்‌ கடையா. 

“பாது காப்பான இடங்களிலிருஈ்‌ தகொண்டு அவர்கள்‌ உப 
வயோகிக்க கெடிய வேல்கள்‌ கொடிய ஆல்றல்களுடையன. 
இட்ட கெருக்கிய ஒவ்வெரு எஇரியையும்‌ உடனே ௮வச்‌ சூத்த 
வீ வெளியே எலிக்கனர்‌. யாரும்‌ அருகே அணுக முடியவில்லை. 
சவ்கருஈ.து கூத்துகள்‌ வருகிண்டன்‌ எண்பது எவரும்‌ அமிர்தி 
லார்‌. அது ஓர்‌ அரிய அ௮இ௫௪ய நிலையா யிருர்‌க ௪. 

:எஇரத்துப்‌ போராடுகள்ளு இக்க முரட்டுச்‌ னங்கள்‌ வசூகதி 
அக கொண்ட பாதுகாப்பு முறை எச்த யர்இர கிபுணராலும்‌ 
செய்ய முடியாக பெரிய அற்புக கிலைய த. யாண்டும்‌ எவ்வகை 
யிலும்‌ தனராக இவர்களுடைய உறுஇயும்‌ ஊக்கமும்‌ பொருதிற 
ஓம்‌ வாரிடமும்‌ காண முடியாதன 

இது மேலே சூறிக கன்ன .தவ்லைக்தஇன்‌ பொருள்‌. 

பாஞ்சை வீரர்கள்‌ போராடி யிருக்கிற போரரட்டங்களை 
யும்‌, ஒருங்கே கூடிப்‌ பட்டுணனள பாடுகக்ையும்‌ மானச கேோகோக 
கால்‌ -ண்டு உய்த்துணர காம்‌ உள்ளம்‌ உருகி கிற்கின்றோம்‌. 

சக்துருக்களாயிருக வெள்சைாகிதுரைகளே இத்துணை விய 
ப்போடு சூறிச்திருக்கலால்‌ இவர்களுடைய உள்ளத்‌ தண்மை 
யும்‌ உ௨௮இ கலையும்‌ ஊக்கப்பாடும்‌ வீரச்திறல்களும்‌ பேோசரச.௰்‌.௰ல்‌ 
களும்‌ எத்தணை கிலைகளில்‌ ஓங்கி எருக்க ்ளும்‌! சண்பதை யூக 
விவேகமாய்‌ ஈங்ளுக்‌ கூர்க துலாக்து கோர்லு கொள்ளவேண்டும்‌ 


மூடிவு நிலை 

நசண்கு மாத காலமாய்‌ ஓயாமல்‌ பெரும்படைகளைகி கொ 
ண்டு வச்அு கொடும்‌ பீரக்கிகளோரு ரூம்யபினியார்‌ கடும்போச 
புரிக தும, படை வீரர்களையும்‌ கனபஇககளையும்‌ கொகை கொகை 
யாக இடையிடையே இழக்அம்‌ யாதும்‌ வெல்ல முடியாமல்‌ 
மறுகி யுளைக்து இறுதியில்‌ பஞ்சமா பாககமாண இய புகைக்‌ 
சூண்டு களை வஞ்சமாய்ச்‌ சதியாலோசனை புமிங்தகு உள்ளே 
எவிப்‌ படு பழிகளை விளைக்துல்‌ ரூடிேே டன்‌ செய்இருக்கலால்‌ 
மூடி.வில்‌ பாஞ்கசைவிீரர்‌ இவ்வாறுபரிகாபமாவப்ரமுடியமீகரக குணர. 
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யுத்த தருமத்தின்படி. கேோரமையேோடு கெறி முஹையாகப்‌ 
வபோராடியிருந்தால்‌ இவரை யாராலும்‌ வென்றிருக்க முடியாது. 
ஆகியி லிருக் து தொடார்து கோக்கி வச்சால்‌ இந்தச்‌ சத்த விரர்‌ 
கமநுடைய உத்தம நிலைகளை உணார்‌ யாரும்‌ இத்தம்‌ இச௬ூ 
வா. அர்கிய காட்டார இக்கு அடியிட ஒட்டாமல்‌ இச்சாட்டு 
மாணச்தை கனகு காத்து எ௫ஞூம்‌ வணசகாமல்‌ எவ்வழியும்‌ 
சதளாக.ஐ இணக்காமல்‌ யாண்டும்‌ மூண்டு பொருசகே இவர்‌ 
மாண்டு போயிருகிகன்‌ றனர்‌. உன்‌ காட்டில்‌ கோளர்களும்‌ 
சூடிகேடர்களும்‌ இல்லாஇருக்தால்‌ வெளி சாட்டார்‌ இவ்வாறு 
இவர்சுகு அவகேடுகள்‌ செய்திருக்கமாட்டார்‌, முதலில்‌ மூண்‌ 
டிப்‌ பாரத்த வுடனேயே பின்‌ பு உறவுரிமையுடண்‌ அண்டி 
அணைத்து வணிகரமுையில்‌ தனை ஆட்டியைப்‌ பேணிப்‌ போயி 
ரூப்பர்‌, இவா காணியைக்‌ கைப்பற்றி யிருக்கமாட்டாச்‌. 
வர இந்தியாவுக்கும்‌ இரக ஈனமான அவமானம்‌ கோக்திராத 
ஆனவ்கிலேயர்‌ பாக்கமிந்தே பாடுபட்டுப்‌ பீடு பெற்றுள்ளனர்‌. 

இவ்வளவு பகை வளரச்தும்‌, .உழிவுகள்‌ சோநர்தும்‌, இவரைக்‌ 
சூறித்து இடக்கள்‌ தோறும்‌ வெள்ளைச்‌ துஸாகள்‌ எழுதி வக 
அள்ள குறிப்புகள்‌ எல்லாம பாரிவு(2 பண்பும்‌ மருவி, வீர மானு 
களை வியஈ ஐ, ஈர நீரமைகளுடன்‌ இசை க இருத்தலை யாரும்‌ எனி 
காக உணர்ச்து கொள்ளலாம்‌. உத்தம வீரசை எர்க உள்ளமும்‌ 
தன்னையறியாமலே புகழ்ஈ த போற்றி வியச்து வருகின்‌ றஅ. 

ஊைமைத் துரை எங்கே? 
எமைத்துசைகள்‌ எல்லாரும்‌ சேர்க்து படைகளோடு மூண்டு 

புசூர.து போராடியதால்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ பலர்‌ மாண்டு வீழ்க 
னச்‌. யாரும்‌ சப்பி வெளியே போகாதபடி. நாலு இசைகளிலும்‌ 
பீரக்கிகளையும்‌ சூ.இிரைப்‌ படைகளையும்‌ நிறுத்தக்‌ காவல்‌ புரிர்து 
சல்லாரையும்‌ உனள்னேயே ஸவத்கு ஓஒருல்கே கொன்று விட 
சேேண்டும்‌ எனறு மூண்டு ௮பமிகிது வருகையில்‌ ஊமைத்துசை 
ஆச்சரிய சாதுசியமாதக்‌ தம்பி துரைச்‌ இவ்கத்தை அழைத்துக்‌ 
கொண்டு உரிய படை வீரர்கனோடு கிழக்கு வாசல்‌ வழியே 
வெளியேறிப்‌ போயிருப்பது அரிய அ௮இசயமாயுன்ன_து. 

11] 1௧3 கஈ௦௧ற௧௰ நர ரம்ரக௦16.”” %. ம) 

'அவன்‌ மாயமாய்‌ மறைந்து போயிருக்கிறான்‌” என வெள்‌ 
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274 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 
சாயா இப்படி, உள்ளம்‌ வியர்து மொழிச்திருக்கன்‌ றனர்‌. 
சவ்வழியும்‌ கொல்லும்படி. சூமி செய்து கொதித்து கின்ற 
கெசடிய பகைவரிட.மிருச்‌. து தப்பி உரிய படை வீரர்களேசடு 
விஸாச்து வெளியேறிப்‌ போன ஊஸ௯மதக்‌ ுணைஸயைப்‌ பின்‌ தொட 
ச்ச்‌.து எட்டப்ப சாயக்கர்‌ படையும்‌ சூம்பினிச்‌ சேனையும்‌ முடுக்கி 
வர்கன); வஹி மூழுகம்‌ போராடிக்‌ லொண்டே இவருடைய 
படைகள்‌ பின வாக்குச்‌ செண்றண்‌. மூண்று கல்‌ வழியைக்‌ ௧௨ 
ந்ததம்‌ அவ்சேே கிலையாய்‌ நின்று மூண்டு பொருகன. இரு இறப்‌ 
படைகளிலும்‌ பல பேச்‌ மாண்டு விருகணர்‌? இரவில்‌ யாண்டும்‌ 
நீண்ட இருள்‌ சூழ்க இருக்கமையால்‌ வா மீண்டு போயினர்‌. 
அங்கே எல்ஞூம்‌ பிணக்‌ ரூவியல்கள்‌ பெருஇக்‌ எடக்தன. 
அதனிடையே ஊமைத்துரை உடல்‌ முழுதும்‌ படுகாயவ்கள்‌ 
அுடைக்து உணர்விழர்து ஐயரமாப்‌ உயிர மயவலக்‌ இடந்தார்‌. 
யாண்டும்‌ இரத்கள்கள்‌ பெருிப்‌ பிணவ்கள்‌ நெடிது கிஹைக்‌ 
அத இடர்தமையால்‌ அம்ச ரணகளம்‌ கொக கேசாமாயிருக்க௪. 
ஓர்‌ வீரமகணன்‌ பரிவு 
இரவு கேரத்தில்‌ இலே பெண்கள்‌ ங்கே வர்தனர்‌. அந்த 
மகனிருடைய மக்களும்‌ ஓக்கலும்‌ பாகூ்சைம்‌ படை ஷீரர்க 
னாய்ச்‌ சேர்ச்‌ இருக்காள்‌ இரமைல்‌ தங்கமா தககதையார, கணவர்‌, 
பு.கல்வா வபசமசேணனும்‌ ௮ இல்‌ இருக்கின்றாரா சன்று மூேபராவ 
லோடு சாடிச்‌ கேடினார்‌. அவ்வாறு சேடி. வருங்கால்‌ தன்னுடைய 
அருஸம மகண்‌ உருவ ஒருத்தி கண்டான்‌. உடல்‌ எல்லாம்‌ 
கெசடிய காயக்களன்‌ பட்டு உதிரம்‌ சோர உணர்வழிரக்‌ ல உயிர்‌ 
மயக்ிகிக்‌ இடர்க அர்ப்‌ புகல்வனைக்‌ கண்டதும்‌ அக்‌ தாய்‌ உள்‌ 
ளம்‌ தடித்து௮ள்ளிசடுத்மஅக்தோமகனே!என ற௮லமியமுதான்‌, 
ஆவி அகத்ததோ! புறகச்கதோ] எண்று அ௮மைக்து இடக்கு 
அந்த மகண்‌ தாய்‌ வம்று கூவி அழுது ச௪ச்சுக்ஹைக்‌ கேட்டதும்‌ 
றிது கண்ணைத்‌ இறங்க பரரச்காண்‌. உயிர ஊசலாடிக்‌ கொண்‌ 
ழிருச்சமையால்‌ ௪சியாய்ப்‌ பே௪ முடியவில்லை. மெல்லச்‌ கொண்‌ 
னான்‌? “அம்மா! கான்‌ பிழைக்க மாட்டேன்‌? இறந்து போவேன்‌, 
எனக்காக வருந்தாதே; அதோ கிடக்கிற நமது சாமியைப்‌ போய்ப்‌ 
பார்‌/ ஆனவரையும்‌ அம்மான வீரரைப்‌ பாதுகாத்தகருள்‌!'' எண்று 
இவ்வளவே கூறினைை. உடனே உர்‌ சேயாய்‌ விட்டது 
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இ ஏவ்வணவு பரிவு] எவ்வளவு உம] எது துணைப்‌ பரி 
சசபம்‌1! எத்தகைய இயா ௯௬ம்‌] பாவும்‌ உய்சகது உணர வேண்டும்‌. 


எண்பும்‌ உருளும்படியாண இச்சு அன்பு கிலையையும்‌ விரகி 
௯ரட்கியையும்‌ கரக யுணர்வசச எவரும்‌ உள்ளம்‌ உருகி .அ/ருழ 
வார்‌, உணாசக வெள்ளங்கள்‌ எவ்வறியும்‌ பெரு ஒஓடுகின்‌ ஒன. 

தணு அருமை மகண இறக்து போனக தக அறிக்ததும்‌ 
அநர்கு அண்புகிகசாய்‌ உருகி வழமுறான்‌ 2? பெரிகும்‌ மறுகினுன்‌? உட 
மனே கேளி அவ்‌ வீர மகலண்‌ கலிய படியே அவ்‌ வீரத்‌ தாய்‌ 
ஜனா (பனக மடம்‌ ங்கள்‌ பணெங்களுக்கு டையே இரத்த 
வெண்ளத்தில்‌ உ ணானிழா்வு இடர் சக்கி ௮அண்டடான்‌? உள்ளம்‌ 
லலவ்கஇிணுனை. மீலறுசேே விடர்சு பிணவ்களை அவசேலை தன்னினாள்‌. 
கையால்‌ மெல்ல துணை எடுறர்தான்‌? உயர்‌ இருப்பதை அறிக்‌ 
ச்ர்ன்‌ உள்ளம்‌ உவரதகான்‌. அ வீர அரசே! உங்களுக்கும்‌ இவ்‌ 
வாறு நேர்ந்ததே!” எண்ணு வமாக ௮ருசாள்‌? கண்ணீர்‌ வாச்சக் து 
வடியக்‌ கண்ணனைக்‌ மையால்‌ ஏர்இயிருக்கி௰ஐ ௮ப்‌ பெண்ணரஸச 
ஊமைத்துரை ௬ுண இறா ப௱ர்க்கார்‌. யாதும்‌. பேச டிய 
வில்லை. மினைடும்‌ விழிகளை மூடிக்‌ கொண்டார்‌. அத்தாய்‌ அவலே 
ப்வேோடு பாகைக்னு கிணறு பண்களை உதவிக்கு அழைத்தான்‌. 
யர வரும்‌ ஒருங்கே கூடி ஊால௰தகுனுஸர௯ய மெல்ல்‌ நணைத்து 
எடுத்து சவ்ள்‌ ஊருகளுக்‌ கொண்டு வபோயினாச்‌. யாருக்ளும்‌ 
தெரியாதபடி, அன்கே ௮க்காயின்‌ விட்டில்‌ இடத்தி வேண்டிய 
உபா ரங்களை விஸாகலு புரிக்து பமிர்து பாதுகாத்தார்‌. 

இர்தப்‌ ப்சூதி யாரும்‌ நெஞ்சும்‌ கரைந்து நெடிது இக்தக்கத்‌ 
திக்க கொடிய சோகக்‌ காட்சியாய்‌ இங்கே விளைக இருக்கற ௪. 
டரிசாபமானண இக்க ௮இ௫௪ய நிகழ்ச்சியை ௫ இரிகளும்‌ தெரிக்து 
பின்பு பெரிதும்‌ அியர்தனச்‌. அவ்‌ வியப்புகளை வரைந்தணர்‌. 
அவபலே வருகிற ஆல்கிலல்‌ சூறிப்புகள்‌ ஈண்டு அறிய வுரிவன. 

** இறு ஜக்‌ ந11௦ 1,6௧௧ ௦நீ ஈக] 111௦37 மீ1௧௦07௦1௦ ம்‌ $%௦ 50. 0௦% ௦௩௦ 
மந 41% நகமந்நூ, கந111 10 கற்பர்டு ஐ, கடம்‌ கூரீங்கா முகுந்த பர பிரம, நர 
டடீஜகடி நம ஐகந்தகு 11]ரடு மழ, எகர முறங்ற்றுஐ நந்த 1415 ஐகறமுகர்கர்றுஜ 
கநக ஜம்பு, டி ௦1௧3௨3, **0) நரம்பை, 1ம்‌ மர பேரகி, நமக்‌ நர மம ககக 
11 111௦ ௦ம்‌ இனகாமுுு , எம 1168 ஈமமரும்கம்‌ நக்கற ரகு?” 1] ஈரறம்‌ 1௧ 
கடிய, நீறபிபிநு 3 யுகுற்ர்$$ககு ரந ஆகககார்$0 0 ௦ம்‌ நக ஆம்மகக்க்டறு, ஐ ரங்க 
11௨௧1 மடிககற மிர ஏ 8 ௬ கெர்ந்நு, 12% ௭00067, கற்று ௧௩௨ 3 3 135 ஈ௨றம௦ 
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56110 ஐர, 1 ருரு ஒிர்கக்க] ௦௨ம்‌ கற நேரு ௧௦, ஊறும்‌ ஈறககயப]ந 
நீமுறபட0்‌. 0௦106௦, ஈவக்காம்பு ஐ 1 ர்பிக 1௦௦0ம்‌, நயம்‌ க$ப!1 கர்ச்ராகி; ௧௩௦ %1௧௧௦ 
குுந்ாக0ர பற ஆறா நடுவந்ற௦ரக நரம கபிர்கம்விறு ]17%ம்‌, ஊம்‌ ககறரர்கம்‌ நப்றடி 


௫௦ நட மு ௦ந்கற”கு 1037௧௦, ஈற்றடி நத ஈரடி மடய நு நேமற101௨0 
கந்‌ ௲யாடரற்ரிறு ஐ நந்த ரமப ம்க.”” (38, %.] 


₹இறரஈ்சு பட்ட பிணக்குவியல்களுள்‌ அர்ப்‌ பெண்கள்‌ 
பரிக்து தேடி வரும்‌ பொழுது அதணிடையே சூற்றுயிராயகி 
இடக்கு ஒரு மகனைக்‌ கண்டனர்‌. கரணவே (ஐயோ! மகனே! 
எண்ணு அவணுைய தாய்‌ ௯ வியருது கையால்‌ அவனை அணைக்‌ 
கத்துத்‌ தாக்கினான்‌. உயிர்‌ மறுகில்‌ இடக்கு அவன்‌ கண தாவயசரைகுி 
துயரமோடு கோக்க **அம்மா! நான்‌ இறந்து போவேன்‌; எனக்‌ 
காக அழாதே; அதோ காயங்களோடு அயலே கிடக்கிற சாமி உயி 
ரைக்‌ காப்பாற்றியருள்‌!'” எண்று சொல்லி விட்டு இறக்து.போ 
னான்‌. ௮க்த விர மகன உபயோகித்த இச்க வார்த்தை களமைத்‌ 
துர யைத்‌ தெய்வமாகப்‌ பாவித்து வணக்கி வம்துன்ள உண்மை 
யை உணர்த்தி கிற்கிறது. சாஞூரந்சருணத்தில்‌ சன்‌ அருமைமகண 
கூறியபடியே அந்த அதிசயத்‌ தாயும்‌ விஸாச்து இரும்பி இரத்த 
வெள்ளத்தில்கோய்க அ கஇடககிற ஊமைத்‌ தஸலரபைக்கண்டரன்‌7 
உள்ளம்‌ அடிக்கான்‌; உயிர்‌ இருப்பசகை அறிர் அவக து ௬டுத்‌அுக்‌ 
கொண்டு போய்ச்‌ தன்‌ விட்டில்‌ வைதக்‌ த உடல்‌ முழுதும்‌ பாயக்‌ 
அள்ள காயங்களுக்கு மருர் து வைத்து ஈண்கு ஆற்றினாள்‌”' 
என்பது மேலே வச்துள்ள ஆங்கிலச்தின்‌ பொருள்‌. 

இக்த அரிய கிகழ்ச்சி பல மருமங்களை உலகம்‌ அறியச்‌ 
செய்துள்ள.௪. இச்காட்டு மக்களும்‌ படை வீரர்களும்‌ பாஞ்சை 
மணன்னர்பால்‌ வைத தன்ன வாஞ்சை கிலைகளை இகனால்‌ ஓர்ர்து 
உணர்ச்து கொள்ளலாம்‌. தருவன்‌ சாஞசூம்‌ பொழுது இவ்வளவு 
உரிமையோடு உஸரைத்திருத்தலால்‌ ௪வ்வனவு பாசம்‌] எவ்வளவு 
மதிப்பு! எவ்வளவு அண்பு! எவ்வளவு ஆர்வள்கள்‌ உள்ளே கிஹைக்‌ 
தருக்க வேண்டும்‌? கரணங்கள்‌ கலங்கிய மரண வேசையில்‌ 
மனம்‌ உருகி அ௮ன்புசெலுத்தியிருப்பது அரிய வியப்பாயுள்ள ௪. 
தண்‌ இண்ணுயிரினும்‌ இணியனாக இக்‌ கோமகனை அக்‌ சூலமகன்‌ 
எண்ணி வச்துள்ள உண்மை இங்கே கண்‌ எதிரே காண வரக்த ௮, 

யோர்‌ விரர்கள்‌ யாவரும்‌ இர்கத வீர மகனைத்‌ தங்கள்‌ ஆரு 
யிரினும்‌ அருமையாகப்‌ பேணி வழிபாடு செய்து வர்‌.துள்ளனர்‌. 
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தெய்வமாகப்‌ பாவிக௫ப்‌ பத்இிசெய்௫ நின்றனர்‌ எண்பசர்‌ 12113 
எனத்‌ தங்கள்‌ மொழியில்‌ வென்சையரும வெளிப்படுத்த நேரக்த 
னர்‌. சேனைத்‌ தலைவர யாவரும்‌ இக்த மாண வ்ீரணுடைய மரட்சு 
பையும்‌ ஆட்சியையும்‌ வியர்‌ துபுகழ்ர ௮ உவர்‌ துகொண்டாடினர்‌. 

41 நத நரம மிடறரிய1 நடு கரு ராகி 10ரடும்‌ மநு ர்க நம] மேர்கறகு ௧௬௨ நம மறக 
கடி க கரு முகடு இடர்மாம., (௩. ப. 

:இர்க அ௮அஇ௫ய மணிகளை அவணறுடைய படை விரர்கள்‌ 
கே௫த்கது போல்‌ உலகில்‌ வேறு எச்சச்‌ தனபதியையும்‌ யாரும்‌ 
சே௫ிதக்கதில்லை”” என கெப்போலியனைக்‌ சூறிக்ல லாஸிடேல்‌ 
(10௦39 12௧1௦) எண்பவச்‌ இவ்வாறு விய து வரைக்‌ இருகி இருர்‌. 


வீரத்‌ தளபதியான ஊமைத்துரையை அனருடைய பேசச்‌ 
விீராகண்‌ கேடிதிதுப்‌ சோறு யிருப்பாகை அவர்‌ வா௫இத்து 
அமிக்இருச்காலஸ்‌ இசை ஆலவாவா வயோ௫ிதக்று எழுத யிரூப்பாச்‌. 

தலைமையின்‌ நிலைமை 

சூடி, ச௪ணவ்‌௬ளும்‌ படைவீரர்களும்‌ இக சூல வீரணிஉம்‌ 
பேோோரணபும்‌ பெரும இப்பும்‌ பூண்டு பாண்டும்‌ உரிமை கூர்ஈ்னு வக்‌ 
துள்ளனர்‌. சாமி சன்டே ஊனம்‌ ஸைரயை யாவரும்‌ மரியாதை 
யுடன்‌ கூறி வக்கமையால்‌ இவர்பால்‌ அவள்‌ கொண்டிருர்கு பத்த 
யும்‌ பரிவும்‌ கண்ணு தெரிய கின றன, இவருடைய முணன்ணிலையில்‌ 
எவர்க்கும்‌ மண்ணிய ஊக்மல்கள்‌ பாருவி யிருக்கின்றன, இவரது 
கரட்சி ௮திசவ மாட்சியை அருணி வக்ன்னல, இக்‌ காட்டு 
மக்கன்‌ இவ௯ர உன்னம்‌ உவ௱்ஐ போற்றி வர்‌ தன்னை அரிக்‌ 
வெள்ளையரும்‌ வியரஈ்திருக்கின௰னா. சூயிப்புகளணாம பல வரைக்து 
வைத துள்ளனர்‌. ஒன்று அயலே வருகிண்றுத. 

“213௨ ட௦ுமகம்‌ கக கூம்டாகிய பிர்க க1]ஜர்ங்குகம்‌ கர்ஜடு, கக கு ௦௭௧௦16, 
க ஊரந நடிக 11618 %௦ 6%௦௦ய0ங்ட ரி1கங்காராஉற 11௦ ௦௦0 க 0௦0. 

19௦ 00100011 ககக 01உம்‌ கம்‌ எம்பட க மெர்ம்ரு௦ந்‌ நறகதர்ம்க, ௦ 
பகட்டு ஐ உரோகருக்முாறகி ௭௧௨ பபப ரற்க௨.,”* (௩. மே.) 

((ஊமையனை யாவரும்‌ தெய்வமா வணன்டகுியுன்ளனர்‌. அவ 
ருடைய ௫௮ சூறிப்பும்‌ செய்வ வார்கா மதிக்கப்பட்டது. அவரி 
இட்ட. கட்டசோயை முடிக்க எவரும்‌ ஊிரைங்அ பாய்வச, அவர்‌ 
தலைமை தான்காக ஆலோசனைக்‌ கூட்டம்‌ பாதும்‌ இல்லை. வீரசி 
செயல்கள்‌ வரவும்‌ ௮லசாலேயே யாண்டும்‌ ஈர்‌. துன்னன.! 
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இக்த க்கில்‌ வாசகக்கள்‌ சவ்ளனு ஊன்றி கோககி உணர 
வுியன. மருமமான வழிகள்‌ ௨ல்க விஹிகனள்‌ ௮௮ிய கருகின்‌ மன. 


ஊலஸமைத்துளாயால்‌ இத்‌ தேசுமககனள்‌ ஸைதலுன்ன பாச 
விவா௫ங்களை அர்நிய தேசத்தவரான வெள்ளைச்‌ களபதிகள்‌ 
இவ்வாறு உள்ளம்‌ வியச்து புகழ்க்வுன்னணர்‌. அசிய பெசிய 
கில௯ும சீரமைகளோரடு தலைமமையாய்‌ இவர்‌ வாழ்க வர்தறுனள்ள 
மக௫மைகள்‌ இடங்கள்‌ கோ லம்ககைமையாய்‌ த்தெரியவர் துள்ளன 


இத்தகைய ௮இ௫சய வீரன்‌ அகியாவமாய்ப்‌ பலைவர்‌ புரிச்த 
சதியால்‌ பதியை விட்டு எழுர்து படுதுயரஸடசகாண்‌, இவனது 
அடலாண்மைகளை உடலில்‌ பாய்க்கள்ள கொடிய காய்கள்‌ 
உரையாடி கின்மன, தன்னைத்‌ தொடார்து வர்க நெடிய படை 
களை கேசெதரக்நு பொருக ஆனவஸாயும்‌ இம்‌ மான வீரன்‌ 
அமரரடல்‌ புரிந்தது, ௮அதஇ௫ப தீரமாய்ச்‌ அதிகொண்டு கின றல. 

*புரிகள்ளணை ணூறு பாயப்‌ பாரவேல்‌ வீரர்‌ வீசக்‌ 

கரிகள்போல்‌ அடாக்து காலாட்‌ படைகளும்‌ கடுத்து கெமொய்கீக 

அரிவயெனக்‌ திரிந்து பாய்நீதிவ்‌ வாண்டகை அண்து செய்த 

வபபெரியசவம்‌ போணை எங்ஙண்‌ பேசுவ இுின்கே யம்மா] (1) 


நீண்டபோ தயரா தேறி கோல மோடு கோரற்து 
மூண்டுபோர்‌ புரிந்து கின்றான்‌ முூடிவினில்‌ உடல்கள்‌ எங்கும்‌ 
இண்டுவேல்‌ வாள்கள்‌ பரய்க்து களாகனுவெவ்‌ சூருதி சோர 
மாண்டவர்‌ போல்மயக்கி மண்ணிடை மறிந்து வீழ்ந்தாண்‌. (4) 
ஆயிரம்‌ பிணங்கள்‌ அக்கே அணிஅணியாய்‌ அடாந்து 
மீயூயா அடுக்கல்‌ போல விளங்கிட வீரனுனள் ளே 
தயுமிழ்‌ கண்ண னாகிக்‌ செய்யவெய்‌ குருதி மெய்யில்‌ 
ப்ரயூம ஆவி சோர்ந்து பரிக்திடை கஇடற்கான்‌ பார்மேல்‌,”” 19] 
இல்‌ வீரக்‌ சூரிசில்‌ இன்கே இவ்வாறு ஆருயிர்‌ அலமக்று 
இடக்க௮க்கே தெவ்வர்‌ ஊருள்‌ புஞுர்து வெவ்‌ வினைகள்‌ புரிக்கார. 
கள்ளரும்‌ இ௰லுடஉன்‌ தஸழகுதிருக் கத அவ 
ஒள்ளிய ககரிட ஊக்கி ஏறியே 
வெள்ளையர்‌ இடரந்ககொணும்‌ வியந்து கண்டனர்‌ 
கொள்ளைகள்‌ கொண்டனர்‌ கூட எங்குமே. 
சிய நிலையில்‌ தலைமையாய்ச்‌ ௪.று இருந்த ஈகர்‌ எரிய கேர்க்க.து. 
உழுகிந்க இழி ப்றாழய்‌ 


இருப்த்தேமாவது அதிகாரம்‌ 
பதி அழிந்தது 

அரண்கள்‌ எல்லாவற்னறயும்‌ அழித்துக்‌ கோட்டையைக்‌ 
கைப்பற்றிக்‌ கொண்டோம்‌ எண்று வெள்ளையர்‌ எல்லாரும்‌ உள்‌ 
ளம்‌ களித்து நினா. சேனைக்‌ தலைவன்‌ உள்ளத்தில்‌ மாத்திரம்‌ 
வெற்றியவகை ருல்‌.றும்‌ பூகலில்லை. வவமானமே மூண்டு கிண்‌ 
2௮. சூம்பினிக்கு செடிய இஇலாய்‌ நீண்டு கின்ற கொடிய 
பகைவளைப்‌ பிடிச்சு வில்லையே என்ற வெட்கமும்‌ அக்சுமும்‌ 
அவன்‌ உள்ளக்கசை வாட்டி நின்றன. இவ்வளவு பட்டாளக்கள்‌, 
இவ்வளவு சூதிசைப்‌ படைகள்‌, இத்தனை பீரக்கைளையும்‌ தப்பி 
ஊமையன்‌ போய்‌ விட்டானே! என்று ௮௪௪ சீமையன்‌ த்தம்‌ 
கவன்முன்‌. தப்பிப்‌ போயுள்ள ஊஸமத்துரையை எப்படியும்‌ 
பிடி.தீ.து விட வேண்டும்‌ எண்று அ௮வன்‌ ஓடிக்‌ கின்றான்‌. முன்‌ 
னம்‌ மூன்று ஸமமல்‌ வரையும்‌ பின்‌ தொடர்க த மூண்டு போசாடி. 
மீண்டு வந்துன்ன பமை.கையும்‌ தலைவர்களையும்‌ மறுபடியும்‌ 
அழைத்தான்‌. அமர புரிக்கு இடத்தில்‌ குவிந்து இடகஇற 
பிணங்களுன்‌ ஊமையன்‌ கிடச்ன்றானை? என்று அராய்க்து 
பாருக்கன்‌; அங்சே இல்லையானால்‌ ௮்்கிருக்து சென்றுன்ள 
காலடிச்‌ ௬வடுகனின்‌ வழியே றேடிப்‌ போய்‌ அவன்‌ எக்கே 
யிருந்தாலும்‌ பிடித்து வாருங்கள்‌? உயிரேசடாவது அல்லது 
கொண்ருவது ௮வனைக்‌ கொண்டு வருபவாசளுக்குசி இறந்த 
வெகுமதிகள்‌ கொடுக்கப்படும்‌? விரைக்க போய்க்‌ காரியத்தை 
முடித்‌த மீளுங்கள்‌'' என்று சேனைத்தலைவன்‌ சூமித்துவிடுக்கான்‌. 

எட்டப்பன்‌ எழுந்தது. 

இர்தக கருமக்தைச செய்தற்கு எட்டையாபுரம்‌ ஜமீண்தா 
சே தஞூர்கவச என்று கருதி அவருடைய படைகளோடு அவரே 
கலைமையாய்ப்‌ போய்‌ வரும்படி தளபஇ கட்டளை யிட்டான்‌. 
வெற்றிக்‌ களிப்போடு வீறு கொண்டிருந்த அவண்‌ பாஞ்சை 
வரசரைப்‌ பற்றி வரும்படி. பணித2௮, படுகொடுமையாய்‌ மூண்டு 
(இ கொலையில்‌ நீண்டு நின்று எ இசியை அடியோடு அழித்து 
-ஒழிச்சு விட வேண்டும்‌ எண்று ௮வண்‌ சுழித்து கின்மமையால்‌ 
அசடுமொழிகளைக்‌ கடுமையாய்க்‌ களித்துக்‌ கொத்துக்‌ கூ மினான. 
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₹*(701௦61] .&ஜரக றகக்கறக்‌/ நு ௦06௦63 %% 19%கஐ௦௦ா6கற்க %௦ 
7011௦7௭ நம வாம 111 பிஜி, மரீரீரார்ர ஐ ண கார்க 70 கறரு நடு ௦ரீ ௦௦8௦. 
015106, 6௧ம்‌ ௦ க13கக.”" (3. 0.) 

ஓடிப்‌ போனவ௯ரதக்‌ சொடர்க்க போய்‌ இரவு முூழுவகும்‌ 
தேடி. உயிரோடேடோ அல்லது கொண்டோ கொண்டு வருபவர்க்கு 
உயார்த பரிசுகன்‌ கொடுப்பசகசக உறுஇ கூறி எட்டியாபாத்தா 
ரைக்‌ கர்னல்‌ ஆக்னியூ உடனே அணுப்பிசை”” என்னும்‌ இது 
இண்சேகே அளிய வுரிக/ ஐ. ௮ வெள்ளைக்‌ தலைவனு ய உள்ளக்‌ 
கொதிப்பை இச௫னால்‌ உணர்ச்ச கொள்ரரு௫மேோம்‌. ஊமைத்‌ துரை 
பயப்‌ பிடிகுதுக்‌ கொண்டுவர்து கொடுக்கசால்‌ லமைகத்களராயிடம்‌ 
பேளுூதியம்‌ பெறலாம்‌ எண்ட பேராசை எட்டப்பணனைப்‌ பெரிய 
பேயாக யிருக்கிறது. அரக்கப்‌ பேயாட்டம்‌ கோயாட்டமாவ து. 

கோட்டையழிச்த பொழு பாஞ்சைப்‌ பஇயிலிருக்‌.த தப்பி 
வெளியே பிமழைத. ஐப்‌ போன ஊமைக்‌ தரையைப்‌ பிடித்து வந்து 
சூம்பினியாரிடம்‌ கொருக்ுு அரிய வெசூமதிகளன்‌ வாங்கலாம்‌ 
சாண்று ஆவனவமேலாடு படகளை தக்‌ இரட்டிக்‌ கொண்டு எட்டப்ப 
நரயப௬௯॥ சபோயிரு்கலை இகணால்‌ உணர்க்து கொள்ளுகிமோம்‌. 

“இகம்‌ பயக்‌ ஈூர்க்மை ஜாககுக்‌ ஐ1௦6,”* 


₹பபருங்‌ களிப்‌ போடு புறப்பட்டார்‌'” என அவர்‌ போன 
கிலையை சன்‌ சேனை வீரச்‌ இங்கனம்‌ பலப்படுதஇயுள்ளார்‌. 

இச்தப்‌ பாக்கச்‌ செயலைச்‌ செய்ய அவர்‌ பேோரரசைவயோடு 
சென்றிருக்கலால்‌ அச்சுப்‌ பேசக்கு அவருடைய உள்ள கீ௯தயும்‌. 
கேசத்‌ ரோகத்கையும்‌, கீஅத்சணக்கையும்‌ சேரே காட்டி கிலை 
ஸமயை உ௱ணாதஇயன்ன ௪. வெள்ளனைஏஅவல்‌ கொள்ளை ஆலலைாயது, 
கொலை சோக்கும்‌ புலை கோக்கும்‌ கொடிய பூமி கோக்கமாய்‌ 
செடிதோக்கி கின்றன. வேறுயாதகும்‌ பாசசமல்கேரேன்‌ னர்‌. 

படுகளம்‌ பார்த்தது. 

பாஞ்சாலங்கு பிச்சியிலிருக்ம்‌ வடகிழுக்கே சூண்று கல்‌ 
ஆஅரத்தில்முணனம்‌ போராடிய படுகனதக்கதைப்‌ போய்ப்‌ பாரத்‌ 
துக்‌ கழி அசகேடிணா. செச்சு பிணவ்கனே இரத்தக்களேோசடு அவ்‌ 
க சூவிக்து இடகனை. வேறு யாரும்‌ உயிசேசடு காணாமையால்‌ 
அயல்‌ என்னும்‌ சாடிக்‌ தேடினார்‌. அக்கரு ஐ செண்றுள்ன 
காலடிகளி ணன்‌ சுவடுகளை சோக்கியே கொடா்ச்த போயினார்‌. 
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முக்கால்‌ மைல்‌ அரம்‌ கடச்ததும்‌ ஒரு ஊரை அடைந்தார்‌. அகத 
ஊருக்குக்‌ கக்காம்பட்டி, எண்று பெயர்‌. முன்னம்‌ இரண களதி 
இலிருக்‌ க அகாக்கிக்‌ கொண்டு வா ஊமைத்துரையை அக்கே 
காண்‌ ஒரு வீட்டில்‌ இடத்தி யிருக்கின் றனர்‌, உடல்‌ முழுதும்‌ 
கொலைக்‌ கருவிகளால்‌ ஊறுபட்டுப்‌ பலிப்‌ கிலையில்‌ உயிர்‌ 
மறக கீண்ட துயரோடு ஆண்டு அ௮வச்‌ பமிர்து இடஈ தரா. 
முத்தம்மாள்‌ 

தன்னுடைய அருமை மகன்‌ படுகாயக்கள்‌ அடைக்கு 
பொருகைச்தில்‌ இறக்கும்‌ கருணத்தில்‌ அம்மா] சாமியைக்‌ 
காப்பாற்று/'” என்ன சொண்னபடியே செய்த ௮௬௧ அன கசையின 
பெயச்‌ முத்தம்மாள்‌ எண்பது. அஇசுயகிலையில்‌ ௮னபுரி௯மபூண்டு 
தலைவனைக்‌ ௬இ செய்லு மாண்ட ௮வ்‌ வீர மகனுக்குச்‌ சிவசங்கு 
எண்ணு பேச்‌. கரன்‌ ௮ருலமமயாகப்‌ பெற்ற பின்னை இறகதுபட்ட 
பெருக்‌ துவசையும்‌ பறம்லு ஊன ௰௦தீ.ஸ்சைரைய வருந்தி எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வர்து சண்‌ வீட்டில்‌ இடதக்இப்‌ போசில்‌ கேோரர்த காய்‌ 
கனை ஆற்றுகம்கு வேண்டிய மருமகளை ஆவலோடு ஆராய்ந்து 
மீதசர் து அசத பாறு ஸமிதாரர.து ஆத்சவு செய்து வர்தான்‌. 

அஞ்சி அயர்ந்தது 

அப்படியிருக்கும்‌ பொழு எட்டப்ப சாயக்கர படைக 
ளோடு ஊரன்‌ புசூர்று பிடிக்க வர்குள்ளார்‌ எண்பதை அறிந்த 
ஐம்‌ ௮வன்‌ உன்னம்‌ கலங்கினாள்‌; உயிர நடுக்கனுனள்‌. கொடிய 
பகைவர்‌ வர்ல விட்டாரே! சூடிகேடு கோர்ததே! என்று கெடிய 
இலைல்‌ நிலை சூளை அல்மமனு தடித்த அவள்‌ உடனே 
கெஞ்சும்‌ துணிக்து ஓர்‌ உபாயத்தை விரைக்க செய்தான்‌. அ௮பச 
பம்‌ ல்கள்‌ செய்கு அவளு உயாயம்‌ ௮இ௫சவய வினோதமாப்‌ 
மதஇகலம்‌ ௬ரக்‌.ஐ யாவரும்‌ வியக்து ௮இ செய்யும்படி, இருக்த.து. 

சூழ்ச்சி செய்து காத்தது. 

வெடிகள்‌ வேல்களோடு பொல்லாத எதிரிகள்‌ கொல்ல 
வர்துன்னாரே! எண்து ஞலை நடுக்கு அக சூலமகன்‌ உடனே 
(மருத சளை கிஹைய அ்மறைரைதுனு ஊைஸ றது தஸராயின்‌ உடம்பெல்லாம்‌ 
பூசி மேலே நீளமான வெள்ளை வட்டியைப்‌ போட்டு மூடினான்‌. 
ீவப்ப இலைகளைக்‌ சரழைகளே.டு கொண்டு வது உடஉட௰்பெசு 

20. 
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சூம்‌ பொதிர்அ வாசலில்‌ தோரணமுமம்‌ கட்டி வைத்தான்‌. இழவு 
வீட்டுக்கு வர்தவர்‌ போல்‌ அக்க மிகவுடையராய்த்‌ தோண்டு 
மாறு பல பெண்களை வெளியே தெருவில்‌ கிற்கச்‌ செய்தான்‌. 
வரது கேட்பவரிடம்‌ தநஇரமாக ஒரு வார்க்தையைச்‌ சொல்லும்‌ 
படி, உறுதி கூறிவிட்டு உள்ளே கல பெண்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டு ஒப்பாரி வைத்து ஓலமிட்டு அழுதான்‌. ந்த அழமுகை 
௮இக பமிதாபமாசயிருர்க.து. இரண களத்தில்‌ இறச்துபட்ட சண்‌ 
பிள்ளையின்‌ சோகம்‌ வேகமாய்‌ எழமுக்தமமையால்‌ ௮வள்‌ உள்ளம்‌. 
உருகி உண்மையாகவே புலம்பி யழுகாள்‌. ௮இ க்கிரதஇல்‌ 
அதிசாகசமாய அவன்‌ செய்க செய்கையும்‌ அமுக அழுகை 
யும்‌ அத௫வப மதி யூகக்களாய்‌ மருவி கின்றன. எக்க மதி யூகி 
யும்‌ ௮ச்த விக்தையை வியர்து இக்கதை மழை கேர்ச்கனர்‌ 


பயந்து ஒடியது. 

*ஊமையண்‌ இந்த ஊரிலேதாண்‌ ஓசுங்கி யிருக்இருன்‌”' 
என்னு உறுதி பூண்டு கறுவுகொண்டு கருவியோடு த ரூ வி 
கோககி ஊகூப்‌ பிடிக்கவர்கு எட்டையாபாத்தாரச்‌ அரக்க விட 
௯... படைஈதவயோது அழுகின்ற ௪த்தம்‌ அவலமாய்கி கேட்டத. 
(இண என்னே அருகதை?” என முன்னே முனைக்து வந்தவர்‌ 
அயலே கின்ற பெண்களிடம்‌ ஆவலோடு கேட்டாச்‌. அழுக 
கண்ணும்‌ சக்திய கூமக்கசுமாய்‌ கின்று ௮வர்‌ ஈயமரகப்‌ பதில்‌ 
செசன்னாச? (அகத அம்மாக்கு ஒசே ஒரு மகண்‌ இருகதசண; 
கல்ல வாலிபன்‌; வைளூரி போட்டிருக்கத? ஒரூ மாதமாய்ப்‌ படு 
ததிருந்கான? இண்று இறர்து போனான்‌, பின்ளைப்‌ பாசத்தால்‌ 
இப்படி, உன்ளம்‌. அடித்து அருஇரறுன்‌'' எண்று ௮வர மெல்லச்‌ 
செசல்லினார்‌. வைசூரி என்ட வார்க்தையைக்‌ கேட்டஅம்‌ எட்‌ 
டையா புரத்தார்‌ அர்த ஊரை விட்டு ௮ வேகமாய்‌ ஓட்டம்‌ 
பிடித்தார்‌. அவா அனறு ஓடிய ஓட்டம்‌ பேடிகளும்ககைக்கும்‌ 
படி.யாயிருஈக.௧; பெண்கள்‌ எல்லாரும்‌ பார்த்துச்‌ இரித்தாச்‌. 
காக்கள்‌ செய்கு தநஇரம்‌ ஈல்ல பலனைக்‌ கொடுக்குது எண்று 
உள்ளம்‌ உவர்அ களிச்கார. ஊராமரெல்லாரும்‌ கூடி. ஆர்வம்‌ 
புரத கின்ராரா. ௮ரசு பிழைதக்கதகென்று ஆனக்கம்‌ பொக்கியது. 


ஊமத்தை முதலாகப்‌ பல உயிர்கள்‌ இறர்து படும்படி 
மூண்டு வந்த கொடிய அ௮அபரயத்ைத ஒரு சிரிய உபாய தமல்‌ 
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நக்கிக்‌ காத்தருளிய அச்தத்‌ தாயினுடைய சாதுரிய சாகச௪மும்‌ 
அன்புசிமையும்‌ கருத யுணருக்தோறும்‌ பேராச்சரியமும்‌ பேருவ 
சுஃயுய்‌ பெருகி வருகண்றண. அவன்‌ ஒப்பாரி வைத்து அழுத 
பொழுது வெளிவச்‌ அன்ன அறிவுலமகள்‌ சூழுவின்‌ சூறிகளாய்‌ 
ஒணி புமிருகன்னன. இல கிலைகளை அயலே அறிய வருகின்‌ மீறும்‌. 


குனமகனை யுள்கினைந்து சார்க்‌ கவர்கள்‌ சேட்டெசழிய 
மனமக விரகருடனே மாய்ந்கவண்போல்‌ மேர்கிடக கு 
னளணமகனே இறக்காமே/ இணிமயக்கப்‌ பிறப்பிலுண்றண்‌ 


பொன்முககலைக கான்காண்பேன்‌7 பேசரேோு/ எனப்புசண்டாள்‌. 


ஒருகுகுஎனக்கு ஒருமகனாய்‌ உ௰்ிருக்காம்‌ உ கனசமல்‌ 
வருகுது எனை க கள்ளினிம்டு மமணடாமே மணிவிளக்கே/ 
கருகுகுறிமாப பாலகனோ/ காலணெணும்‌ படுபாவி 

பிரிக்ககன ரான்‌ இனியலகில்‌ பிழைக்திரேன்‌ எனக்துடிக்காள்‌. 
பேோரிலுறு.று மாளசமல்‌ பெசன்ேகஉ மரளாமல்‌ 

பாரிலுற்ற இன்பமெலாம்‌ பண்பசகக்‌ தும்‌ க்குபின்பு 
கேரிலுற்று மாளாமல்‌ கேர்ட்‌ க_தம்மை என்னுமுதக்து 
மசரியுற்‌ ு மசண்டாயே மாமகனே/ எனக்கலுழ்க்காள்‌. (2 
சஎண்ணோடிக்‌ சசப்பாற்றிக்‌ கையாலே கஉணன்கழிக்கும்‌ 
மண்ணணுமடு புகழோடு வாழ்க்குருப்பாம்‌ என்‌ மிருந்ேே கண்‌ 
விண்ணோடி இன்று வேருக மறைக்காமே 

புண்ணோடு கெஞ்சோடு பலம்புகன்ோேன்‌ பெசண்‌ ரூமல்‌. டீ 


பேய்சூழும்‌ பிணக்காட்டில்‌ பிமைகமிகுழுந்து வக்காலும்‌ 
கரய்சூழும்‌ படிவங்து கண்ணுகின்ற கரஃகுனில்‌ 

குவ்ளுழகி கமர்ளுழகி தனகளைஞர்‌ அமல்ளுழ 

வாய்சூழ வாய்குதுரும்‌ க மாமகனே/ மாண்டாயே/ (5 


கண்ணே/என்‌ கண்மணியே / கைந்கிறைந்க கற்பகமே/ 
ளாண்ணேசென எண்ணமடுமலாம்‌ இன நிழந்மேகன நீபிரிந்து 
விண்ணேறி வீற்றிருக்க வீணாயிம்‌ மண்ணிழிம்து 
உண்ணோயென்‌ உயிச்கலிம உற்கிருக்க ஒல்லேனே. (6 
ஏன்றிவ்வா கினைந்சேகங்கி இருகிலக துல்‌ வீழ்ந்துபுரண்டு 
அனறவள்்‌ கான்‌ கொண்டுகின்ற _அுல்லல்கிலை தனைக்சண்டே 
ஒன றிவக்கார்‌ என்‌ னன உசசவினார்‌ உசசனளவுமே 
அுன்டி௮மல்‌ நின்றவர்கள்‌ சொல்லினார்‌ சூழ்க படி. (8ீ 


284 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


ஊட்டிமிக வளர்குதுளந்‌ த ஒரு காயிக்கு ஒரும-எணாய்‌/ 
நீட்டிஇங்கே நின்‌ நதிருக்கான்‌ நோக்துபெரி யம்மைமிகப்‌ 
போட்டிருக்க கொருமாகும்‌ பென்‌ நினான்‌ இண்றந்ேேதச 
காட்டியபே ரன்புணடமாசனள்‌ குறுகன றான்‌ எனக்கரைற்கார்‌. 
அம்மைஎன அவர்சொல்ல அம்மொ திலயக்‌ கேட்டவுஉண்‌ 
நம்மையுமே கொொடர்க்குங்கோய்‌ நாசய றச்‌ செய்யுமென 
வெம்மையுடன்‌ உள்வெருவி வெறாண்டளை ஙு மீண்டார்கள்‌ 
ஏம்மையுமே இரும்பசமல்‌ இரிந்கோடி. பி௨ம்புகஞுக்‌ கார்‌. (9 
வாள்வீரன்‌ கனைப்பிடிக்க வக்கவர்கள்‌ ஒறாகிழவி 
சூழ்வீர மமொழிமசலே செல்லாமல்‌ .காலைந்கோடிகி 
அரள்வீரம்‌ காட்டினர்‌;_ஐக தாய்செய்்‌ த சாச்சகனசு 
காள்‌ கோனும்‌ அுவ்வூரசர்‌ உவினறுநகைக இனிதிருந்கார்‌. (10 
(வீரபாண்டிய 4] 
இ௫்கே கிகழ்ச் தள்ள நிகழ்சிகளை சாம்‌ வியர்மு சோக்கஇ 
உவக்அ கிறகிரோம்‌. கொடிப்‌ பயங்கர றாாண பாண தலிருச்‌ த 
ஓலா ௮ரச௪ சூமாரன தப்பிப்‌ பிழைகஇகைகிற ௮இசய சோக்‌ 
காட்சியை இப்‌ பறாதி லிழியெதஇரே கட்டி யுன்னறஐ 
முத்தம்மாள்‌ அழுதிரறுக்கில ஒருரைகள்‌ உள்ளத்தை உரக 
உணாச௫ூகளைப்‌ பெருக்கி உறுதி மலங்களை யூட்டியிருக்கின்‌ மன, 
ஒப்பசரியில்‌ ஊடாடி, வர றுன்னள பல: பஸ்ம திகள்‌ துட்பமானண 
சூமிப்புளுடையன. செப்பமும்‌ சீர்மாயும்‌. சேர்க்‌ துள்ளன. 
யாவும்‌ கூரஈ்து இஇது ஓாக,த உணாக்.மு கொள்ளக்கக்கன. 
பேய்சூழும்‌ பிணக்காட்டில்‌ பிழைத்து எழுந்து வந்தாலும்‌, 
நாய்சூழும்‌ படி.வந்து ஈண்ணுகின்ற மாடு 
என்றது எண்ணியமிய வுரியது. சோக. ராண ௮மு கைய 
லேயும்‌ வேகமான விவேசகக்கள்‌ விளைக்க வருகின்றன. சுட்டுச்‌ 
சொற்கள்‌ சூட்டோடு தோய்ர்து பாட்டோடு பாய்க்தெழுந்தன 
காட்டுப்‌ பம்றினயமி மானம்‌ கெட்டு மாட்டுப்‌ புக்ிதியாப்‌ 
வெளி சாட்டவர்க்கு வழி காட்டி. இஹி சாட்டமாய்‌ இக்‌ காட்ட. 
வர உழைத்து வருவதை இகழ்கஓ பழி இருக்கிறாள்‌. பெண்மை 
மொழிகள்‌ உண்மை தனிகளாய்‌ உணர்சிகளை யூட்டி நிற்‌ 
இன்றன. தாய்‌ நாட்டு ௮ன்பு இத்‌ தாய்மாட்டு மினிர்கின்‌ உ.௪. 


போர்‌ முகத்தில்‌ பொரு வீழ்ர்து உடம்பு முழுவதும்‌ படு 
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காயங்கள்‌ .அடைற்து அடு கயரோடு அரூயிர பிஸழுத்து வர 
றன்ன ஒரு வீரக்‌ சூலமகனை அுியாயமாய்க்‌ கொல்ல மூண்டு 
படை. இரட்டி, வர்இருக்கிற அ௮ர்தக்‌ கொடிய கொலை பாதகச்‌ 
செயலைக்‌ கசூறிக் து வெறுச் இருக்கிறான்‌. பிணங்களைத்‌ தேடி. அலை 
கிற நாய்கள்‌ போல்‌ நாடி. ஓடி. வந்துள்ளாரே! என உன்ளம்‌ 
பகைத்து ஒப்பாபியோடு ஒப்பாமியாய்‌ ஓலமிட்டு அர்சகு அன்னை 
கண்னயலமாய்‌ வைஇருப்பஅு உலகம்‌ உண்ணியுணர வர்கநுனள்ளன து. 

சேய்‌ வாயிலிரு ௮ மீட்டிவக்க பிள்ளையை காய்கள்‌ இன்னக 
கோட்டி கொண்டு வர்தன்னன என்னு தெரிக்கும்‌ அசி சேயை 
சகசோய்வாயில்‌ வைக்கப்‌ பாய்வாய்க்‌ இடத்திற்‌ தகாப்‌ காப்பாற்றி 
யிருக்கும்‌ காப்பு சிலையைக்‌ காப்புக்‌ கடவளும்‌ கண்டு மாஇழ்க்இ 
ருப்பார்‌ என காம்‌ கருதி ம௫ிழ்கிண்மோோம்‌. வீரகு தாயின்‌ பாது 
கரப்பு வெற்மி வாய்ப்பாய்‌ விளைற்கு வியக ல புமழை கின்றது. 


கொன்ன தொலைக்கக்‌ கொதித்த வர்க கும்பினிப்‌ படைக 
ளம எட்டையாபாத்காரும்‌ புறங்காட்டி. விரைக்க வெருண்டு 
ஓடும்படி. ஒரூ கஇன்ணப்‌ பட்டிச்காட்டிலிருஈத பெண்ணள்‌ கூடிச்‌ 
செய்திருக்கும்‌ செயல்‌ இங்கே நல்‌ எண்கள்‌ சாண வர்துள ஐ, 
அரிய காரட்டு னாக பெறிய மாட்டு விளக கில்கிய ௪. 
கலகம்செய்து ளொல்ல்‌ வர்சுவர்களேை லஸ்லையில்‌ கலக்க ஊரு க்ளு 
வெளியே ஓட்டியிருப்பறு உணர்வுக்கு உனக க யையூட்டியளன ௮. 


கும்பினியார்‌ ௩ாணியது 


மங்கையர இரணடு செய்க இரக்த வஇ௫சய வெளய்றியைக்‌ 
ர 2 பின்பு கெரிர்தகு கொண்டனர்‌. காக்கள்‌ எமாரஈ.த 
இழிக் த பயர் ல ஓடி. வக்சகதை நினைந்த ஈரணி இனைந்து கினருச்‌. 
பரிசில்பெறலாம்‌ எண்று மூண்டு போனவர்‌ பரிசழிச்து இழிக்.து 
மீண்டு வர்த.க பெரிய பரிகாச ஈகையாய்‌ டீண்டு நின்ற௪. 


ஜெனால்‌ வெல்‌ ஷ துரை இச்சு விச.க.இர கிகழ்சகியை 
வியர்‌ து ஞூறிச்இறுக்கிமுர. அசன்‌ ஒரு பளூஇ அயலே வருஇறது, 
“1௦௧ 1த ந௦ங்ங்ப்றுஜ 11126 நட நிறு காய்ந்து எம்‌ நூ௦ெம்கற கட்‌ காம ௨ 
மரர்கர்க, 121௦5௦ படி1க6றக16, கரம்‌ கறறகரகுந்நு ௩௧17 $ட06011௦ ம௦உற்பாறகர 


0௦0611 ௧ நரக 1 ஐ பதக்கம்‌, எய்ம் ௦ம்‌ ௦றபிநு றாம்‌ 81100689- 
ம], முட்‌ நம௦கங்‌ றற௦்க13ு ௧௭௨௦ %115 138௦5 ௦நீ 8௦7௦௧1 ௦7%,” நர்‌... 


286 பாஞ்சாலங்கூறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


:இதக்சகைய அபாய வேளையில்‌ அ௮ச்தப்‌ பெண்‌ செய்த மதி 
யூகமான உபாயம்‌ மிசுவும்‌ ௮அதசுயமுடையது. மெலிக்த ஏமழைக 
ளான இரத எளிய சனங்கள்‌ உடனே ஓர்‌ உபாயத்தைச்‌ 
சூழ்ம்து செய்து கரசிய இத்து பெற்றிருப்பது பல உயிர்களைக்‌ 
கரப்பாற்றியருளிய வி ர வெற்றியாய்‌ விளக்வி கிற்கு” 
என்னும்‌ இஜ இக்கே ஊண்றி ௨ணர்ஈது கொள்ள வுரிய_து. 


அன்று ௮ர்தக்‌ தாய்‌ அவ்வாறு கற்‌ இரம்‌ செய்ய வில்லைச 
னால்‌ வர் இருக்க பனா_கன்‌ ஊமைத்துரை முகலாகப்‌ பல பேச்‌ 
களைஅவ்கே கொண்டு ஒருக்கே௮ மிச்திருப்பாச என்பது மேலே 
பொலறித்‌இருக்கும்‌ சூறிப்புகளால்‌ ஈகணகு தெளிவாய்‌ கின்‌ றது. 


கோரமான கெசலைகள்‌ பல கிழ சோந்த கொடிய அப்ச 
யத்தை ஒறா கொடியின்‌ ௮க்‌ சூலமகன்‌ நீக்கியருளியது பெரிய 
புண்ணியமசயப்‌ மருவியுன்ள க. படு களத்தில்‌ சப்பிய பாஞ்சை 
வீரா்‌ பலர்‌ அவ்வூரில்‌ வக்கு அண்டு ஓ.துங்கி யிருஈநுன்னனச்‌ 
என்பதை இச௫சனால்‌ உணர்ச்து கொள்ளுகிமோரோம்‌. இண்ன ஊரில்‌ 
சஎண்னவானறு அண்ணாவர்‌ மண்ணி மைக்‌ இருக்தனா? எனப்து 
இணன்னமும்‌ தெரியாத பெரிய மருமலமாய்த தணன்னியுள்ள து. 

பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண்கள்‌ செய்க சாதுமிய சாமாத்தியவ்‌ 
களையும்‌ பாடை... வீரர்கள்‌ பட்ட. பாடுகளையும்‌ சக்களுக்கு கோக்க 
சகோல்விகளையும்‌ மேலும்‌ தனபதஇ விளக்கி சழுஇயிருக்கிருச்‌. 

ஈஎ]7 ர 0௦7௫ம்‌ ௩1% ௦33 உற எர்நடே க 01௦க்ந்‌), கடம்‌ ஈ௦ந்‌ மற ௨ 
8]1ரக12 ௦15 ]கறபு௦றங்க$$0) ஐகயேபிர்கள நட நட 010 பாறருகந்கரு௦௨. 


1 15௧௧௦௦௦௯௫௨, ஒர 41௨71 கறாரகோகம்‌, மிப வடகம்‌ ௩10௦ ௦௨௭8௦ 
ஐங்‌ ரஜ 107௦60, 1131௫ ௩ற௦௦௱ ]கம்‌ நகம்‌ நமக்‌ மற்றம்‌ ௦௧ %%6 
ஐற0௨1103, 1160 ந௦ற நகர 14௧8 ௦ெஞ்‌ ௦1 ங்ற்டி 111௧2௦, ஈர்க்கும்‌ ஊரா 
*ம2றம்ப ஐ %௦ 1௦௦% ம்ர்பம்‌ெ ங்க கறம,” [%. 0] 

ஊஸமயனைத்‌ இணியால்‌ மூடிகஇடத்தி அங்தச்‌ சமையத்‌ 
இற்கு எல்றவாறு ஓலமிட்டு ஒப்பாரி வைத்து அழுதார்‌. படைக 
ளோடு செண்று எட்டையாபாத்தார்‌ வீதியை அடைந்ததும்‌ 
அழுவதன்‌ காரணத்தை விசாரிச்தார? ஒரு இளைஞ ண்‌ வைசூரி 
யால்‌ இறக்க போனாண்‌ என்பத அறிரக்காச? உடனே தங்கள்‌ 
உயிருக்குப்‌ பயந்து ௮ர்த ஊஸர விட்டு விரைந்து ஓடினா; பின்பு 
ஒரு போதும்‌ அக்தப்‌ பக்கம்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்கவே யிஸ்லை.'” 
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இதைத்‌ இரும்பிக்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்து சாம்‌ இரித்து நிற்க 
மீரும்‌. சிரிப்பு உம்மை அறியாமலே செழித்து வருகிற௪. கிழவி 
அழுகு கொண்டு அன்று செய்க செயல்‌ உலகம்‌ எண்றும்ஞசுழமுமி 
நகைத்துக்‌ கிழுமையாய்‌ ௨வக்க கொள்ளும்படி. செய் கள்ள. 

தன்‌ ேபேச௬ மொழியில்‌ வென்ளைக்‌ கனபதி இப்படி. ௪ழமுஇ 
லவத்துன்னான்‌. உண்ணல,௰ ஒனியாயால்‌ எண்னலை மஸையஈமல்‌ 
வெளி யிட்டிருப்பது உவகை தருகண்றது. இந்தச்‌ சேனைசன்‌ 
தலைவண்‌ ஈல்ல்‌ ஈகைச்‌௬வை யுடையவண்‌ எண்று தெரிகின்றது. 
சேட்டால்‌ மெவன்ளைக்காரார அருகி வெருவுவர்‌ எண்ட கெரிக்கே 
அது தாய்‌ கெஞ்சும்‌ அணிச்‌ த இக்க வஞ்சகச்‌ ளஞூழ்சிிலயச்‌ செய்‌ 
தான்‌. அது காரியத்த பெற்றது. சீரிய யூகமாசய்ச்‌ இறக்றது 
காரிய விவேகமா விரிக்து வீரியவெளம்மியோடு விளக்க கிண்றுது. 

சஎட்டையாபாரச்காருடைய இயல்பும்‌ செயலும்‌ இங்கே 
வெளியாயுள்ளன. கோயின்‌ பெயரைக்‌ கேட்டவுடனே உன்ளம்‌ 
வெருவி ஓடியிர௫ுக்சகலால்‌ வருகடவ இவல்வசன கோழமைக்‌ 
தனஅ்களைக்‌ காட்டி கின்றனர்‌. சூம்பினிப்‌ பட்டரானளவங்களோடு 
ஒட்டி. கின்று தட்டாகவே வேலை செய்து வர்இருக்கிறார்‌. பட்டு 
ரூம்‌ பாடெல்லாம்‌ ப௯கஸம பெருமை ௬ய நலங்களைக்‌ கட்டி. 
வருகின்றன. வஞ்௫க்‌ கரவுகள்‌ செய்கன றவர்களிடம்‌ கெஞ்சத்‌ 
அணிவுகனள்‌ இரா எணபகதை அவர செயல்கள்‌ கேமே செசியச்‌ 
செய்தன. எட்ட கின்மேே எட்டன்‌ இழவு கூட்டியுளன்ளாணன்‌. 

இவ௫்கே சில உண்மைகள்‌ எண்ணி யுணரவுரியன. 

காட்டி லுன்ன சூடி. சண க்கள்‌ எல்லாரும்‌ பஞ்சை மரபி 
னாசபால்‌ வாஞ்சையும்‌ உமையும்‌ பண்டு உள்ளனபுடையராப்‌ 

ஒழுகி வச துன்ன மையை யசணடும்‌ ண்ணு ௮மிக்து வருகின்மோம்‌. 

ஈண்டு கிகழ்ரந்களு அரிய பரிவாய்‌ மருவியுன ஐ. 

பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ இச்‌ காட்டிலிருச்க வீரத்தாய்மாச்‌ 
சடைய சரித்தஇுரவ்களைச்‌ சங்கதூல்கள்‌ ஈண்ணு துலக்கியுன்னன. 


வ்ரத்தாயர்‌ 


தண சே௫த்து பன்ணணுக்கு உதவி செய்யும்படி, செண்று 
நீனு தகதையும்‌ கணவனும்‌ வோரில்‌ மாண்டு போயின்‌, ஒசேர 
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ஒரு மகன்தான்‌ அந்தத்‌ தாய்க்கு இருந்தான்‌. தன்‌ ௮ரசன்‌ 
மீது படையெடுத்து ௮க்கிய காட்டார்‌ வசத கோட்டையைமு,௰்‌ 
றுகை செய்துள்ளனர்‌ என்று கேட்டான்‌. உடனே தன்‌ மகனை 
அமைத்தான்‌; தலையை சவி முடித்சான்‌? நல்ல வெள்ளை வேட்‌ 
ஓய மடுத்து உடுத்தினான்‌? கூரிய மூவலைக்‌ கையில்‌ எடுகதுக 
கொடுத்தான்‌; எண்‌ ஐருமை மகனே! நம்‌ அரசுக்ஞூக்‌ இணை 
யாய்‌ கின்று போரில்‌ உதவி செய்து அருளுக” எண்று உறுதி 
கூறி விடுத்தான்‌. இருபது வயதுடைய ௮௧ சூலமகண்‌ தாய்‌ 
கூியபடியே வேலோடு விசை. கசென்று தன மன்னன்‌ படை. 
யுடன்‌ சேர்ர்து கின்று எதிரிகளைப்‌ பொருது வதர்தாண்‌. பால 
தலைவர்களை வெண்று வர்த அவண்‌ முடிவில்‌ நிலை சூலை து வீழ்க 
தான்‌. அர்த விரமகன்‌ இறக்‌ தபட்டகை அறிர்ததும்‌ யாவரும்‌ 
கண்ணீர்‌ கொரிக்த ௮ழுகார்‌ இலர்‌ ௮க்‌ கூலமகனைப்‌ பெற்ற 
தாயினுடைய நிலைமையை கினைற்கு வருந்தினார்‌. மணன்‌ இறந்த 
செய்இ தெரிக்தால்‌ வுவள்‌ ப௯தத்து வருர்துவானே எனறு 
இலர்‌ மறைத்து மொழிந்த? (*உணன்‌ மகன்‌ போரில்‌ சாகவில்லை? 
பகைவர்‌ படை. மிசூதியாய்‌ வரதமமையால்‌ புறங்காட்டி ஒதுக்கிப்‌ 
போனன்‌”? என்று உரைத்து கினருர்‌, அசி சொல்லைக்‌ கேட்ட 
௮ம்‌ பிள்ளை பிழைக்கது என்று மகிழாமல்‌ உள்ளம்‌ கொத்து 
உருக்சான்‌. (சன்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்த வீரமகன்‌ போருக்கு ஏஞ்ச 
ஒடான்‌? நீச்கன்‌ இல்கே சொல்லியபடி, அவண்‌ அங்கே ஓடி. 
ய்ருப்பது உண்மயானால்‌ அப்‌ பேப்‌ மசண்‌ வாய்‌ வைத்துப்‌ 
பால்‌உண்டுவச்த என்‌ முலைகளை புறுதிலு எ திமீவன்‌”' என்று ரூ 
ஸர புகன்று வான்‌ கைக்‌ சொண்டு படு ஈனம்‌ புஞசூர்து பிணக்‌ 
களைப்‌ பாட்டி நகிணவ்களை ஒதுக்கி கெடிது பார்த்தான்‌? முடிவில்‌ 
்‌. தனது அருமை மகன்‌ உடல்கொடிய வேல்கன்‌ பாய்கது படியில்‌ 
இடப்பறைக்‌ சுண்டான? கையில்‌. பிடித்திருக்க வாளைக்‌ அடுத்து 
அயலே வி௫னஞன/ பிள்ளைப்‌ பாசத்தோடு உள்ளம்‌ ௨௫௫ ௮வ்‌ 
வுடலை வன்னி! எ௫ுகுகான? கண்ணீர வெனள்ளமாய்ப்‌ பெருகி ஓடி. 
பது; போரில்‌ மாண்டதை நினைக்து பேருவகை கொண்டான்‌. 
அவ்‌ வீரத்‌ தாயின்‌ நீர்மையை யாவரும்‌ வியர்கு ஓதி செய்து 
நின்றனர்‌. அரிய விரப்பாடுசகன்‌ பெரிய வழிபாடுகளாய்ப்‌ 
பெரு வருகின்றன. பயொ.து மக்கள்‌ அன்று போற்றி கின்‌ற 
நிலை என்றும்‌ எற்றம்‌ மிகப்‌ பெற்று ௪வ்வழியும்‌ இசையு ல்‌,ற.௧. 
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வீர மகளிர்‌. 
“மகக சிந்தை கடதுஇவள்‌ துணிவே 
மூஇன்‌ மகளிர்‌ _வ.கல்‌ தருமே 
மேனாள்‌ உற்ற செருவிற்கு இவள்‌ கண்ஜ 
ய்ரனை எ௰ிந்து களகீது ஒழிக கனனே 
கெருகல்‌ உற௰்ற செறாவிற்கு இவள்‌ டிகொழுகண்‌ 
மெபருகிரை விலங்கி யாண்டுப்பட்‌ உண டேனே) 
இன்னும்‌, செருப்பறை கேட்டு விருப்பும்‌ .று மயங்கி 
வேல்கைக்‌ கெசடுகீது வெளி விரிக்‌ துடீ இப்‌ 
பசறுமயிர்க்‌ குடுமி எண்ணெய்‌ நீவி 
ஒருமசணன்‌ அல்லது இல்மீலோன்‌ 
மசுருமுகம்‌ கோக்கிர்‌ செல்கென ஸவிகுமே.”” 


அக்கு வீரத்சாய்‌ செய்த தரச்‌ செயலைக்‌ சூறித்‌.து ஒக்கூர்‌ 
மாசாத்தியார்‌ எண்ணும்‌ ௪ங்கப்பலவச்‌ இங்கனம்‌ பாடியிருக்கிறுர்‌. 

இவ்வாறு செருமுசம்‌ சோக்கிச்‌ சென் ம அவ்‌ ஒரு மகண்‌ 
மருவலசோடு எதாரகலமுப்‌ போரசடிணான்‌? பலரை வென்றான்‌? 
ஆயினும்‌ இறுதியில்‌ பொண்றி வீழ்க்சாண்‌, ௮வ்‌ வீர மகனது 
கில மயை மாறுபாடாக ஆமிச்க றாய்‌ முலில்‌ சீமி எழுக்சசன்‌, 
பெசருகளம்‌ புரூக்ச பின்‌ உண்மை செெனிச்து ௨வர்று கின்றான்‌. 

ஈரரம்பெழுந்து உல௰ிய கிரம்பா மெண்கோள்‌ 

மூளரி மருங்கின்‌ மு.இமியசன்‌ ச றுவனண்‌ 

படையழிந்து மாறினண்‌ என்னணுபலர்‌ உற 

மண்டமர்க்கு உணடப் அன்‌ யின்‌ உளர டன்‌ன 

முூலையறுசகு இரகுவவெண மாண்ளஎணன சி கனை இக்‌ 

சகாண்ட வாளொடு படுபிணம்‌ பெயாராசீ 

செங்களம்‌ துழுவமீவான்‌ கஇைகையற்து வேறாகிய 

படுமகணன இடக்கை அச றர உ 

ஈன்டம ஞாண் றினும்‌ பெரிதுவரட்‌ கன மேன,"” |(பு௰ம்‌] 

போரில்‌ மாண்டு கிடுகு கண்‌ மகனை கேரில்‌ கண்ட ஒரூ 
வரக்‌ தாயின்‌ தீர நீரமையை இன காட்டியுள்ள லு. கச௪ட்டு 
ளைக்‌ ௧௬இ சகோக்களுவசர்‌ எவரும்‌ மாட்டிக்‌ வியர்து போற்று 
வார, காட்டு வீரஙவ்களைப்‌ பாட்டுகள்‌ ஈண்ணு வாட்டி, கிற்கிண்டண. 

இசண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மாண்ணச்‌ கிகழ்க்க அரிய 
வீட்ரச்‌ கட்டியை இக்கே இச்தமப்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சிப்‌ வபேோசரில்‌ 
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ஓசனவு பார்த்து உறுதி கூர்க உள்ளம்‌ பூரித்து கிற்கினமோரம்‌. 
சமர்க்களத்தில்‌ படுகாயங்களோடு ஆவி ௮லமர்து இறக்‌து 
படுக மகனை கேரில்‌ கண்டு உயிச்‌ உருகறனொலும்‌ உன்ளம்‌ கல 
காமல்‌ கிண்று வண்‌ சொல்லிய படியே ஊணமைத்துமரா மை 
அன்னி எடுத்கு ஊருக்குக்‌ கொண்டு வு ஆற்றிப்‌ போ ல்றிக்‌ 
கொல்ல வர்த பொல்லாக கொடிய பகைவரிடத்தகம்‌ பிடிகெொ 
டாமல்‌ பேணிக்‌ காப்பாற்றியுளன்ன அந்த விரக தாயிண்‌ இர நீர்‌ 
மையை எண்ணுக்கோ றும்‌ ஏத்தி மகழ்கிமோேம்‌? கண்ணீர்‌ மல்‌இக்‌ 
சுனிஈ்‌ ௪ உருளுகிரோம்‌; உண்ணீர்மை உயர்ச்‌ ௬ உற இயு றகரம்‌. 
தம்முடைய ௮ரஇண்பால்‌ உன்காட்டு மக்கள்‌ ஆண்‌ பெண்‌ 
அடங்கலும்‌ உன்னனண்பபோடு உரிமை பாராட்டி, வக்‌ இருக்கும்‌ 
அருஸமைமை பெரிலும்‌ பாராட்டச்‌ தக்க. கிகழ்ச்சிகள்‌ நிலைமைகளை 
யுணர்த்இயுன்னன. உறுஇ கிலைகன்‌ யாவும்‌ ௬ர௫இ யுணர வுரியண. 
ஊயரைரக்‌ கெகொள்ளையிட்டது 
ப தயைவிட்டு வெளியேலிய _௮ இய இயை விதிருமறை கடக்.து 
வஸலதத்து வரும்படி பாடைகலே வி விட்டு இக பாதுகாவ 
லோடு சேனைக்‌ கலைவண பாருநசையுளன்‌ புஞ்க்‌ ஐ யாவும்‌ ஆய்க து 
பாரகிசாண செல்வ வள்க்கலை பெல்லாம்‌. கொன்னை செய்ல 
வெளியேறு றும்படி, ரசூயிது வாண இ௨ககன தோறும்‌ புஞூங்து 
உண்ன பொருள்களை யெல்லாம்‌ சிப்பாய்கள்‌ கொள்ளை கென்‌ 
சோயா வாரி பவெடுக்கார்‌. சூணடுகளுக்ஞுக்‌ தப்பிப்‌ பிழைக்‌ 
இருக்க சூ. ௫இ.லரகலையும்‌ மசடுகளையும்‌ பானைகளையும்‌ பாசழைக்குள்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ சோக்ளனா்‌. கிதஇவழையுன்‌ புரூரகசனா. பெரிய 
கருவூல ௮௯றகன்‌ இறக்கப்பட்டன. ௮ பொழுது அல்கே காலா 
உரத்து முர்தூறு தள்கப்‌ பவுணகளும்‌, முப்பத்தாருயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
சம்‌ வேறு மரிகளும்‌ ௮ிகளும்‌ இருக்கனண. எல்லாவற்ஸலற 
யம்‌ ஒருவ்ககே கவர்க்து கொண்டனர்‌. அழகிய ௮ரச மாணி 
யாயிருக்க அரவ்கமாலை அடைரங்த கோக்இ வியந்து கிண்டமனர்‌. 
அசனபின அச்தப்புரம்‌ புஞுந்லு ஆவலோடு ஆய்ச்து பார்த்தனர்‌. 
அகவ்கே பரிகாபமாசய்‌ இறு இடர்க மங்கையரைல்‌ கண்‌ . 
ட.தும எல்லாரும்‌ மறுகி கிண்றனர்‌. பல்லோரும்‌ பரிவு கூர்க்க 
னார்‌. யாண்டும்‌ அஞ்சாத சேனைக்‌ தலைவனும்‌ ஆண்டு கெஞ்சும்‌ 
கரசைக்து உருக கிலை சூளை நெடிது பரிக்து கடிது சுவன ருண. 
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புறககரம்‌ சஎண்டுகினண்று போர்மண்னனண்‌ வீற்றிருக்க 
இறனகரம்‌ இனி சுடைங்குசன சழுமணி மாடுகளுடன்‌ 
அறமிருக்து குககொண்ட அரண்மனையும்‌ பார்கிதுவந்து 
பெறலரிம பேடுறண்று பேருவணசை மீக்டைர்கி குண்‌. பசீ 
உள்விசந்து கின்று அவண்‌ உள்புருற்து கோக்கினான்‌ 
கள்விரிக்க மலாக்கூடர்கர்‌ காரிகையார்‌ வீரியமாய்‌ 
ஒள்‌ எரியில்‌ வீம்க்தஇுறந்கது ஊ_ றுண்டு ரர 
அள்ளுபழி எண்றுயாந்தான _வஞ்சா கான்‌ அஞ்சிக்‌ கண்‌, 
பகைமை மண்டியுள்ள லவென்ளைக்‌ கள பஇயும்‌ இவ்வனு 
உள்ளம்‌ பரிச் து உருகி இரக்கி யிருத் லாஸ்‌ ,துன்சே இறுத 
இடக்த ௮ரச மங்கையருடைய பரிகாப பிலைஎரீளை அமித கொண்‌ 
ளலாம்‌. சரியுள்‌ வீழ்ச்‌ ஐம்‌ நீர்‌ அலைகணில்‌ பாய்கலும்‌ மாய்ச்று 
பாயுன்ன பமாரண முடிவுகள்‌ அந்தக்‌ காணர்களைக்‌ கலக கின 
றன. மாதாகளுடைய மன விீரவ்களை கிராக்‌ கு நிகம்ு 
யாவரும்‌ வியந்து புகழ்ச்கனர்‌. ௮இசுயமடைச்து வருநிஇனா? 
நகரை அழித்தது 

௪,றர்௧ ௮ரசரூடி அகியாயமாப்‌ அழிந்து போய த! எண்று 
மூகில்‌ கரலை வகு இருடு சேகரம்‌ வருக இ கின்று வெள்ளைக்‌ 
அறை உன்ளகச்கைச்‌ கே.௰றில்‌ கொண்டு மீண்டு வெளியே வக்‌ 
தான்‌. வேண்டிய காரியவ்களை விரைர் க செய்யும்படி, பணித்‌ 
தான்‌. படைகள்‌ மூண்டு வேலைகளைச்‌ செய்தன. கோட்டை 
யைச்‌ ௬ற்றிக்‌ ஞூவிர்‌ த இடர்த அவல்களை ௮யலே அப்புறப்படுக்‌ 
இப்‌ புதைத்தனர்‌. கிலவஸைகளிலும்‌ ஊருன்ளும்‌ அரக்கப்‌ பரத்தி 
லும்‌ இடந்த பிணங்களை அப்படியே மண்ணை மூடி மல௰கமணச்‌, 
பின்பு ஊாமுழுவகையும்‌ தட்டிகொறுங்கிக்குவாமட்டமாக்கினர்‌. 
கெடிய அரணாய்‌ நிலைத்து கின்ற கோட்டை. மதில்கள்‌ முன்னமே 
கொடிய சூணடுகளால்‌ உடைபட்டனவாயினும்‌ மீண்டும்‌ இடை 
யிடையே தலை நீட்டி கின்றுவறுஹை யெல்லாம்‌ அடியோடு 
அழித்து அவை இருது இடமும்‌ தடச்தெரியா தபடி. செய்தனர்‌. 
வீரத்‌ இறுலோடு விளங்கி யிருர்த சகரம்‌ வெறு தரையாக 
கேர்ச்சுத, இச்த அஜிவு மே மாதம்‌ இருபத்தைச்காம்‌ தேத 
(25-56-1801) ஈடச்‌க.௪. இருவேறியிருச்ககு உருமாறி ஓழிக்த.௪. 
அருகதிறலோடு ச.௰க்து பெருக்துருவாயப்‌ பெருகியிருந்த ஊர 
வெறுச்கணாையாய்‌ விளிர்து வீரக்‌ காட்டுியை இழச்த.து. 
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கல்ல றை 

வபோரில்‌ இறர்‌.அபட்ட சூம்பிணிப்‌ படைத்‌ தலைவர்களையும்‌ 
சஇப்பாய்களையும்‌ ஊரிண்‌ வடபால்‌ புதைத்இருக்கனர்‌ ஆதலால்‌ 
அ௮க்கே ஞரபக இண்ணம்‌ அமைத்தறுளு வசதஇயாகப்‌ பெரிய 
மயான பூமியை வரைக்லு முறிக்கா£ர்‌, கீண்ட கானாக மூண்டு 
நடக்கு சமரின்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கான ஜோரப்பியரும்‌, ஆயிரக்‌ 
கணக்கான படைவீரர்களும்‌ அமிர்த போயுள்ள மையைகினைக்‌ ௮ 
தலைமைத்‌ தனபஇஃகன்‌ வருக இலும்‌ இ.முஇயில்‌ கிடைத்த வெய்றி 
அவர்களு உறுஇயும்‌ உவமையும்‌ சக்கு. கெடிய பகை அழிக்க 
சுண்டு கெஞுசும கணித்தாலுமு ெறொடியலவலையும்‌ கோபதாபவ்‌ 
௬ளும்‌ உன்னே சூடி.புளா்ற வெனள்னைவ லர வருத்தி கன்றுனா. 

உள்ளக்கவலை 

பல்‌ வென்சையாகடப்‌ பளி கொடுத்துப்‌ படாக பாடுகள்‌ 
பட்டுக்‌ கோட்டையைப்‌ பிடித்தல்‌ கொண்டாலுறி தலைவன்‌ தப்‌ 
யிப்‌ போய்‌ விட்டானே! எண்று கவலை சேபிகு கலைவண்‌ உள்‌ 
ள்த்தை வருத்த வாட்டிய. ஊ பயண்‌ பிலழகத்‌. ஐ கிண்றால்‌ 
மீண்டும்‌ போச்‌ வீரா்‌ இரட்டிக்‌ ஸூம்பினர்‌ ஆட்சியை கிலை 
சூலை ௪ விடுவான்‌ என அக்கினிச்‌ சென்னல்‌ அல்லல்‌ உழக்து 
கிண்றாண்‌. பெரும்புலடஉ இரணாகு சாட்டையாபாத்தாச்‌ விஸரகர்து 
வபோயிருத்கலால்‌ சாப்பழடயுப்‌ ஊலமயனைய பீடி கீது வது விடுவர்‌ 
சன்று ஆலலோடு ஈஇசி பாரத்திரு்காண, மோண்டு போன வர்‌ 
ஒரூ பலனும்‌ இல்லா௦ன்‌ வெறுள்கையாாய்‌ மீண்டு ஓடி.வர்சதைக்‌ 
கண்டதும்‌ அவண்‌ மிகவும்‌ கவனணாறுன்‌. சுண படைகள்‌ பல 
வற்ஸம இழசர்‌.தும்‌ பூணமான மிெனற்மி பெலவில்லையே எண்று 
உளைம்து வருக்இ கிண்ட அவண்‌ இருக்தஇக்‌ கேறினான்‌. கேசட்டை 
அடியோடு அழிச்‌்.து போனமையால்‌ இனி ஊமையனால்‌ யாதும்‌ 
செய்ய முடியாது சாண்று அணிம்கு மேலே செய்ய வேண்டிய 
வேலைகளை யாண்டும்‌ கருதியது உறுஇயா விரைந்து புமிர்தான்‌. 

படைடபிரிந்தது 

ஊமைத்‌ அஸர ஸகைப்பாற்றியிருக்‌ க அதாக்அச்சூடியை மீண்டும்‌ 
கும்பினி ஆட்சியில்‌ சோத. காமியல்களை ஒழுங்கு செய்யும்படி 
டன்னல்‌ (கேறங்கம்டு 28. 19௦0௦௦1) எண்ணும்‌ ஆகவ்கிலத தள பஇயைப்‌ 
படை கனளோடு அக்கே அனுப்பினான்‌, பாசையைக்‌ கலைத்து 


27. பதி அழித்தது 295 


விட்டு மற்றைப்‌ படைகளை யெல்லாம்‌ பாளையங்கோட்டைக்கும்‌, 
இருச்‌இனாப்பள்ளிக்கும்‌ போகும்படி, பணித்தான்‌. அ௮வ்வாமே 
சேனைகள்‌ பிரிக்க இரண்டு இடல்களுக்கும்‌ சென்றன. சட்‌ 
டப்ப காயக்கருக்ளகு வேண்டிய மரியாகதைகளையும்‌ வெருமதிக 
சோயு ப சேனைத்‌ தலைவனை உவர்து செய்காண்‌, 4/உங்கள்‌ உளி 
௪்களுக்கு மிகவும்‌இசமாய்‌ கின ற.௪7 உங்களைக்‌ சூறித்‌.௪ மமேமே்‌ 
சூம்பினியாருக்கு எழுதுவேண்‌; .ஈல்ல பலனை நீவ்கள்‌ விரைக்து 
பெறுவீர்கள்‌?” என்று இங்கனம்‌ அவருக்கு ஆறுதல்‌ கூறிவிட 
டுக்‌ கர்னல்‌ .ஆக்கினியூவும்‌ மெக்காலேயும்‌ தக்க கசூ.திரைகளில்‌ 
ஏறிப்பக்கப்படைகளுடன்பாளையஙி்கோட்டைக்குப்‌ போயினார்‌. 
வீர நிலையில்‌ வீ.றுகொண்டிருந்த ஊர்‌ சரழிக்கு சிதைகச்து 
போனகை சோக்கி மாட்டு மக்கள்‌ யாவரும்‌ உள்ளம்‌ வருந்தி 
உருகி யுளைஈ்அ மறுகி யிரக்கப்‌ பரிவு கூரர்‌.து பரிக்து கினீறனா. 
இருமகளுக்‌ குறைவிடமாய்ச்‌ செழிக்இருக்‌ த இருககரின்‌ 
பபருவளங்கள்‌ மாவுமே பேணலர்கள்‌ மிகவசரி 
ஒருகளதக்தி லுறக்கொகுக்கார்‌ உயராசின்‌ வளமுறவே 
அருவள க்க ராயினார்‌ _அகமகிழ்சீசி மீக்கூடர்க்கார்‌. (7 
பெருவாரி நீரிழம் க பெறுமியேசல்‌ பெருககரம்‌ 
உருமாறி உயிர்பிரிந்த உடலாகி ஒனியிழக்து 
இருமாறி நினறகேே இரையாழி நிலவாழ்வை 
ஒருவாழ்வச யுள்ளியுளங்‌ கனிப்பரேச வுணர்வுடையார்‌. (8 
போர்மகட்கும்‌ சகலைமகம்கும்‌ புகழ்மகட்ரும்‌ நிலையமாசயசிீ 
சீர்வளங்கொண் டினிஇருக்க வகென்பாஞ்சை சீரழிந்ேேோத 
ஓர்வளமும்‌ இல்லாமல்‌ ஒன்னலர்கைப்‌ பட்டகெனப 
பார்வழங்கிப்‌ பலபுலம்பிப்‌ பரிகுபிகுது நினற துவே. [ச 
[வீர பாண்டி௰ம்‌] 
இன்னவாஅு உல்க மக்கள்‌ உள்ளம்‌ பரிக்து வருந்த ௮க்‌ 
கலக மக்கள்‌ கடுக்கேடு புரிக்கு கரர்து போனா, உளவு கூளி 
ஒட்டியிருச்‌ அ இழவு கூட்டி வந்த எட்டப்ப சாயக்கரும்‌ தண்‌ 
படைகளுடன்‌ கட்டாக எட்டையாபுாரம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. 
உ௰்உ பகையை ஒழித்து வெற்றிமிகப்‌ பெற்றோம்‌ என்பு 
கொல்றம்‌ கூலாவிக்‌ சூம்பினியார கூ.தாகலித ௫ கினருர்‌, தங்கள்‌ 
ஆட்சிகிலையைப்‌ பலப்படுத்தி யாண்டும்‌ வ.ம்‌.௰மு.ல்‌ ஆ௰்றிவர்தார்‌. 





இருபத்தெட்டாவது அதிகாரம்‌ 
வெளி எழுத்தது 


௮௮/7௬ கிலையில்‌ அஇுபதியாய்‌ நின்று ௮அடலாற்றி வர்தவா 
சத விளைவால்‌ பதியிழக்து படுதுயாடைந்தார்‌. விதியின்‌ விளைவு 
வி௫த்தர கிலைகளை விரித்த வியப்புகளை விளக்க வருகிறது. 
முத்தம்மாள்‌ எண்ணும்‌ அச்ச ௮ருமைத்‌ தாய்‌ செய்த அஇசய 
உபாயத்தால்‌ ஊமைத்துரையிண்‌ உயிர்‌ பிழைதச்களு. கொடிய 
பகைவர்‌ கையில்‌ அகப்பட்டுப்‌ பரிதாபமாய்‌ அழிர்‌ தயடுவதிலி 
ரூக்து இவர்‌ தப்பி உய்ச்இுருப்பது அற்புக நிலையமாயுள்னள.து. 
ஈ௬மண்‌ வாசில்‌ போன உயிர்‌ மீண்டு வர்கது போல்‌ இவர்‌ ஈண்டு 
வாழ்சஈ்கள்ளார்‌. உடம்பில்‌ படிர் திருக படுகாயககள்‌ எல்லாம்‌ 
ஷிசைகில்‌ ஆலின்‌. ஆனு இனத முன்‌ யாவும்‌ ஞணமாங்க சேறி 
எழுக்தார்‌. பாலும்‌ பழகும்‌ ஐளார... ழு. சாளும அதி காய்‌ சன்கு 
பேணி வர்சமையால்‌ கேசும்‌ இடமாயது, அவள உளிமை 
யான உபசார நிலைகளையும்‌ உபகார வகைகளையும்‌ எண்ணி எண்‌ 
ணிக்‌ கண்ணீர்‌ மல்கி இவர உள்ளம்‌ உருகினார்‌. (*இக்கம்‌ பேருத 
விக்கு யாணன்‌ என்ன கைமமசன செய்வேன்‌? எர்தப்‌ பிறவியில்‌ 
இர்சக்‌ கடன்களைத்‌ தீர்ப்பேன்‌? '' எண்று ௪ரூஇக்‌ கஸரந்தார்‌. 
ஈன்று எடுத்த கனகு அருமையான ஒரு மாகனண இறக துபட்ட 
அதக்கக்தையும்‌ பொத்‌ தக கொண்டு கன்னைகு தூக்கி வந்து 
ஆ.ற்கியருனி இடையே பேய்கள்‌ போல்‌ ஓடிவர்த கொலைகாரர்‌ 
களையும்‌ சூழ்ச்சியால்‌ ஒதுக்கி அருயினா ஆதரவாய்‌ அருளி 
யுன்ன அரதப்‌ பேருபகாரதைதை கினைக்கு நினைந்து கெஞ்சும்‌ கனி 
நீது அம்மா] நீயே என்களைப்‌ பெற்ற தாய்‌, காண்‌ மீண்டு 
பிழைத்து ஈண்டு வந்தால்‌ பிள்ளையாய்‌ நின்று உனக்கு வேண்‌ 
டூய பணிகளை மானே வி-ழம்‌.த செய்வேன்‌ கொள்ளி வைக்‌ 
கப்‌ பெற்ற பிள்ளையைப்‌ போரில்‌ சன்னி விட்டு எனனை அன்னி 
எடுச்‌.ஐ வக்தாய்‌] அருமைத்‌ தாயே! உனது உரிமை மகனான 
சரன்‌ இனி எனது கடமையைச்‌ செய்வேன்‌? எனக்கு விட. 
தந்தருளுக?) சான்‌ வெளியே போய்‌ விட வேண்டும்‌/சண்டு இனி 
மேல்‌ இருக்கலாகாது? கோளர்கள்‌ உனவு கூறி இழவு கூட்டி. 
விடுவர்‌; அயலே போய்‌ கின்௮ு மேல்‌ அஆகவேண்டியகதை சான்‌ 
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சேகமாச்‌ செய்ய வேண்டும்‌? எனது ௮ருமைக்‌ தம்பி துரைச்‌ 
சிங்கம்‌ எக்கே இருக்கிறானே? யாமம்‌ தெரிய வில்லை? அண்று 
கோட்டையை விட்டு வெளியேறும்‌ பொழுது கூட அழைத்து 
வந்தேன்‌ சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ பின்‌ தொடர்க்து பெருகன7 
௮ர்கப்‌ போரில்‌ இறச்த பட்டானோ? கப்பிப்‌ பினழைச்கானோ? 
அப்பு ௨ண்றும்‌ கலங்க வில்லை? எப்படியும்‌ சான்‌ வெளியேறி 
அ௮பலே போய்‌ நின்று செயல்‌ இயல்களை ஆராய வேண்டும்‌ 
விடையருளுங்கள்‌”' என்று இரு கைகளையும்‌ சூவிதீது அர்துது 
தாயைச்‌ தொழுது வேண்டிச்‌. ௮ப்‌ பெண்ணரசி கண்ணீர்‌ 
செொரிகது சுாச்து அழுதான்‌. கெழமுகலகைமை கிற்கு ௮௧ 
சூலத்‌ தாயைக்‌ கே௰்றிச்‌ சொழுஅ கிறு இவிட்டு இரவே சமூக்து 
வடை இசை கோக்க இவர்‌ விரைவாய்ப்‌ போனார்‌. அவ்வாறு போ 
ன௯ ஜுன்‌ மாதம்‌ (16-60-1301) இராத்திரி 15 நரமிகையாம்‌. 


கல்மடவு கண்டது. 


நடு கி௫ியில்‌ சனியே இறிஅ அகாரம்‌ ஈடர்தவர்‌ இடையே ஓர்‌ 
இ...த்தில்‌ தகி யிருக்தார்‌? வ்டியருண எழுது ஈடக்தாச்‌? காலை 
மரல்‌ ஓர்‌ ஊரை படைக்தார்‌. அவ்‌ ஷூக்சூக்‌ கல்‌ மடவு எண்று 
பேச்‌. அவ்‌ வூரில்‌ கணக்கு வேலை பார்ப்பவர்‌ கல்ல ௪முசரசி) 
வேளானளா மாரபினா; சாம்பசிவம்‌ பிள்ளை என்னும்‌ பேசினா? 
அவச இவகலாக்‌ கண்டதும்‌ அடையாளம்‌ நதெரிக்து கொண்டார்‌. 
பேரண்போடு தொழுக உணக்கு வட்டுக்கு அமழத்குப்‌ போப்‌ 
பாவணடிய உபசாரவ்கலைன்‌ செய்தார்‌. 10 அரசாய்ப்‌ பார்‌ 
ஆண டிடருச்சு உள்களுக்கு இரசு அல்லல்‌ வந்ததே!” சாண்னு அவசரச்‌ 
உ௨னனம்‌ வரு£இ இவஸாக்‌ சனியே ஒரு மனையில்‌ வைத்து வேளை 
தவரறாபல்‌ உணவுகள்‌ உதி மிகவும்‌ மரியாதையோடு பேணி 
வகார, அவ்கிருக்து கொண்டே தம்பி நிலையை ஆராய்ர்தாச்‌. 
பின்லையும்‌ கல்ல மதியூகி தகலால்‌ ௪எக்கசூம இரககூயமசய்‌ உ௪ரவி 
வாதசா. சன்று ஈடர்கு போரில்‌ சப்பி ௨உறகினார்‌ சிலருடன்‌ 
சம்புலிங்கபாரம்‌ அஎணனும ஊரில்‌ பே போய்த்‌ மரைசடுக்கம்‌ மறைக்‌ 
இருகர்காச்‌ ஆகலால்‌ ௮க்தது அப்பு அறிக்து அக்கு அன்‌ அுணுப்பி 
அவரை இவாரபால்‌ அஸலழகிது வக்து அந்து அன்பர்‌ சேோரததசச்‌. 

தம்பி தவித்தது 
அண்ணனை வரகு உண்டதும்‌ அுக்த அருமைத்‌ தம்பி கண 
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ணீர்‌ சொசிக்து அழுதார்‌. அவரை ஊஸமத்கசுலர தழுவிஅணைத்து 
உறுதி ஈலன்கள்‌ கூறி உன்ளம்‌ தேற்மினார்‌. இனவல்‌ மறுகி அரு 
பொழுது இவரும்‌ உருகியமுதார்‌. கோட்டையில்‌ அடியோடு 
இ.௰ச்‌.து போன தன்‌ சூடும்பத்தை கிலைச்து இருவரும்‌ கதெடினு 
மயக்கி கெஞ்சம்‌ கரைச்தசார்‌. கொழ்றக்‌ குரி௫ிலாயப்ச்‌ சுற்றம்‌ 
சூழ வெல்றி வீரோடு வாழ்க்‌ து வச்த அரச சூடும்பம்‌ அழிக்து 
பட்டக கொடிய தயரமாய் சூழ்ச்ல கின்ற. தம்பி உன்ளம்‌ 
வெம்யபிக தேம்பி அமுவதை கோக்கி இக ஈம்பி அறுகல்‌ கூமி 
அணைத்துப்‌ போற்றி அகர வோடு சேோதானைக்‌ சேல்‌ மியருளிஞரச்‌. 


கருதி நின்றது 
இவரது உறுஇ கிலை மீண்டும்‌ பொரு இலையே காடி. கின்‌ 
2௮௪. அச்த உள்ளத்‌ இண்மையும்‌ ஊக்கமும்‌ அதிப கிலையக்க 
ளாய்‌ வெளியறிய வர்சன உழ்ற தம்பியைக்‌ தழுவி உருக 
அழுக இவர்‌ உடனே வெற்றி வீரோடு விளம்பிய மொசழிகன்‌ 
வியதக்சகளு கிலையில்‌ விளக்கி கின்றன. ௨:இ யழிர்து கிலை ஞலைந்து 
வெளி வெழுர்னு படு லஓுயரவ்கமளை அசை இருந்தமையால்‌ விதி 
விளைவினை கொரு வெர்‌ தயசரோடு வெதும்பி மொழிர்தாச. 
உன்னதம்‌ அதயரவ்கனள்‌ உஸரகனில்‌ வெளியாய்‌ அவலரிகய நிண றன. 
மறுகி உரைத்தது 

உற்றாரும்‌ உறவினரும்‌ உரியகக ஏிடையிருக் கு 

மற்ரும்‌ மாண்டசெய்இ மனறுகியமு கண்ணனிடம்‌ 

மஓசாற்றானகு தம்பிதனை கு துணைக்கையசல்‌ அணைகுது கிண்று 

க,ற்னாவி.ம்‌ கரைக்‌ துருகக்‌ கரு,ச்‌.துடனே அடு,க்‌. இசை க்‌,சாண்‌(2) 

வீரமா ஈகரிழந்து வெளிமேறி பெவக்துயரம்‌ 

கூரகினயமேேம்‌ கோட்ணடயுள் பே கூடிஙகினறார எல்லசரும்‌ 

சீரழிந்து செக்கொழிந் கார்‌ தெவ்வருமிர்‌ வவ்வியிணிப்‌ 

பேோருழக்து பபொனணனறுவசேத புகழாகும்‌ என்றுரை கு.கு௪ண்‌. (2) 

அண்ணனுயிர இழக்கவனண்றே .அழிக்துள்ளேம்‌ இனிஎந்‌.க 

வண ணபவர்து சோக்கசலும்‌ மலாம்கலங்கல்‌ மாணபசமேச? 

இண்ணமுடன்‌ நினறுமிகவைவச்‌ சீரழிக துசி சேரவென்றே 

எண்ணியணக முடிக துவிணமில எறுவமேக இணன்கணும்‌. (2) 


அ௮வச்‌ எண்ணி யுன்னகை ஈம்‌ கண்ணெஇரே இவை காட்ட 
யுள்ளன. உலக வாழ்வை ஒரு இறிதும்‌ கருதகாமஸ்‌ பாலைவா 
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மீதே கறுவு கொண்டு உயிரைவெறுக்து ஊமத்துரை உருத்திருத்‌ 
தலை ஆதஇியிலிருச்தே காம்‌ அறிச்து வருகிரோம்‌. ௮ச்தக்‌ சூறிக்‌ 
சகேசணாூம்‌ உறுதியும்‌ இலிதும்‌ குஸழயசமல்‌ உள்ளன சுமயை இவ்‌ 
சேயும்‌ கூர்ச்து ஓரீர்து கொள்ளுல்றோம்‌. யாண்டும்‌. ஆண்ட 
சல௮ஸ௦ சூன்றாமல்‌ ௮டல்‌ கொண்டு கின்மருலஓுு கேச்ச தன்ன 
அழிவுபாடுகள்‌ கெஞ்சுத்தை மிகவும்‌ கிலை ஞலைக்‌ இருக்கின்‌ ஒன. 


அண்ணண்‌ அழிச்து அுயரம்‌ உயிரை வாட்டி, வருதலால்‌ 
டண்ணின்‌ வாழ்க்கையை இசழ்ரீ.து சூன்‌ மரண ன்றடஉணன்‌ ஸீச மர 
ணத்தைவயே விழைஈஇருக்இருர்‌. பலகையைப்‌ பாட னழிக்தும்‌ வழிக 
ரூப்‌ பழி வாங்ஞுவதிலேயே விடிப்பூ ன்றி நிறுவன ரர்‌. எண்ணி 
யதை முடித்து விண்ணில்‌ ஏறுவதே இன்கடனாம்‌ எண்று கூறி 
யிருத்தலால்‌ இவரது கருத்தும்‌ சூறிப்பம்‌ இருச்தமாகத்‌ செரிய 
நின்றன. எண்ணியுள்ளன எண்ணங்கள்‌ கண்ணீமோ£டு கலந்து 
வெளி வர்‌ தன்னன. உள்ள்‌இல்‌ ஊண்‌ றியுள்ள ஐயர்கள்‌ உரை 
ஈனில்‌ ஓக்கிக்‌ தழைகள்‌ தகோழும்‌ தோய்ற்‌ லு ஐலல்கி கிற்ின்‌ றன, 


அண்ணன்‌ உயிர்‌ இழந்த அன்றே அழிந்தள்ளேம்‌. 


என்று தன்‌ தம்பியை அணைகள்‌ கொண்டு இக கம்பி 
வெம்பி மொஜிக்தருச்ளூம்‌ தணிவு யரை பரிபலம்‌ மிகவுடையது. 
உயிரை வெறுத்தலோடு சூல விரமும்‌ கலர்‌ இியுச்சலால்‌ ௪௧ கிலை 
மலும்‌ கனாசமல்‌ எவ்வளவு படையான்‌. வச்தா ஓம்‌ கலங்காமல்‌ 
௯டும்‌ யோர்‌ புரிசக்து அடும்‌ இலா ந.௰ி எதிரிகள்‌ எவரும்‌ கெடுக்‌ 
இலைடையும்படி, சேர இரசு செயல்களைச்‌ செய்னு வஈஇருச்கி 
மூரி. இவரது வீரச்‌ செயல்‌ அவ்வழியும்‌ ச இரசனிகம்சத்‌ இரண 
மாகவே எண்ணி மாண வீமூமுடு மரு அரணம்‌ புரிச்துன்ன த. 


தகன்உயிரை எண்ணாக சூரனுக்கு எ.இராளி 
களம்‌ எலாம்‌ ஒருஅரும்பு/ 


என்னும்‌ உறுஇ மொழி இவரிடம்‌ பெரிதும்‌ உரிமையாய்‌ 

மருவியுன ௪. இவருடைய உயிர்‌ வாழ்வு யர கசழ்வாய்த 

கொடர்சக்இருச்காலும்‌ பாண்டும்‌ அயராமல்‌ யாலும்‌ அளுசாமல்‌ 

சவ்வழியும்‌ திரமாய்‌ வீரமே விலும்‌ து வருக ஐ போதிசவமாய்ப்‌ 

பெருக வர௬ுஐ௫. செயல்‌ இவயல்‌என்‌ எல்லால்‌ வியப்புகளாய 

வர்ராங்க விமோரடுமாண்டுவினையா ண்மை விள க்லகிற்கின றன. 
ஷு 
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அடியோடு கொன்று தொலைக்கவே கன்றிக்‌ கடுத்து 
அடர்ச்து சூழ்ர்து தொடாக்து நின்ற அச்தக்‌ கொடிய படைக 
காக்‌ கடந்து அன்று இவர்‌ வெளியேறி வக்ககதை எண்ணி வென்‌ 
காயர்‌ எல்லாரும்‌ வியந்து சாணி வெட்டு யுன்ளனா. பொல்லாது 
கொலைக்‌ கருவிகளுடன்‌ எல்லா வழிகனினும்‌ விழியூன்றிக்‌ கொல்‌ 
ல மூண்டு கொதித்து கின்ற கொடும்‌ ப்லகவரைகி கடச. ஒல்லை 
யில்‌ இவர்‌ துன்னி சாழமூர்து விரைக்று மறைர்து சென்றது ௪ இரி 
களுக்கு எண்றும்‌ பெரிய அ. தஇ௫யமாகவேே தோன்றி கின றம. 


17 %௨3 ககரகற௰ம்‌ ௨9 நந வாக, நு றட$ிறவ௦15 $) ஊரந றாகார1009 
ஒறு ஜஜ; கரந்மம ஜம்‌ கரரநு. 801 0ந்கற 10 மம” கறட ஈர றட௦க3்‌ 
கஙர0முக %௦ 6௧௧௦37 50 .௦ந்றறர்டமுக ஐடம்‌ 61க]றகங்க0்‌ ஐ கர்பர்கரீந்கம்ற.”” 

பெயர்‌ பெற்ற கீாரத்ிஇபாணனைனை பாஞ்ச மன்னன்‌ கோட்‌ 
௯டயிலிருக்‌ ௮ வெளியே தப்பிப்‌ போகாதபடி. முன்‌ எச்சரிக்கை 
யாக சவ்வளவோ பாற காப்புகளை ௮ஸமத்இருக்கோகோம? படை 
வீரர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ அவனைக்‌ கொண்று அடிக்கு ஆவலோடு 
சூறிக்கொண்டு நிண தனா? நிணம்‌, ஸ்னையமறாய்கு தப்பி அவண்‌ 
வெளியே போய்விட்டான்‌” எனச்‌ சேனைத்‌ தலைவர வாய்விட்டு 
உரத்துனள்ன இந்தல்‌ சூமிப்பு இக்க கூரச்து இஈஇக்கத்தக்கது. 
கேச்க்துன்ள கிகழ்சி௫ுகளை அவருடைய வசப்‌ கவொழதிகளும்‌ கை 
எழுத்துக்களும்‌ கெளிவாக ஓர்ச்‌.ஐ கொள்ளச்‌ செய்கின றன, 

ஊணஸமத்துரைஸயக்‌ கொலை பெய்யக்‌ ௬ர௬இக கொடிய 
கொலைக்‌ கருவிகளோடு கூம்பினிப்‌ பட்டானஇ்கள்‌ ௮ன்று கெச 
இத்து கிண்‌ ற நிலையை இதனால்‌ சணன்ளாு ௮றிஈ்து கொள்ளுகிறோம்‌. 


வெடிகளோடும பீரவ்ககைனோரடும்‌ ஞூ இப்‌ யாடைகசேனே௱ 
டும்‌ நெடிக சூழ்ர்‌. ௪ வளைக்து நின்ற கொடிய பகையானிகளிட௨ 
மிருக்‌. த தப்பி வெளியே வக இருக்கர? வக்‌ஐம்‌ வழிருழமுவதம்‌ 
தொடர்ச்‌. த போராடி. யிருக்கிறார்‌. முடிவில்‌ படு காவிகள்‌ 
அடைக்து பிணக்களிடையே இணர்‌ தெரியாமல்‌ வீழ்ச்து இடம்‌ 
இருக்கிரறாச்‌) ஆலை இனம்‌ தெரிக்இிருக்மாஸ்‌ கலைய அறுத்துக்‌ 
கொண்டு பகைவர்றண்்‌ றுஉவகையாய்காளிதக்‌ தப்‌ போயிருப்பர்‌. 

அந்தப்‌ படுகொலையிலிருர் ஐ பிலழக்‌ து வக்கு இக்‌ சூலமகண்‌ 
இக்கிலையில்‌ இல்கே தலை கிமிர்ச்த கிற்கண்றான்‌, நிலைமைகளை 
தினக்‌ பார்ப்பவர்‌ செஞ்சும்‌ இரவ்கி எங்கணும்‌ இறுகாபம்‌ 
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அடைஈன இவருடைய தலைமைத்‌ எனமையை உணர்ந்து 
சறுகண்மையை வியந்த பொருஇறலை ஜாக்‌.௮ புகழ்ச்‌ து வருவர்‌, 


போரில்‌ பிமழைதீ க இவச அவ்வூரில்‌ வச் இருப்பதை அறிக்‌.து 
சவற இல உறவினரும்‌ அங்கு வம்து சேரச்கார்‌. இவரைக்‌ 
கண்டு உவர்காலும்‌ உள்ளம்‌ வரூர்தஇி மறுகினார்‌. யாவருக்கும்‌ 
ஆறுதல்‌ கூளி இவர்‌ ற்றி வருளினஞர்‌. மேலே ஆகவேண்டிய 
காரியன்கசை ஆலோசனைகள்‌ செய்தார்‌. கரல கிலைகளையும்‌ கரும 
முடிவுகளையும்‌ கருதி யுலைரச்காலும்‌ பின்பு புரிய வேண்டியதை 
எண்ணி உறுதி பூண்டு கிணருர்‌, ஆண்டிருச்‌.ஐ நீக்கி வேறிடம்‌ 
சபோகவேண்டும்‌ எண்று விரைச்தார்‌. கருத்தும்‌ சூறிப்பும்‌ ஒருத 
சருக்ஞும்‌ கேரேோ உணா முடியாகனவாய்த்‌ இருதக்தமுற்மிருச் கன. 


கமுதி அடைந்தது 
தனனை உன்ளனண்புடண்‌ அரிக்க லைத தன்ன பின்சையிடம்‌ 
ஈரமை. பெற்றுக்‌ கொண்டு தம்பி மூகலிய உறவினர்களுடன்‌ 
இரசவேவே மஹைவாப்‌ வெளியேறிப்‌ போஸஷார்‌. பல இடங்களிலும்‌ 
இதமாயதி தங்கி யிருர்ள முடிவில்‌ வரு இயை வர்றது அமைடக்தார்‌. 


கமுதி எண்ணும்‌ ஊர்‌ ௮ல்லாலத்தில்‌ இறர்கு அரணாசு அமைய 
இருக்க. அணு இசாமசாதபுச க்சைச்‌ சேர்க்க ஐ. ஸுங்சகே யிருந்த 
கோட்டையில்‌ ஊமைத்துரை உளிமையாய்க கசூடியேறியிருந்காச்‌. 


 படைடைகள்‌ சேசர்ந்தது 


கருதிக்‌ கோட்டையில்‌ இவர்‌ வர்து இருப்பதை அறிர்கதும்‌ 
அரதப்‌ பக்கங்களில்‌ இருர்சு மறவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உவர்து 
வரது உரிமையுடன்‌ கண்டு உபசரநித்கருளிஞர்‌. பாஞ்சைப்‌ 
பேசரில்‌ தப்பிச்‌ சிகறிப்‌ போயிருக்க படை. வீரர்கள்‌ பலரும்‌ 
அரங்சசே ௮டைவாக வக்கு சேோச்கார்‌. இவர அடலாண்மைகள்‌ 
யாவருக்ளஞும்‌ பேரரணாய்‌ உணறுதஇயும்‌ ஊக்கமும்‌ உதி கிண்டன. 
பொருதிறல்கள்‌ மறுபடியும்‌ பெருகி உறுதி யடைக்து வர்தன்‌. 


பாஞ்சாலங்குமிசசியாருக்கு உறவாய்‌ கின்று உசவி செய்து 
வக்கன ஏன்று கருதிக்‌ ஞுூம்பினியாரால்‌ பறித்அக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்ட பாளைவயவ்கள்‌ எல்லாம்‌ இப்பொழுது விழிக்க கொண்டு 
வேகமாய்‌ வேலை செய்ய மண்டன. ஆண்டிருக்த படைவீரர்கள்‌ 


500 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


யாவரும்‌ குூம்பினியாரைப்‌ பழித்து யாண்டும்‌ வம்புகள்‌ வினைத்த 
னர. வெள்ளையரின்‌ ௮ இகாரல்களை எங்கும்‌ வெறுத்து கின்றனர்‌. 


கொழிய கொலைக்‌ கருளிகளைக்‌ கொண்டு கெடிய ப்டைக 
னோடு ரது கீண்ட காலமாகம்‌ போரசடியம்‌ ஊமைத்‌ அகரை 
யைப்‌ பிடிக்க முடியாமல்‌ எமைகச்நுரைகள்‌ இகர்த போயினஞா்‌ 
என அவசை இகழ்ர்த பே இவரைப்‌ புகழ்ந்த போற்றி அவர 
எல்லாரும்‌ உவ இரண்டனர்‌. குளத்தூர்‌, காடல்குடி., நாகலா 
புரம்‌, விருப்பாச்சி என்னும்‌ இர்ச சான்கு ஜமீன்களிலுமிருக்‌.த 
பல போலன்‌ இரண்டு ஆயுபாணிகளாய்கி கழமுதியை வந்து 
அடைரந்கனா, ஊலமத்துரையைக்‌ கண்டு வணக்க உரிமை 
பாராட்டி, கினருர்‌, மிந்த அபிமான கடன்‌ உள்ளம்‌ அணிர்து 
ஊக்கி வர்சு அவாகள்‌ எல்லைரையம்‌ வர்‌ உவர்‌ உபசரித்தசர்‌, 
சாளும்‌ விருர்ளகள்‌ ஈண்டு உடையெற்துன பெரிய வீர ௮ர௬ 
தண்‌ பஇை இழர்லு வரலன்னக எண அர்காட்டில்‌ இருந்த 
கரவரூ ஆசவம்‌ மிீகார்ச்ன ஆகாவுஈன்‌ புரிர்து வரச்சமையால்‌ 
உணவு முசலிய வசஇிகன்‌ பாவும்‌ யாகொரு சூறவுமின்‌ நி வள 
மசய்‌ ஈடா்து ஸலாசன. இசி க்வருடைய நிலைமையை சகோக்கிப்‌ 
பல்‌ இடங்கனிலுமிரு£/ படைகள்‌ பெரு வெருக்கன. அரிய 
பல்‌ ஆயுக வக்கம்‌ அயலதங்களாய்‌ திலறர்கன. உரிய வகை 
கள்‌ உ௨௰வாப்‌ பருக? எல்லாரிடமும்‌ உறுஇகன்‌ ஓக்கிகின்‌ றன. 


கருதிமூண்டது 
பாஞ்சைப்‌ பதிலய இழக்க படுதுயாவ்கள்‌ அடைந்து 
தெய்லாகனேமாய்க்‌ சப்பிக்‌ காண்‌ வெளி வர்‌.துன்ளகசைச்‌ சனியே 


யிருச்‌ த கொண்டு கிஃ்சம்லு நினைர்து ஊமைத்துரை நெடிது இக்‌ 
இத்தார்‌. அங்கேயே செக்கப்‌ போகாமல்‌ இக்கே இப்படித்‌ 
தப்பு வரஇராக்கலால்‌ இன்னும்‌ இல காரியங்களைச்‌ செய்து 
முடித்து இறுதியின்‌ முடிவைப்‌ பொறுநகியோடு காண வேண்டும்‌ 
என்று அறுதியிட்டு இவர்‌ உ௮இ பூண்டு கின்றார்‌. விரக்‌ கனல்‌ 
மறுபடியும்‌ வீ.றுற்று மண்டு வெய்யபோரை விளைக்க நீண்ட. 

இராமகாதபாரம்‌ ஜமீன்‌ அப்பொழுது கும்பினியார்‌ கைவசம்‌ 
இருக ஆதலால்‌ அதனை முதலில்‌ பிடித்துப்‌ பலம்‌ ெெசெய்து 
கொண்டு பெரும்‌ படைகளைத்‌ திரட்டிக்‌ கசூம்பினி ஆட்டுயை 
என்கும்‌ எதிர்த்து அழித்து மீண்டும்‌ பாஞ்சைக்குப்‌ போப்‌ 
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வேண்டியஸகசைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என இவர்‌ வீறு கொண்டு 
அணிச்தார்‌. இவருடைய துணிவுக்கு ஏல ஐபடி, படைவீரர்களும்‌ 
உறுஇ கூறி ஊக்கி நிண்டனர்‌. அது ௪மையம்‌ இவரிடம்‌ இரண்‌ 
டிருந்த படைகள்‌ இருபதினாயிரத்திற்கு மேல்‌ நியைர்‌ தடிண றன. 

மே மாதம்‌ இருபத்க சாலாச்‌ தே (24--0._-1501) இச 
வில்‌ கோட்டையை விட்டு வெளியேறிய இவர்‌ உயிருக்கு 
சகேோசச்க அபாயங்களை எல்லாம்‌ நீக்கிப்‌ பிழைக்கு முப்பது காளைக 
சூள்‌ இப்படிச்‌ சேனைகளைச்‌ சேர்த்து இவ்வாறு மூண்டு கி.ற்கி 
முர? இது எவ்வனவு ௮இசுயம்‌] எது. ஆணை வியப்பு! உய்ச்‌ தணர 
வேண்டும்‌. அருக்தஇறலாண்மைகள்‌ யாவும்‌ வெரிய ௮தஇசயங்க 
னாய்‌ விரிக்து கிற்கின்மன. பொருச்திறலோடு பொக்கி கிண்ட 
வெள்ளையர்‌ பொயி கலங்க சோச்சனர்‌. செடிய இஇில்கன்‌ அவரி 
டம்‌ நீண்டன. அர்கிலையால்‌ ௮ரியவுண்மைகள்‌ பலதெரிய வந்தன. 

கும்பினி தேதரிந்தது 

அடியோடு அழிர்‌ து போனாண்‌ எண்று தெளிக கிண்ற 
சூம்பினி அதிகசளசிகள்‌ இவருடைய இருப்பை அறிக்க தும, 
கெருப்பை விழுங்கிய போல்‌ கொதிக்க கசிணருா. இளாகூமிதி.த 
நிம்6்‌.௰௦ ஆயத்தன்களைவெல்லாம்‌ 'கலெக்ட்டர்‌ கூச்க்‌,க ஓர்க்று 
கொண்டார்‌. உள்ளல்‌ கலக்கி உறுஇ சூழ்க்து ஊக்கி ரயணருரர்‌. 

மேலே யுன்ன சூம்பினித தலைவா்களாக்கும்‌, சேனா தபஇகளு 
க்சூம்‌ இவரது கிலைமையைதக்‌ தெனிவாக விளகூக்‌ கடிகவ்கள்‌ 
சழுஇ விடுக தக்‌ காரியங்களை யாண்டும்‌ விரைந்து கவனித்தார்‌. 
கலெக்ட்டர்‌ லஷிங்ட்டன்‌ மூங்ம்மசறப கருத்தோடு தேர்க்து 
சூமித்‌. துன்ன சூறிப்புகளுள்‌ ஒண்‌று அயலே வருகின்‌ ற.து. 

2] நாமுறபு]3௦7 ௦ உரமும்‌ ரர6ு. ஈ௩41] ஊூரறபிரு ௦௨ க௦0ாகந்நு நரக] 


ம்கம்ந௦௦ நர நட எ வார௦முக 2௦11 ஜக௲றக கம்‌ 22,000, ௧11 ர௦க3 வம்‌ கரடு 606” 
1101௦௨ %௦ ந011௦௭ ந1௦172 நடுககற்டாக ௦. கறு உ 011100.,”” 


[6. மங்‌. மற்கம்ப்று ஜ்0பி 
₹சந்தச்‌ சமையத்திலும்‌ படையவெழுசகிக்கு ஆயத்தமாக 
இருபத்‌ தரரயிரம்‌ போர்விரர்கள்‌ ஆயுகபாணிகளாய்ப்‌ பல பாளை 
வங்களிலுமிருச்‌. து இரகடூயமாய்கத இரண்டிருக்கின்‌ மனச்‌” எனக்‌ 
கலெக்ட்டர்‌ இக்சனம்‌ வஸரர்திருக்கலால்‌ படைகள்‌ சோம்‌ 
துன்ன நிலைமையை நாம்‌ ஈன்சூ உணர்ச்‌ கொள்ளுடன்மேம்‌; 


802 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 

இக்கச்‌ சேனை இவ்வளவு இரண்டுனள்ள.து எவ்வளவு வியப்பு! 

அஞ்சாமையும்‌ ஊக்கமும்‌ பஊாண்டும்‌ இவசிடம்‌ எஞ்சாமல்‌ 
மூண்டு கிற்ன்‌. றன. இக்க ஆண்டகையின்‌ வீரதஇறல்‌ ௮இசய 
நிலையில்‌ இருந்தமையால்‌ இண்றும்‌ எவரும்‌ அவதஇசெயப்து வரு 
கஇண்றனச்‌. சசகாரணமசன மணித இயல்புக்கு மிஞ்சிய எது 
வும்‌ ௮சாதாரணமாய்‌ ௮இசயின்‌.அ.ச்‌ அதிசெய்ய வருகின்‌ றன. 

தம்மைப்‌ பொரு க தொலைக்க இவச்‌ கருதியுள்ள கிலைகளைக்‌ 
சூம்பினிக்‌ தனபதகளும்‌ கூர்க்‌த ஓரரத கொண்டனர்‌. ஜில்லச 
அஇகாரி சொல்லியபடி. அவ்வளவு படைகள்‌ சேச்ச்திருக்கூமா? 
சாண்று முதலில்‌ ௫.லி.க ஜயமிருக க.) பின்பு .க௮ செனிவாய ௪. 
நிலை மகனை ஆராய்க, ௧ வரும்படி, கரவாக ஒல்‌ ர்கள்‌ சென்ற 
னர்‌. ஓர்ர்‌.த வக்து உண்மமாபை உரைதனச. யரவரும்‌ சோத்து 
விரைச்தனர்‌. செவ்வா வினைஅன்‌ எவ்வழியும்‌ வெவ்‌ வலிகளாய 
விளைங்லு வர்கன,. பதயிழக் று போனவன்‌ ௮இசவப வலியை 
அடைக் தன்னானே! எண்ணு அவர்‌ ஆங்காரவ்‌ கெண்டு அடலு 
டண்‌ மூண்டு முயன்றனர்‌. யாண்டும்‌ கவலைகள்‌ மீண்டு கின்‌ மன, 

துணை சேசரந்தது 

௯ இக்‌ கோட்டையில்‌ வந்து ஊஸமத்துரை தக்யிருக்து 
கெசண்டு படைகளைக்‌ சேர்தது வருவதையும்‌, பவவைகையாண 
ஆயுகக்களோடு போர்‌ வீரர்கள்‌ வக.து சூவிக்து கில்‌.ஸலையும்‌ அக 
காட்டுத்‌ தலைவனான மருதுசேர்வை கெசிச்‌. ௪ பெரி. கும்மஇழ்க்தார்‌. 


பாஞ்சாலக்குறிச்சி ௮ரசர்‌ பெரிய போர்‌ வீரர்‌ எண்ணு 
அவர்‌ கெடுசானாகக்‌ கேன்வியுற்றிருக்கார்‌. இப்பெசழமுஅ கோட்‌ 
கடையை விட்டு வெளியேறிக்‌ சன்‌ காட்டில்‌ வக்து ஒதுக்கியுள்ள 
ஸம யையுணர்ச்த.தம்‌ உள்ளம்‌ உவக்அு இவருக்கு வேண்டிய 
உதவிகளைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ எண்று ௮வர்‌ உறுதி பூண்டு கின 
ரூர்‌. தண்ணுடைய அரண்மனைக்சூ. இவரை அமைத்துப்‌ போக 
சாண்ணி அவர்‌ மிசூர்த ஆவலுடன்‌ ஆவதை எ இர்பாரத்திருக்காச. 

உரிய ௮ரசை இழந்து கொடிய துயர்கள்‌ ௮டைச்அ ௮ல்‌ 
ல்ல்‌ பல வழகச்து அலம௰ம்து வர்துன்ள இவரை கல்ல வீரனான 
அத்தலைவண்‌ நயர்து வியக்து உள்ளம்‌ உவர்து உரிமையுடன்‌ 
காண விழைக்த.௮, கிலைமை நீர்மைகளை கேரே விளக்கி கின்‌. 
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தெய்வாதினமாய்த்‌ தப்பி வெய்ய பகைவரின்‌ கொடிய 
வெடிகசூண்டுகள்‌ யாவும்‌ கடக்து உயிர்‌ பிழைத்து ருக்க ஊமைக்‌ 
துரை உக்கிரவீிரபராக்குபமமாய்‌ உருத்து மூண்டு கொதித்து நித 
இன்முா. இடங்கள்‌ தோறும்‌ இருர்து படை. வீரர்கள்‌ இரண்டு 
வக இருச்கனமுா. ஆயுகபாஸிகளாய 22000 போர்‌ சோர்துள்ன 
னா எனறு கலெகட்டா குறித்திருக்சலால்‌ அர்தச்‌ சோனை நிலை 
யை நாம்‌ யூகித்து உணசச்சு கொள கிமோம்‌. பாஞ்சைப்பஇயை 
அடியோடிழாது ஞூடிபெயராச்து வர்துனன இந்த அஇுபஇபால்‌ 
சேசுமக்கள்‌ கொண்டுள்ளன மேச விசவசசல்களை இவ்‌ வீரர்‌ 
இரன்‌ வித்த வினோசமாய்‌ விளக்கியுள்ளது. ௮வ்வளனவு போர்‌ 
வீரர்களையும்‌ ஆகரித்‌.த.த தெவ்வரைத்‌ தேய்த்து ஒழிக்கத்‌ தோ்ச்து 
கின்றார்‌. யாண்டும்‌ தளராத வீர வுள்ளம்‌ மீண்டும்‌ மூண்டு 
முனைந்து நீண்ட போர நேரே எதாகோக்கியுன்ளது. ந்த 
உண்மையை சுண்டு ஊன்றி ஓர்ச்.து தோ கொள்ளு?யம்‌. 


ஓவள்ளமமன வர்கடைம்க வெள்ளையர்வெம்‌ படைகளெல்லசம்‌ 
பள்ளாடக்‌ சகேசடும்வகை பலமுறையும்‌ பொரு. துவக் கசன்‌ 
குள்ளரிய இறலெல்லாம்‌ கணியிழந்து வினவி வால்‌ 
உள்ளமுடைக்‌ தயலெழுக்காணன உறுதுநலம பெறவிமைக்கான்‌,. 


4... றுபடை. வீர மிரம ச உரிமைமிஞு நு கும்பிடும்‌ 

பற்ுறுமனக்‌ அதுயரேோடும்‌ றக்க சசறுறுமொரமும்‌ 
கொசறுறமுறும்‌ நினைவேேோடும்‌ கூடிஈடநம்‌ இ.றுஇயாய்க்‌ 
கற்றுவளம்‌ மிகுந்திருந்த கரமுஇககர்‌ வக்தடைக்கான்‌. (2) 


அன்னஈகச ரிடைப்பலகாள்‌ அடங்கிகின்டறு அடங்‌ கலரை 
எனன வகை மாம்வெல்வ கெனடுறண்ணி யிருக்குங்கால்‌ 
சனனமருது எனுக்பேோசன்‌ சிவகங்கைக்‌ தலைவனிந்த 
உனனனவர வறிக்துமனம மகழ்ந்தமைக்து மாண்புசெய்‌ கரண்‌. 
(வீரபாண்டியம்‌] 


இன்னவரறு ஊமை மன்னனை இனிது பேணி மருது மணன்‌ 
ஊண்‌ உரிமையோடு ௨உபசரிச ஓவர்க.க பெரிய உகவியாயிருக்க.த. 


கா 


இருபத்தொன்பதாவது அதிகாரம்‌ 
மருது மருவியது. 
ணி பப பற்றை 
மரு.த என்பவர்‌ சிவகங்கை ஜமீனை ஆண்டு வச்தவர்‌, இறக்க 
போர்‌ வீரர்‌, கல்ல கொடையாளி. ஆட்டுத்‌ தஇறலும்‌ ௮ட 
லாண்மையும்‌ இவரி.ம்‌ அமைக்‌ இருந்தமையால்‌ எதிரிகள்‌ எவ 
ரும்‌ அடங்கி கின்றனர்‌. இவகக்கை ஜமீனுக்கும்‌ பரம்‌ பரை 
மூையில்‌ இவர்‌ சேரான உரிமையான வல்லர்‌. வேருனவரே. 
இடையே வந்து இவா தலைவராய்‌ ௮மைர்தது அக்கால கிலைமை 
யக்‌ காட்டியுன௮. கரும விளைவுகள்மருமவ்களாய்வருகின்‌ மன. 
சிவகங்கை 


இவகக்கை என்னும்‌ ஜமீன்‌ இராமநாதபுரம்‌ ஜமீனிலிருர்து 
பிரிச்சு. த. இர்தப்‌ பிரிவினை இ பி 1738ல்‌ கிகழ்ச்ச.த, அப்பொ 
மூது இதற்குக்‌ தலைவராயிரும் சவா சசிவர்ணத்தேவர்‌ என்பவர்‌, 
இரக்க இரண்டு ஜமீன்‌ களும்‌ மறவர்‌ பாகையப்பட்டுகள்‌ எனப்‌ 
பேர்‌ பெற்றிருச்சன. இரசமகாகபுரத்தார்‌ செம்பிநாட்டார்‌ என்‌ 
ணும்‌ மறவர்‌ வகுப்பைச்‌ சோர்தவர்‌. இசாமேசுவரமும்‌ சேதுக்‌ 
சஜரயும்‌ அவருடைய ஆட்சியிலிருக்கமையால்‌ சேதுபதி என்னும்‌ 
பட்டம்‌ அவருக்கு அமைச்து கின்றது. சிவ கங்கையின்‌ மூல 
புருடரான ௪௫வாணத்தேவர்‌ இறக்து போயினார்‌? அதன்பின்‌ 
இரண்டு பட்டல்கன்‌ கழிக.து போயின, இறுஇயில்‌ வந்தவர்‌ 
முத்து விசய கெளரி வல்லவன்‌ என்பவர்‌. அவர்‌ இறக்தயபோன 
யின்‌ ஜமீனை அவருடைய பானைவி வேலு நாச்சியார்‌ என்பவரீ 
பாரத்து வர்தார்‌. வேலைக்கு இருஈதவலா மேலுக்கு வரகேரக்தார்‌. 

வேேள்ளை மருது 

வெள்ளை மருது சேர்வை என்னும்‌ இவர்‌ நல்ல அழகன. 
இறந்த பலசாலி உயர்ந்த சூணக்கள்‌ இல இவரிடம்‌ அமைக்‌ 
இருக்கன. மறவருள்‌ ஒரு பிரிவு ஆ௫ய அகம்படியர்‌ என்னும்‌ 
வகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. இவர மேலே கூறிச்த வேலுநாச்சியார்‌ 
காதலிசக்காள்‌, வசை இவர மாணா கொண்டார்‌ கொள்ளவே 
ஜமீனுக்கு இவச்‌ தலைவராயினா, பல வகையிலும்‌ கிலை சூலைக்து 
ருக்க சிவகங்கை ஜமீனை இவர்‌ கல்ல கிலைமைக்குக்‌ கெண்டு 
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வந்தார்‌. அழகே பெண்ணையும்‌, ௮7௪ மண்ணையும்‌ ஒருக்கே 
பெய்‌ பெரிய பாக்யெவான்‌ எனப்‌ பலரும்‌ இவரைப்‌ போ றுமி 
வர்தன்‌. இ.பி 1778ல்‌ இர்த ஜமீண்‌ உரிஸயாயை அடைக்து 
கொண்டாச்‌ ஆகலால்‌ ௮சஅுமுகல்‌ இவா ஜமீன்தார்‌ என விளங்க 
நின்றார்‌. இவரோடு உடன்பிறச்த தம்பிக்குசி சின்னமருது எண்று 
பெயச்‌. பெரிய தீரனான ௮வர்தான்‌ இக்க அதிதியாயத் இற்கு 
கேசே உரியவராய்சீ ோரரோடு முதலில்‌ சூறிக்கப்பட்டுளன்ளார்‌. 
மருது என்னும்‌ பேர்‌ 


மருது என்பசணு இவரது சூல செய்வதச்இன்‌ பேர்‌ ஆதலால்‌ 
அதனை அருமையாகக்‌ கருதி உரிமையோடு வழக்க வக்துன்ள 
னர்‌. பெயர்‌ வரவு வழிருமஹையே உயர்வாய்‌ ஒளி புரிச்‌ அள்ளு. 


ஒரு மருத மாத்தின்‌ கீழிருக்சத இவலிங்கககை இவருடைய 
முன்னோர்‌ வழிபட்டு வரதனர்‌. மருதப்பன்‌, மருதீசன்‌, மருதேசு 
வான்‌ என்‌ அன்புரிமையோடு பூசிக்க வர்துன்னமமயால்‌ அச்‌ 
தக்‌ சூல தெய்வத்தின்‌ பெயலா இச்த இரவுக்கும்‌ சலமாக 
இட்டுப்‌ பெறுமோ உரிமையுடன்‌ பெருமையாப்பேணிவரலானார்‌. 

அண்ணன்‌ பெரியமருது என கிண்றான. 

தம்பி சின்னமருது என வசதான. 

சேர்வை என்பது சாதிக்கு உரிய பட்டப்‌ பெயர்‌. 

பெரிய மருது எனபவர்‌ வேட்டையாடுவதில்‌ பிரியம்‌ மிக 
உடையவர்‌ ஆகலால்‌ சாட்டை அன்வகசைக்‌ தம்பிக்கே தனி யுரி 
மையாக்‌ கொடுத்து விட்டு உல்லாசமாய்ப்‌ பொழுசு போக்க 
கின்றார்‌. வேட்டையாட்டமே அவருக்கு வினைக விளையாட்‌ 
டாயிருக்த.து. காட்டு விலங்குகளோடு கடும்போர்‌ புரிக்து அவர்‌ 
காட்டி, வக்க ௮அடலாண்மைகள்‌ அனவிடலரியன. காட்டு மக்‌ 
கன்‌ யாவரும்‌ அவரது வீர நிலையை வியந்து வர்கனர்‌. வேட்‌ 
டைப்‌ பிரியான வெளி காட்டாரும்‌ அவஸாப்‌ புஈழ்ரீ இருக்கின்‌ 
னைச. அயலே வருகிற ஆங்கிலக்‌ சூறிப்பு ஈன்ளு வறிய வரிய து, 

**ந$]க ௭௧8 க ஜாககங்‌ கறமரக்காடுகற, உம்‌ ஐகஙக மற சர்கு 1௦16 நம 
பதிய ப ப தப்ப இ: ப படத்து (0. 4.) 

(அவண்‌ பெரிய வேட்டைப்‌ பிரியன்‌? கன காலம்‌ முழுவ 
யும்‌ மிருகக்களச ச௬ூடுவதிலும வேட்டை யாடுவதிலுமே 

௮9 
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கழித்து வச்சான்‌” எனப்‌ பெரியமருகதைக்‌ சூறித்‌து ஆவ்கிலேயர்‌ 

இல்கானம்‌ எழுதி வைத்திருககின் றனர்‌. இகனால்‌ அவரது வலி 

யும்‌ வாழ்க்கையும்‌ கிலையும்‌ சேர்க்கையும்‌ நேரே ௮றியலாகசூம்‌, 
காட்டு வில்களுகளோடு போராடி. இவ்வாறு அவர்‌ விர 

விளையாடல்கள்‌ புரிக்து வ௱ர்மையாஸ்‌ நாட்டின ஆட்டுப்‌ 

பெச௮ப்பு முழுவதும்‌ தம்பியைக்‌ சார்ர்து தஞூஇயாய்‌ கின்‌ றத. 
அதனை இவர்‌ சன்கு பாலுகாரத்‌.ஐ வச்தார்‌. 


மருதின்‌ ஆட்சிமுறை 

அஞ்சு நெஞ்சமும்‌ அருச்தஇறலாண்மையும்‌ பெருக்ககை 
மையும்‌ ௨உடையமா யிருர்கமையால்‌ சூடி, அனங்கன்‌ இவரிடம்‌ 
மிசூச்ச பயபத்தியோடு சடா துவரக்சகணார. அட்டாகளைக்‌ அடுக்கு 
அடகிப்‌ பொல்லாகவச்களை ஒல்லையில்‌ ஒழிக்து எல்லாருக்கூம்‌ 
இதம்‌ புரிந்கமையால்‌ யாவரும்‌ இவர்பால்‌ போண்பு பூண்டு 
பண்டும்‌ உரிமை பாராட்டி, உவ௱்த பகழ்ற்‌ வ ஒழுகி வச்சுனர்‌. 

மருதுபாண்டியன்‌, மகாராஜா, எங்களப்பன்‌ ஈன இன்ன 
ஸாரரான மரியாத வசனகிகளாஸ்‌ அர்சாட்டவர்‌ இவரை அழை 
தது வருவ வழக்கமா யிராக. இவர்‌ பல தருமகிகளைசன 
செய்திழுககிரும்‌,. காளையார்‌ கோவில்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌ பெரிய 
வலயம்‌ அமைத்‌ இருக்கிறா. விசகாமைசன தெப்பம்‌ ஒன்று 
வங்சே உண்டாகி வைத்துள்ளார்‌. எல்‌ ரூ.ம்‌ சத்‌ இரவ்கள்‌ 
கட்டி ௮ன்ணதசனணகங்கள்‌ யாவருல்ளும்‌ இட்டு வரும்படி ௪௯௯ 
மாணியக்க வழககியிுககிமுா. சருகணி என்னும்‌ இராமததை 
வெள்ளைக்காரப்‌ பாஇசிசளுக்ளு இனாமாகக்‌ கொரடுத்திருக்கிருச்‌. 
மிக்க வருவசய்களை ஜமீனுக்குப்‌ பக்ஞூவமாகப்‌ பெருக்கி வர்தன்‌ 
னாச்‌. பல்‌ ஊர்களிலும்‌ தமக்கு உயர்ச் ம நிலையங்களை அமைத்‌ 
இருக்கருர்‌. இறாாகமாளிகைகள்‌ இண்ணும்‌ விளங்கி கிற்கிண்‌ மன. 

சிறுவயல்‌ 

இவ்வூர்‌ இவகங்கையிலிருக் த வடலிழக்கே பண்ணிரண்டு 
மைல்‌ தாரத்இலுனனவலு, சமல்ல வ௪இயாண இ..ம்‌ ஆகலால்‌ 
இல்கேதான்‌ சின்னமருது வெரும்பசலும்‌ தங்இயிருர்கார்‌. தாண்‌ 
இனி.து வ௫ப்பதற்குத்‌ களுதஇியாலச்‌ இறக்க அரண்மனை ஒண்டு 
கட்டி, வைத்திருர்கார்‌ ஆதலால்‌ அரண்மனை சிறுவயல்‌ எண்று 
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முன்றும்‌ இவ்வூர்‌ வழ்காப்பட்டு வருகிற ஐ அக்காலத்‌ இல்‌ 
வரும்‌ இவருடைய இர்த்இ பாவியிருக்கது. இகார ஆணைகள்‌ 
யபாணாடும்‌ நீண்டு விஇ கியமங்களோடு வின வ்கி நின்‌ மன. 

உருவ நிலை 

உறுவப்பொலிவும்‌ உறுஇயும்‌ கணகிலமும்‌ உபகார நீச்மையும்‌ 
ஐ வசபால்‌ இயல்பாகவே இவை ரு கமைவயசல்‌ பாவரும்‌ இவ 
ரப்‌ பெருமையாகப்‌ போற்றி உரிம கூரற்து வச்சனர்‌. அயல்‌ 
ுசட்டவரும்‌ இவருடைய இயல்பு உயர்வு கவு மு.குலிய கிலைகசோ 

அமிச்து விய ௬ மிஞுர்கத பிரியமாய்‌ உவம்து புகழ்க இன்னான்‌. 
இ. பி, 1795 பிப்ரவரி மாதம்‌ அஜனாரல்‌ வெல்வூதுரை 
[ (1௦௦௧1 வக்பு ஒரு ற வாறு ற சேரில்‌ பார்குற... அது 
வெள்ளசைாத்தரையைக்‌ கண்டமும்‌ இவர்‌ உள்ளண்வபோடு உப௪ 
ரி,க்‌.து விரும்‌ து முதலியன புிக து இ௰ச்ககணிவஸக களை ஈட தகுயிகுகர்‌, 
(இவருடைய இவல்புகசளையும்‌ செயல்களையும்‌. அவர்‌ உணாற்று 
வர்ன எண்னாவாவ்க்கு வானினு போனும்‌. இகானன்‌. சனின்று 
அவர்‌ எழுதி வைத்துள்ள சூலிப்பு ஓண ரு அயலே வருஇிண்று. 
“பிம்‌ ௦48௬ க்கம்‌ 0010103100) ட ஈகக ௧ ஐறந்ரநு, %௧௫3- 
ஒடுயபூடி, கரம்‌ கரீர்க1மி பருகு, ௦4 நக கம்பு ம்மகம்‌ நடுகாடறுகாாத, கும்‌ நரு௦கம்‌ ககர 
௩௦௩௦98; றும்‌ ந110முஜுு றடப1றஜ ரர உ மகக %௦ நாம்‌ றட மர்க ஏடு நடம்‌ 
கக சர்கார்‌, 1௦ 1160ம்‌ மம கட௦றக ௧1௧௦௦, ஈர்ந்டமமந்‌ க ஈர ஜிக ஐம.கம்‌.”” 

(ம. 8] 

“திம்‌ கருப்பாயிரு்காலும்‌ பொலிவும்‌ அழகஞூம்‌ கம்பீரமும்‌ 
இணிய பண்பும்‌ மிஞூக்கது ௮அண்பும்‌ சறக ஆகவும்‌ அவரிடம்‌ 
நிறஹைக்‌ இருந்தன. அவருடைய தலை ௮சைப்பே நிலையான ௪ட்ட 
பாய்‌ நின்று சூடி ச௪னவ்களை ஆண்டு வக்கு; அப்படி யிருக்கும்‌ 
தனக்கு ஆடம்பரமான பாலுகாப்பு யாகொண்றும்‌ இல்லை மலே 
வெளியான மானிகையில்‌ ஒவர்‌ வ௫த வக்கார்‌.” எனச்‌ ண்ண 
மருகைக்‌ சூறிக் து இனண்னலா று சீமபைகி தரை எழுதி யிஞுத லால்‌ 
யலி னு விழுமிய நிலைய களையும்‌ மலமைமையாணன கீர்மைகளையும்‌ 
உர்மைகசையும்‌ சாம்‌ கூர்மையாய்லாச்‌ ஐஉணர்ச்துகொன்கிரேோரம்‌. 
௮இகார ஆற்றலும்‌ செல்வச்‌ செழிப்பும்‌ நிறர்தருந்தா 
னு அவற்றை கல்ல வமிகனிேலேய பயனண்படுதீஇ வர தள்ள 
ஸ(௦யால்‌ எல்லாருடைய மதிப்புகளையும்‌ எனிேே இவர்‌ பெற்றுகி 
கொண்டார்‌. இனணியபான்மைகள்‌ ௮அரிவமேன்மைகளசயுள்ளன. 
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கல்விப்‌ பயிற்சியில்‌ இவர்‌ ஈண்ரூ உயர்சியடையவில்லை. 
ஆயினும்‌ கற்றவர்களைக்‌ கண்டால்‌ மிக்க மரியாதையுடன்‌ மதத 
துப்‌ போ ழம்மிணார்‌. புலவர்களுக்கு உயர்க்த சண்மானவகளை 
வழக்க வர்துன்னார்‌. வரிசை யறிந்து போற்றி வச துன்னமை 
யால்‌ அ.மிஞர்‌ பலரும்‌ இவரை அர௪ர்‌ என ஏத்தி கின்றன. 


கவிகளை ஆதரித்தது 

அக்கால இல்‌ அம்த சாட்டில்‌ பெருக்கரடுகள்‌ இடையிடை. 
வே ௮டர்க்இரும்கன, கனவுகளும்‌ வழிப்‌ பறிகளும்‌ ஈடக்து வக 
தண, கழுதி சாட்டும்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ தன்‌ மனைவியுஉன்‌ வேத்‌ 
அாருக்ஞுப்‌ போய்‌ மீண்டு வச்தார்‌. வரும்‌ பொழுது கல்லல்‌ 
அவலே இரவு வழு மஸி ௮னவில்‌ கன்னச இலர்‌ ௮வரை வைத 
அக்‌ கொண்டனர்‌. அவ்‌ வமையம்‌ அவர்‌ கையில்‌ யாதொரு 
பொருளும்‌ இல்லை, மனைவி கழுத்தில்‌ தாலி மட்டும்‌ இருந்தது. 
அதனை அம்‌ இரூடர்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு போயினர்‌, புலவர்‌ 
வருக்தி ௮ண்றிரவு கல்லலில்‌ தகிூ யிருக்தார்‌. மறு சான்‌ எழுக்‌ 
தார்‌? தமக்ளு கோர தஅயஸா மருது பாண்டியனிடம்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ எண்று கருஇ விஸரச்தார்‌. அப்பொழுது இவச்‌ சிறு 
வயலில்‌ தன்லி இருாம்காச்‌ இசலால்‌ கம்‌ மனைவியுடன்‌ புலவர்‌ 
அன்சே ஸக்தார்‌. பாரு சோவையைக்‌ ச௪ண்டார்‌, பரிதாப நிலை 
யில்‌ மறுகி வர்௨ன்னனதக்‌  ௪ண்டதும்‌ அவரை இவர ஆதரவுடன்‌ 
உவர்ை உபரிக்‌ பாறு வேண்டும்‌? என்ரு, அவர உடனே 
ஒரூ கவியைச்‌ சொண்ணார்‌. அர்த வெண்பா அயலே வருகி.௦.௮. 

மராுவிருக்காம்‌ கடட கல்‌ மனமாள்‌ சணவனண்‌ 

அருகிறாக்க.க்‌ காலி ௮._று.மா?---இரவுனக்குச்‌ 

செங்கோல இலையா? இக்‌ சகேகேசமெல்கும்‌ சள்ளருக்குப 

பங்கே மருதுபூ பா” 

சன்று இங்வனம்‌ அவர்‌ கூரி கினருர்‌. 

“கணவன்‌ இழறச்த பின்புகான்‌ மனைவியின்‌ காலி ௮றுபடும்‌, 
அவன்‌ உயிருடன்‌ ௮ருகேகிற்கும்பொழுது ௮து ௮றுபட்டுளத7 
இர்த அதிசயம்‌ கேற்று உன சாட்டில்‌ கிகழ்க்தது? உனது ஆணை 
யும்‌ ஆக்கினையு:6்‌ செக்கோலும்‌ பகலிலேகாண்‌ ஈடைபெறுமோச 
இரவில்‌ முடியாதோ? உன்‌ தேசத்தில்‌ கள்ளருக்கும்‌ ௪மமான 
பங்கு உண்டோ? மருது பாண்டியா?” என இன்னவாறு 
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பொருள்‌ பொதஇிச்த பாடலைப்‌ புல்லார்‌ கூறவே இரவு நடர்‌ தன்ன 
களவு கிலையை இவர்‌ அறிச்‌.து கொண்டார்‌. அவரை ஆகரித்து 
அங்கே இருக்கச்செய்து உடனே பொழற்கொல்லரசை அழைத்து 
று பவுணில்‌ ஒரு தாலிச்‌ சங்கிலியை விரைக்து செய்து வரும்‌ 
படி. பணித்தார்‌? அவ்வாறே அவர்‌ கொண்டு வந்து தக்தரர்‌, அக 
ததி தாலியைப்‌ பூல்வா கயல்‌ கொடுத்து மனைவியின்‌ கழுத்தில்‌ 
கட்டும்படி செய்தார்‌. ஈல்ல பட்டாடைகளும்‌ பொருளும்‌ 
கொடுத்த ௮வரை அனுப்பி வைத்தார்‌, இவரது மன நிலையை 
பும்‌ கொடை முறையையும்‌ கினைக்அ புலவர்‌ உள்ளம்‌ உருகஞா. 

தாலிக்கு வேலி தமிழுக்‌ குதவிய தார்மன்னனே! 

எண்ணு ஆர்வம்‌ மீதார்ச்து ௮வர்‌ வாழ்த்திப்‌ போனா. 

இவ்வா௮ கற்றவரசை ஆகதரிதக்‌.துப்‌ புலவாகளணாுகசூ உதவி வக 
தமையால்‌ கொடை வள்ளல்‌ என இவருடைய புகழ்‌ என்கும்‌ 
பரவி நின்ற. யாவரும்‌ இவரை வியக்து போற்றி வர்தனர்‌. 

வள்ளல்மருது 

புதுக்கோட்டை. அரசரிடம்‌ ஈவராத்திரி விழாவில்‌ ஒருபுலவா 
பரிசில்‌ பெற்று வர்தகார்‌. திருமயத்தின்‌ அருகே வரும்‌ போது 
கள்வர்‌ இலர்‌ இடை. மறித்து அவரிடம்‌ உள்ள பொருளைப்‌ பதித 
துப்‌ போயினர்‌. போகவே அவர்‌ வெறுவ்‌ கையராய்‌ விட்டுக்கு 
வத்தார்‌. வமியியையேவர்து கள்வர்‌ கொள்ளை செய்‌. அயபோன தை 
மனைவியிடம்‌ உரைத்தசர்‌. அவள்‌ உள்ளம்‌ வருந்தினாள்‌. பலவா 
உடனே ஒரு பாட்டுப்‌ பாடினா. தன இல்லாள்‌ உனளம்‌ தெ 
ரிய அண்னணறு ௮வர்‌ பாடிய அர்தப்‌ பாட்டு ௮யலே வருகின்‌ ற௫. 

ஈசள்ளன்‌ கொடுக்ககைக்‌ கள்ளன்‌ எடுக்ககன்‌ முன்‌ 

உள்ளம்‌ கடுக்கால்‌ உறலாமோ7-ஃ வள்ளல்‌ 

மருகுரசன்‌ உள்ளான்‌ மடவாய்‌/ வறுமை 

ஒருவ அருள்வன உடன்‌. 

என இச்கனம்‌ ஒரு வெண்பாவால்‌ இவருடைய பண்பாடு 
க விளக்கினார்‌. பூதுக்கோட்டைத்‌ தொண்டைமான்‌ கள்ளர்‌ 
ாயைச்‌ சேர்ச்தவா கலால்‌ அவர்‌ உள்ளம்‌ உவர்து கொடுக்‌ 
தைக்‌ கள்ளர்‌ பறிச்‌.தக்‌ கொண்டு போனார்‌ என்‌.று குலித்தார்‌. 
வந்தவழியே பொருள்யபோயத; ௮தற்காக காம்‌ உள்ளம்‌ வரும்‌ 


510 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


தலாறா? நமது வறுமை அடியோடு தொலயையும்படி. வள்ளல்‌ 
மருது அரசன்‌ அருள்‌ புரிவான்‌; நீ மனம்‌ தேவி இரு”? எனத்‌ தன 
மனைவியைக்‌ கவிஞர்‌ தேல்றி யிருப்பதை இதில்‌ பாரத்து மகிழ்‌ 
இன்மேம்‌. அனுபவ அறிவு அவருக்கு இணிஸமமயாய்‌ உறுதி 
பயர்துள்ள.த. உபகார நிலைகளை உணாரக்து புகழ்த்துன்னார. 
இவ்வாறு புலவச்‌ பாடும்‌ புகமுடைகராய்‌ இத்‌ தலைவா்‌ 
கிலவி யிருக்தார்‌. அருந்திறலும்‌ பெருவ்கெசடையும்‌ ஒருங்கு 
கிஹைந்இருச்த இச்சு மருதுசேர்வை ஊஸமகதுதுமரையென்‌ நிலைமை 
லயம்‌ கேள்வியுற்ற கம்‌ உள்ளம்‌ வருக்தினார்‌. அல்லல்‌ கசிலைகை 
உணர்க்து அனுதாபம்‌ அடைக்து சல்ல ஆகரவுகள்‌ புரியகினைக்கார. 
ஊளை மைத்துரையைக்‌ கண்டது 
பாஞ்சைப்பதியய இழர்து தனது சால்லையில்‌ பருக துன 
ளகதை அ௮றிக்கதம சேரேவம்து காணவிரைக்தார. லக்க ரூதிஸர 
யில்‌ ஏறி ஸந்தார்‌. கமுதிக்‌ கோட்டையை ௮டைக்அ கண்டார. 
இவர.த பரிதாப நிலையைக்‌ கண்டம்‌ அவர பெரிதும்‌ உருகினூா. 
வீரரை வீரர்‌ வியந்து மகிழ்வர்‌ என்னும்‌ பழமொழிப்படி. இருவ 
ரூம்‌ உரிமை சண்பராய்‌ உவச்று அமச்க்கார்‌. அணை பின்‌ இவரை 
அவர்‌ ஊரசகிய இறுவயலுக்கு அழைத்துச்‌ சென்றா. சிறுவயல்‌ 
அசண்மனையில்‌ மருது சோவையின விருகதஇனராக ஊமைத்‌ துர 
அமாகஇருக்தார்‌. கோர்துன்ன கிலைமைகளை எல்லாம்‌ இவரிடம்‌ 
அவர்‌ நனரூ உசரவி அறிக்கார்‌. பரிவுகன்‌ பொக்கி கின்‌ றன. 


மருக மாறிய 


சும்பினியார்‌ மீத ௰உருதுசேர்வைக்சூ இயல்பாகவே றி. 
பகைமை யிருந்தது. ஜமீணனுக்ளு உரசிய வரி முதலியன யாவும்‌ 
செலுத்தி வந்தார்‌. யாதொரு பாகஇயும்‌ இல்லை. கப்பம்‌ கட்டி. 
வாழ்ன.௫ சிறுமை என்று பாஞ்சைமனனர்‌ எண்ணியது போல்‌ 
௮வச்‌ யாதும்‌ கருத வில்லை. சேசா பிமானமும்‌ ௬தக்இத உணர்சி 
இயும்‌ மண்டி விமோோடு இவர்‌ மாறு பட்டது போல்‌ அவச இர 
மாய்‌ வேறுபாடு கொண்டிலராயினும்‌ உள்ளே கொஞ்சம்‌ மாறு 
பாடி.ருக்த.து. (“சிவகங்கை ஜமீனுக்கு நீர்‌ கேர்வாரிசா? அப்படி. 
யாயின அதற்கு உரிய ஆதாரங்களை அனுப்பும்‌'' எனக்‌ கலெக்‌ 
கட்டர்‌ உத்தரவு அ௮னுப்பியிருந்கார்‌ ஆதலால்‌ அ இலிருந்து மருது 
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சர்வைக்குச்‌ இனம்‌ மிசூர் இருந்தத. எங்கேயோ இடர்த அர 
கிய நரட்டசர்‌ இக்காட்டில்‌ வக்து புசுக்‌, வரம்புமீறி ௮தஇகாரவ்‌ 
கனம்‌ செலுத்து வரு இரறுார்‌ எண்ம வெறுப்பும்‌ வெகுளியும்‌ 
விம்‌ ஐமினண்றுன்‌. ஊமைத்‌ அரையைக்‌ கண்ட பின்‌ அவை சேவேசு 
யாய வயிர து எழுழக்கன. இடமான போர்‌ விசா ஆயிணும்‌ அ வி 
/, மீ.யடைகள்‌ அதிகமாயில்லை,. இறிகே இருந்தது. ௧க£சலம்‌ 
௩௬ இ யிருக்தவர்‌ வேளை வாய்த்தகதும்‌ வேலை செய்ய கண்டார்‌. 


கருதித்‌ துணிந்தது 


பதியை இழர்து போன ஊஸமத்‌. தரையிடம்‌ இருப்‌ இனா 
மெம்‌ போர்‌ விரர்சன்‌ சேோர்இருக்கனர்‌. இக்க சேனையிண 
டதவியைக்‌ கொண்டே சூம்பினியாரை எஇரகத்தக்‌ தொலைத்து 
விடலாம்‌ எண்று மருது ௨உ.றஇ பூண்டு ஊக்கி கின்றார்‌. கோட 
ஸடயைக்‌ கைவிட்டுக்‌ கொடிய தயரங்களோடு வெளியே யி 
வர்க ஊணஸமைத்துரைகிளு அவ்‌ வீரருடைய உதவி பேோசாகசாரவா 
யிருந்தது. இழறுஇவமைாயும்‌ பெசரு.து எதிரிகளை ஈடழித் து இர 
நாட்ட விட்டு ஓட்டி. விட வேண்டும்‌ எண்று இவரும்‌ கோட்டி. 
கொண்டு காண்டு கினருரா. ஆக்கிலேயரின்‌ ௯ வ-௫முன்ன 
இசாமகசாதபுரக்கை முசலில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு குண்‌ பிண 
மலே ஆகவேண்டிய வலைகளை வேகமாகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
உண்ணு யூகம்‌ செய்திருக்கா£. விவேகம்‌ வீறுகொண்டு நின றது. 

கும்பினியார்‌ தெதெளிந்தது 

இவருடைய கிலைகளைக்‌ சூம்பினியார்‌ கூச்ச்து ஓக்க வரு 
கார்‌. கலெக்ட்டரும்‌ அடிக்கடி. குறிப்புகள்‌ எழுதினா. இவரு 
ஸ/_ய செயல்‌ இயல்களை அறிச்து சேனா இபதிகள்‌ யாவரும்‌ பே 
ரஇசயமடைக்தனர்‌. (கோட்டை அடியோடு அஹழிசது பேச, ௪7 
உெஉெயிர்‌ கப்பி ஒனிர்து போண ஊமையன்‌ மீண்டும்‌ படைகளைச 
ம சர்க்ள ஈம்மை சாசப்படுக்இ இச்சேசத்திலிருஈ்‌ க நீக்கி வி்‌... 
லாம்‌. எண்ணு ஊக கிற்கிறாண்‌? ஐவணனது உறுதியும்‌ ஊக்கருறம்‌ 
என்னே?” என அவர்‌ உள்ளம்‌ கொழுத்து கிண்றார்‌. நிலைமைகளை 
கெடி து ஆய்ச்து முடிவுகளைத்‌ தகோர்த கொண்டார்‌. ஒம்‌்.றரகளை 
உய்த்து உளவுகளைஓச்ச்‌.கஉபடைவவலியைத்‌ செரிர்தசர. சேனாஇப இ 
ஒருவர்‌ இவசைக்‌ சூறிக் த உரைத்திருப்பது ௮யலே வருகி. 


212 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


₹₹ கரு 0ரஜகறர்த௦0 10706 ௦7 20,000 க] வகாரம்‌ நடி உற 
பிம்‌ நகராக 6௦௩. ரிறறககர்கரம015) கும்‌ ரக 11௧௫௨ 86010. நகம்‌ க ௦௦81 
ேோக%16 ந்‌ ௦8 41௦௧௧ ஏரு நருடற, 101001 0ஜ *%6 12௦11௧ பப ௧617 
௨௩3 நரக 1௦, கம்‌ ககருகறகம்‌ ௦௩ குகறக்முாக ௦4 நமக நீராம்‌ கரம்‌ 
116 ந௦ாங்காகாகாக்க %௦ ரகக தகர்‌, 17நகநூ ராடி ற6௦68௨ம நு 4௧ 
ுமரறர்ற த 1201]தக௲ா ௦ரீ ஒர்ராகளுகாயஜகர்‌ எர்ற்ட பறம கர 8.”* (0. 8.) 
பயிறு பெற்ற பாஞ்சால்க்குறிச்சுப்‌ படை வீரர்கள்‌ 
இருபதினாயிரம்‌ பர்‌ ஒருங்கே தரணடு ஈம்மைப்‌ பொருது அறிக்‌ 
சூம்படி, ஊக்கி கிற்கின.றனர்‌. கோட்டையை சாம்‌ கைப்பற்றிய 
பொழு வடக்கு முகமாய்த்‌ தப்பி ஓடிய ஊமைத்துரையும்‌ 
அவண்‌ தம்பியும்‌ அதல்‌ தலைம தாங்கியன்ளனர்‌. இவகக்கை 
ஜமீனை வலிச்‌. த சகுவாரர்து கொண்ட பாலையகாரணன்‌ ௮வரை இரு 
ஸகயரலும்‌ வரவேற்று மிகவும்‌ ஆகரிச்‌.தப்‌ போற்மி நிற்கிறான்‌.” 
என்பது மேலே வக்துன்ன ஆங்கிலத்தின்‌ மொழி பெயாப்பு. 
கிகழ்ச் துன்ன கிகழ்ச்சிகளையெஸ்லாம்‌ இசனால்‌ காம்‌ கூரகர்து 
ஓர்ரக்‌.த கொள்ளுகிறோம்‌, பகைமையின்‌ விரூவுகள்‌ விசித்து நிலை 
களில்‌ விளங்க நிற்கிண்டன. கோட்டையை இழக்து உயிர தப்‌ 
பிப்‌ போன பாஞ்சை மன்னன்‌ ஒரு மாதத்துள்‌ இருபஇஞாயிரம்‌ 
போரவிராகளைச்‌ சகோத தக்கொண்டு மீண்டும்‌ வெள்ளையாகளைக்‌ 
தொலைக்க மூண்டு நிற்பது அண்டகைமையின்‌ அதிசய ஆற்ற 
சைகவே நீண்டு இகழ்கின்றல. ர்க கெஞ்சுரம்‌ யாண்டும்‌ 
அஞ்சாமையாய்‌ கிமிர்க்து எவ்வழியும்‌ பகைவரைப்‌ பழி வாவ்‌ 
சூம்‌ சோக்கத்திலேயே விழி யூன்றிகிற்றது. இனமும்‌ சீற்ற 
மும்‌ மன வி.றுடன்‌ மானக்‌ கொடிப்புகளாய்‌ மருவிகிற்கின்‌ றன. 
கேனைத்‌ தலைவன்‌ சினந்தது 


ஊஸமத்துசையும்‌ மரு* சேவையும்‌ சேனைகளைக்‌ இரட்டி 
வைதக்‌ கொண்டு கும்பினிகளகுக்‌ சூடி. கேடு செய்ய மூண்டுன்‌ 
ளாச்‌ என்பதை ௮அமிந்ததும்‌ தல்கிலத்‌ தளபதிகள்‌ ௮திவேகமாய்‌ 
வேலை செய்தனர்‌. பல இடல்களிலுமிருக்து படைகளைச்‌ சேர்த்‌ 
தனர்‌. முன்பு பாஞ்சை மேல்‌ வரது போராடி மீண்ட சேனைக 
னோடு வேணு இல புதிய சேனைகளும்‌ அதிகமாச்‌ சேர்ச்தன. 
எட்டப்பகாயக்கரும்‌ தம்‌ படைகளோரடு வச்து கலந்து கொண் 
டார. இர்தப்‌ படை வெழுசசிககுப்‌ பதிகாகத்‌ தோகதெடுத்த 
படைத்‌ தலைவர்கள்‌ கதிவேகமாய்க்‌ கலித்தக்‌ கடுத்து வந்தனர்‌. 


29. மருது மருவியது 818 


பாஞ்சை வீரரிடம்‌ 22000 போர்‌ வீரர்கள்‌ சேச்க்திருக 
வி. றனர்‌ எண்று கலெக்ட்டர்‌ சூறித்இருக்‌இருர்‌. 20000 எண்று 
(82 கி தலைர்‌ வரைசகள்னளார்‌. எஏண்ணலனைஸலவயில்‌ இியிது 
(8௮ பாடு இரூர்தாலும்‌ பெரிய படைய த்‌ இரட்டிக்‌ கொண்டு 
(வென மோ யர மேவேர_றுக்கு னா ஐய 00) 2 ணி கிலி ழி. ஞேண்டு கி.ல்கன்கனமுச்‌ 
வனரா்பறைத இருவர்‌ உரைகளு2 2 டத செயவ்துண்னன. . ஆசுவே 
கொடிய போர்கி கறாவிகளனோடு செடிய படைகளைக்‌ கடிது 
ீராரக்துக்‌ சூம்பினியார்‌ இகசசம்பியை அ௮-டலன்கு விரைந்தனர்‌. அம்‌ 
சச்‌ சேனைகளுகளுச்‌ இறந்த கலைவாணன்‌ சோமு நின்றனர்‌. 


தள ப திகள்‌ 


கர்னல்‌ டால்ரிம்பிள்‌ (68௦௩௦1 ிதிரரமா1௦) 
மேஜர்‌ கிரேகாம்‌ (8கர௦ஈ ரெக்க) 
மேஜர்‌ லீயோட்‌ (8௧1௦ நர” %௦௦௰0) 
லெவ்ட்டி. னெண்டுலிட்டில்‌ (1்கங்ககரந்‌ 14401) 
லேவ்ட்டினேண்டூ கிங்‌ (1. ர்க்க கருந்‌ 7810) 
மேஜர்‌ பெர்சண்‌ (18௧1௦, 14, 1 கரக௧௦ற ) 
கர்னல்‌ இன்னேஸ்‌ (௦1௦61 708) 
ஜெனரல்‌ வெல்ஷ்‌ (௨௧1 3914) 
மேஜர்‌ மெக்காலே (18௦1௦௨ நிரிககேறப்கரு) 


இக்தமப்‌ படை எரரர்ஞூம்‌, சளி இறுக்கும்‌ தலைமைச்‌ சேனா 
இபதியாயல்‌ கர்னல்‌ ஆக்ூினியூவே (2௦1௦௩௧1 று) அமரக்இருச்‌ 
சச்‌. யுகீக ஆயத்தங்கள்‌ யாவும்‌ இத்தமாயின. எத்தகைய வகை 
மலும்‌ எதிரிகளை அடக்கி விடவேண்டும்‌ எண்டு உன்கராம்‌ ஆவ்‌ 
கிலேயரிடம்‌ யாண்டும்‌ ஓங்கி. ௮.டலோடு மூண்டு கீண்டுகின்‌ ஐது. 

ஜுலை மசதம்‌ 37/8 ேஇ படாரவு படை. எருச்சி செய்தார்‌. 


இவகளண்ைகயையும்‌, அதுவவ நல்‌ பிடிக்கஷுூண்டு படைகள்‌ 
கடச்கன்‌. மருது சேோசவை இறுவபயலஸ்‌ இ ண்மனையில்‌ இருக்கிருர 
சாண்ணு உறுஇ செய்து கொண்டமையால்‌ அன்கே வர்து வளை 
சன. சூம்பினிச்‌ சேனைகள்‌ வருவ மூண்று இனெவ்களுக்கு 
முன்னதாகவே அமிர்று கொண்டமையால்‌ ஊகமைத்துரையும்‌ 
(ரபா கப்‌ படைகளணறாுடன அ்னாறுணா காட்டில்‌ மழைக்‌ து கொண்ட 
அர. எதிர்த்து கின்று எதிரிகளோடு போராடுக_௰்குசி சரியான 

40) 


814 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


அரண்வலி சிறுவயலில்‌ இல்லாமையால்‌ இவர்‌ அயல்‌ மறைய 
கோச்சனச. உயர்‌ வலிகளைக்‌ ௧ரஇஒ. ககக உறுஇரொடிகின்‌ எனச்‌. 


தீ மூண்டது 

ஜுலை மாதம்‌ 306 தேதி (30.1.1801) மாலை6 மணிக்குச்‌ 
றுவயலைச்‌ சூழ்ந்து சூம்பினிப்‌ படை வளைர்து கொன்னவே 
தக்கன்‌ வீடுகளில்‌ தீயைக்‌ கொளுக்தி விட்டு ஊரிலுள்ள யரவ 
ரூம்‌ வெளியேறிப்‌ போயினச்‌. எல்லா வீடுகளும்‌ பற்மிக்கொண் 
டன. இ கோரமாய்‌ எரிந்த எவ்சூம்‌ - புகை ப படலங்கள்‌ 
பொக்க எழுக்கன. கெருப்பின்‌ ௬வாலைகளைக்‌ கண்டதும்‌ ஆங்கி 
லேயர்‌ ஒதுங்க கின்றனர்‌. இயெல்லாம்‌ எரிக்அு அவிக்க பின்பு 
சேனைகள்‌ உள்ளே புஞசூக்கன. யாண்டும்‌ கரிக்‌ து ஊரெல்லாம்‌ 
அழிர்திருக்கது. யாரும்‌ அங்கே இல்லை. யாதொரு ௪.இர்ப்பும்‌ 
இல்லாமையசல்‌ விரைந்து செண்று மருது பாண்டியனுடைய 
அரணமனையை௫ சேனைத்‌ தலைவர்‌ கைப்பற்றிக்‌ டுிகாண்டணனரச்‌. 
மறுராரன்‌ இரவு முழுவதும்‌ ௮அவ்கேயே தவ்ல யிருர்சனர்‌. 


முன்னக கூடியே தயார செய்திருக்தபடி, ஊரார்‌ புரிக்த 
வேலையும்‌, தவ்கள்‌ தலைவனிடத்சே சூடிசனக்கள்‌ கொண்டுள்ள ' 
ஆர்வமும்‌ சூம்பினித்‌ தனபதிகளுக்கு ஆச்சரியத்தை விளை,ச ணை. 

16 ற60ற16 கம்‌ ஈ௧% நீக %௦ ந1%ட7 1௫708௦ எஏர்ந்டே நங்க கரு 
நகரு மக வரம்‌ 1160ம்‌ நறந்டு 5௦ நப 0 ஐ16க. 17% $1கற1௦௨, ௧௦௦௦1கரகங்கம்‌ நர ௧ 
நபி ஜட்‌ எர்று ம்‌, ஈறறககம்‌ எரர்க்பு ஐரககங்‌ நீயாநு, ௦ ந1தற்‌ 11௦ ரீர்றடி கரங்ககர் ரல 
ஏங்புகளஒி, ஈர்ற்பே ரங்க 2௦கம்‌ கரம்‌ ரக ஜபபிகர கங்றககந்க, ஊறும்‌ நக நிரிகறமபிமபிக 
181௧௦௨ 511 1%௦ %%, கற்க ௦8 46 10008 1010ம்‌ ௦ற௦கர௧ம௦1.”* 

(0. **4.] 

1 ௧ங்சுன்‌ வீடுகளுக்குச்‌ இயை வைத்து விட்டுச்‌ எனங்கள்‌ 
காடுகளுக்கு ஓடிப்‌ போயினர்‌. காற்று வேகமாய்‌ அழிடத்கமை 
யால்‌ தீ அகோரமாய்ப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது? பயங்கரமாய்‌ விட 
எசிஈ்த.து7 விசாலமான சல்ல கெருக்களிடைய அச்சக அழகிய ஊர்‌ 
அழகழிகர்தது; யாதொரு கடைய மில்லாமல்‌ மருதுவின்‌ அரண 
மனையைச்‌ துருப்புக்கள்‌ எளிதே கைப்பற்றிக்‌ கொண்டன?” 
சானனும்‌ இக்‌ சூறிப்பு இவ்கே கூர்க்து சகோக்கத தக்கது. 

ஊரைக்‌ இயைக்‌ கொளணாத்தி விட்டால்‌ வந்த சூம்பினி௰்‌ 


20) மருது மருவியது 515 


ஈத தெரிகிறது. கூடி யோ௫டுத்தே விடுகளை ராசப்படுத்இகிட்டு 
ஒடியிருக்கன்றனா அத ஓட்டம்‌ வந்தவர்களுக்குகச்‌ தேட்டமாய்‌ 
நின்று. சாட்டு மக்கள்‌ காட்டுள்‌ கரக்கது சுனளிப்பைதக்‌ தந்தது, 
அச்சம்‌ நீங்கியது 

படட கள்‌ பு௰ப்பட்ட பொழு சேனைக்‌ தலைவர்‌ பயச்தே 
வர்கனர்‌. பாஞ்சாலக்குறிசசுக கோட்டையோடு போரசடிய 
இகில்கள்‌ அவருடைய உன்ளனன்களில்‌ இன்ணும்‌ வேளுன்றியுள்‌ 
ளன. அவ்சகே சகோர்கதயபோல்‌ செடுகானள்கள்‌ நீளும்‌? படுகாசக்‌ 
களும்‌ களும்‌ என்று செஞ்சும்‌ கலக்இயேே வந்தார்‌? அவ்வாறு 
வர்குவர இக்மேே ஒரு எாரழமும்‌ இல்லாமல்‌ எதிரியின்‌ இடம்‌ தம்‌ 
ஸக வசம்‌ ஆவதும்‌ அவருக்குக்‌ கழியபேருவகையாய அ. எவ்வழி 
யும்‌ எனிேே வெல்லலாம்‌ எனப்‌ பெரிய ஊக்கம்‌ பெருகி வக்த.து. 


மூண்று நான்‌ சிறுவயலிலேயே தங்கி யிருந்து ௬இிரிகள்‌ 
மழறைந்துன்ன இடங்களைக்‌ சூறிச்து ஊன்றி ஆஅரரசய்க்தாச்‌ 
யாதொரு கைவலும்‌ தெரியவில்லை பினபு சேரே படைகளை 
அனுப்பிசு இவகங்கையையும்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டனர்‌. தலைமை 
யான நிலையக்கன்‌ இரண்டும்‌ கைவசமானமையால்‌ ஜமீன்‌ முழு 
வதும்‌ பற்றியகாகவே வெலம்றிக்களிப்பு அவரிடம்‌ வி. ௮கெொண்டு 
கிண்றுலு. விரைந்து அணிக்கு யாவரும்‌ வேலைகள்‌ செய்தனர்‌, 

ஊமையனையும்‌ மருது சேோலவயையும்‌ இனிமேல்‌ எனிதா 
கப்‌ பிடிடத்‌.து விடலாம்‌ எண்று உறுதி பூண்டு யாண்டும்‌ அவா 
மூண்டு முயனருர்‌. தகக இடங்களை வெல்லாம்‌ தனிக்‌ தனியே 
ஆசசய்ச்தார்‌. எ௫்ஞும்‌ காணவில்லை மறைச்திருக்கிற இருவ 
ஸரயும்‌ எப்படியும்‌ பிடிகு.துககொள்ள வேண்டும்‌ எண்ம கடுத்து 
விரைந்தார்‌. ஒனிச்து போயுள்ள இடங்களைக்‌ சூ.லித்து உளவுகள்‌ 
ஓக்கா. கிறுவயலுகிகளுத்‌ தென்மேற்கே பத்சகாவது ஸமைஸி 
லுள்ள ஓர்‌ டடர்ச்த காட்டில்‌ சில படை விரர்களோடு ஊமை 
யணும்‌ மருதும்‌ மச்‌ இருப்பதாகத்‌ தப்புகள்‌ தெரிய வக்தன 
தெரியவே அ௮க்கே சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ போய்‌ வளைர்கன, 

கூடிமுூண்ட து 

புலிப்புதர்‌ என்னும்‌ அவ்‌ வனச்துன்‌ யாரும்‌ சனிசே புக 

முடியாது. அடலுடைய இவர்‌ அதிசாஅரியமாக ஆண்டு ஒளிவு 
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கொண்டிருக்கனர்‌. தாங்கள்‌ கருஇச்‌ சூழ்ச்தகபடி, சடவாமல்‌ 
இடையே தடை கோச்தமையால்‌ இருவரும்‌ பெரிதும்‌ வருக்தி 
ஞாச்‌. முதலில்‌ இசசமகாகஅபுரக்லதல்‌ அறைக்‌ கெண்டு அச்சு கிலை 
யாய்‌ .வுமர்க்து சூம்பினியாஸ: ச௪.இர்க்ை ஒழிக்க வேண்டும்‌ 
எண்று கசூறிக் இருக்க சூளி ௪௨௱்ப்‌ போனமையால்‌ சேர்க்‌ இருக்த 
பைகள்‌ எல்லாம்‌ இசை பிரிக்‌ ௬ இயல்‌ கின்‌ றன. சூறியான 
இல்ப்டை வீரர்களோடு இருவரும்‌ அச்சே தலை பாசறாவா யிருக்‌ 
தனர்‌. ஆகஸ்டு மாதம்‌ அழும்‌ தேதி (6-8-1801) காலையில்‌ அக்‌ 
சக காட்டுப்‌ பக்கங்களைக்‌ ரூப்பினிப்‌ படகள்‌ வளைர்து கொண் 
டன. உள்‌ மாட்டுத்‌ அஒப்புகள்‌ எவ்வழியும்‌ உ௱வி புரிர்கன. 


உள்ளே எதிரிகள்‌ ஒனிஈு ஒன்னணச்‌ எண்ணு தெரிர் து கொள்‌ 
னவே தனபதஇகன்‌ எல்லாரும்‌ மிசூக்க உற்சாகக்‌, டண்‌ படை 
கள ஊக்க கிண்ருர்‌. மேஜர்‌ கிரேகாம்‌ [24௧7௦௨ மேகம்காம) தது 
படைகளை ஏவி ௮ர்கக்‌ எட்டுப்‌ புளாகஞஷுன்‌ உண்ளக்‌ இளச்சக 
களுடன்‌ ஒல்லையில்‌ கண்டு பாண்மகும்ஊக்டிவேலைகள்‌ செய்தார்‌. 

மபபேோரராஈட்டம்‌ மேர்க்தது 

பைடைகண்‌ சேோ வர்ல வைரம்‌ ல கொண்டன எண்று அமிர்‌ 
தவுடனே ஊமைத்துரை வேர்‌ செய்ய உருத்து மூண்டார்‌. 
அப்பொழு .வவ்லே பாடைல சேோர்ஸலையம்‌ இரு நாற்றஅபது 
படை விரர்களும்‌ அவர்‌ கடட. இருக்தகன்‌, வசதியாய்த்‌ தக்க 
யிருத்கற்கு மூன்று ௮ரணான இடனவ்கள்‌ ௮ன்கே வாய்ப்பாய்‌ 
அசமைக் இருந்தன. .ஐர்கச்‌ தாணல்றளைச்‌ சேனைகன்‌ கெருவ்சகும்‌ 
வரையும்‌ எஇர்‌ கோக்கி எண்டணர்‌. இல வெடிகளும்‌ வேல்களும்‌ 
படை வீரச்‌ கைகளிலிரும்கன. வளரி எண்ணம்‌ ஒருவகை ஆயு 
கம்‌ மருதுசேச்வை கையில்‌ இருக்கது. அந்தப்‌ போர்க்கருவியை 
உபவயோடுப்பதில்‌ ௮வர்‌ மிகவும்‌ தேர்ச்சி பெய்பிருக்தார்‌. 

வி௫ி,ததாமான சுருட்டுவாள்‌ ஒண்மை ஊமைத்துரை கைக்‌ 
கக ண்டு கின்ருர்‌. அர்த வாணன்‌ ௮ இசயரமுடைய.து. இருப்சத.அு 
காணன்கு முழம்‌ நீன௰்‌ விரிந்து பாய்வது? இருபுறமும்‌ கூச்மை 
வாய்ச்துது. ஒரு ௬.ல்‌.மில்‌ பல தலைகளைக்‌ கொய்து வருவது, அக்கு 
ஆயுக,ச்தைக்கொண்டு போராடுவதில்‌ ஊமைத்துரை பேோசசல்‌.௰ல்‌ 
வசய்ச் கவர்‌. வேறுயாரும்‌ அறை வைத்து வேலை செய்ய முடி. 
பாது. இவச்‌ ஒருவரே அதில்‌ ௮ரி.கு முயன்று நெடிது பயின்று 
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அடி நிபுணராய்‌ நிலவி கின்றார்‌ பாஞ்சைப்‌ போரில்‌ இவா அவ 
வாப்ளாடு வரத கின்ருரே யன்றி கேரே ஆசை இரப்‌ போராட 
ரிஸ்‌ சல்லா வேலைகளையும்‌ போர்‌ வீராகன்‌ முன்னணியில்‌ 
கின்று முடித்து வர்சமைபயால்‌ இவருகடய வீரவானின்‌ போரா 
டல்கண்‌ அுக்கே வெளிப்படவில்லை. அர்த அதிசய ஆடலை இவ 
(8௬ செய்ய மூண்டு இர்தச சிவ்க ஏறு வீரோடு சி சினருச்‌. 


போர்‌ புரிந்த இ.றம்‌. 


புசார்களை நமீக்கி வழிகளைச்‌ செம்மை செய்து சும்பினிப்‌ 
படைகள்‌ வெடிகளோடு இரண்டு கெருவ்கின்‌, நெருங்கவே 
உ௱மைத்துரை வாளோடு எதிர்‌ நிண்ரார்‌. இனரைக்‌ கண்டதும்‌ 
(ானதக்‌ தலைவாகள்‌ எல்லாரும்‌ வியரக்ு இகைத்தார்‌. ஒல்லையில்‌ 
உத்து விடலாம்‌ எண்று உள்ளம்‌ உவச்து வசசந்தார்‌. உருத்து 
கட்டார்‌. வெடிகளிலிருக் கு எழுர்க ஒத்தன்‌ சூடுகளுக்கசும்‌ 
ருண்டுகளுக்ளும்‌ யாதும்‌ இடக்கொடாமல்‌ ஓங்கி எழுசக்து 
விரைர்து பாய்கிறது தம்‌ கையிலிருரஈ்கது ௬ருட்டுவாளைச்‌ சுற்றி வி 
ணார. ஒசே விச்சில்‌ ஏழு தலைகள்‌ ஞம்பினிப்‌ படைகளிலிருர்து 
லுள்னளி வீழமுக்கன, அவை தரையில்‌ விருமுண்ணசே இவர்‌ விரைகலு 
மேலேறிச்‌ சூஹைக்‌ காற்றைப்‌ போல்‌ கால்மாறிச்‌ ௬ழண்று சாரி 
இமிக்து ௭ற்றி சஎறிக்தார்‌. வான்‌ பாயச்து இடமெல்லாம்‌ ஆன்‌ 
மாய்க்அ விழ்க்கன. கொலைகள்‌ விழுக்க கிலைகளை யாரும்‌ அறிய 
முடிய வில்லை சலைகளும முண்டக்கஐநம்‌ அபலிடமெக்கும்‌ 
சூவிஈ் து கடதகலைவே கண்டனர்‌. சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ பயர்து 
பின்‌ வாகிகின. சேனைக்‌ தலைவர்‌ இகைத்துச்‌ செத்த சவ௫ங்களைப்‌ 
பவபோட்டு விட்டுப்‌ படைகளோடு ௮ர்தக்‌ காட்டை விட்டு வெளி 
யே ஓடினர்‌. இவரும்‌ மருதும்‌ தமது ச௪னக்கனளோடு உன்னே 
இனமாய்‌ மறைக்து உறுதி கூர்க்து உரக கொண்டனர்‌. 


உயிர்‌ தப்பி வெளியேறிய சகன்பதிகள்‌ எல்லாரும்‌ ஊலஸமத்‌ 
அரை செய்க போரையும்‌ தமக்கு சகோச்சத இழவையும்‌ கினைச்து 
கினைந்து வருக்இனார்‌. இவர்‌ விசய வானின்‌ ஒளியும்‌, அது செய்த 
நரச வேலையு ॥ ஆக்கிலேயா்களுறடைய கண்கள்‌ எதிரே காட்ளி 
புரிச்‌. து கெஞ்சக்களைக்‌ கலக்கி வந்தன. பல்‌ ப்ட்‌ வீரர்களும்‌ 
மூன்று படைச்‌ தலைவர்களும்‌ அதில்‌ மாண்டு மடி.ச்தனர்‌, பலர்‌ 
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படு காவவ்களன்‌ அஸடர்து போய்ப்‌ பின்பு செத்தனர்‌ இத்தக 
சண்டையில்‌ இவர்‌ பக்கம்‌ எழுபது போர இறக போயினர்‌. 


இவஸா எணிசேே பிடித்து விடலாம்‌ எண்று வலிய உறுஇ 
வோடு ஊக்கி வர்தவர்‌ அஸ்ரிவு பல அஸடர்து வெளியேறினமை 
பால்‌ அவலமடைர்‌,கு கின்றார்‌. யசனெசரு ஆகாவும்‌ இல்லாமல்‌ 
காட்டில்‌ மாஹைக்இருக்‌ ஐம்‌ கடுக்கு எது தத்‌ கங்கள்‌ சேனைகளை 
இஸர்‌ மாட்டி அழித்த இறல்‌ அவர்களு மாய வேலையாகவே 
யிருர்கது. ற றுகி மவவ்கி இறுஇ கின கு உறுஇகள்‌ ஈாடி.னார்‌. 

“210நக ௦ல்‌ நங்மநூ ம்கரீகுயம்கம்‌ எரந்டை ஐரககம்‌ ௨௦௧௦1மங்ந0ற,, கரம்‌ 111. 
ஒம்‌ கயம்‌ சூமயடும்டம்‌ ரருகறரு மர்‌ புரா ருரு, (முழ 10௧8 நவ கறநற ஐூதம்‌.”” 
(%. 0.] 

4 இர்தக்‌ காட்டு நிலையில்‌ அவச மிரக்க அணிவேோடு ௪.இர்கி 
அப்‌ போராடினர்‌. சமது படையில்‌ பலர்‌ இறர்து போயினர்‌) 
அசேகர்‌ காவமடைக்களா. கமக்ஞு கோக்கு அழிவு பெரிமீது”? 
சாண்ணும்‌ இர்தக்‌ சூமிப்பினுல்‌ படைவிமார்களை அ௮இகமாக இழர்து 
சூம்பினிப்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ உண்ளம்‌ :உடைர்துன்னமை உணரலை 
சூம்‌. கொடிய போர்க்‌ கருவிக்கு செடிய படலை 0 ஒருவ்ளு 
இரண்டு வர்தும்‌ ஊஸயண்‌ எ இர ஊணம்‌ அஸடந்து ஒருவிப்‌ 
போனமையால்‌ அவர்களு ௮ பெரிய அவமறாணமச யிருர்து.து. 


மருது வியந்தது 

சாட்டை. இழசக்து ம்காட்டைப்‌ பரிகொடுக் கு செெளியே 
கரட்டையபடை ர இரழுக்துமி ஊமை லுணரமிணன றுஇயும ஊக்கு 
மும்‌ வீர பாரக்கிரமும்‌ பொருதிறல்‌ வீறும்‌ வாதும்‌ ஞுழையசமல்‌ 
இருப்பு யாருக்கும்‌ அரிய அஇசயமாகவேவே பெருகி நின்றது 

மருது சேர்வையும்‌ இவரது அட௨லாண்மை௰யை வியக்து 
ஆர்வம்‌ மீதாச்க்து புழ்ர்கார்‌. பெரிய போர்‌ வீரர்‌ எண்று கேள்‌ 
வியுற்றிருக்கா£? அன்று போரில்‌ இச புரிக்கு வீர விசையாடலை 
சகேரில்‌ கண்டதும்‌ அவர்‌ பேோஇகசுயமலைக்கதார்‌, எதோ ஒரு தெய்‌ 
வீக சத்தி இவரிடம்‌ இமைக்துன்னதாகவே அவா ஏத்தி கினருர்‌. 

அக்கக்‌ காட்டில்‌ இருந்தால்‌ மீணடும்‌ படைகள்‌ வர்து அல்‌ 
லல்கள்‌ செய்யும்‌ எண்று கரத அதனை விட்டு வெளியேேமி இவா 
அவயலிடம்‌ போனார்‌. அக்‌ காலத்தில்‌ எங்கும்‌ அடர்ந்த காடுக 
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ராய்‌ அம்‌ சாடு இருந்தமையால்‌ இவர்‌ ஓடி. ஒனிக்க வசதியா 

பிராகசு இருபது மைலுக்குத்‌ தெற்கே வக்து ஒருவரும்‌ அறி 

பார இடத்தில்‌ இவர்‌ ஓது இருர்தசர. தாங்கள்‌ ௧ூஇ௫௪ 

ஸு கபடி. ்டி.யாலு பொரயகசே என்று இரூவகஞம்‌ அபரறிதம்‌ 

வடுுமிக்‌ காலச்‌ குழலைக்‌ சருஇ யுளைக் ஐ மறுகி யிருக்கதனா 
கும்பினியார்‌ சூழ்ந்தது 


இவர்‌ இவ்வாறு இருக்கப்‌ பொருது கொலைைது போன 
ர ்பினிக்‌ தலைவர்கள்‌ மேலும்‌ உறுதிகள்‌ பல சூசூழ்க்‌.து காரிய 
கதிகளைக்‌ ௪௫இ விரைச்தார்‌. கொடிய நெருப்புககுகி கடிய 
பற்றுச்‌ சேர்தது போல்‌ ஊமையனுக்கு மருகு உறுதியாப்‌ 
நிண்ணு உசவி புரிகின்றான்‌ என்று வெள்௯ளையாகள்‌ உள்ள ன்களில்‌ 
அவர மீசு கொடுக்‌ கொதிப்பேலி கின்றது, கடுக கேடுகளைச 
செய்யக்‌ கடுத்து மூண்டார்‌. அச சாட்டு மக்கள்‌ தம்‌ பக்கம்‌ 
உரிமையாய்‌ கின்று உழைக்கும்‌ படிக்காண உபாயங்களை காடி. 
ஊர்‌. ௮க.ற்கு வேண்டிய தச்‌ இரக்களைக்‌ கலெக்ட்டர்‌ லஷிங்ட்டன்‌ 
விஸாக்‌ செய்தார்‌. மிச்தரபேதங்கள்விசித இ: வ்களாயவிகைக கன. 

புதிய ஜமீன்தார்‌ 

சிவகங்கை ஜமீனுக்கு சேர்‌ வாரிசு எண ஒருவரைப்‌ 
ீபருககு அமைபத்தார்‌, அச்சு ஜுலீ. ஹுக்ளு மூல புமு௨னான ௪9 
வர்ணத்‌ தேவருடைய வழிமுறையில்‌ வர்தகர்‌ எண அவரை 
வெளியமிய வைத்தார்‌. அவர்‌ பெயர்‌ படமாத்தூார்‌ உடையாத்‌ 
மேவர்‌ எனபது புதிய ஜமீனதாராய்‌ வத அவர சூம்பிணியா 
ருக்கூ ௮தஇிக உரிமையாய்‌ கிண்று உழைத்தார்‌. காட்டில்‌ வருக 
ரூக்‌ கொஞ்சம்‌ செல்வாக்கிருக்கமையால்‌ அவரைச்‌ சேசக்தவர்‌ 
எல்லாரும்‌ மருது சோவையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுக்கப்‌ பெரி. தம 
மூண்டு முனைகதாச. வெள்‌ சையர்கள்‌ செய்த சூழ்ச்சித்‌ இற 
2வள்ளை மருதுக்கு உணன்ளக்‌ கொதஇப்பை உரமாய்‌ மாட்டிய 

பெரிய மருது மறுகியது 

தனக்கு உரிமையாயிருக்த ஜமீனைக்‌ சூம்பினியார வம்பாகக்‌ 

௧ வர்க்து கொண்டு வேறு ஒருவனை உரியவனாகச செய்தப்‌ 


௮வர்‌ மனைவியோடு அரசனேந்தல்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌ இராசா 


520 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


பாஞ்சாலங்குறிச்சியாரோடு சேோரசமல்‌ அமைதியாய்‌ அவர்‌ ஒதுக்கி 
யிருக்கமையரல்‌ வரைக்‌ சூம்பினியார்‌ ஓன்றும்‌ செய்யாமல்‌ 
பொொகவாக விட்டிரூக்காச்‌. சண்ணறுடைய சம்பி பால்‌ மிகவும்‌ 
பிரியமு/டையவர்‌. அவனைக்‌ கொண்று தொலைக்க வென்சையர்‌ 
மூண்டு முனைர்து இரிவதை நினைக்‌ து நினைங்து அவர்‌ கெஞ்சும்‌ 
கலக்ிஞாை. அதச்வைண்‌ ஜமினைக்‌ சூம்பினியார்‌ பறித்துச்‌ கொண் 
டது அவருக்ளுக்‌ கொடிய அதுயரமாய்‌ கின்றது. அவருக்கு 
ஐு்.து மனைவியர்‌. உல்லாகசமாயப்ப்‌ பொழுது போக்கிச்‌ செல்வச்‌ 
செழிப்பில்‌ இ.ஐக்‌.த ஈல்ல ௬௧ பேசகன்களை அனுபவித்த வக்தவர்‌ 
ஆதலால்‌ இக்க அல்லல்கன்‌ சோவும்‌ அ௮வச்‌ உள்ளம்‌ உடைக்கு 
உயர்‌ அடித்து என்னல்‌ இழிவுகளை எண்ணி இணைக்‌ இருச்சசர்‌. 


சின்னமருது செசெய்தது 


எல்லை யில்லாக அல்லைகளை அடைந்து உன்ளத்‌ துயரோடு 
ஒணிக் இருக்‌, உரக சேர்க்வ ஒரூ காளிரவு கனியே வெளி யேறி 
யபாருக்ளும்‌ தெரியாமல்‌ இவகஙவ்லகைலய அலடர்காச்‌. அங்கே 
சூதிரை லாவதிதிலிருற்க௪ எனது பட்டதீறுகி ஞூஇரையில்‌ வலி 
அரசனேந்தல்‌ போய்‌ அண்ணனைக்‌ கண்டார்‌. தம்பியைக்‌ கண்ட 
அம்‌ அவர்‌ உறழுவலணன்ை போடு தழுவி பாஒிழ்ர்தாள்‌. கேர்க்றுன்ள 
அல்லல்களைச்‌ சொல்லி உன்னம்‌ உருகி அருததார்‌. அவதி 
கேற்மி ௮வ்ஒளுர்கு மறுசசன்‌ இரவு இிறுவவலனுக்கு வக்கார்‌. கிலை 
கருனை ஆரா ரயர்குசர. பல இடவ்கவரைக்கு இரவுகணில்‌ செண்று 
இவர்‌ ஒற்றி அறிது ச.இரிகணறாடைய பெயல்‌ இவல்களலை ஓரார்‌ 
வர்காச்‌ இவ்வசறு இவர வெளியேறி உளவுகள்‌ ஓார்லு இவைத்‌ 
புதிய ஜமீன்தார்‌ அமிக் து இவஸாப்‌ பிடிகளும்படி, படைகளை ஏவி 
னார்‌. தண்மை இடையானித்த படை விீரச்களை எல்லாம்‌ தொலைத்து 
இவர்‌ தப்பி வக்கார்‌. பல இடவ்லளிலும்‌ பல அபாயவ்கசளைக்‌ 
கடக்தகாச்‌. அவ்வாறு வடட த வருவ்கசல்‌ ஒரு காட்டில்‌ ஒரு சான்‌ 
மசலைப்‌ பொழுதில்‌ பசியாலும்‌ கலைப்பாலும்‌ பரிதாப திலையை 
அலை டர்‌ மயக்கி விழுக்காச. அங்கே காட்டில்‌ காவல்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருச்து கிழவி ஒருத்தி இவரது கிலைலைமையைக்‌ கணடு 
கெஞ்சும்‌ இரல்கினான்‌. ப௫ தாகத்தால்‌ சேசரவகடம் இருக்க இவ 
ரூக்ஞு ஒன்றும்‌ உதவ முழிூ.ய வில்லையே சண்று வருக்இனான்‌. 
பகலில்‌ கான சூடி.த்து மிச்சம வைததனன கூழை நகினைர்சான. 
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பண்‌ கல்சத்திலிருந்த அதனை எடுத்து வர்.து “ஐயா| கொஞ்சம்‌ 


கூ) கீரரகரமா யுன்ளது சாப்பிடுகிகீர்களா?”' என்று கேட்‌ 
எள்‌, கொண்டுவா!” எண்று தர்தக்‌ சகல௪சத்மக இரண்டு சை 
லும்‌ வரவங்க இவர்‌ சூடித்தாச்‌, களைப்பு நீங்கியது. அர்தக்‌ 
வ்‌ புவியை இவர்‌ உவர்து பார்த்தார்‌. பெயர்‌ என்ன? என்று 
கட்டார்‌. தாயம்மான்‌ என்ரான்‌. ௮ங்கே இடச்சு ஒரு முன்னை 
க (நிக்துச்‌ இறு ஒலையில்‌ *இச்சக்‌ இடாமம்‌ தாயம்மாள்‌ என்னும்‌ 
இரகக கிழவிக்கு உரிய,த'' எண்று எழுதி மருது என்று தன்‌ 
பெயரையும்‌ கீழே சூறித்து அர்த ஓலையை அவளிடம்‌ கொடுத்து 
!அம்ா1[ இதைச்‌ இவகங்கை ஜமீன்‌ மானேஜரிடம்‌ கொண்டு 
போய்க்‌ கொடு” என்று சொல்லிவிட்டு மேலே சுழுர்‌் துபோனாச்‌. 
இவர்‌ ஜமீன்தார்‌ மருது பாண்டியன்‌ என் ப.து அச்தக்‌ 
(விக்கு அப்பெசமுது தெரியா. பிற்பாடு தெரிய வச்த.து. 
பெெசி.தும்‌ வியச பரிச்சான்‌. அர்ககிகரசமம்‌ அவளுக்கே கொடுக்‌ 
கப்‌ பட்டது. கூழுர்‌ என்னும்‌ போரால்‌ ௮௬ இண்று வழங்கி 
வருகிறது. காட்டில்‌ இட்ட கூழ்‌ கஇ நிலையைக்‌ காட்டியது. 
இவ்வாறு சாட்டில்‌ அலைசம்து இரிச்து யாண்டும்‌ அல்லல்‌ பல 
அடைடங்து மீண்டு வச்‌ காட்டுனள்‌ புருக்து ஊமைத்‌ துரையோடு 
கலக்து கெொண்டார்‌. தங்கன்‌ மில அ௮பாயமுடைய தென்று 
கெரிச்தும்‌ யாதொரு உபாவன்களையும்‌ காடாமல்‌ உறுதியுடன்‌ 
மள யிருந்தார்‌. அம்மு இருப்பு ௮அவலமடைய கேோரக்த.து. 
காடூ களைந்தது 


எகஞூம்தேடி, எவ்வழியும்‌ காடி இவரை வேரோடு களைந்து 
ஒழமிக்க வேண்டும்‌ எண்று சூம்பினிச்‌ தனபதிகள்‌ படைகளை 
இடங்கள்‌ தோறும்‌ செலுத்தி அல்லும்‌ பகலும்‌ அடலாண்மை 
புடன்‌ முயன்று வர்தா, வடகமேக .௮வயலிலிருக்‌து தெல்கே 
காளையார்‌ கோவில்‌ வரையும்‌ சாடுகள்‌ அடர்ச்திருந்தன. செடி. 
களாம்‌ புகர்களும்‌ மாக்களும்‌ அடர்ச்து படாச்இருச்த அக்தக்‌ 
கானகங்களில்‌ இவர்‌ மறைச்திருச்சலமயால்‌ அவற்லைக்களைச்து 
வெளியசக்கவேண்டும்‌ சன்று சூம்பினியார்‌ மூண்டு வேலைசெய்‌ 
சார. ஜமீன்‌ அவருடைய கைவச௪மசனமையால்‌ காட்டு மக்க 
ஈடா கூடி யுழைச்தார்‌, அரணான கடு ஆதலால்‌ யாவரும்‌ 
முலையப்‌ பசடு பட்டனா. எய்த அம்பு ஊடே போகாது சண 

க]. 


622 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


இக்காட்டைக்குறித்து ௮அர்காட்டவர்‌ சொல்லிவருவது வழக்கம்‌. 

11௨ நம ஜ1கி ரக 8௦ 3மறகறகநாக16.'” 

*உன்ளே எவரும்‌ புகமுடியாதபடி அவ்வனம்‌ புகர்‌ அ௮டர்க்‌ 
இருக்தத'”' எண இம்சக்‌ காணகத்தைக்‌ சூமித்து அ௮ர்சுச்‌ சேனைத்‌ 
தலைவரும்‌ இங்கனம்‌ இறப்பாக வியர்.த உரைதச்இருக்இண்ரார்‌. 

இவ்வாறு புகாகன்‌ அடாச இருந்த காட்டை வெட்டித்‌ 
இருத்தி வழிகளை யுளவாக்கி வெளிகள்‌ செய்து வர்சகனர்‌. ௪ இரி 
கன்‌ செய்து வருகிற மூேவலைகளை எஇர கோக்க இவர்‌ அக்‌ காட்‌ 
டூலிருச்‌அ வெளியேறிக்‌ காளையார்‌ கோவில்‌ அயலே யிருக்க 
பெருக்கானகத்தில்‌ வினராக்து போய மறைந்து கொண்டனர்‌. 
அவர்‌ வருக்தி முயன்று யாண்டும்‌ கேடி. மூண்டு கின்றனர்‌. 

இவர்‌ ஒளிக்து வாழ்க்‌.து வருவதை கரளும்‌ ௮னவாக உளவு 

கன்‌ உசாவி ஜாக்‌.து வர்தனர்‌. இருக்கும்‌ இஉத்தை முடிவாகக்‌ 

தெளிஈ்‌ த கொண்டபின்‌ ௮வர்‌ ஒருங்மேக இரண்டு வரது மருக்கு 

சூழ்ச் ச பெரும்‌ படைகளோடு எவ்ளூம்‌ வளைச்சு கொண்டனச்‌ 
மூடி. வில்‌ விளைந்தது 

அக்டோபர்‌ மாதம்‌ 10௧௫ வச்துவளைக்தவர்‌ 15 ச தேதி 
வரையும்‌ தொடர்க்து சூழ்ம்து மூ.ற்றுகை யிட்டு சிண்டனர்‌. 
மெக்காலே, செப்பேடு, இல்‌, கஇிரெகாம்‌, இண்னெஸ்‌ முகலிய 
பாடைத்தலைவாகனள்‌ காலையாச்‌ கோவில்‌ அயலே கூடாரக்களில்‌ 
தங்கி யிருர்சனா. கொடிய அ௪திகளைக்‌ கடிது செய் சனா. 

வெளியிலிருச்‌ ஆ யாதொரு பாண டமும்‌ எவ வகையிலும்‌ 
போகாதபடி. கட்டிக்‌ காத்து கினருர்‌ ஆதலால்‌ உன்னளே மஸறச்‌ 
இருந்தவர்‌ பட்டினி கடச்‌.து பரிதாப கிலையில்‌ மறுகி யிருக்தார்‌. 

ஊமைத்துரை உரைரத்தது 

படைகள்‌ வந்து சூழ்க தன்ன நிலைமையை அறிந்ததும்‌ 
களமைதீதுறரை மருது சேோசஸவயைக்‌ சணிமீய அஸமழத்து வைத்‌ 
துசி கல உறுதி மொழிகள்‌ கூறினார்‌? 4*சண்ணால்‌ உள்களுக்கு 
மிகவும்‌ அல்லல்கள்‌ சேர்ச்சன? சான்‌ இங்கே இல்லையானால்‌ 
சூம்பினியார்‌ உகவ்களை ஒன்றும்‌ செய்யமாட்டாச்‌? ல உடன்‌ 
படி.க்கைகளை வாவ்கிக்கொண்டு ஜமீனை மறுபடியும்‌ உல்களிடம்‌ 
கொரடுத்‌.து விடுவசா? கீவ்கள்‌ ௬ஈமா யிருக்து வாழலாம்‌. ஈசன்‌ 
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ஈண்டு. இருக்து மூண்டு வக்க படைகளைப்‌ பொரு மாண்டு 
ப்பாைம்‌ உணள்களையும்‌ கொண்றுவிடுவாா? அகலால்‌ இனிமேல்‌ 
ஈன இங்கே இருக்கலாகாது? இது வரையும்‌ நீவ்கள்‌ எனக்கூச்‌ 
பெய்து வந்த உசவியை காண்‌ என்றும்‌ மறவேன்‌? இச்‌ காட்டி, 
வ௱ன ஜமீண்தார்கள்‌. எல்லாரும்‌ கோளர்களும்‌ கோழைகளு 
பாய்‌ இருந்து வருவதை அ௮திச்து வருச்திய என நெஞ்சுக்கு 
உஙகள்‌ செயல்‌ மிசூர்க இறுதலை அளித்துள்ள ௯; உங்களுடைய 
சீகசாயிமானமும்‌ ௬தரஇர வணர்ச்சியும்‌ வீரப்பாடும்‌ எனக்கு 
உ வஸு தமது வருகண்டன? உள்சகளது அண்புமிமைக்கு எனது 
ஈண யி சனணறும்‌ உரிகமயாம்‌. எண்ணைப்‌ பற்றி இனி நீங்கள்‌ யா 
௯ கவயைற வேண்டாம்‌. எனது முன்னோர்‌ கெறி முறயே 
அமசரண்டு வர்துன்னனர்‌. யாதொரு தவறும்‌ புரியாமல்‌ நீதி 
புடண்‌ ஒழுகி வர்தும்‌ எனக்கு இரக்க அவகேடுகள்‌ கோச்திருக 
வண்றண. ச௬தந்இரகிலைமையில்‌ கிரர்கரமாய்‌ வாழ்ற வக்க அ௮ச௯ரி 
சப்ப இழ துவிட்டேன்‌. மானம்‌ அழிக்கபின்‌ உயிச்‌ வாழ்வது 
சணமமோயாம்‌. பேராசையாண்டி வம்பு மீதாரீர்க கொடுமையாய்‌ 
வரகு கூம்பினிப்‌ பைகளை அடியோடு வெண்றா குடி. வயெழுப்பி 
பிருப்பேன்‌? இறுதஇயில்‌ கீசுகச்சனமாய்‌ மைக்‌ ௬ ஈ௪௯ப்புலகையை 
ருாட்டிச்‌ கோட்டையை அக்கொடியவர்‌ காசப்படுக்திவிட்டனர்‌ . 
அமை என்னுடைய சேனை தனங்கள்‌ அியாயமாய்‌ மாண்டு 
மிபாயின. படு பாதகமான அர்த ரீச வேலையைச்‌ செய்யும்படி 
நாரணாழடிினவன எட்பப்பமாயக்கன்‌ எண்று தெரிகிண்றடுது அர்தக்‌ 
மீரான்‌ செய்துள்ளன சூடி கேடுகள்‌ அளவிடலரியன,. அவை 
உள்மே லஐப்பாக வைத்துக்‌ கொண்டே வெள்ளையர்கள்‌ எம்‌ 
மீமாடு வெளியே போராடி, யுள்ளனர்‌. அ௮க்கிய சாட்டாரான 
ஆங்கிலேயர்‌ இக்‌ சாட்டை ஆளும்‌ ஆசையில்‌ நய வஞ்சுகமாய்‌ த 
தகளைச்‌ சோத இருக்கின்றனர்‌. அர்த வஞ்சுச சூழ்ச௫ிகளை 
பபாதும்‌ உணராமல்‌ தமக்குக்‌ இடைகஇ௰ சிறிய ஊஇுயக்களையே 
பெரிகசக சாடி, இரச்கத அருமை கரட்டைப்‌ பிறாரக்கசு. உரிமை 
பாக்கு ஓட்டியிருசது உழைத்து வருகிற பேடிகை எண்ணும்‌ 
பொழுதுகாணன்‌ என்‌ உள்ளம்‌ பெரிதும்‌ வருர்துகிம.க. மானம்‌ 
கெட்ட ச௪னர்‌ இிலரது இழி செயலால்‌ ச௪ண்ணியம்‌ வாய்க்க இப்‌ 
புரா மர] மாடு தனது கிலையான தலைமைத்‌ சன்மையை இழக்த 
கிலைஞுலை்து பல தலைமுறைகளுக்கு அடிமை சகாடாய்ச்‌ சிறுமை 
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அடைய சோர்‌ தள்ள. எணக்ஞு இடையூறாக ஒரு கோளனைத்‌ 
தணை சோக்குர்‌ கொண்டன போல்‌ உங்களுக்குக்‌ அயர்செய்ய 
இடையே இப்பொழுது ஒரு கப்பனைச்‌ சேகு துக்கொண்டு கொ 
டுக்தீமைகளைச்‌ செப் குவருகிண றர. காலம்‌ கருதி இடம்கண்டு 
வணி சதெெரிக்ஐு ஈட து இகுசனாஙவ ௯ ரலைது, சரணா இ௫்கே இருப்‌ 
பின்‌ மேலும்‌ உங்களுக்ளுக்‌ அயரமே சேரும்‌ அதலால்‌ அயலே 
விலகி விடுவ,ஐ ௭௦ எண்டே ஈருநகிணமேேன்‌, எண்ணுடைய 
பிரிவினால்‌ உ௰ குக்கு நஇடையூறு நீங்கி விடும்‌ என நம்புஇண்‌ 
மேன்‌, எனக்கு விலட. கொடுத்து விடுஙவ்கள்‌,”” எண்று இண்ண 
வசறு கூறவே இவா மண கிககையை அறிச்லு மருது மறுகினார்‌. 
அவசர உறு கூறின்‌ மீகுறுபடி எட்ட்டு வனா சமையம்‌ சோகஇ 
இருக்தார்‌. நெஞ்சுக்‌ கவலைகள்‌ சகெடிகு நீண்டு கின்றன. 
ஊமைமத்துசை வெளி எறியது 
அக்டேபர்மாகம்‌ 15௩ 2௧௫(1௪-10-1801) இரவு2 பாணிக்‌ 
சூத்‌ சும்பியை மாதிஇப்‌ சன்னுடன்‌ அழைக்கச்‌ கொண்டு ஒரூ 
வருக்கும்‌ இதெசியாமன்‌ இலா வெளிய மி்‌ ச பாயினார்‌. கெசடிய 
(த வெடிகளோடு எவ்வதியும்‌ கூர்கல்‌ மீசாக்சை சூழ்கது 
காத்து சிற்கிறம கெடிய ஆங்கிலப்‌ படையைக்‌ கடக்து இவச்‌ 


கடிது தரவிய சேயாயிறருபபது அபரிய அதசுயமாகமேவ யுன்ன த. 


உள்ளவர்‌ பிடிப்பட்டது 

16 ஈ தேதி காலையில்‌ விககச்‌ செய்யம்‌. செய்துகொண்டு 
சூப்பினிப்‌ படைகள்‌ உள்ளே புஞுர்கன்‌. பயபாதொரு எதிர்ப்பும்‌ 
இல்லை. பகல்‌ 13. மணிக்கு அனிருக்கவர்‌ அனைவரும்‌ பிடிபட்‌ 
உனர. மருது சேர்வை மூதலாக அப்பொழுது அக்கே அறு 
பத்து சானண்கு பேர்‌ (04) இருக்கனர்‌. அவருள்‌ பாஞ்சாலன்‌ 
சூறிச்சியார்‌ 84 போ. மற்றவரெல்லாரும்‌ மருதினைச்‌ சேர்க்‌ 
தவே. அம்கே யிருர்க போக்‌ கருவிகளோடு அவர்களைக்‌ 
கைஇகளாக்கி வெளியே வகொண்டு வற்தார்‌. பகைவர்‌ இறைப்‌ 
வட்டு வக்இருப்பைக்கண்ட ஒம்‌ மன்னை கு தலைவா வெருமகிழ்சக 
வடைந்தார்‌. உள்ளக்‌ களிப்புகள்‌ வென்ளையரி.ம்‌ ஓங்கி கின்‌ றன. 

ஊமைத்துரை அந்தக கூட்டத்தில்‌ இருப்பதாகவே அவர்‌ 
உறுதி செய்து கொண்டார்‌. சூம்பினிச்‌ தனபதஇகன்‌ எவரும்‌ 
இவசை கேரே சுண்டு ப்ழகாதவாற தலால்‌ யாரும்‌ இனம்‌ தெரிய 
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வில்லை, எல்லாரும்‌ பிடிபட்டார்‌ சண்ட உற்சரகம் இல்‌ வெள்ளை 
யார்கள்‌ உண்ளம்‌ களித இருக்க ர்‌. வீரதனவாய்‌, ஆதிராரு, முத 
கதையா, இரராஜபொம்ரு) பராகிகரமபாண்டியன்‌ எண்ணும்‌ இந்த 
ஐவரும்‌ ௮ண்று அ௮ரங்தகே அகப்பட்டவச்களுள்‌ தலைமையானவர்‌, 
ஊஹாத்துரையின்‌ கெருள்வுய உறவினர்‌. இனர்‌ முதலியசச்யபேோ 
களையும்‌ உடனே அமைக்கப்‌ போய்க்‌ கழுஇக்‌ க்காட்டையில்‌ 
இறை வைத்தார்‌. கடும்‌ ஐயர்கள்‌ செடிடது கஇச்து கின்றன. 


மருது மாண்டது 


மருது முதலிய கா௮்பது பேரையும்‌ திருப்பத்தூரில்‌ கெசண்டு 
போய்க்‌ கைஇகளா அலைத்து வைத்தார்‌. ஓரு வசரம்‌ கழிக்‌ 
தனம்‌ அங்கே அவருக்கு மாண தண்டனை விதிக்கப்பட்டது. 
கர்னல்‌ ஆக்னியூவின உர்காவின்‌ மபேேரில்‌ ஓவ்‌ வூரில்‌ பகிரவகிக 
சன இடசத்தில்‌ மிசவும்‌ கொடுமையாக அவஸாத்‌ தாக்இல்‌ இட்‌ 
டார்‌) அவர்‌ அுடிச்துச்‌ செச்தார்‌, வீரண்‌ சாவு விரி அயரமாயது, 
இக்கப்‌ படுகொலை கொடிய பழி பாதசருரடைய து. 


£*']7டு ர்பரககு 1126 ௬ எர] கக்கம்‌, 00 11 ஜ௦ரர்நு ஐ ஊரிந்றட க நீரகருற்யா. 
மம ங்றபிஜி௩ 1. நறர்கமப,, கயம்‌ கர ஜஜ 10. மகர்றகு முறமயு ௧ 6000௫0 
சாமக்‌.” (3. 00.) 

கட்டு மிருகல்றைப்‌ போல்‌ அா்இப்‌ பிடிக்க, இலையில்‌ 
கவத தொடையை மூரிகலு, முடினில்‌ பொதுவான இடத 
தல்‌ தாக்கப்பட்டாண”' என சின்ன மருது சேர்வையைக்‌ கொலை 
புரிச்‌ இருக்கும கொடிய புலைகிலைஃய இக்கனம்‌ சூறிக்திருகவிருச்‌. 


இன எவ்வனவு இத்தரவஸத|] எச்‌. கணைக்‌ கொடிய பாதகம்‌/ 
ஆட்சிக்‌ களிப்பில்‌ ஆசை மீதாக து வெள்ளையர்‌ சிலர்‌ இக்கே 
வரது செய்‌.துன்னள கொடுமைகளால்‌ ஆக்கிலேயர்‌ பொல்லாத 
சொடியவர்‌ என இத்தேசுத்தவர்‌ எல்லாரும்‌ சொல்ல சகெர்க்தார்‌. 
கெளியுபா கி இயுமுடைய கல்லைரகன்‌ அவருள்‌ எவ்வளவு பேசோ 
உள்ளனர்‌; இல அதிகார அதிகரரிகள்‌ செய்க பழிச்‌ செய்ல்க 
ளால்‌ பலரும்‌ புலையான கொலையா எனப்‌ பழிர்க கேர்ச்தனரச்‌. 


இச்‌ காட்டில்‌ கோமைமசயோடு அகணிச்லு மான வீரங்களில்‌ 
தலை கினறவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ கவ்கணாகளுக்‌ சூல்‌ விரோத 
கன்‌ என்று கருதி ௮இகாரிகளாய்‌ வர்க வெள்ளையர்‌ இக்கே 
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௪ பவேவலைகளைச செய்திருக்கின்‌ றனர்‌. கோஸழகளாய்க 
கூஸழக்‌ சூம்பிடுகள்‌ போட்டு வேலைகளுகது தக்கபடி பணிஈத 
வரைத்‌ தமக்கு இதமரகக்‌ தழுவிக்‌ கொண்டு அதமனவ்களை ஆறி 
யுள்ளனர்‌. ௮அக்த.ப்‌ புலை கிலையில்‌ இர்தகக்‌ கொலை கிஈழ்ச்வனன து. 


வீர மருது வாழ்வு இப்படிக்‌ கோரமாவ மூடின, 


இவருக்ளு ஒரு மகண்‌ இருக்கதான்‌. துரைச்சாமி எண்றுபேோ) 
அப்பொழுது அவனுக்ரு வயது பதினெட்டு. .வஒுவஹஜனஷேடு இவ 
ரூடைய உறவினர ௬ழுபறு பேரையும்‌ அயல்‌ சாட்டிலுள்ள 
பிரின்ஸ்‌ ஆவ்‌ வேல்ஸ்‌[ நிர ௦1 *7௧1௧௧' 121௨௩3] எண்ணும்‌ இவுக்ளூ 
அனுப்பிவிட்டார்‌. சூடி. கேடுகள்‌ கொடு. காப்‌ ஓங்கி கின்‌ மண. 


பேரியமருதுமுடிவு 

இன்ன மருகதைப்‌ பிடிக்க பின்பு இவருடைய அண்ணன 
பெரிய மருது சேர்வையையும்‌ தண்பு௮த்இல்‌ ரூம்பினியார்‌ படித 
தக கொண்டாச்‌. காட்டு மிருகதிதைக்‌ கலைக்கு வேட்டையாடு 
வது போல்‌ காட்டில்‌ அவஸரச்‌ லாப பிடிகீமார? எப்பட யும்‌ 
தப்பி ஓடி.விடுவரண்‌ எண்று கருக அவருடைய வது தொக 
யல்‌ தப்பாக்கியால்‌. ௬ட்டு விட்டார்‌. இறுக்க இரண்‌ ஆசமைல்‌ 
அச்தச்‌ ஞூட்யைம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு இவகங்கசைக்ஞு கடந்து 
வகர்தார்‌. சேனுஇபஇயான கர்னல்‌ ஆம்ணியூவின்‌ முண்‌ அவர்‌ 
பே௫ுியுன்ள வார்த்தைகள்‌ அவரறாறைய உள்ளது துணியையும்‌ 
உறுஇ கிலைையயும்‌ உணா யுள்ளன. கெஞ்சில்‌ வஞ்சம்‌ இல்‌ 
லாமையரல்‌ யாலும்‌ அஞ்சாமல்‌ லவடலாணணமையோடு பேசி 
யிருக்கிருரர்‌. அண்று அவர்‌ கூறியன கூரஈது ௮ிய வுரியண . 


பேசியநரிலை 


நாண்‌ சூம்பினியாருகளு யாகொரு இடையூறும்‌ செய்ய 
வில்லை. ஜமின்‌ இர்ஸவஸய ஒ£ழுங்காகள்‌ செலுத்தி இருக்கின்‌ 
மேன்‌. எனக்கே சொக்தமாண எனது ஐமீண்‌ உரிமையைப்‌ 
பறித்த வேறு ஒருவணுக்குக்‌ சூ பினியார்‌ கொடுக்க கோக்தஇுுப்‌ 
பது பெரிய அகியசவம்‌? கொடிய பாவம்‌. காணும்‌ எண்‌ வாரீ 
௬ம்‌ தவிர வேறு யாருக்கும்‌ இிவகங்கைஜமீனில்‌ எண்றும்‌ ய 
தொரு பாத்தியமும்‌ ௭டையா னு. எண்‌ தம்பி எணது மாமனே 
ஜராய்‌ கின்று ஜமீனை ஈ௩டத்தி வச்தான்‌?) ௮வண்‌ பாஞ்சாலன்‌ 
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ருூறிச்சியாருக்கு உதவி செய்திருப்பது எனக்குச்‌ தெரியாது/ 
அவண்‌ மீதுள்ள கோபத்தால்‌ என்‌ ஜமீனைக்‌ கவார்து கொண்டு 
எண்னையும்‌ கொண்று தொலைக்க மூண்டிருப்பது கொடிய பாது 
௯2. எனது தொடையில்‌ வெடியால்‌ ௬டுதற்கு சான்‌ என்ன 
ரூ.ம்‌௰ம்‌ செய்கதேன? வென்சைக்காரர்‌ நீதியோடு அரசான்வார்‌ 
௱ன தீங்கள்‌ விமணே பெருமை பே௫ வருவது வெறும்‌ பொய்‌ 
என்பதற்கு இச்‌ செயல்‌ ஒன்மேம மெய்யான சாட்டுயாம்‌. உள்‌ 
நர.ட்டில்‌ கலகங்களை மாட்டிவிட்டு ஒருவரோடு ஒருவர்‌ பகைத்‌ 
தப்‌ போராடும்படி. தாண்டி. ண்கள்‌ பாராள மேண்டிருக்கும்‌ 
பேரசமசையை உலகம்‌ இப்பொழுலு அறியாது போயினும்‌ பின்பு 
௨உப்பொழுதகாவத தெரிக்கு வருச்‌.தம்‌. எனது ஜமீன்‌ உரிஸமாயை 
படமாத்தூர்‌ உடையாத்தேவனை அடையும்படி செய்து அவனைத்‌ 
தூண்டிவிட்டு என்‌ தம்பியைப்‌ பிடிக்‌ துக்கொண்கீர்கள்‌. அ௮ர்தக்‌ 
கொலையை நினைக்கு என்‌ சூலைகுடிக்கி௦௮. என்னையும்‌ கொல்லக்‌ 
கடுத்து கிற்கிகீரகளேர இர்தப்‌ பாவற்‌ உண்களை விடுமா? தெய்‌ 
வம்‌ கேனாமல்‌ பேோசமச$ இவ்வனவு அவமானம்‌ அ௮அஸமடத்த 
பின்பு இனி காண்‌ உயிர்‌ வைத்‌ இருக்க முடியாத; சேத்தே பேச 
வேன்‌? நான்‌ இறர்து போனபின்‌ எண்‌ ஜமீனை எனது ௪ர்தஇ 
களுக்கே உரிமை செய்ய மேேணைடும்‌? வேறு யாருக்ளும்‌ உரிமை 
செய்யவில்லை எண்‌_று நீவ்கன்‌ எணகளுச்‌ ௪த்தியம்‌ செய்து தர 
வேண்டும்‌. பெரிய சேனைக்‌ தலைவராய்‌ வர்துனள்ள நீங்கள்‌ சத்த 
வ்‌ரர்கணாக்கு உரிய முஷ.ழப்படி. பட்டாக்‌ கத்தியைப்‌ போட்டு 
கேரே பலரும்‌ கசணத்‌ தாண்டிக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌!” என்று 
இவ்வாறு பெரியமருது பெரிய சத்தமிட்டு உறுதியோடு ஊக்‌ப்‌ 
பே௫இனார்‌. அங்தக வார்த்தைகள்‌ அவருடைய கெஞ்௪க்‌ கொப்பு 
களை கேே காட்டி கெடிய துயரல்களை வினக்கி கின்‌ மன. 
வெள்ளை மருது இப்படி. உள்ளம்‌ கொதித௬த்‌ தமிழில்‌ பே 
ஈியஸதை அ௮ர்சு வெள்ளைக்துரை கேட்டுக்‌ கொண்டே இருந்தார்‌. 
அவருக்குச்‌ சமிழ்‌ யாதும்‌ செரியான) அசோ வயிற்றெரிச்ச 
லோடு கூப்பாடு போடுகிருன்‌ எண்று கினைந்து அருகே கிண்ட 
மொழி பெயர்ப்பானரிடம்‌ அவன்‌ என்ன செொண்ணான்‌2** 
என்னு கேட்டார்‌. அக்தத்‌ அவியசவி! ஒன்றுக்குப்‌ ப.இ உனறிச்‌ 
செசணன்னணாண்‌. அுசை கேட்டாரா; தலையை அஸைத்தசா, (சரி 
இவனுக்குக்‌ தாக்குத்‌ தண்டனை விதித்திருக்கிறத7 சகாகூமுன்‌ 
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தனக்கு வேண்டியதைக்‌ கேட்டுச்‌ கொள்ளச்‌ சொல்‌” என்று 


சொண்காச. அவ்வாறு ௮வர்‌ சொல்லவே பெரியமருகு தனது 

இறுதியான உறுஇ மொழிகளைச்‌ சொண்னார்‌. ஞூல ஓலையில்‌ உள்‌ 

ளன படி. ௮ஈத மாண வசக்கூமுலம்‌ அயலே வகையா வருகிறது. 
பெரிய மருதின்‌ மாண வாக்குமூலம்‌ 

ஈஸ்டு இஈ்இயா சும்பெனி கவர்ண்மெண்டின்‌ சேனாஇபதி 
யானா கானல்‌ ஆஃகினியூ (01௦061 ஆள) அ்ஸலாஅவர்கள்‌ மூன 
பரக, ச வகறங்கை ஜமீன்தார்‌ வென்ளைறர௬ு௪ சேர்வைகசரர்‌ 
அவர்கள்‌ சொன்ன ட்்ரணா வசகளுகுமமை? 

(1) என்னுடைய ஜமீன்‌ வேலுகாசியாருக்குப்‌ பாத்தியமச 
யிருக்க கேட யாளை மான கலியாணம்‌ செய்துகொண்டு அவன்‌ 
மூலமாக டி. சிவகங்கை ஜமினை உயில்‌ சாஸனம்‌ பெற்றிருக்‌இ 
மேோண்‌. ப 
அவர்களால்‌ கேடி ஜமீனை ஜப்‌இ செய்௮ எலமாக்கிவய பண ச்சை 
நாண்‌ கட்டி, ஏலதத நீக்கி அ௮னுபலித்மு வருிமேமேன்‌. என்‌ 
னைத்‌ சனிர வேற யாரெொருவருகிளும்‌ இஇல்‌ பாக்இயம்‌ இல்லை. 


(5) தேவஸ்தானம்‌ (௧) 
பண்ணை (௨) 
கோள்கிரயம்‌ (௩) 
சேறுதேட்டு (௯) 
ஆயம்‌ (௫) 
சுங்கம்‌ (௯) 
சாயவேவல்‌ (௪) 
உப்பளம்‌ (௮) 
சத்திரங்கள்‌ (௯) 
மடம்‌ (௪) 


இலைகள்‌ எல்லாம்‌ எண்ணால்‌ இரயத்துக்ளு வாங்கப்‌ பட்‌ 
உன. கானே அனுபவிகஐ வருகியேேண்‌, இக்தச்‌ சொத்லுக்கள்‌ 
எல்லாம்‌ யாருக்கும்‌ எவ்விதமசன பாததியமு்‌ இடையாு, ௬௪ 
னும்‌ என்‌ வாசரீசுகணாமே எண்றும்‌ உரியமையாண பாத்தியமுள௨ 
பவர்கண்‌, 
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(1) மேலே கண்ட சொத்துக்களை என ௬யராஜிதமாய்க 
குடை ப்பட்டு சம்பா இக்இருக்கிே ண்‌. என்‌ வசரீசுகளுக்கே 
(செருக்கு வேண்டியது, கண பாஞ்சாலங்குறிச்சி கட்டபொம்மு 
கணாக்கும்‌ ஊமைத்துசைக்கும்‌ உதவி செய்ய வில்லை; இடம்‌ 
கொடுக்கவும்‌ இல்லை. 

(2) எண்ணால்‌ கட்டப்பட்டிருகிகிற சத்தாக்களுக்கும்‌ கேச 
அசல குவறுக்‌ ரூம்‌ யைவ களுக்கு. விட. ப்பட்டிருக்கிற தருூமாாஸ்‌ 
ங்களுப்டி மற்றவர்களுக்குக்‌ கொடுக்இருக்கிற கஸ்சாகேவே௯ுக 
ரில கண்ட கொத்துக்கள்‌ யாவும்‌ ௮வரவச்சுளே அணுபவிக்கும்‌ 
படி. செய்வவேண்டியத 

(0) என்‌ தம்பி௫ன்னமரு௫ சேர்வைகாரருக்ஞம்‌ எனக்கும்‌ 
காய்‌ ஒன்று? தகப்பன்‌ இரண்டு. மேற்படியாருக்கு ஜெமீனில்‌ 
யாசகொரு பாத்‌இயமும்‌ இல்லை; கேடி யானை மானேஜாரக வைத்‌ 
ிருககேண்‌7 அவன்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்க கட்டபொம்மு ஊமைத்‌ 
ம்்சமார கருக்கு அரடைக்கமை கொடுக்தக ௬ரக்கககச௪ சொல்லு 
க்றஸதி தவிர சனக்ளு யாதொன்றும்‌ இதுமியாறு. 

(1) கான்‌ கிஸ்தி பாக்கியை கி.றுதரையல்‌ செலுத்இ வக 
இருக்கியேன. எண்‌ தம்பி இன்னமருக சேருவைகாமனை மூண்று 
காளைக்கு முன தாலகள்‌ தாூக்கிவிட்டதாலும்‌, என்னைத்‌ காக்கா 
பல்‌ நிறுத்தி வைக்கக்‌ கூடா. காண்‌ யாதொரு பாலமும்‌ 
பிமரியாகவணா யிருக்தும்‌, கம்பெனியாருக்கு யாதொரு பொல்‌ 
ஸா வ்ஞூம்‌ செய்யா தவணா யிருக்தும்‌ சாண்ணனை வலை கொடையில்‌ 
க௯ப்பாக்கியினால்‌ ௬ ட்டு விட்டதினால்‌ என்னையும்‌ ஆ க்கிலிட. 
மீவண்டியது அவஇயமா யிருக்கிற ௮. 

(8) அப்படிச்‌ செய்யாக பட்சத்தில்‌ தாம சாஸ்திரத்திற்கு 
வ.ற்காது. காண்‌ கழுத்தில்‌ சயிறு போட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌? 
வபெருமானே! கேள்க்கவும்‌. கம்பெனியாரவர்கள்‌ எண்னை 
அ௫ியாயமாய்து தாக்சூகிஐபடியால்‌ சானண்னுடைய ஜமீன்‌ பூராச்‌ 
சொத்துக்களை வேறே யாருக்காவது கொடுத்தாலும்‌ ஜமீனை 
இணறாகிற ௪வர்களும்‌ விருத்தியடையாமல்‌ போவாச்களாகவும்‌; 
ஈாரவபயபெருமசனே! நீ வரம்‌ கொடுக்க வேண்டியலு. 

(9) எண்ணுறபைய வாரரிசுகளைக்‌ கருவித்து என ஐமீனைக்‌ 
பகாடுக்கவேண்டும்‌; என்னுடைய ஜமீன்‌ சொத்துக்கள்‌ யாவும்‌ 
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என்‌ ௪ந்ததிகளுக்குக்‌ கொடுத்‌ தவிடுவதாகவும்‌, கான்‌ செய்‌ இருக்‌ 
ற கரும கிலையங்களுக்கு சாண்‌ ஏற்படுத்இ யிருக்க பிரகாரம்‌ 
யாவும்‌ ஒமுங்லாக ஈ...ரநீதி வருவதாகவும்‌ நீக்கள்‌ இப்பொழுது 
எனக்கு உறுதி மொழி தாவேண்டும்‌. கற்றா அத்தாட்டு 
யாகக்‌ கவாமெண்டு கதியைப்‌ போட்டுச்‌ தாண்டித்‌ தரக்கள்‌ 
சத்தியம்‌ செய்து தா வேண்டிய௰லு, இது ௪த்இயம்‌, 

(10 சாண வாரிசுகளின்‌ விவரப$ எனக்கு மு.சலாவலு 
பெண்சாதி பெயர்‌ ராக்காத்தாள்‌; அவன்தான்‌ பட்டஸ்‌இரி; ௮வ 
ளுக்கு ஒரு மகன்‌ உண்டு. .௮வளுமை..ப பெயர்‌ மருதாத்தாள்‌. 


(11) சானும்‌ எண்‌ மூத்த சமுசாரமும்‌ கஇிறுவவலில்‌ இருக்‌ 
தோம்‌? அவன்‌ பிரசவத்திற்காக அவளுடைய தகப்பனார்‌ ஊரச 
இய அரசனேந்தல்‌ அர ண்டானையில்‌ போயிருக்கிறான்‌ போய்‌ 
மூன்று மாதகாலம்‌ ௫.௪. 


(02) இரண்டாவம பெண்சாஇ பெயர்‌ கருப்பாயி ஆத்தாள்‌. 
மே.ற்படியாளுக்ளுக்‌ கருத்தையா ஜுனாறு ஓரூமகணும்‌, கண்ணாத்‌ 
தாள்‌ எண்று ஒரு பெண ணும்‌ உணடு, இசண்டு பேருக்கும்‌ 
ச௪ச்துதி இல்லை, வள்‌ முக்தார்‌ ௮ராண்௰னைாயில்‌ இருக்கிருள்‌. 


(12) மூணருவகு பபெண்சாஇ டுய்‌ யச பொன்னாுத்தாள்‌. 
அவளுக்குச்‌ ௪க்தஇ இல்லை, 

(1&) சாலாவத பெண்சா இயபெயர்‌ ஆனந்திபாய்‌. .அவஷஞக்கு 
ஒரு பெண்‌ சூழர்தை உண்டு. 

(15) ஜர்காவன பெண்கசாஇ பயர்‌ மீனாக்ஷியாத்தாள்‌. 
அவன்‌ அண்ணிய ஜாுஇ) அவளுக்கு ஒரு பெண்ணுழுர்ை உண்டு? 
அவன்‌ இப்‌ பொழுது கவுண்டன்‌ கோட்டை ,அமண்மனையில்‌ 
இருகஇருன்‌. 

(16) எனக்கு இவககவ்கை ஜமீனை உயில்‌ சாசனம்‌ செய்லு 
கொடுத்த முதல்‌ பெண்சாதி வேலுநாச்சியார்‌ இதச்‌ ௬ ஒரு வரு 
ம்‌ ஆகிற௪. அவளுக்குச்‌ ௪ந்தஇ இல்லை, 

(1/1) என்னுடைய வாரிசுகளைக்‌ கம்பெனியார்சனரவத 
எனக்கு விரோதிகளாவது யாதொரு இமிசையும்‌ செய்யாமல்‌ 
இருக்கும்படி. சீகட்டுக கொள்ளுகிறேன்‌. முருக துணையாக 
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வாட இுகாசவரணி பூமிசேனி சாட்சியாகவும்‌ கரண எண்‌ சுழுத்‌ 
நில்‌ கிறு போட்டுக்‌ கொள்ளுகியேண்‌. 

மமலே சொன்னபடி. காக்கள்‌ சத்இயைப்‌ போட்டுச்‌ ௪த்இ 
பபடசெய்துகொடுக்ககை சாண்‌ மேசில்‌ பார்குக்கொண்டேேன்‌.* 

(இப்படிக்கு ஒப்பம்‌ பெரிய மரு. ஐ சேர்‌ வ) 

இவ்வானு மரண வாக்சூஞூலம்‌ கொடுத்து முடிக்கும்‌ 
பெரிய மருது காளேசுவரா! சஎண்றுகூகஞூரலிட்டுச்‌ தூக்கில்‌ ஏ௰ித்‌ 
தடிக்கு மாண்டார்‌. இக்‌ கொலை (271-10-1801)ல்‌ ஈடக்ச.௪. 
கரவு யாதும்‌ அறியரமல்‌ கேோரமைவயோடு வாழ்ர்‌ தவர்‌ உள்ள 
இவ்‌ வீரனை அுகியாவமாய்க்‌ கொண்றிருப்பது கொடிய பரிதாப 
மசயுன்ன.து. படு கொலைகள்‌ கொடுமையாய்‌ கிகழ்ர தன்னன. 
கேச அள்ள கிகழ்சசுகளைக்‌ கூரக்து சோக்கசூவார்‌ எவரும்‌ 
கெஞ்சும்‌ வருக்‌்.துவா, காட்டில்‌ எவ்வளவு கேடுகள்‌ ௩டர்இருக 
வணைறன] எத்தனை இழவுகள்‌ தொடார் கள்ளன்‌! யாவும்‌ 
உய்ச்ுதுணரவேணடும்‌. இவகவ்கை பூமியைத்‌ தலமையசன 
நிலையில்‌ மரு சோலை ஆண்டு வக்த௯ கும்பினியாருக்குப்‌ 
பெரிய பொருமையாய்‌ மூண்டு கின்றது. 
நரடாளும்‌ ஆசையால்‌ ஆங்கிலேயர்‌ உள்ளவ்களைக்‌ சேகு 
௧ .ஐண்டிடருக்கின்‌ பேண்‌, இச்‌ காட்டு வீர மக்களை வபாணடும்‌ 
தலையெடுக்க ஓட்டாமல்‌ அவர்‌ நிலையடக்கி யன்னஇல்‌ கொலைக 
சோம்‌) புலை களும்‌ கொடியளுழ்ச்கிகளும்‌ பாவ்கி எழுக துன்‌ ளன. 
அதிகாரிகளாகவும்‌ சேனைத்‌ தலைவர்களாகவும்‌ சுண்டு வசத 
வா யாண்டும்‌ சதஇிகளனே புரிக்கள்ளனர்‌. உன்‌ நகாம்டில்‌ இல்‌ 
ம்கானார்களைசக ஸலைவகசம்‌ செய்து வொண்டு மேவேளையோடு தம்மு 
சய பேராசையை அவர்‌ கேரே நகிஹைவேற்றி யிருக்கின்‌ மனச்‌, 
யாமோனும உறுதியோடு துணிரஈ்ல கிண்முல்‌ அவருக்கு 
இிறுஇளுழ்ற் து ௮றஇ ணைடுி விடுக மனா, கொடிய சூழ்சகி 
களில்‌ முகடிய மெவறுறிகளை ௮டைர்து கொ ஊஞுகின மமையால்‌ 
பபரிய தந்இிரசாலிகன்‌ என வெள்ளையர்‌ வெளியமிய கோகர்தனா. 
எவரையும்‌ வேறுபடுத்இப்‌ பிரி;்த ஸை தது தம்‌ காரியத்‌ 
சஸ்‌ பிபி ௪ரஇத்‌் இக்‌ கொள்வ இல்‌ வீரிய எனையானளாாய அவரி 
விலங்கி கிற்கனெருர்‌. வெள்ளைமருகதைக்‌ கொன்றது வெய்ய புலை 
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ஆதலால்‌ அர்தக்‌ கொலையச செய்ததற்குப்‌ பொய்யான கரர 
ணத்கை இனமாய்ப்‌ புனைங் து வனைக்‌ இருக்கினரர்‌. 
“*1நக 1$ர௦ங்ங் மர ௦ரீ கேக்க றமமக நற ரந்ந்ஜகங்கம்‌. நந நக மயி ௧௦1106 

௦மீ விக நர்யா0௦௦ கும்‌ பெப்டமக மமாம௦௦ ௦மீ ரோகளமாபஜ,”? 

(இவ௲கன்கை ஜமீன்காராஇய வெள்ளை மருகும்‌, ஏன்ன மரு 
தும்‌ கட்டபொமரழு தம்பிக்குக்‌ கெட்ட போதனைகளை யூட்டிடத்‌ 
காண்டி. கிட்டுன்னாா'? எனக்‌ கசூம்பினி அதிபதிகளுக்கு 
ஈப்பிக்கையாக௫ச மேனைதக்‌ தலைவர இவ்வாறு சூறித்து விடுக்திரூக்‌ 
கனருா. இக சூறிப்புகள பிமழபாடுடையன, ஜில்லா அுஇகாமி 
யால்‌ இப்‌ பொல்லாத சூம்.௰ம்‌ புனைசக்து கொல்லப்பட்டது. 

மருது சகோதரர்கள்‌ உண்மையில்‌ அவ்வாறு யா.தம்‌ 
செய்யலில்லை. ௫௭௯௪ இழந்து போன ஊமைத் துரையை ஆகி 
சி.கீறு நின்றதைக்‌ தவிர வேறு யாதொரு அல்லலையும்‌ கூ பினி 
யாருக்கு ஏவா செய்யா இருர்தும்‌ வம்பாகவே அவரை இவர்‌ 
அழிச்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌, வர (றம்‌ ட்ணா வுறுஇயும்‌ சேசரமையும்‌ 
கேசப்‌ பற்றும்‌ யாரிடமிருக்தாலும்‌ அவரெல்லாரும்‌ “தமக்ஞுக்‌ 
கொடிய விரோதிகளாஃேவே சூம்பினியார்‌ ஈரஇக்‌ சூடிகேடுகள்‌ 
செய்திருத்தலை அஆமறிவானிகள்‌ சவரும்‌ கூரச்து ஒர்‌. அகொள்வார்‌. 

சேனைனச்‌ தலைவன்‌ கதியை வைத ப்‌ பெரிய மருது முன்பு 
சத்தியம்‌ செய்து கொடுதம(பழட பின்ப செய்யவில்லை. ஜமீனை 
அபலாஹுக்லே கூம்பினியார இகாடுதகலு விட்டனர்‌. இரத மரண 
சாசனதககை ஆகாரமாக வைக தக்கெசண்டு மருச௪வின்‌ உறவினர்‌ 
ஜமீன்‌ உரிஸயயை நாடிச்‌ சர்க்காரிடம்‌ பிற்பாடு பெரிய வழக 
காடினார்‌, கலன்‌ யாதும்‌ காணாமல்‌ அவரும்‌ பலணிழஈ்து போனார்‌, 

எல்லாம்‌ உபட நாடக௫களாகயவேவே காரியங்கள்‌ கடக திருக 
இன்றன. வஞ்சச்‌ சூழ்ச்சிகளைக்‌ கும்பினியார்‌ யாண்டும்‌ செஞ்‌ 
௪ம்‌ தஅணிஈக செய்திருக்கின்‌ றனர்‌. அவருடைய செயல்‌ இயல்‌ 
களும்‌ தலைமைகளும இக காட்டின்‌ நிலைமைகளைக்‌ துலக்கி நெடிய 
கொடுமைகளை கேர விளக்கி கிற்கிண்றன. சிறக்க விரர்களைத்‌ 
தலைய, க்கி மக்களை மாக்களாக்கிக்‌ தேச ஆட்சியைத்‌ தாம்‌ 
அடைரது கொள்ன ௮வர்‌ மிடைர்அு செய்துள்ள செயல்கள்‌ 
தொலையாக தொல்லைகளாய்க்‌ தொடர்து படர்க்து வர்கன, 





முட்பபாதாவதுூ அதிகாரம்‌. 
இறுதி எய்தியது 


உருவிய ம பற்றை 


டஅுண்று இரவு அந்தக்‌ காட்டிலிருச்‌. க தம்பியோடு கரக்து 
பவளியேறிய ஊமைத்துஸமர வடஇசை கோக்க விரைக்தாச. 
றிருமயம்‌ எண்ணும்‌ ஊர அடைந்தார்‌. அப்பொழுது அண்சகே 
பொோன்னுச்சாமித்‌ தேவர்‌ என்பவர்‌ .ஐவ்வூரூககுதி தலைவரச யிரூக 
கார. இவரைக்‌ கண்டு இனம்‌ தெரிக்கக்‌ அவா மிசூந்த மாளி 
யாஸதயோடு உவந்து உபசரித்தார்‌. அண்டிருக கோட்டை 
யில்‌ அமர்ச்தஇருக்கச்‌ செய்கு வேண்டிய ஆதரவுகளை விளைத்து 
வநர்கார்‌. அவரும்‌ விரத்திறலோடு சேசாபிமானமும்‌ உடைய 
ராதலரல்‌ இந்த வீரக்‌ ஞூலமகனை ஆஇரவம மீதாக. அ பாராட்டி 
ஊவ்வுமியும்‌ உறுஇத்‌ தணையாய்‌ உதவி கிணறு. சுதர்இர வீர 
ப்‌ நின்னு மான வுணர்சிசயோடு பெரிய ஆக்லைப்‌ படைகளை 
ச மாகசதுப்‌ போராடி அரசை இழக்து வக்தள்ள அ௮தஇபஇ எனப்‌ 
பலர்க்கும்‌ இவை அவர்‌ அறிமுகம்‌ செய்து வைத்தார்‌, அவர்க 
ரும்‌ சூம்பினியார்‌ மீ.து வெறுப்பு இருத்த? ஆகவே இக்‌ கம்பி 
சு, காணவேவே மிசூர்‌ ஐ உவப்புடன்‌ உதவி புரிய கோரதாச, 
யாண்டும்‌ உள்ளத்தணிவோடு வாய்ச்‌ சாலகமாய்ப்‌ பேஷம்‌ 
இயல்பின்‌ ரசாதலால்‌ இவா ஆணை கூடிய யின்‌ வெனள்ளலையரைக்‌ 
கூசாமல்‌ வைது வரத்‌ தணிக்சார்‌. பண்டங்களை மாற்மி உயிச 
'॥/மழைக்க வேண்டுமென்று அரசிய நாட்டிலி ஈந்து இக்கே வயிறு 
வளர்க்க வந்தவர்‌ இப்பொழுது இந்தக்‌ கண்டம்‌ முழுவதையும்‌ 
ஆன வேண்டு மென்மு போசை மண்டி யாணடும்‌ பிழைகன்‌ 
மிகச்‌ செய்து வருகின்றார்‌? ஈண்டு வந்து முளைதி கள்ள அந்த 
வள்ளைக்‌ களைகளை வேரோடு களைக்து எறிக்தாலன்டி இச்‌ கிலத 
நில்‌ மல்ல ரீர்மைகள்‌ உள்ள உயிர்ப்‌ பயிர்கள்‌ தழைத்து வளராத; 
பவளளைப்‌ பூடுகள்‌ ஈண்டுக்‌ கொள்கைப்‌ பூடுகளாய்க சூடி புசூக 
துன்னன? அடியோடு அழக து ஒலுிக்கசமல்‌ நரம்‌ மடி புசுக்‌ 
நஇருக்கால்‌ பின்பு சாம்‌ அடிமைகளாய்‌ இஜிக்‌.து படுவோம்‌) குடி. 
ஃடுகளே யாண்டும்‌ விளைக்து என்கும்‌ இழிதுயச்கள்‌ பொக்கி 
வடம்‌” எனக்‌ கூட்டங்களில்‌ அவர்‌ சாட்டின்‌ நலக கசூறித்து 
ன்னவா௮ முழக்கமாய்ப்‌ பேசு வருவ வழக்கமாயிருச்தது, 


லக்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்ி வீர சரித்திரம்‌ 
உற்ற துணைவன்‌ உறுதி புரிந்தது 

தக்க செல்வமும்‌ மிக்க செல்வாகளும்‌ி உடையரசயிருக்த 
மையால்‌ ஊமைதக்சாரை அண பக்கம்‌ வக்ு சேர்க வுடண்‌ அப்‌ 
பக்கங்களில்‌ இல பட களை ஐவர்‌ சேர்துமு ஸவைக்காச்‌. இன 
கங்கை ஜமீனைக்‌ சுவர்க் று கொண்டு பெகிய மருதையும்‌, இன்ன 
மருசையுல்‌ . சாக்கில்‌ எழற்றிக்‌ சூம்பினியார்‌. கொடுமையாகக்‌ 
கொசண்றத கிர்‌ வ நினைர் கு அவர்‌ செஞ்சும்‌ கணன்றுச்‌, உள்‌ 
ளே பினவுகளை உனவாக்கி. வெணிமீய ஈல்ல நீதிமாண்சகூப்போல்‌ 
ஈழிதிகு இக்‌ சாட்டில்‌ வெள்ளையர்கள்‌ படுகேடுகளை அிசைன்னு 
வருணனை ரர்‌ என காஷம்‌ வெறுன்‌, கு வர்கவராதலால்‌ இந்தக்‌ 
ககொரலைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ அவச சூலை அடின்னா கொக்கா, எ 
கேயோ தன்டு இருர்சுவர்‌ இம்கே வு ௯ இர்‌ நாட்டின்‌ வீரத்‌ 
தலைவச்களைக்‌ கோக கொலை புரிகிருர்‌ எண்டு கொதித்து கிண்றார்‌. 

இருமுயக்‌ சேவர்‌ சூம்பினியாச்‌ மீ மாறுபாடு மண்டி இவ்‌ 
வாறு எமி கிண்றபையால்‌. இவ்‌ வீர மாஈணுக்ளறுமப்‌. போரதுரவு 
பசிக்‌ வற்கார்‌, இவரைப்‌ பல்க பலமாக கவளல்துக்‌ கொண்டே 
வென்கையர்‌ ௮ட்௫ியய இம்‌ நாட்டில்‌ ேேளுண்றாமல்‌ செய்‌ ஐ.விட 
லாமொெண்று அனர்‌ உறுஇ பூண்டு எவ்வஹியும்‌ ஈறுவு கொண்டு 
கின்றார்‌. வெளிப்பலைடையாம்‌ எஇச்ம்ம்‌ பெொசருது வருதற்குமிய 
கருவிகள்‌ சசியாணவாடி, இல்லைகமையான்‌ எவ்லாய்‌ அரவசகவே 
ளு இக்‌ காலம்‌ மோக யிருரகசா. களுமச்‌ ளஞூழ்ச௫கன்‌ மருமக 
களாகமேே மரூன்‌ யிருந்கன வோ மாடட்டஙவ்கள்‌ மாறாட்டவ்களாய்‌ 
மீளிவச்கன. மாற்றாரூம்‌ உல்மம்‌ மீதூா£ம்‌ வ செயின்‌. நகிண்ருச்‌. 

தெவ்வர்‌ திரிந்தன 

காளையார்‌ கோவில்‌ காட்டிலிருரது தப்பித்‌ தம்பியுடன்‌ 
ஊமைத்‌. கரை இரூமயம்‌ புசூக்‌ து இக்கணம்‌ ஒருவரும்‌ அறியா 
வஸ்‌ உ௯றச்‌ இருதார. சபை்வணைகள்‌ எங்கும்‌ சீறி சாடி 
ஆருச்‌ இனத்தோடு ௨ல்‌ கொண்டு கிவ்றணரள்‌. அண்று காட்‌ 
டிஸ்‌ மருக சேோரவையுஉண்‌ பிடியடவில்லை? ஊமையன்‌ மரும 
மாய்‌ வெளியேறிப்‌ பேப்‌ விட்டன்‌ எண்ணும்‌ உண்ணமாயை 
உணரவே அவர்‌ உளளம்‌ கடுக்க உருத்து யாண்டும்கருத்தோடு 
உசாவிச்‌ சேடினார்‌. *ஊமையனைப்‌ பிடித்துத்‌ கருபவர்களுக்களூத்‌ 
தக்க பரிசுகள்‌ தாப்படும்‌”” எண்று எ௫்ஞும்‌ உறுதி மொழிகள்‌ 


50. இறுதி எய்‌ தியது ஒம்‌ 


கூர பாவரும்‌ அறிய அணைகள்‌ போக்கினார்‌. சவ்வறியும்‌ ஊக 
லா. இக்கு அக்கச்சை கோகி எட்டப்பசாயக்கரே யாண 
(பட குண்டு முனைம்து நீண்டு வேலை செய்தார்‌. ஈரலை பக்களன்‌ 
௬௭// லபா. தன்கை அணுப்பி அல்லும்‌ பகலும்‌ இவஸாக்‌ கொல்‌ 
லயம்‌ மு ரிப்போடுி கூர்க முூயனரமுர. அவருடைய முயற்கியை 
படருா்பினியார்‌ கொதித்த கிற்கும்‌ நிலையையும்‌ தெரமிக்கு காட்டு 
பண்‌ பலா உள்ளம்‌ வருச்இனச்‌. கோட்டையை அடியோடு 
அபுபிக் கு ரமிண்‌ முருவஸதயும்‌ கவாச்துகொண்ட பின்பும்‌ தப்பிப்‌ 
ர்௯ூ(ழக் நன்ன ஊஸமதக்துலஸயக்‌ கொல்ல மூண்டு இரிவல 
உஸ்ஸா ரூக்ளும்‌ கவொலன்லாகு வெறுப்பா யிருக்௪ு.ஐ. பாரையும்‌ 
உரத்து ஒன்றும்‌ சகொல்லமாடியாமையால்‌ உள்ளே கொத்து 
கிவ னை. ஆட்சியாளர்‌ யாண்டும்‌ நீண்டு அ௫௭றுகத்இவக்கனர்‌। 


டா ையன்‌ வக்தது 


நகாகையன்‌ எண்ணும்‌ இவண்‌ அருங்குளம்‌ எண்ணும்‌ ஊரினண்‌. 
பாக ளைபம்‌ போரில்‌ பவி ரணாப்ச்‌ சேச்சி இருங்காண்‌. சீகாட்‌ 
வ. அுமிம்னு பட்டவபொழுலு உயிர்தப்பி ஒறுங்கனெவண்‌,. இப்‌ 
பபொழுது ஊமைத்துரையைத்‌ தேடப்‌ பிடிக்கக்‌ சூம்பிணியசர்‌ 
காடிடம்‌ இளிைக அறிக்க தம்‌ இவண்‌ இசவே ஓடிவக்காண்‌. மருது 
மீ சராையை விட்டுப்‌ பிரிம்து இமயம்‌ போயிருப்பதை இவண்‌ 
ஸு) வா சய அறிச்திரூச்‌ கான்‌ ஆதரைல ஒன்னலச கலையை முன 
ந்ஸ்) உனனாத்‌ ம விரைம்சாண்‌. இரணடு நாணன்‌ மஸழக்து கடக்து 
மூணமும்டமாண்‌ பரவு ஈடு திகியில்‌ வர்கு சண்டாண்‌. ஊலஸமகத்‌ 
*இக்॥ிப. உற்றது உஸலரத்தாண்‌. சீஸயாததுஸரகள்‌ எறி அலை 
பும்‌. நிலையையும்‌ எட்டப்பரநாயக்கர்‌ இயல்பையும்‌ அறியவே இவர்‌ 
யாதுடலகவலாமன்‌ அுைஇயாகமே அவனிடம்‌ உரைகள்‌ அடி. 
ர. கண்ணனைக்‌ கொண்று தொலைக்கக்‌ கொலை கோக்கமாய்‌ ௭.இ 
சானின்‌ கணமிக்‌ ுடுகறுதி இரிவனெரார்‌ என்றுகைக்‌ கேட்டதும்‌ 
பாரு வசட்டரும்‌ உடையாமல்‌ இவச்‌ பேசிய வாச்ச்கைகள்‌ 
அரிய ிரப்பாடுவாய்ப்‌ பெருகி இறல்றல்‌ மீதாரர்ச வர்தன்‌. 


வ... குலை எடுக்குமுண எ.இர்ந்து கினனுளாாச்‌ 

வா குலை பபைல வரவங்க னன றுமே 

கிறீம்‌ சஅலாய இர்‌ நீணில க இனில 

சிபசணறுமை இலாகா புகழ எயதுமேவேணா. (ச) 
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௪சககேர்‌ துணிந்துள என்னைச்‌ சார்ம் கவர்‌ 

வசகைமேற்‌ கொள்ளுவர்‌? வந்து நகேர்ந்துவர்‌ 

ஆகம்காய்‌ கழுகுகள்‌ ஆர ஆற்றிஎன 

வேசுவாள்‌ கிலையினை விளக்கக்‌ காட்டுவேவேண்‌,. [2] 

பழிபடு பாககப்‌ புகையைப்‌ பாஞ்சையுள 

இறிபடு இயராய்‌ இரவில்‌ உள்ககனர்‌; 

அழிபடு கெசலைக௯ை அமரில்‌ ௮ன்‌ மியே 

லழியிடை விளை க்கனர்‌ வனக ணாளச்கள்‌. (வி 

பரசசறை இருப்பினில்‌ படையலை எம்மவர்‌ 

ஈசசமமே செய்குட காடி கிணை றனர்‌; 

மமோ௪மென்‌ றவசைகான்‌ முகுல்விலக்கினேண்‌ 

ீசவெங்‌ கொடுமைமை நேர்ந்து கொக்குனணன,. (அ) 

பாகூவீட்‌ கருந்துள பகைமைப்‌ பாடழிக்து 

ஒஒிமீ ளசவஸக ஒழித்து ௬ப்பனேல்‌ 

வாடிமெணன்‌ பதஇயினை இழந்து வக்தஇுவண்‌ 

பீடழிந்‌ இருப்பனோ பேசி யவ கன்‌? (6) 

எவ்வகை ஆயினும்‌ எஇர்ந் த ெகெவ்வளர 

ெவ்வலி சகேய்க் இட வெண்ணு வீறுடஉண 

அவவல கடை. வனே மனதி மரதுமே 

இவவல க௭௯ஸ௫௪சம எண்ணி கின்‌ நிலேண்‌. (6) 
(வீரபஈண்டி௰ம்‌) 


ஊஸ௰த துரையின்‌ உள்ளக்‌ கொதஇப்பையும்‌, உறுஇகிலைகளை 
யும்‌ இவ்‌ வுரைகன்‌ உணார்த்தியுன்ளன. உரிமையோடு வக 
உரைத்தவனை உன்ளம்‌ தே௰்ி இவர்‌ பொறுமையோடு இருக்தார்‌. 


கோர்துள்ன துயரங்களை எல்லாம்‌ கினைந்அ கெஞ்சும்‌ 
வருச தனாலும்‌ ௮ஞ்சசஸயயும்‌ ஆண்மையும்‌ இவரிடம்‌ எஞ்சாமல்‌ 
சூடி கொண்டிருந்தன. வீரச்தஇிறலானர்‌ எவரும்‌ வியந்து புகழ்க்‌ ஐ 
வர இவர்‌ விறு மண்டி கினண்றகு வெற்றி விசயமாய்‌ வினவி 
வரது. உடலுயிர்‌ நீல்ககேரினும்‌ வீரர்‌ ௮அடலாண்மை சூண்ருர்‌ 
என்லும்‌ ௮திசய முதுமொழி இவச்பரல்‌ ததிகெண்டு துலக்கி 
யது. சன்றடியறிவும்‌ வெண்டி வீரமும்‌ என்றும்‌ ஒன்றி கின்‌ றன. 


கன்னை இனிது ஆசரிக்‌.து வகு அருமைக்‌ தணைவணான 
மருதுபாண்டியன மாண்டான்‌ எனறு அறிச்சகும்‌ இவர்‌ உருகி 
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புதுமை; உனள்னக கொதுப்புகள்‌ எல்லாம்‌ வென்சையர்கன்‌ 
கீசு விரிக்து பரக்குண. மேலும்‌ போசாடி, வேரறுக்கவே வீறு 
வண்டு கிண்றுச்‌. ௮ரண்‌ இழச்த கிலை அவலமாய்‌ கின்‌ ௦௮. 


திருமயம்‌ ககேோட்டை 


நிலையாய்‌ கிலைச்லுகிணறு அவரோடு சகேசே போராடுத.௰ற்குகு 
சுரூதியசன இடவ௫இயும்‌ படைத்‌ தணையும்‌ இல்லையே! எண்டு 
கவலை இவருடைய உண்ண த்தை வாட்டி வர்க. உற்ற துணைவ 
ராப்‌ வாய்து தள்ள தேவரிடருயம்‌ கண்துவலை உரைத்தார்‌. ஆவண 
செய்வதாக அவரும்‌ அஇசரய்க்ை வர்தசர்‌. இருமவத்தில்‌ இறக்க 
அரண கண்‌ அசமக்இருர் கண. அவற்றுள்‌. அமர்சதிருக்கது 
கொண்டு அமர்கன்‌ செய்யலைம்‌ என உறுஇ பூண்டார்‌. தமக்குக்‌ 
கெசடிய அல்லல்‌ கக விளைகி ௮ அவமானங்களை இழத துன்ன 
வெள்ளசாயஸார எப்படியாவது இர்‌ சாட்டை விட்டு வெளியே,ல்‌.லி 
வ்‌ வேண்டும்‌ எண்று இருவரும்‌ கேசட்டி கெண்டு இரிச்சுணச்‌. 
உள்ளக்‌ தணிவுகண்‌: எல்லை மீளி கிண்றுமையால்‌ பஊராண்டும்‌ ஊக்கு 
கிண்‌ _று கங்கள்‌ சோக்கம்‌ போல்‌ எஇசானிகளுக்கு அச்௫சம்விளையக்‌ 
கொச்சையான இகழ்சகிகளையும்‌ இமடயூறகளையும்‌ விளைக்தணச்‌. 


அதகேவரும்‌ இவரும்‌ குமாரமங்கலம்‌ எண்ணும்‌ ஊரிலிருகி து 
கொண்டு ஒரு கான்‌ ஒரு வேவேலை செய்கசா. அவர்க இனகீர்கள்‌ 
இல அகருவிச்கார்‌. பொதிகள்‌ கட்டினா? ல வென்சையரக 
ஹறைய தலகைசாக்‌ கொய்து பாடம்‌ செய்து இனளகீர்கள்‌ போல 
மேடேயொதிர்கு அவய்றுன்‌ வவத்கார்‌. ஒவ்வொரு பொதியிலும்‌ 
சிக கணியே ஒரு ஓலைச்‌ சீட்டு வைக்கப்‌ பட்ட. சீமைத்‌ 
துரைகளுக்கு ஊமைத்துரை அனுப்பிய திறைப்‌ பணம்‌ எனத்‌ 
தமிழ்‌ மொழியில்‌. தெளிவாக எழுதஇ யிருக்க ௮ர்கச்‌ சீட்டுகளை 
மூட்டைகளுள்‌ முகண்மையாக வைத்து மூட்டு வாய்களை முத 
இஸாமூி!ட்மு ௪ருதகன்‌ மேல்‌ வற்றிக்‌. அச்சக மரடுகளை கடத்திப்‌ 
போவசம்கு ஒன்பது காவலாளிகளைசன்‌. சேோரர்து எடுக்சணர்‌. 
இருச்‌ராப்பண்ணியில்‌ உண்ன சூம்பினித்‌ தலைவருடைய பவ்களா 
வில்‌ கொண்டு போய்‌ அப்பொதஇகளை இறக்கி விட்டு விரைக்க 
மீண்டு வரும்படி, விடை கொடுதச்கனுப்பினாச்‌. பொது மாடுகள்‌ 
*ஒட.்ர்சன்‌) காவலரும்‌ தொடார்அ போயினார்‌. ஊரை ௮௯ம்‌ 
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சனர்‌, சூறிக்க படியே சூம்பினி அ௮இபதி விட்டில்‌ ௮ப்‌ பொதி. 
களை இறக்கி வைக்கு விட்டு எரூலுகளை அயலே ஓட்டி ௮வர்‌ 
வெளியே விரைக்து மறைக்க போஸஞணார்‌. மசலை 4 மணிக்கு வெள்‌ 
சோத்துமர வர்கார்‌? பொதுகளைப்‌ பார்க்கா? இளநீரகனள்‌ எண்று 
தெசிர்தார்‌. யாரோ சண்பர்‌ அனுப்பியுள்ளார்‌ என்னு உள்ளம்‌ 
உஸர்து ௮வ்‌ வெள்ளையர்‌ விழைர்கு இறர்கார, இடையே இல்‌ 
தலைகள்‌ இருக்ககைக்‌ கண்டார்‌; இகில்‌ கொண்டு இகைத்தார்‌. 
ஓலைச்‌ எட்டுகளை கோக்கிளாை்‌? எடுக்கார்‌. தமிழ்‌ தெரிக்க ஒருவ 
ரிடம்‌ கொடுத்து விவரங்களைச்‌ மகேகட்டசர்‌, அலர்‌ உள்ளக 
உரைத்தார்‌. **பாஞ்சாலவ்ளூ.மிச்சி ஊமபயனா இப்படிச்‌ செய்இ 
ருக்கிறான!”” என்று அவ்‌ வெள்ளைக்கார உள்ளம்‌ கொதித்சார; 
பல்லைக்‌ கடித்தார்‌. உடனே பாளையங்கோட்டைக்கும்‌, படைதி 
தலைவருக்கும்‌, கலெகடருக்கும்‌ கடிதங்கள்‌ ௪ருஇஞர்‌. சிருபன்‌ 
கள்‌ வர்சன, எல்லாரும்‌ கெடுர்‌ தஇசுப்பாய்‌ கெஞ்சும்‌ கலங்இ 
ஞ்‌. ஊமையனை ஈப்பழயாவது பிடிக்‌ கலையை அறுத்து 
விட வேண்டும்‌ எண்று கொலை கோக்கோடு சூறிக்‌ கொண்டு 
இரிர்தார்‌. கோப தாபங்கள்‌ கொதிக்க மண்டன. அப்பர்களை 
உய்தசனச்‌; சாடுடங்ஞும்‌ கேடிணர்‌. ஓடி. அலைவு ௨௫௮ ஓர்க்‌ 
தனர்‌. இருமயத்தல்‌ இருப்பகாகத்‌ செரிய வர்க த. தெரியவே 
பெரிய உவகைகள்‌ பிறர்கன, ௮ரிய வினைகளை ஆற்றகாண்டனர்‌. 
படைடைகள்‌ வளைந்தது 
இராமனாதபு£த்திலும்‌ சிவகவ்‌மையிலும்‌ வைத்‌ இருக்கு சூம்பி 
னிப்படைகள்‌ ஒருக்கேகே இதரணடன? ஊச்கி எழுச்தன. சேனைத்‌ 
தலைவர்கள்‌ மானத்‌ தடி.ப்போடும்‌ மனக்‌ கொப்‌ போடும்‌ 
கடுத்து வத்தனர்‌. ஊஸமையனுடைய உயிலாரக்‌ முடித்துச்‌ தலை 
பை அனறுதிதுவா வேண்டும்‌ என்றே யாவரும்‌ இம்முறை ஆன்‌ 
காரத்துடன்‌ ஆாத்.து வந்தார்‌. இருகான்‌ தங்கி மறுசாள்‌ இரவு 
கரவாக வக்து இருமயம்‌ கோட்டையை வளைரச்அு கொண்டனர்‌. 
இரவு ஒரு மணிக்கு அம்முற்றுகை கோச்தது, அவ்வமையம்‌ 
இவர்‌ அருகே யாரும்‌ குணையிலர்‌. நம்பியும்‌ தம்பியும்‌ தனியிருக்க 
கோர்கனர்‌. ஈடு நிசியில்‌ படுமோசம்‌ வர்குறு, * ஒருவருக்கும்‌' 
தெரியாமல்‌ ஊரைச்‌ சூழ்ர் கின்று கொண்டு உள்ளே புரூச்‌.து 
வெள்ளையர்‌ எல்லாரும வேகமாய்‌ வேலை செய்தகனா. சமைத்தலை 
வர்கள்‌ ஊமைத்‌ துரையின்‌ உயிரை எடுக்க மூண்டு உருத்து 
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சண்டு கடுத்து விரைந்தார்‌. கரவு கிலையில்‌ கடுமையும்‌ கொடுமை 
புட விரவி நிண்டன, வீர இரகங்கள்‌ வேகமாய்‌ விரிந்தன. 


ஊ ைமைச்சிங்கம்‌ உருத்தது 


சூம்பினிச்‌ சேனைகன்‌ வரது வளைர்து கிற்பலதகு ஊமைத்‌ 
௪.லா தெரிந்து கொண்டார்‌. யாதொரு கவலையும்‌ கொள்ள 
விலை. அப்பொருது இலாது சகேக கிலை சரியாயில்லை? இசண்டு 
நொவ்களுக்கு முூண்‌ ௬ரம்‌ கண்டிருந்கமையால்‌ உடல்‌ தளச்‌ 
வுமி.டிருக்கு து, இருச்தாலும்‌ உண்ணம்‌ தனர வில்லை ௭ இரிகள்‌ 
வர ழு ளுழ்ர்துள்ளா கைக்‌ உண்ட௫ம்‌ ஓர்‌ வீராவவேசமே இவரிடம்‌ 
வ றுகொண்டு நின்றது. விடிக்கபின்பே படைகள்‌ போராட 
கூண்டு கிண்றுன்னமையால்‌ இவர்‌ முன்னதாகவே வெளியேறி 
வவண்டும்‌ எண்று ஒணிச்சார்‌. கச்சையை வரிக்து கட்டி 
ஹா. வச்சிரமுட்டி என்னும்‌ சலசதச்சை இடது கையில்‌ பிடிடன்‌ 
கரா. ௭௬ர௫ுட்டு வாளைக்‌ கையில்‌ எடுத்தார்‌, அர்த ஒரு வான்‌ இவ 
ருக்ரூ ஆயிரம்‌ இன்‌ பலமாயிருக்குது. இளைய அரைச்கிங்கத்தை 
அருகணைக்கார்‌. கம்பி] எண்‌ பின்பு வர்றுவிடு7 தாமதஇத்து கில்‌ 
லாசேே?.. வாள்‌ வீச்சு மோலே படாதபடி எனது இடத விலாப்‌ 
பாக்‌ ம கஸலெொரக் ஆ வருக”? எனன வெளியேே௮றத இன்‌ செனிவுகளை 
உரத்த. அவரும்‌ யாழும்‌ அ௮ஞ்சாமலே கெஞ்சம்‌ அணிக்கு 
கிணருர்‌. சமுதாடு எண்ணு ௦ ஒருவகை ஆயுதம்‌ அவர்‌ கையில்‌ 
(இரும்ம.ஐு... இரவு மூண்று மணிக்கு இருவரும்‌ ஒருமுகமாய்‌ 
வெளியேற மாண்டார்‌. வடக்கு. வாசல்‌ வழியே வெளியே 
பாய்ந்தார்‌. கண்ணயர்ரீது கின்ற சூம்பினிப்‌ படைகள்‌ கடுத்து 
வர்க கொத்து வளைரங்கார்‌. இவர்‌ ௬ரூட்டுவான்‌ கொண்டு 
கம்மி வீடுனார்‌. அடுத்து மூண்டவர்‌ தலைகள்‌ தரையில்‌ உருண்‌ 
டன... கொலைகள்‌ பல விரலந்து நிலைகள்‌ சூலையவே இவர்‌ ௮ 
(ல பாய்ந்று விரைக்க போனார்‌. தம்பி கால்‌ தடுமாறி அயர்‌ 
நார்‌. இவரை அனைவரும்‌ மேல்விழுக்‌்த பிடிச்துக்கொண்டார்‌. 
௯ யில்‌ அகப்பட்ட அவர யாதும்‌ செய்யமுடியாமல்‌ இகைகுது 
கின்றார்‌. வெய்ய விதி வேதனையாய்மூண்டுசோதனையாகின்‌.௰.த. 


அவரறுமடய கிலை அல்கே பரிதாபமாயிருக்கு.து. 


அல்லலடை.க்தபட்டார்‌. அலலக்‌ துயாங்கள்‌ அடர்க்து கிண்‌.றன., 
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விடிஈ்கதம்‌ கோட்டையைச்‌ சோதனை யிட்டாச்‌. யாதொரு 
ஆயுதமும்‌ காணவில்லை. இரவு கேோக்தசண்டையில்‌ இறக்‌ பட்ட 
பிணங்களை அயலே எடுத்துப்‌ புலதத்து விட்டு விரைந்து புறப்ப 
டத்‌ தணிக்சார்‌. ஊமையன்‌ தப்பிப்‌ போய்‌ விட்டானே! எண்று 
வெள்ளையர்‌ ஈல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ கனண்றனார்‌. தம்பி பிடிபட்‌ 
டதை எண்ணி ம௫ழ்ர்கார்‌. கைதியாச்‌ இறை பிடிச்சபடியே 
மிக்க எச்சரிக்கையுடன்‌ இவரை கடத்திக்கொண்டு போனாச்‌. 
கருதிக்‌ கோட்டையை அலடர்கார்‌. அரங்சே யில்‌ ஊற வக்‌ 
கப்பட்டிருந்த பாஞ்சையர்களோடு இவரையும்‌ அடை தீதுவைத்‌ 
காரச்‌. இவரைக்‌ கண்டகம்‌ அவர்‌ எல்லாரும்‌ அழுதனர்‌. 
அவச்களுக்கு இவச அறுதல்‌ கூறினா. ௮ப்பயொழுனு கூ றிது 
தே.ய்மிய மொழிகள்‌ இவர சீரிய மனக்‌ இட்பத்கை வெளிப்‌ 
படுத்தின. (நரம்‌ அரசை இழச்சபோதே ஆருயிரையும்‌ இழச்‌ 
கோம்‌ இறந்து சவோவகதைசேபே நாம நணிக்அு கிற்கிமோம்‌7 சாப்‌ 
படியும்‌ இறக்க வேண்டும்‌? மானம்‌ செட்டு ஈனமாய்‌ இத்தெண்‌ 
னாட்டில்‌ இருப்பத விட. மரியாதையோடு ௮ப்‌ பொண்ணாட்டுக்‌ 
சூப்‌ போய்‌ விடுவது ஈல்லல7? முன்னமே வபோயன்ன கம்‌ ௮ண்ணாத 
நம்மைக்‌ கண்டால்‌ பெரு மகிழ்சி படைவாா?.. அவரை 
உவக்த காண நாம்‌ விரைஈ்து போக வேண்டும்‌? சஎண்பால்‌ ௮ண்‌ 
பால்‌ நீல்கள்‌ கண்ணீர்டுிக்து அழுகிலிர்களே அ௮ண்மிச்‌ சாவகம்‌ 
சூப்‌ பயக்து அல்லை என்பதை ராண சண்ரூ அறிவேன்‌; எழு வற 
வேண்டுமோ அது வரட்டும்‌ எண்ணு உ மு இயோடு அணிச்‌ இருப்‌ 
பதே பாஞ்சை மரபினர்‌ இயல்பு? அதி கண்மை யாண்டும்‌ சூன்‌ 
மூமல்‌ ஈம்மை அடைக்‌ இருக்க வேண்டும்‌.” என இல்கனம்‌ அலி 
வுரைகன்‌ கூறி அவஸர ஆற்றி யரூளினா. இவரது உறுதிமொழி 
கள்‌ அவர்களுக்கு உணர்வு கலங்களை ஊட்டி, கின்றன. இறுஇ 
எய்தியது எண்டு தெரிஈ தம்‌ இவ்‌ வீர மகண்‌ உறுஇ கூரக்து தீர 
மர விறுகொண்டிரு்க௮ வெற்றி கிலையமாய்‌ விளங்கி நின்ற து. 


துரைச்‌ சிங்கத்தை தாக்கியது 
கருதிச்‌ இறையில்‌ இருகாள்‌ இருக்சார்‌. அதன்‌ பின்‌ ௮ல்‌ 
இருக்தவர்‌ எல்லாரையும்‌ பாஞ்சாலஙகுறிச௫இக்குக கொண்டு 
வர்தா. முன்னம்‌ கோட்டையை இடிப்பகற்காக மோல்‌ புறம்‌ 
போட்டிருக்க பிரக்கி மேட்டிலே அதாக்கு மரத்தை கட்டிடணூா. 
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அஸைச௫ங்கக்) கக்‌ கொல்லப்‌ போடுிருர்‌ என்று கேட்டவுடனே 
சாட்டில்‌ உன்ன சனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ சுடித்கார்‌; உயிர்‌ 
பலதகுகுகாரா. சூம்பினி அஇகாரகள்களா அஞ்சு ஒன்‌_றும்‌ செப்ய 
மடி யாதவராய்‌ நெஞ்சம்‌ கலக்கி கெடுச்‌ தயாங்களோடு கிண்ருர்‌. 


சீரும்‌ அிமப்புமாய்‌ வாழ்க்க வர்சத தண்‌ ஊரிண்‌ எதிரே 
சிறுத்த இக கோமகனைக்‌ சூம்பினியார்‌ கொடுமையாக கொல்ல 
மண்ட்து படு பாதகமாய்‌ நீண்டு கின்ற ௪. ஈட்டு மக்கள்‌ 
பாவரும்‌ கோட்டையை கோக்க கோவெண்று வலறினாச்‌. அக்‌ 
கூட்டத்தை வேட்டுகளை எழுப்பி வெருண்டோடச்‌ செய்தனச்‌. 
சட்டாளக்களைக்‌ கட்டாகக்‌ காவல்‌ வைத்கணச்‌. சூம்பினியாரை 
ரஇரத்கவா சூடியோடு அழிச்துயடுவர்‌ எனா இச்‌ சாட்டவர்‌ 
9ிதனிசது தமக்கு ஐஞ்டி ஒடுக்கு அடங்கி ஈடக்க வேண்டும்‌ 
என்ற ஆசையினாலேயே இக்க ரீச வேலையை அவர்‌ கெஞ்சும்‌ 
துணிக்‌. செய்தனர்‌. சாச௪ச்‌ சூழ்ச்இகளை நாட்டில்‌ காட்டினார்‌. 


வீரத்‌ தரைசிங்குகிலகசு வென்லைகத்‌ அரைகள்‌ சேரக்‌ 
கொலை புசியக்‌ கொடுஞ்‌ சூழ்ச்சி செய்து அடு படைகளோடு 
இரத்து கின்றாலும்‌ இக்‌ ரூலம௫ன்‌ யாம்‌ கலக்காமல்‌ ௮இ௫சய 
குபயீரமாய்தி தலை கிமிரக்கேோே. கினமாணன்‌. இவரது கிலைைமையை 
2ே பலமுறையும்‌ கோக்க சேரலரூம்‌ ரெஞ்சம்‌ வியக்கார. 


வேட்டையில்‌ அகப்பட்ட வேள்கைய்‌ புலிக்‌ சூட்டியை 
சவடர்கள்‌ சசூழ்ச்து வியந்து பாரப்புயபோன்‌. வெள்ளையர்கள்‌ 
அண்னறு இவ்‌ வீர மகனைப்‌ பார்தது கின்றனர்‌. இலச்‌ உன்ளம்‌ 
இரவ்லி உரிமை கூர்க்தனர்‌. சேனைக்‌ தலைவன்‌ மாத்திரம்‌ யாதும்‌ 
இபக்காமல்‌ ஏதும்‌ கலங்காமல்‌ தஅடவ்கொண்டு கின்றான்‌. 


பிஉபட்ட தமபி கணப்‌ பேணலர்கை பேணிப்போய்‌ 
முஒபட்ட பாஞ்சைஙகர்‌ முன்கொண்டு கிறு இனச்‌; 
கடிபட்ட புலிக்குருஸளை: கானவர்கோன்‌ கணாமுண்ணே 
அடிபட்டு நின்றுெகென அப்ப இழுன்‌ இவன நின முன. (ச) 


கொல்லவக்‌்க எமன்போலக்‌ கொஇக்கடர்ந்து காபமாம்ப்‌ 
மபால்லாக கோக்கொடவன பெபெசங்கிகினற போதுமிகர்தசி 
செல்லமகண்‌ உள்ளகுமீக சிறிோகேஷணைம்‌ கலங்காமல்‌ 

மமல்லவரு ஈ௩ஸகயோசடுி வீ.றுகொண்முட மீ.மி கினரான்‌. அ), 


ஒக்‌2 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


யாரும்‌ அஞ்சு அயர்கிண்ட அல்லல்‌ கிலையிலும்‌ யாதும்‌ 
தனராமல்‌ இவ்‌ வீர மகன்‌ விறமேலே ஈடு கிண்ற கிலை இவனது 
இவல்பான ரூல வீர நிலைலய உலகம்‌ அறிய உணர்ச்திகின்றது 

கொடிய கொலை புரிய மூடி.வு செய்து வர்த பகசைவச்‌ தம்‌ 
சஎாண்ணதக்தை முனை து முழூ.க்க மூணடா. பொல்லாத விது. 
மூண்டு கின்றலமயால்‌ எல்லாமுடைய மகளும்‌ மாண்டு பேச 
யிண. காட்டு மக்கன்‌ யாவரும்‌ பசிசபிக்க அழ அரதப்‌ பகைக்‌ 
கூட்டம்‌ படு காட்டமாவ விரைந்து பாக்கு வேலை செய்கு து. 


ஈவம்பர்‌ மாதம்‌ முப்பதாம்‌ சேது (80-11-1801) மாலையில்‌ 
தூக்கில்‌ இட உறுதி செய்து எல்லாரையும்‌ ஒருவ்சேகே கொண்டு 
வகு ஞூறித்த இடத்தில்‌ மருங்கே நகிலுகஇிஞா, முதலில்‌ துரைச்‌ 
சிங்கமே தாக்சூ மோடையில்‌ ுணிஈ்து ஏமி கிண்ருரா. **என்னை 
நீவ்கள்‌ யாரும்‌ கொடக்‌ கூடாது? நானே எண்‌ சுழுத்தில்‌ கயி 
௯௮ மாட்டிக்‌ கொள்வேன்‌” எண்று கும்பினிச்‌ சனபதஇிகளை 
கோக்கிக்‌ கூறினார்‌, அாவலதக்‌ சூறிக்து யாதும்‌ கவலாமலன்‌ வீர 
கம்பீரமாய்‌ நிர ௮ இவர்‌ கூறிய மொழிகள்‌ அங்கு கின்ற யாவ 
ருக்சூம்‌ ஆச்சமிய தகை விளைம்சரை. இவருடைய மேேண்டுகோ 
னினபடி யே அவள்‌ ஒதுங்கி கிணமனார்‌.  இவச்‌ மூண்டு விரைக்‌ 
தாசர்‌, இடிச்துயபட்டுன்ளன பாகு சைக கோட்டைமை ஒரு முற 
பார்த்தார்‌. அதன்‌ பின்‌ சென்‌ கீழ்ச்‌ இசையை சகோக்கி முருகா] 
என்று உருகி மொழிர்து உடனே தூக்கில்‌ தலையை மாட்டினார்‌) 
அடிடக்ஒிச்‌ செத்தார்‌. ௮தன்‌ பின்‌ ௮அடுக்து நின்ற இருபத்து சாலு 
பேஸாயும்‌ தூக்கல்‌ இட்டுக்‌ கொண்ருர்‌, அனைவரையும்‌ அபலே 
புதைக்ு ஆவத ஆமைத்தார்‌. இம்சக்‌ கொலையெடுப்புகளைக்‌ 
சூம்பினியின்‌ பெசிய தலையெடுப்புகனாக ௮வர்‌ ௧௫ இப்‌ போனார்‌. 


இளைய தப்பியாகிய இரக்கக்‌ தரைச்இல்கக்கயேே ஊமைதி 
தசை (ய0ு நறை) சானு மசண தலைவர்‌ இலச மாமுககளுறி 
த்திருக்கிண்டனர்‌. பேசமாரமுட்டமும்‌, இனச்‌ தெரியசமையும்‌ 
அவளை மணனந்தடுமாறச்‌ செய்திருக்கிண்டன. அச்கத்‌ தடுமாற்‌ 
த்தால்‌ ௮வருடைய ஸூறிப்புகளில்‌ (1௦௦௦08) இல பிழைகள்‌ 
சகேோரக்அன்னன. ௮ல்‌ காட்டினர்‌ கலால்‌ இம்சாட்டின்‌ இயல்‌ 
மூஜைகலையும்‌ பாரபு கிலைகளையும்‌ பெயா ஒலிகையும்‌ சரியசக அலி 
யாமல்‌ அவர்‌ மயலாய்‌ மயக்கி மாரா வருழபி யிருக்கினறணா, 


20. இறுதி: எய்‌ திய அ 848 


பால்‌ பாண்டியன்‌ எண்ணும்‌ பேரை ஆல்கலை மொழியில்‌ 
அவா 011 நிக்க!” எண இவ்வாறு ரூலிமுது வைக்‌ இருக்கின்‌ 
(ரா. .ஏஒதனை மொழி பெயரப்பவர்‌ பொல்லாப்‌ பாண்டியன்‌ என 
எழத வடுகன்‌ றனர்‌. பாலுக்சூம்‌ சபொல்லாமைகளும்‌ எவ்வளவு 
மீவற்றுமை? இண்ணவசரறு பல பிழைபயாடுகள்‌ கட்ட்‌ பொம்மு 
சரித்துங்களில்‌ நுழைக் இருக்கின்ற. அவ ய்றைக்‌ களைர்அு வர 
லாற்று முறகளை கெறிமுறையே ஓழுக்கு செய்ய வேண்டும்‌. 


பாஞ்சாலங்குறிச்சியின்‌ இரக வீரகரிக்இரம்‌ இக்‌ சரட்டுக்ளு 
உமர கிலைவமானன. வீரம்‌, மானம்‌, சேே௪ ௬ககஇரம்‌, ஆட்டி 
முறை முதலிய மாட்குகளைக்‌ காட்டுயாகச்‌ காட்டிகில்பத. இது 
இசி தெண்ணாட்டில்‌ விளைர்கக அரணும்‌ எர்‌ காட்டுக்ளும்‌ இசை 
களை பூட்டூகசு இசை காசட்டியா யு்னதகு. இரணைப்‌ பணிக கிலையில்‌ 
பபோழம்மி வருவ மபானித சமுகாபதக்குக்கு மிஞளுச்சு கண்மையம்‌. 


அரிய பல சாசனகல்களைக்கொண்டு ரெடில இாசயப்பெற்னு 
பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீரசரித்திரம்‌ முதல்பாகம்‌ மாண்ணச்‌ இக்கிலையத்‌ 
இலிருர்வு வெளிவர தஅள்ள.த. பாஞ்சாலங்குறிச்சி எண்ணும்போரை 
பயாரும்வெண்சே கூ.றரசைகாகெண்மு சூம்‌ பிணியடர்ஞூறிக்கொண்டு 
கின்றார்‌. அரசகாசண்கக்‌ கணசளு-ஈணிலிருக ஓ ஒவ்வூரின பேறை ௮ டி. 
மோடு எற்குது விடவேண்டும்‌ எண்ணு ஆக்கல்‌ ஆட்டுியில்‌ விதக்‌ 
*ப்பட்டிருக்கமையால்‌ அங்கப்‌ பேரால்‌ நூல்‌ வெளியே வாக தும்‌ 
வனக்சூ அசசாங்கக்காரால்‌ இபன ௩ருமேமச என்று பலர்‌ எஇர்‌ 
பாரத இருக்‌ கனர்‌. உரிம யானா இலரூம்‌ சாண்பசல்‌ பிய கொண்டு 
கூவின. எனு வரிணும்‌ சல்லசே எண்று ஐ வரிடம்‌ பதில்கொல்லி 
உன அ௮அஸமாதியா யிரும்கேண்‌, அர்கு நூலைப்‌ பல ௮இகாரிசன்‌ 
பிஸழ காணும்‌ கண மணோடு அருவிப்‌ படிகுகனா. படித்தவர்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ உள்ளம்‌ ௨௫௬௫ சண்பால்‌ ௮ண்பாவப்‌ உரிமை கூர்க்கனரே 
பனி யாரும்‌ பாதாரு மா௮பாடும்‌ கூமுவே யில்லை அரி 
ரலைப்‌ பூகழ்ச்து வச்த கடிகவ்கள்‌ பல. பல. தூல் களையும்‌ ஈண்‌ 
ருக்‌ கறுறுததெனிக்க பெரியவர்‌ ஒளுவர்‌ சேரில்‌ கண்டபொழு.து 
சாண்னை ஆரதி சருழவிக்‌ கெண்டு (உங்கள்‌ வீர சரித்திரத்தைப்‌ 
படித்ததன்‌; உளளம்‌ கரைக்து பதினாறுமுறை கண்ணீர்‌ விட்டு 
அழுதேன்‌”? என்ற அண்று அவர்‌ வாய்‌ விட்டுச்‌ சொன்னது 
இன ௮ம்‌ என்‌ செவியில்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டிருக்கன்‌. ௨.5௦ வேறு 


றில்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


நூல்கள்‌ யாதம்‌ எமுகாக போயினும்‌ இக்க ஒரு , நாலே ௨௮௧௪ 
பேரை கிலைகி.றுக்க வல்லது எண்று ஒருவர்‌ கூறி கின்றார்‌. வசன 
நடையை வியக்கும்‌, வரலாற்று ருஹைகளை உவகலும்‌, யபாவருப 
மஇழ்ர் இருக்கின்‌ றனர்‌, இன்னவாறு எவரும்‌ புகழ்ரச்து பேசற 
அும்படி. அர்‌ ழூல்‌ ருரூசுண்‌ அருளால்‌ வெணிவச்‌ ள்ளது, அருப்‌ 
பாடு பட்டு ஆராய்கறு வெளியிட்ட ௮ சூலிலிருச் து பல சூறிட்‌ 
புகளையும்‌, இல பாடல்களையும்‌ கரவாகக்‌ கவர்ந்து தம்‌ புத்தகவ்ச 
ளுள்‌ இலர்‌ பொத்தி வைதக்‌ ௪ன்ளனணர்‌. கைப்‌ பொருளைக்‌ கன்ன 
மாகக்‌ சுவர்வ௯தக்‌ காட்டிலும்‌ அ௮ளிவுள்‌ செல்வக்தைத்‌ இருடு 
வது பெரிய பிழை, சேர்மையாப்‌ உழைத்து வருவதே எவ்வழ்‌ 
யும்‌ யாருக்கும்‌ நலா,  பிறடுடையகமைக்‌ கரவாகசக்‌ லவவாந்து 
கொள்வ௫ குடுப்பம்‌ ௮சலால்‌ ௮௮ கெடுக தயராகின் றது “நம்‌. 
$கந10ர 15 காமம்க$மம”* 14 யலை அபகரித்து மயலாய்‌ நூல்‌ எழு கவத 
சற்கொவை சம்‌?” சன அமெரிக்க அறிஞரான எமர்சன்‌ இவ்‌ 
வானு கூமியிருக்கிருர்‌. கலைச்‌ சோரம்‌ கொலைச்‌ சோரம்‌ கிறது. 


மலைசீசாசல்‌ வனணம்ாறசலா கி கதனிவழிேோ 
வருவாரை வழி மறிதைப 

பலைச்சோரர்‌ பொருள்சவர்வார்‌ பொல்லாகாச்‌ 
எனப்புகல்வார்‌; புலக்கண இன்‌ றிக்‌ 

கலைசீ சாரம்‌ புருக்துசிலர்‌ களவாரகப 
பிறர்‌ நூலுட்‌ பல கவர்ந்து 

கிலைசிசரம்‌ புரிகிண்‌ ரர்‌ மெெடுஞ்சேசரர்‌ 
இவர்க்குகேர்‌ நிலக்கஇுில்‌ ய-ஈடூர]!" 


என்றதனால்‌ சுலைச்சோரம்‌ ௪வ்வளவு இழிவு என்பது தெளிவாம்‌. 


சோரம்‌ புரியாமல்‌ சோமையேசடு வாழ்வதே யாருக்கும்‌ 
எர்மையாம்‌, அர்தசி ரிய வாழ்வைச்‌ செவ்வையாகப்‌ பெறத்‌ 
தெய்வம்‌ எல்லாருக்சூம்‌ யாண்டும்‌ மல்ல ௮மிவைதக்கரவேண்டும்‌. 


தென்னாட்டு மன்னனான வீரபாண்டியக்‌ கட்டபொம்மு 
வுக்கு இராசகானியாய்‌ இருக்கமையாலு1), அக்தக்‌ கோட்டை 
பின்‌ அரண்‌ வலியே அவருக்குப்‌ பேராற்.மல்‌ ௨ளிக்‌.௪ வந்தமை 
யாலும்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சி என்னும்‌ ஊரின்‌ பேரால்‌ நூல்‌ வெளி 
வாலாயது, வாழ்ர்து வரக்த ஊர்‌ உரிமை ஆழ்ச்த வழமிபாடாயது 


30. இறுதி எய்தியது 546 
பாஞ்சாலன்‌ 


பாஞ்சால்‌ தேசத்து மன்னனான துருபதன்‌ பாரத வீரச்களு 
பைய சம்பக்இ. பாஞ்சாலன்‌ எனக்‌ தேசத்தின்‌ பேராலும்‌ பேச 
பெற்று கின்றான்‌. ௮வனுடைய மகனான துரோப்தையைப்‌ 
பாஞ்சாலி என்பர்‌. விதேக சேசத்து வேர்தன்‌ மகளான சீதை 
வைதேகி என வர்தது போல்‌ துசோபதையும்‌ பாஞ்சாலி என 
வக்தகான்‌. அவளுடைய பதிகளான பரண்டவர்‌ மரபில்‌ வக்கமை 
யால்‌ இக்‌ தெண்ணாட்டு மன்னர்‌ பாண்டியர்‌ என வகர்தசர்‌. பாண்‌ 
டுவின்‌ வழியில்‌ வர்தவர்‌ என ஈண்டிய காரணம்‌ இசைக்கு கின்‌ 
றத. அவர்‌ ஆண்டமையால்‌ பாண்டி சாடு என இத்‌ தேசமும்‌ 
பேசப்‌ பெற்றது. அந்தச்‌ ௪ர்இரசூல மண்ணரிடமிரும்‌.து ௮ர௬ரி 
மையைப்‌ பெற்றலமமயாலும்‌, சம்முடைய முன்னோருன்‌ பாஞ்‌ 
சாலன்‌ என ஒரு தலைவன்‌ தலை இறக்க இருச்தமையாதம்‌ தசம்‌ 
புதிதாய்‌ ௮மைத்த ஊருக்குப்‌ பாஞ்சாலன்குறிச்சி எனப்‌ ழமை 
யின்‌ கிழமை தழுவி வாஞ்சையோடு இவர பெயர்‌ வைச்சனர்‌. 
அது பின்பு பாஞ்சாலங்குறிச்சி என வழக்கப்பட்டது. இர்த மர 
பினருள்‌ தலைமையான பெண்‌ சூழர்தைக்குப்‌ பாஞ்சாலி என்று 
பெயகசிடுவத இன்றும்‌ வழக்கமாயுள்ள. ௮. பரம்பரை வழக்கம்‌ 
வழி முழையே உரம்‌ பெற்றுச்‌ தொடர்க்து நடக்து வருகிறது. 

இகச்ககைய பழமையான உரிமையோடு பெருமை பெல்‌ 
அுளன்னமையால்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திம்‌ என அவ்வூரின்‌ 
பேசை மருவி இவ்வீரர்‌ வரலாறு சீருடன்‌ பாரிய வர்துனள்ளது. 


காட்டு மக்களுக்குக்‌ கட்டபொம்மு மேல்‌ உள்ள வாஞ்சை 
யால்‌ ௮வர்‌ பெயரால்‌ காடகக்களும்‌ சித்திரங்களும்‌ வெளியி. 
விழகினை றனர்‌. ௮வ்‌ விழைவில்‌ பிழைகள்‌ பெருக வருகின்‌ றன. 
இறந்த எேவிய சரித்தரவ்கள்‌ இருந்திய முறையில்‌ உண்மையாய்‌ 
வெளி வர வேண்டும்‌. பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீரர்களுடைய வாலாறு 
இத்‌ தேசத்தின்‌ சிறந்த வீரச்‌ சேல்வம்‌ .ஐஒகலால்‌ ௮து சீர்மை 
எகையாமல்‌ நீர்மை சூன்றாமல்‌ சேரமையோடு என்றும்‌ சின்று 
நிலவ வேண்டும்‌. மான வீரங்களில்‌ தலை ச.றச்து நின்று அயல்‌ 
கரட்டாரோடு ஆஇனவரையும்‌ போசாடி அரகரிமையை இழக்க 
போனாலும்‌ இம்‌ மன்னர்‌ சுரிதகம்‌ எண்றும்‌ தலைமையான கிலைமை 
யில்‌ வீர சோதியாய்ப்‌ பாரெல்கும்‌ பேரொளி வி௫ியுன்ள௮ஃ 

கீ 


ஸை: 


30 பாஞ்சாலவைகசூ மிச்ச லீ சரித்திரம்‌ 


தம்பி துசைச௫ங்கம்‌ தான்‌ சூம்பினியார்‌ ௯சுயில்‌ அகப்‌ 
பட்டு மாண்டார்‌. ஊமைத்துரை எவரிடமும்‌ பிடியடவேே இல்லை. 


இவரும்‌ எதிரிகளிடம்‌ இக்க இறா்தார்‌ என்பு பெருக்தவமு. 


இவர்‌ மாறைர்‌இருர்லு வர்த திருமயம்‌ கோட்டையும்‌ 
திண்டுக்கல்‌ மலையும்‌ இவரது ௪சிதச்‌ சான்றுகக இன்றும்‌ தெனி 
வாய்க்‌ காட்டிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன, கமுதியில்‌ இவர்‌ தககி 
யிருந்த கிலைவக்தை ஊமையன்‌ கோட்டை என இன்றும்‌ உரிமை 
வோடு உரைத்துப்‌ பெருமமயாகப்‌ பேடு வருகின்‌ ஓனா. 


இக்க அருமைச்‌ சரிக்‌இரஜ்தைத்‌ தங்கள்‌ சணியுளிகாமச்‌ சொகு 
௧௪௯ இக்‌ சாட்டு மக்கள்‌ யாண்டும்‌ ஈன்ளு பேணி வருண்‌ ணைச்‌. 
வஸ்‌ பண்பாடுகளை இச சசிகம்‌ ஈண்போடு காட்டிலவருகின ற.ஓ. 


இந்தியரின்‌ கடைமை 


இமயம்‌ முகல்‌ சூமரசி வஸாயும்‌ யபாதொரு எ௫இாப்பும்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ இச்தியா முழுவதையும்‌ குவர்க்று களித்து வநகத ஆக்கிலே 
யலை இதக்‌ தெண்ணாட்டு வீரனான பசஞ்சாலைசூமிசகி மண்னன்‌ 
சேரே எதிர்த்து கிண்ணு, **அர்கிய சாட்டாஸா இங்மக அஇகார 
நிலையில்‌ கால்‌ காட்ட ஒட்டேன்‌? மேல்‌ காட்டார்‌ மேல்‌ சாட்ட 
மசக ஈண்டு நுலழவலு மால்‌ சாட்டமே? வெள்ளனையமே வெளியே 
போப்‌ விடுவ்கன்‌”” ஐண்ணறு மண்டு பொருவ மாண்டு போன 
அரன்‌ ம௫மைச்‌ சரிதநிரம்‌ இல? இர்க வீரசரிகக்தை இர்இயச்‌ 
சாவ்வளனவு சொர்க உரிமையோடு பேபேணார்‌ வரசேண்டும்‌] என்‌ 
பஅ இத்தனை செய்னு எர்த வழியும்‌ நண்ரூ செனியத தக்கு. 


இக்கசட்டை முணணாள்‌/ல _உணடுவஈ க 
மன்னவர்கள்‌ இகல்மீக்‌ மிகசண்டு 
குந்காம்டம வெரியாமல்‌ தவறுபல 
புரிக்ககனால்‌ களர்ந்து மிெரொந்து 
முந்காட்டு வேக்கர்களும்‌ முடியிழக்‌ து 
மூடிவானார்‌ முடிவில்‌ ஈசு 
சந்காட்டேோர இருந்துவந்த அயலவர்‌ கம்‌ 
கைவகசமா யிசளைந்த தம்மஎ, (2) 


பண்டங்கள்‌ எதிர்மாம௰றிப்‌ பாடுபட்டுப்‌ 
பிழைக்கவே பரிக்து நாடின்‌ 
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அண்டங்கள்‌ பலகைடந்து கா குலுடண்‌ 
வம்கவர்ரன்‌ கரலப்‌ பேசக்கில்‌ 
உ பப்பசமைய 1 துெ று குனி அரசர்‌ 
அவே குமழுகில கேர்ந்கார்‌ 
குண்டங்கள்‌ இட்டுமே ககேசமக்கள்‌ 
அஒமைகளாய்கு கேர்க்தார்‌ அம்மச. (9) 


பிீவ௰்ஙமொழி உள்ளேற வெள்ளையர்கள்‌ 
மிீமலேற வீரம்‌ குன்றி 
॥ஈ௰்‌.றுமொழி ஒன்றேனும்‌ வாய்்‌இறக்து 
கூடருரமல்‌ மசனம்‌ செஃ்டுப்‌ 
பாற்‌.றுமெசழி மாளராம்‌ எவவழியும்‌ 
புலைபேசிப்‌ புண்மை மண்டி 
வும்.று௬மை சமந்துமே எங்கணு?ம 
வெங்கயமை ஏற கேர்க்கார்‌. (3). 


பாஞ்சாலங்‌ கு.ஙிச்சிமன்னன்‌ ஒருவனே 
பணியாமல்‌ பகைக்‌ இதுதிர்க்து 
இனாசாலி விளைகண்றடு இருவுணடிய 
இக்காட்டில்‌ ௧௪ ஆட்சி 
ஈசஞ்சாக கேர்ந்காாலும்‌ அசலாரரை 
அரசிங்கே ஈட்டி ஒட்டேண்‌ 
(்பயாஞ்சசக கேரா இர்‌! எணன்டுறுதிரே 
முரசறைந்து பொருகான்‌ அன்ற. (4) 


டக குகைய எுலவீரண்‌ இக்காட்டு 
மசனதுததை ஆண்மை ஆக 
சக்கதகைம கிலைகளிலும்‌ சஇர்விள க்கி 
மு. இர்போரை ஏன்னு செய்காண்‌ 
ஒ.கு,௧௬௭ நலங்கருகு உள்காட்டில்‌ 
சிலகமவர்‌ உளவு கூறி 
வைக்ககஇ புரிமவே வகருகுகுழு 
வென்றர௫சய்‌ வளர்ச்‌,கு கம்மச/ (4) 


புண்ணிமக்‌்இன்‌ விளை கிலமாய்ப பேோதகுதகு்தஇண்‌ 
புசலி௨மாய்ப்‌ புனிகு மான 

சண்ணியத்தஇன்‌ உறைவிடமாய்கி லைஞ்சன 
கலை மாய்க்‌ சனிந்து எக்காடும்‌ 


டக்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


எண்ணிஎ௪துர்‌ கொழகின்ற இக்இயகாடு 
அமயலாட்சி இயல்பால்‌ நைந்து 
இண்ணியநல்‌ ஒளியிழக்து ேதேசழிக்து 
நின்றுளசேே கெளிவ கெண்ட (6) 
(இக்தியக காய்‌ நிலை] 
என்று இன்னவசறு கண்ணீர்‌ மல்கி எண்ணி யுணர வுரிக 
கண்ணிய சரிச்இரமாய்‌ இச்‌ நூல்‌ கண்ணியுள்ள ௪. பாஞ்சை வீரா 
அர்கிய காட்டாரை அ௮அடலாண்மையோடு எதிர்த்து கின்ற 
கெடுக்காலமாயக்‌ கடும்‌ போர்‌ புரிந்து முடிவில்‌ ௮ர௬ மூ.கலிஉ 
உரிமைகள்‌ யாவும்‌ இழந்து பரிதாபமாய்‌ அழிச்சு போயுன்ன 
னர்‌. அர்த அழிவில்‌ முனண்னவனணானை மன்னவன்‌ மாண்டு இரண்டு 
ஆண்டுகள்‌ ஆயின. பின்னவச்‌ இருவருள்‌ இளைய தம்பி இக்கு 
அழியகேச்க்காண்‌. வீர இனவல்‌ அழிவு வெய்யபரிவசய்‌ கிண்‌ ௰.து. 


துரைச்சிங்கம்‌ இறக்கும்‌ பொழுது இவருக்கு வயது இரு 
பத்தொன்று. இருபது முடிஈ்து இருப்ச்கோராவது வயதஇல்‌ 
நான்கு மாதங்கள்‌ நடந்திருக்கின்றன. 17 வறு வயதில்‌ இவ 
ருக்குக கலியாணம்‌ அயது. ஒரு பெண்குழர்தை மாத்திரம்‌ 
பி.றந்இருக்க.த. ஞானமுத்தம்மாள்‌ என்னும்‌ இவருடைய மனைவி 
பாஞ்சைக்‌ கோட்டை சூம்பினியார்‌ கையில்‌ பிடிபட்டபொழு.து 
அல்கேயே ௮றநதப்‌ பாதல்‌ இறந்து போனான்‌! இவரது பிறப்‌ 
பும்‌ இருப்பும்‌ சிறப்பும்‌ ௮௮.ப்‌ போருக்கே உரிமையாய்‌ கின்‌ றன, 

பிறந்தது 12-7-1781, இறந்தது 30-11-1801, 


இரச இருபத்தொரு வயதில்‌ பாளையங்கோட்டைச்‌ இறை 
யிலும்‌, பாஞ்சைப்‌ போரிலும்‌ துரைச்சிங்கம்‌ அடைர்குன்ள 
அல்லல்கள்‌ ௮னவிடலரியன. நல்ல தீரர்‌, யாண்டும்‌ அஞ்சா 
கெஞ்சா. முன்னவச்‌ இருவரிடமும்‌ மன்னிய ௮ணன்புடணன்‌ மரி 
யாகையாய்‌ ஒழுகி வரதார்‌. ஊமைத்துரை போல்‌ இவரும்‌ 
௪,மி.அ கொன்னிப்‌ பேசுவார்‌. வயதில்‌ இளையவரா யிருக்ஐம்‌ வீர 
பாரரக்இாரமவ்களில்‌ இவர்‌ தலை இறந்து விளங்கி கின்ற பெரிய 
அதசயமாயுன்னது. எவரும்‌ வியக்து புகழ இவருடைய அருக 
இமலாண்மைகனள்‌ உயர்ச்இருகிகின்றன. கரணம்‌ யரவும்‌ குலம்‌ 
சூம்‌ மரண வேளையிலும்‌ இவர்‌ மனவ்‌ கலங்காமல்‌ இருக்கன்‌ 
ளசச்‌. விரர்களுடைய மனகிலை யாரையும்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்கி௰௫. 


50. இறுதி எய்‌ இயது ஆ 


தூக்கில்‌ வி இவர்‌ இறக்சூம்‌ பொழுது பாதகொரு கவலையு 
மின்றி ௮தி கம்பீரமாய்‌ கிண்றுதகை கினைக்அ ஆங்கிலேயரும்‌ ௮.இ 
௪யித்து விய கணா, அரிய இ மொழிகள்‌ விளைச்‌இருக்விண்‌ றன, 

தளபதியின்‌ வாய்‌ மொழி 

இவர்‌ மாண்ட கிலைமையைக்‌ ஞறிதசு ஜெணாரல்‌ வெல்ஷ்‌ 
((3௦௦௰௧1 நிவ) துரை மறுக எருஇ யுன்னாசார. அக்‌ ஸூறிப்பு 
ஒண்ணு ஈண்டு ௮வ௫வம்‌ அ௮லிய வுரியலு, அவலே வருகிற று, 

41] ௭௯௨ ஒற்‌ 1கரந்‌ ௦௦7060 %0 ஜாக௦கு க ஐ௨110௭௨, 3 காகப்‌ நீடா 
11% று ௦கந்‌ பெந்கர்பங்கறமறங்கும்‌ கம்‌ ஐயபாககம்‌ ஐகரந்றர்டக்க்கறடி,”? (2. 174.) 

:லிதம்‌ தன்னலம்‌ கரூகாச பரி௬க்சபமாசன சகேசாயிமானன்‌ 
இன்‌ பெரிய வெகு ॥தஇயான அரிய பிஸயயவேேடு அதாக்ஞு மரத்‌ 
இல்‌ அவர்‌ மாணடு பட்டார்‌.” எண இன்படி ஒரு வென்சைக்‌ 
துரை சருழதியிருக்கலால்‌ இவாஅ உன்னத இறலையும்‌ உண்மை 
நிலைகளையும்‌ காம்‌ ஓரக்‌ அ உணாக்து உருகி கிறல்கிமோம்‌. இரத்த 
ஆங்கில வாசகத்தில்‌ ௮மைக்துன்ன உண்மையான உயிர்‌ உணர்ச்‌ 
இகனை ஊண்றி கோக்க ஓராறு இக்நிக்க வேண்டும்‌. பகைவர்‌ 
வாயிலிருக்து வச்துளன்ளன தகவஸா அரிய பெரிய ம௫ஸமயுடையது. 

கரட்டூண்‌ மாணதகளைக்‌ காப்பாற்றமிச்‌ சுதர்தாரக்கதை கிலை 
கிக்கே அ்ட்ு செரிய அரசையும்‌ மிய உயிர்களையும்‌ பாசஞ 
௯௪ மன்னர்‌ இழச்தஇருக்கிரார்‌ எனண்பசகை இக்சள்‌ சீவிய சரித்இரச்‌ 
இல்‌ இடஙவ்கன்‌ கோனும்‌ தெளிவாக மரம்‌ உணர்ுது வருஒரேோம்‌. 

பிறக்க காட்டின்‌ பெருமைக்காகவே இச்சு _௮ர௬௯ இறக்‌ 
சபபோயிருகத்தகலால்‌ இக காட்டு மக்கன்‌ இண்றும்‌ உரிமையோடு 
இதனைப்‌ புகழ்க்‌ த மீ யா று.றி வருகின்‌ றுணர்‌. பாஞ்சை எணருரல்‌ 
யாவரும்‌ வாஞ்சைபுிவது வழக்கமாயுன்காது. இவ்ஷூர்‌ இரூகெல்‌ 
வேலி எல்லையில்‌ இருச்தாலும்‌ எல்லா ஜில்லா வா௫கனிட௨யமம்‌ 
இக்கு அண்புிமை அ௮இ௫யகிலையில்‌ ஓங்கி ஒளி புரிக்.து கிற்கின்‌ ௪௮: 

ஊமைத்துரை நிலை 

இருமயத் இலிருந்து அன்று தப்புப்‌ போனா ஊஸமதக்ுஸர 
சிறுமலையில்‌ போய்ச்‌ சேரக்கார்‌ பின்பு திண்டுக்கல்‌ வக்தசச்‌. 
அக்சே மலை மேலுள்ள சூகைககில்‌ மறுக்‌ இருமக்காச. ௮ கண்‌ 
(ணெ சருணிமலைக்குப்‌ போயினர்‌ ஐயவபொருன வருச... 27 


௨0௦0 பாஞ்சாலங்குூறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


நிலை பலவகையிலும்‌ அவலமாய்‌ கின்று. பிரிர்து பட்ட தம்பி 
ஹய நினைக்‌ ஐ பெருக ஓயாம க்சசம்‌. இளணையவணறுகளு எ ன்ன 
கேர்க்ததோ? எண்று உனம்‌ மிகு உளைங்கார்‌, அல்கேயே மூண்டு 
பொருவு கற்டிை மீணடு வரும்பாடு. வப்யபாறனும்‌ அனனைது 
மரண்டு போகாமலும்‌ ஈண்டு வர்‌ இருப்பது இழிே எண்று 
சாண்ணி வருந்தஇனார்‌. அிதுபான்வன்‌. பவலங்களாப்‌ எழுற்கன. 
கவலைகள்‌ விலைக்கண,. ஆலை நிலைகளில்‌ அலமம்று உழச்சார்‌. 
சின்னபெபொம்மு வந்தது 

இவர்‌ மலையில்‌ ௦ஸ.௰ர்‌ இருக்கும்‌ உளக நிலை கெரிரசி த சின்ன 
போம்மு எண்பவர்‌ வுக்கே வர்றார்‌. இவைகல்‌ கண்டார்‌. நிலைமை 
ஸய கோக்கு கெஞ்சுரூி .வழுகார்‌? தலைம ௯௬ வபயோயதே] 
சன்று சவின்து மறுஇனாள்‌. வரைத்‌ சதே௰்மியிராக்்‌இ யாவும்‌ விசா 
சித்தாச. சகிகழ்ர்கசை அவர்‌ மெலழ்ந்த உரைத்தார்‌. தம்‌.யி 
இதச்குபட்டான்‌ எண்று வேட்டதம்‌ வரி அ! எண்று அலறி 
உள்ளம்‌ அடித்து உயிர்‌ பறுனீல அருகர்‌. வ௱லும்‌ அஞ்சாத 
கெஞ்சுசான இவா அழ்பிைவை ரி ட்பா (8 அது ஆர்க்‌ ற அருன்‌ இ சொல்ல 
முடியாக சோகமாய்‌ எல்லை மீறி நின்றுமு. அசகசோதர வாஞ்சை 
கெசடிய ஓயரமாய்‌ உயிஸான்‌ சூறையாடி ப. யான்‌ காங்க 
மசட்டாமல்நுடி தி அப்‌ புலம்பினா்‌,சோகல்கள்்‌ வேச மாநீண் டன. 


உருகி அழுத்து 


கும்பி மாண்டூணண்‌ எனுிமச.தி செவியினில்‌ விழுமுண்‌ 
வெம்பு சகண்ணாகீர்‌ விரிகிலம்‌ விழுற்குது?; விழுந்து 

தும்பி பட்டிசோர்‌ அுடிப்பென கி துஉக்கவண்‌ பகதைக் கான்‌; 
கம்பி பட்டதை நசவினால்‌ ஈவில்‌ இங்‌ கெவனே7 [ 4) 


துடி.குது நின்றவன்‌ துஊிக்துப்போய்ப்‌ பகைவரை இண்னே 
முட.கிதும்‌ னண்டுறழும்‌) முடிவினில்‌ முடிம்குகை முன்னும்‌) 
மடித்து வாயிகழ்‌ கடி.கு.இடும்‌? மருவிய பதியை 

அடுக கடுக ௧௧௧ சழலெழக்‌ கரு இகின்‌ றயரும்‌, (௫) 


மகண்டி ரைப்பெருங்‌ கடலென க்‌ தெவ்வர்கள்‌. இரண்டு 
மணி பிண றமர்‌ புரியிணும்‌ மறவிவு துயிரை 

உண்டு பேசவலென அுருப்பிணும்‌ உளவ்‌ கலங்கா 
இண்டி௰௰ம்‌ பெருஞ்‌ சேவகன்‌ ஆவலிக்‌ கழு னன்‌, (௮) 


ுூியமின7/ என குரும்பெறம்‌ அணைனனாய்‌ அமைக்க 

மய்யனே உனை வெம்பசை யிடங்கொடுக்‌ கந்தர 

(ிிவய்ய னேணன்னெளி வர்கது வினையினால்‌ அன்றோ? 

உடய்பி வேசஇன? உயிருஉன்‌ அழுவதஇங்‌ கூரவேசய்‌/ (4) 

உற உணன்வயது இருபகெகொன்்‌ ரூகுமுன்‌ உலகை 

புதற்னு ரீ.க.துயிர்‌ முகர்கனை முகிவிலா கெெ.தர்க்க 

பற்ற லசர்படைக்‌ சகட௨வலினை வடவையின்‌ உண்ட 

மிவறறி வீரகசான்‌ வினளிகிலா இருப்படு கன்‌ வினைமமேே., (2) 

ஆண்டு முப்பது வள கனும்‌ பருவ.க்ைதகை அடைக்சதேகேன்‌; 

மூண்ட போர்டுகசனறும்‌ முனைமுகம்‌ புகுந்தடல்‌ புரிந்தும்‌ 

மாணடு போகிலேன்‌; மாண்டுமீ பேசனனண க அடிக்கும்‌ 

ஈண்டு நிற்கின்றேன்‌ இருகிலம்‌ ஆள வேச ஐ.யச௪/ (8] 
(வீர பர்ண்டி௰ம்‌) 


ம்பி மாண்டு போனான்‌ என்பதைக்‌ கேட்டதும்‌ ஊமைத்‌ 
ம்க்ர இங்கனம்‌ உள்ளம்‌ அடித்து உயிர்‌ பதைத்துச்‌ சோகித்து 
அருஇருகச்கலால்‌ ௮வர்‌ மேல்‌ இவர்‌ கொண்டுன்ன அன்புரிமை 
களும்‌ தரவ கிலைளும்‌ அறியலாகும்‌. எவ்வழியும்‌ கலக்காத 
கெஞ்சும்‌. இங்கே சுலவ்கிக்‌ சரைர்திருக்கிறது. உடனிருச்சு 
உடன்‌ உண்டு உடண்‌ உலாவி இன்மை தொடக்கி அருகே 
॥ரிருக்‌ து வரகவர்‌ அலைல்‌ அவாது ரூண நீர்மைகள்‌ உள்ளத்தை 
உருக்டியுன்னன., அவருடைய அரும்திறலாண்மைகளை கினைக்து 
கினைச் து செஞ்சும்‌ செக்குருனார்‌. ஆல்முமை மீதார்க்து மீண்‌ 
டும்சீண்ட அபயேசடு கிலைஞுலை* து ௮வலமாய்ப்புலம்ப சோக்தார்‌. 


இக்கெலாம்‌ உவென்மு இறல்விசபன்‌ 
இருமைக்தர்‌ எனத்‌ இகழ்க்து 
மிக்க ர௬ுடனமூவச்‌ மேவிகின்‌ மம்‌. 
மேதக்க முன்மனோன்‌ அன்னே 
தக்கதுணை மச்திரிவயொன்‌ மில்லாத 
தாழ்வினால்‌ காழ்ச்து பட்டான்‌; 
ஒக்கவுனை இன றிழர்சேன்‌ ஒருவன்‌ சான்‌: 
கின்றிதிக்திக்‌ குழல்கனெ மேனே! (1) 


அண்ணா! என்று எனை அழைக்கும்‌ ஆர்வசிசொல்‌ 
இனிஎ௫்சகே ஆர்ச்‌ கேட்பேன்‌? 


559 பாஞ்சாலங்கு றிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


ச௪ணணாசெல்‌ லாம்நடுக்க ஈண்ணுசமச 
பூமியிடை கண்ணி எலி 
விண்ணோரும்‌ வியர்‌ இடரீ விகாயாடும்‌ 
விறலினிவே வெங்கே காண்பேன்‌? 
கண்ணான தம்பியுனைக்‌ கையகண்றும்‌ 
மெய்யமாச்‌.௫ கலுழ்கின்‌ மேனே. (2) 


வஸரச௫ிங்கம மதமமேறி வனகசேகோபத்‌ 
துடன்மயணடி வரக போனம்‌ 
கிரைசங்கே மாண்டதென்‌ சகேர்குண்டு 
பொருததிக்து கிருபர்‌ எல்லாம்‌ 
தரைச்சிங்கம்‌ இதுவெனவே தாளரிகொண் 
டாளரிபோல்‌ தழைத்திருக்த 
துரைச்சிஙக்கமே! உண்ணக்‌ கொடரர்து சான்‌ 
வருன்‌ேன்‌ அணைவ னனமேோ. (2) 


கின றகிலை பிரியாமல்‌ கிலையாககதி 
இருககரில்‌ கிலு கிண்ருல்‌ 

துன்டிவரு பகைவரெலாம்‌ அகன்‌ படவே 
தொகலைதைதமிக்கக்‌ கொலையா கென்றும்‌ 

வெண்றியுடன்‌ விளவ்‌கிற்பேன்‌ விதிரூண்ட 
வெம்புசையால்‌ வெளியே வக்.து 

கன்று தய ரூடையனாய்க கழிகின்டேண்‌ 
நீயும்எனைக்‌ கழிச்கா யந்தோ]| (4) 


வானள்வலிம்பாயப்‌ வேல்வவியோப்‌ வண்பரியச 
இகன்‌ வலிமீபாய மருவி கின்று 

ஆள்வலிபோய்க்‌ கேளன்வலிபோய்‌ ௮டுபகைவர்‌ 
கொடுவிரகால்‌ அ௮ல்லற்பட்டு 

மான்வலியாய்‌ கின்றாலும்‌ மண்ணியவுணன்‌ 
தணைகினைச்தே மஒழ்க ிருக்தேணன்‌ 

தகோள்வலியாய்‌ கின்‌௰என்றன்‌ துணையேஇன்‌ 
அனையிழர்தேன்‌ தொலைந்தே னெல்லாம்‌. (8) 


கில்லெடுத்அு ரீ கின்றால்‌ வி.௰ல்விசுயணன்‌ 
இவன்‌ என்பார்‌) வேல்கைக்‌ கொண்டு 


80. இறுஇ எய்‌ தியது 558 


(முல்வெடுதகி.கஐ வச்சனை யேல்‌ ருரு 
சனே என்பார்‌? வசனள்‌ க வஏக்இ 
வல்லெடுதக்த கனம்புஞுர்கால்‌ வாளபிம 
னே என்பார்‌? வான” அ௮ர்தேச 
கல்லெடுதக்கத மணப்‌ பகைவர்‌ ஸகையகரங்பட்‌ 
உரையே கருமம்‌ எண்ணே! (6) 


வப முற கணை யாவே பிரிச்இிழக்‌ க 
வன எனைப்‌ பின்கொடார்ச்‌ இன்‌ 
சரூறுற தனை பாவெண்றும்‌ ஒரூவசமல்‌ 
உறுதி செப்.கள்‌ ரக கின்று 
.ல்‌றமு௮ு ஞூல2ஃ கொழுச்கே[ கேசமகனே! 
மசமனே! கொடிவேணன்‌ உண்டை 
இலறனழகர்கேன்‌, இனியி்க உலகமெலாம்‌ 
எய்திறணுமெணன்‌ இழவே அரே? (4) 
(வீர பாண்டியம்‌) 


உழுவலணனை புடைய தம்பியை நினைக இன்னவாறு பன்‌ 
வரிப்‌ பூலம்பிப்‌ பரிதயித்கு கின்றுவா்‌ இஇுதியில்‌ தண்ணுடைய 
உயிமா மாய்திதுக்‌ கொள்ளத்‌ அணிமசசசர்‌. அடுதிது கிண்ட 
னனபொம்மு தடுத்தி கி.௮த்த ஆமிமியருளினா. .ஐண்னு சிமிது 
ஆ யிருந்தார்‌. மறு கசன்‌ இரவு பெரிதும்‌ ௦ அஇஷர்‌. சேர்ச்‌ 
வாண இமைகளை கினை௱க்து கெளுசும்‌ சூலைர்கார்‌. கெடிடலு 
வண்டு, கொடிய துவரம்‌ அவருடைய உள்ளத்தை உருகி 
உம்/ணைர வாட்டிணமையால்‌. அல்லல்‌ எர அல்ற மாட்டாமல்‌ 
பேனும்‌ மேலும்‌ அவல்மாய்க்‌ லலுழ்ந்து ௮மைம்து புலம்பினார்‌. 


மாடிமுற்னு நகரிழக்து நலமிழக்து கூலமிழக்து 

டி மது களையிழந்து பேரிழக்து பெருவிரப்‌ 

[/( முற து பகுமிழந்து பற்மிரின௰ அணையிழந்து 

வா டுழக்து படுகன றன்‌ ச௪இயிழக்து கழிகனை ன்‌. (ம 


ாரஷூவக்கு போர்கள்‌ (கெசனும்‌ மசற்றலர்மண்‌ ணாகிவிழதக்‌ 
அைகறல்கொண்டடலேறிச்‌ சிலகமெனக்‌ இசைகள்‌ எங்கும்‌ 
பபாரைரடிருக்து கார துதுயங்கோகோ கசூலைக்இந்த நிலைமலையில்‌ 
முமாடியா யுறைந்துருக்க ஊழ்வினைமயொன்‌ மிருக்துளதே, (2. 
ஆக 


56% பாஞ்சாலங்சூறிசி வீச சரித்திரம்‌ 


கரியூர்க்து பரியூர்ற்து காவலர்‌அன்‌ புடஉ.ஸூழ 

அரிமயேறண்‌ நகிருக்கசரானண அசசிழந்து பழமியூர்க் து 

நானா இ யிலடசூழ நண ைியில்சேசே வரைந்வுன்ணேண்‌ 

சரியே று கஇவினையின்‌ இயல்பிருஈ ௪ வ௱டறெண்டணே/ (2 


சாண்னேயிவ வலகதிஃலை ஊண மிகவம்‌ வணங்கு இகழ்க்று 

கனனேய முடணங்கே நண்ணிணனவன்‌ கனவை கோக்‌இத்‌ 
துன்ணுககொலைப்‌ பதிகீரக ெசொஸ்காகிப்‌ பஇயடக்து 
மனனுகங்கை யாகூ வர மனங்துிய்‌்‌ சண ல கவிணால்‌; (4 


உண்ணுடைய ஊரர்ல்ளுகி ப்டிெொரு குது ரிபாவ்வாழ்‌ ர? 
சன்ணுடைய கிலையபொண்ணும்‌ பார்க்கு இறும்பற் க; 
மனனுடைய மாபுடையேண மாகுவம்பேபாய்சீ செய்்‌கண்டுறண்‌; 
மின்னுைமய வேலனணருள்‌ மேவுமென்‌ வியைகொடுக்காண்‌ 
| வீ சபண்‌ ஓடம்‌ 

உஸமைதீதுரையினுைய அபர விலைகளை யூ உள்ளான்‌ கொப்பு 
கசாயும்‌ உரைகள்‌ மீதச_துமல்‌ கண்டு உன்‌ வடம்‌. இமிரும்‌. சும்யி 
இ.௰க்தபின்பு எல்லாம்‌ எண்பவ்களாப்க கொடர்ம்‌. ஐ சோண் றின, 


கரஈசியை நகினைந்தது 


உமரை வெலுத்து நிண்டு இவர்‌ உலறைத்மை புவன்‌ அஸ்‌ 
செசெண்‌ இனை ிகசாக்க றல்‌ ௩௨... இக்சை கொொல்டிகு காரனிபு ப இல்ளுப்‌ 
வபோக வேண்டும்‌ எண்ணு வரு இது ணில்‌ உர்‌... இமா தூனிை 
உ௱ி்மையானரிட.ம்‌ பப ப 1: ஜீ நர ஆ அர்ககி்புத ர உடன்‌ வப்து க அரி அறு 
/௦_று அழுதார்‌. அரி ண்மை பத குயிக்‌ ம வீழ்‌ ம்ம்‌. வடிவளாகள 
கூமினார. (இணி என்னோடு பாமரனும்‌ ொடரின்‌ மள பெரிய 
இன்னலாசம்‌7? தணிமயேயேகாண்‌ சாண்‌ போகவேண்டும்‌? எணக்கு 
ஆமுகதச்கெய்வம்‌ தணையண்டு? வேறொரு ஆணை வேண்டியதே 
மில்லை? எனத கிலமையை பாரி௨.யம்‌ சொல்லவேண்ட௪ம்‌7 
நீவ்கள்‌ போயருளுங்கள்‌ ” எண இவ்வாறு உரிய போடு தேல்‌.யி 
அவஸரப்‌ போக்கிலிட்டு இவர்‌ உா௫யை சோக்கி நடங்து போயி 
ஞா. பல தலவவணிலும்‌ நமர்‌ கனு உலக நிலைக்‌ ஓாச்னு 
உணர்ச்து முடிவில்‌ காரி ககர அஸ்கா. சுசனுடைய 
இனிய கியைமாய்தி கேசுமினாச்இ.ரு௮ அர்க்‌ இவ்விய பஇயைக்‌ 
கண்ட.கம்‌ உள்ளக்‌ கவலை டுபல்லசம்‌ ஓஹிச்து ஓவர்‌ உ௨வஸகு 
மீக்கூர்ச்தார்‌. பரமனை நினைக்‌ த உரிமையடண்‌ உருகிச்தொழுதார்‌. 


50. இறுதி எய்‌ இயது 255 
இமயம்‌ சார்ந்தது 

புண்ணியக்கலர்‌ என உலகைம்‌ எண்ணிப்‌ போற்றும்‌ காசிப்‌ 
பயில்‌ நாளும்‌ உல்கை நீராடி, வி௬வகாதரைக்‌ தரி௫ிக்து வர்கார்‌. 
ல நான்‌ ,அன்ளுத்‌ கல்கி இருர்தார்‌; பின்பு இமயமலையை 
அலஸைடச்கார்‌. அவ்கே சவயோஇகளைக்‌ கண்டார்‌. உவகைமிகி 
கொண்டார்‌. அ௮அவசூடைய ஞான பேசதனைகளைக்‌ கேட்டா. 
உலக மிலையை மறக்தாச்‌. றவு கெறியை மருவிஞர்‌,. 

அப்பொழு க இவருக்கு வயது ஒப்பது. 

பிறந்தது 16-06-1772. மறைந்தது 16-12-1801 

இவருக்ளு ஒரு புசல்வணை முன்பு பிறா்திருக்கான்‌. கோட்‌ 


ல... அழிக்கதபோல: தப்பி கிணருண்‌. பின்பு கஇ.றந்க அழகனான 
அச்சப்‌ பையனும்‌ வஞ்சனையால்‌ மண்டு மடிந்தான்‌. 


அஇ௫சய விரணறைனை இவரது சரிதம்‌ இவ்வாறு முடிர்தது. 


திருமயம்‌, திண்டுக்கல்‌ முகலிய இடங்கள்‌ ஊமையன்‌ 
கோட்டை என இவர்‌ பெயசால்‌ வழக்கப்பட்டு வருஇன்றுண, 
அன்கே இவர்‌ மாலறும்‌இருர்சு சூஸகைகளை அன வ்கனள்‌ இணறும்‌ 
உ வர்க பார்கிலு வியக் ஐ சோக்கிகயக்று போற்றி வருகின்‌ மனச. 


சிவத்தையா பிடிபட்டது 


ஊமைத்துரை ௬ருனளிமலையில்‌ இருப்பதாக கினைந்து உறவி 
னர்‌ மூவர்‌ மஹைவாகக்‌ காண வக்தார்‌. அவருள்‌ சிவத்தையா 
ஒரூவள்‌. இவர்காண்‌ முகல்‌ சண்டையிலிருக்த இறுதி வரையும்‌ 
உடனிருச் து உ௱வி புமிக்து வர்தவர்‌, யாண்டும்‌ யாருக்சூம்‌ 
அ ப்படாமல்‌ கப்பி கன்று இவரைப்‌ பிடிக்கவேண்டும்‌ எனறு 
சூறிக்‌ கொண்டு தஇரிரஈ்க சூம்பினணியார்‌ இங்கே துப்பறிச்து வகு 
வடிமிடைசேே பிடிக்க கொண்ட சார. ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்‌ அருகே 
லா பிடிபட்ட பொழுது அவர்‌ பெருமகிழ்ச்சி யடைக்தாச. 
பிரூர்க பாதுகாப்புடண விரைர்து பாளையங்கோட்டைக்குக்‌ 
பிாண்டுபோய்‌ இவஸலரன்‌ இழையில்‌ அடைத்த வைத்இருக்தசர்‌. 

_ சின்ன வீ£லக்கன்‌ ப 


பாஞ்சாலவ்குறிச்சிப்‌ சீ பாரில்‌ கணடு பொருது மாண்டு 


5௦06 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


போனவர்‌ போக உயிர்‌ கப்பி மீண்டு போய்‌ மறைர்துன்ள சூறி 
காரர்களை யெல்லாம்‌ பிடி.கீ.௮ஐ விட. வேண்டும்‌ எண்று ௬ஐப்பர்களை 
உடன்‌ வைக்குக்கொண்டு ஞூம்பினியார்‌ எல்ஞும்‌ தேடிப்‌ பிடி.தீ.து 
வர்தசர்‌, அவ்வாறு வருவ்கால்‌ ஓரு சாண்‌ மாலையில்‌ ஓசனூற்று 
சண்ணும்‌ ஊா அருசே ஆருப்புகன்‌ வர்தன்‌, அப்பொழுது 
அக்கே கின்ற சின்னவீரலக்கன்‌ எண்பவண்‌ ௮ப்‌ படைகளைக்‌ 
கண்டதும்‌ அயலே ஒரு புளிய மாத்தில்‌ ஏறி மறைச்தகாண்‌. 
அல்கானாம்‌ ஒணிச்தணமை அமிக்று அவர்‌ விரரைற்து வற்று அர்த 
மரத்தை வளைக்தரர்‌, (இழ இறக்கு” எண்டருர்‌. ௮வன்‌ இறங்க 
வில்லை. ஆகவே ௮ப்‌ பமடகளுத்‌ தலைவனைப்‌ வர்க வென்சைக்‌ 
காரன்‌ அவனைக்‌ கடுத்குச்‌ க௬ட்டாண்‌. ௬டேே அலன்‌ கேரே 
கன்னிப்‌ பாய்கது ௮வ்‌ வெள்ளையணுணை_ 2 கமுதக்கைக்‌ கடித்துக்‌ 
கொண்டு அடிடத்‌.அ விழ்க்காண்‌. ஊட்டியில்‌ பூட்டிய அக்சுடியை 
உயிர போரும்‌ வரையும்‌ ௮வண்‌ விடவே இல்லை. இருவரும்‌ 
ஒருவ்கே செக்கார்‌. வெள்ளையன்‌ ௨இர.க்௬கு வீரலக்கன்‌ பருக 
மசண்டது பெசிய ௮ி௫வயமாய்‌ மூண்டு அ௮சிய வீரமா ீண்ட து. 

அச்த வீர வெரியைப்‌ பார்த்து நின்றவர்‌ எல்லாம்‌ கெஞ்‌ 
௪ம்‌ சுலவ்கி சகெடிது மருண்டு ஈுட்னை வெருணடு ஒடிணா. இச்தத்‌ 
தகவல்‌ பின்பு ரம்பினி  இபஇகளறாக்குக்‌ செரிய வர்க, பெமி 
தம்‌ வியகதகார்‌. **பாரரையும்‌ வீழ பிடிக்க வேண்டாம்‌; பாஞ 
சை மரபினசோடு யாமும்‌ வாகாட வேண்டாம்‌”” என்ற உத்தாவு 
கன்‌ மேலிடத்திலிருர்‌. து வச்தன, ஆண்‌ பின்பு சூழப்பவ்கள்‌ 
அடங்கி கின்றன. சூம்பினியின்‌ கொடு௯மகளும்‌ ஒஓடுக்கின. 

நாடூ கடத்தியது 

இடையே இறை பிழடி.சூ.று.ப்‌ பாரசையகிலோட்டையில்‌ 
கொண்டுபோய்‌ வத இருர்கு சிவத்தையா, அரசமுத்து, ஆ திராமு, 
சூரசங்கு, தளவாய்பிள்ளை முகவிய சாற்பத்தெட்டுப்பேபச்கிலை சாடு 
கடத்தி விட்டனர்‌. வெளி சாட்டிலிருக்‌.து இங்கே பிழைக்க வந்த 
வர உள்‌ நகாட்டிலுன்ன விடர்களை அவல்லலு ஐ.த்‌இ ௮வலே ஓட்டி 
யிருப்பது காலவேற்றுமையைக்‌ காட்டி ஞால நிலைமையை 
வினி கி,.ல்கற ௯. பொரூன்‌ வரவு ஒண்றையே ஈ௫இ வியாபார 
கோக்கோடு வச்சவச்‌ ரியவிீர பாணங்களை இத்‌ சச இலிருக்‌.த 
பெரிகும்‌ வாரிப்போயுள்னனர்‌. பீடைகள்‌ மீறியுள்ளன. 


30. இறுதி எய்திய ௮ 557 


எட்டப்பணுக்கு உதவியது 

சூம்பினியாருக்கு உடணிரூர ஐ சவ்வறடியும்‌ உக புரிர்௮ 
வஈக எட்டப்பசாயக்கருகிஞூச்‌ இற்கு வெருமஇகளை முூண்ணரே 
அவர்‌ செய்தஇருக்கனர்‌. போனும்‌ செய்ய மசேர்க்சணர்‌. சூம்பி 
ணிஈ்கஞசூ சப்பகப:சயிருர்‌ இ ஒவர்‌ உஸழகத்தவர்‌ உன்ன ஸகதுக்‌ சூபி 
௪ மீனைத்‌ சலைவைர்களும்‌, ல்ஷிங்டண்‌ தரையும்‌ பலவைச று இவ 
ரப்‌ புசழ்ர து ௪ருஇ யிருர்கணர்‌ ஆச்லால்‌ ௮தஇயஇகன்‌ உடனே 
அவர்க்ளு சவி செய்ய விஸாச்சார்‌. பாஞ்சாலக்ஞூறிச்சி அர 
௭ ர. ரியையாயிருக்கு பூமிரு ரு ௯ அ யாம அவருக்கு உ௱ிஸபமா 
பாகி அதசுமிரு உரிய இணறைலம்ச வருட்டம்‌. கீதா நும்‌ ணரா 
செலுத்தி வரும்படி இரப்புகன்‌ சூரிக்க்‌ சூம்பினியஇெபஇகன்‌ 
கலெக்ட்டருக்னு நேரே விவாமா உ.த்சரவு அணுப்பியிருர் காச. 


அக்கு உத்தரவுப்படி உரிய செய்கு கலெக்ட்டர்‌ லஷி 
வ்ட்டண்‌ [5. 1&, நஙகப்ப்றஜ்றபி எட்டப்ப காயக்கரளுக்ளனு கனை 
அறிவித்தார்‌. அளிய பெரிய ஊழறியன்கக்‌ பெராஜி வரலாயிண. 
இருகெல்‌ வேவிமிலிரக்‌ அ வக்கு ஒர்கு உர்துரரவைல்கண்ட தம்‌ ச்‌ 
டப்பகரயக்கர அ௮ஸ.ார்க ம௫ழ்சுகியை யார சொல்ல வல்சைசசீ 
வெனள்சாக்காரரோடு கூடி ிண்று உள்‌ காட்டி. லிரும்மா ஒரு வீர 
பாரபைக்‌ கெடுத்தகறகு கேராண பரிசாகப்‌ போரசு இடைக்கு 7 
அர்தகப்‌ பேற்றை கினைகது வவச உள்ளம்‌ உவ இண்ப வெண்‌ 
ன க்இில்‌ மூூழ்கினொா. பின்பு வருடங்மோடறும்‌ 8 லட்௪த்குக்கு 
சோோலாக வரி செொலுத்இ ஆர்றம்‌ சூடிய அவசி அ ணுபன்கு இருக்‌ 
சர்‌; இ. பி 1816ல்‌ வவர்‌ இறர்வ போனார்‌. அசன்‌ பிண்‌ ௮வ 
ரூடைய வழிமரபினர்‌ ௮ணுபவிக்கு வக்கணார்‌, இப்பொழுது 
௭தக்இர ஆட்டுயில்‌ கோக்க ஜமீன்‌ ஒழிப்பில்‌ ௨3 ஐஓ.ரியகேகரக்க அ. 
பழி வழியில்‌ வச்சது ஒஒம்ங்லு... போய, பழற்ளியிருங்கு பாழி 
பஇரளு நின்றுன்ன௮. வஸன்னன்‌ இம கள்‌ தோறும்‌ பானி வர 
௧௪ புரிக து வச்ன்னலமையை அவ்‌ வழியிணரும்‌ விரி இறக்கு 
ண்டு வெட்டு மறுகி உன்னம்‌ உட்கி ௨௫௫ ஒரிய னணச,. 

மணியச்சிக்குத்தந்தது 

பாஞ்சைக்ளு உரியையமயிஷரக்சது பேரஞாணிவணிதம்‌ என்னும்‌ 
ஒரு பனு மணியாச்சி ஜமீஷக்ருூக்‌ ரூப யிணிடார்‌ உசுவியருு 
ஈரினார்‌. அ.ச றறுவா பாளையப்பட்டு. கொண்டையங் கோட்டை 


5658 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


யார்‌ எண்ணும்‌ பிரிவைச்‌ சேர்ரக்கது. அர்த ஜமீண்தார்‌ இச்தப்‌ 
பாஞ்சைப்‌ போரில்‌ யாதும்‌ சேோரமல்‌ ஒதுங்கி யிருச்சமையால்‌ 
அவருக்கு உரிமையாக இகனைக்‌ கொடுக்கு விட்டார்‌. தூத்துக்‌ 
சூடியிஸிருஈ ௮. கெ.ம்கேயுள்ன உப்பளம்‌ மு சலிய பூமிகள்‌ பாவம்‌ 
சூம்பினி ஆட்சிக்கே செசசர்கமாகச்‌ சேர்க்க கொண்டனர்‌. 
வரண்‌ பூமி வெனள்ளையாக்கு உரில யாய்‌ பாருவி கிணறு து. 


பாஞ்சாலகளுறிசிியாரோடு உணசியாய்‌ கின்று யாவரு 
சூம்‌ அ௮ல்லலே அிசைத்சலார்‌. காடல்குடி,, குளத்தூர்‌; முதலிய 
ஜமீண்கள்‌ யாவும்‌ பறிக்கப்பட்டன, தலங்கள்‌ உரிமைகவை இழக்‌் த 
அர்த ஜமீண்கதார்கள்‌. யாவரும்‌ ல்லைலாடம்ள. கொச்சணர்‌. 
கட்டவொம்மோடு சோரர்கவுைடை ய படலங்கள்‌ வ சவம்‌ 
கட்டமண்‌ ஆயின எண்று எட்டப்பகாயக்கர்‌ சன்னி இகழ்ச்லு 
வக்கார்‌. அவருமடப இட்டுகள்‌ என்ளும்‌ செருக்கேறி வர்கன. 


சூம்பினணியாணை ஒட்டியிருக்க வள்‌ ஊுஇவயம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டமையால்‌ உள்ளா களிப்பு ெெண்ணா சவ்‌ ஒவ கின்று து. 
சேசச்‌ அரேோரகதக்கைச்‌ செய்‌ ௯ நீசத்சலாசசை பிடர்‌ இருக்கின்‌ 
சோரோமே! என்று ௮அவுணா௫கிமேய வரகு இல்லா மல்போவது, 


யாஞ்மணைப்‌ பூமியோடு வேறு பல வெளுறஇகளும்‌ அவ 
ருக்கு இடைச்சன. ௨௫௬ கண்டியை, தன்பறு சூஇிரைகள்‌, மா 
௬தம்‌ முதலிய மணிகள்‌ இஸழக்ன எல அணிகளும்‌ சூம்பினியள 
சி மிரும்‌் வு அவச பெற்றிருகளன்மாள்‌. பல வழிகளிலும்‌ கம்பிக்‌ 
ுக்பாய்‌ உ௱டண்‌ நிண்டு ற ற வ்‌. க்ட்வர்‌ ஆகலான்‌ (அிவண்ளேையபா்‌ 
பால்‌ கொள்கையான ஊழுயங்களை அரை அடர கொண்டார்‌. 


அடலசண்மை கொண்டு கின்ற பாஞ்சைவிீரகரகச்‌ தொலைத்‌ 
ச்சூ உணன்னசேனே அப்பாவ உணரு துவர்‌ உட சுவி புரிக துன்ன 
நிலையைப்‌ ெபெரிஐ.௰்‌ உடவபரு ஆ இகாாண்டமையர யான்‌ இ: ர.இ வயு 
அவசரை உறுஇயாக நம்பிக்‌ சூ. ப்பினியார்‌ சண்கரு அரித்த வக்கார்‌. 


கோளும்‌ வஞ்சுரு.௰ உடைய அவரை ஆங்கிேயைச்‌ இவ்வளவு 
உரிமையோடு ஆகரிச்‌.௧க்‌ கொண்ட ௫, லாளும்‌ வவியருுடபய 
பெரிய போச்‌ வீரரைக்‌ கெடுத்து இரு சாட்டைக்‌ சகமக்கஞுக்‌ க௪ட்‌ 
டிக்‌ கொடுத்து அங்தக காட்டியும்‌... இட்கிமயயும்‌ சே 
காட்டி கின்றது. வென்ளசையருைய உள்லாம்‌. மகிழு உழைத்லு 


0. இறு இ எய்‌ இயது 860 
வர்குபையபால்‌. கொள்ளை ஊஇயற்களை ௮ கொடுக்கருளிய து. 


கம்முடைய ஆட்டுக்கு. ௮னுகூல்மாய நின்றா ஆசரவு புளிக்‌ 
வம சண்டிவிவோடு சூம்பினியாச்‌ உரட்டிமைப்‌ படுத்தியள்‌ 
னாசரி. எம்பப்பகாகவல்கரள்‌ பட்டுவந்த பாட்டுகிளுத்‌ தக்க பலனை 
அடம்‌. கொண்டார்‌. பருவம்‌ கண்டு பணிர்அு உழமைகத்தவச்‌ 
(பெழைத்கார்‌. கறுவல்கொண்டு துணிச்‌.து எஇர்ச்துவா இசைத்தாச்‌. 


மானம்‌ இழக்ல வாழ்உதினும்‌ அகனைப்‌ பேணி றக்‌. வீழ்‌ 
வ பெரூமகிமையசம்‌ என்பதை இர்‌ உலகமிய உணர த இணாச்‌. 


பாஞ்சைக்கோட்டையை அழித்தது 


ஆன்கில ஆட்டில்கு என்கு அ. இகவ ஈாதஇிரியாயிகு் க பாஞ்சை 
உாக௯ அழிக்க பிண்பு அவர்களு மணாய்‌ கிண்ட சுகரையும்‌ 
(ீட்ப்டை சமையம்‌. அடியோடு ஓதித்‌ விட, வேண்டும்‌ சான்று 
ரூிபினியாசச்‌ டவ இசுர. இவனே பல்ர்‌ ண்டு ்ர்னு 
பொரு மாண்டு போயுண்னமையால்‌ அக்த இஉத்தஇன்‌ மேல்‌ 
நிண்ட கொதிப்பு செடி ஓக்க நின்று. கெஞ்சுக்‌ கடுப்பு 
வருந்‌ இரக்க கருமக்கு வு, ரூம்பினியாமசேோ சட எஜிாரத்கவறை 
வாதிக்கு இடமும்‌ ௬௨.௮ கள்வ ளமலன்‌ அஸ்ரி அழித்‌ து க்துவசச்‌ 
வடி றம உன்லை வருகி வடம கு மயாடிட கெஞ்லில்‌ லைம்‌ கெடுஞ்‌ 
ஸரரற்ச்கியா கக்‌ கொடிய மூவலைகளைலன்‌ கழு சூழ்மீது செய்தார்‌. 


பீரவ்விக்‌ ஒண்டு எனால்‌ உஸல௨உங்து ஐகாக்து இதம்‌ ஓ அடிக்‌ 
மண்கோல மீகம்‌ எஞ்௪ி நிண்டு யாவும்‌ இடத முப்‌ பொடித்துக்‌ 
ஸர பாட்டமாககி ௨உழு.க புமுதிசெய்து மேலே கொட்டை முத்‌ 
துகளை விதைத்து விடும்படி. எட்டப்பசாயக்கருக்ஞுக்‌ ௬லெகட்‌ 
[ட ர்‌ கட்டனைை அனுப்பினார்‌. அச்து உத்தரவு இ, பி, 1502 மே 
ப்ரத ரப த இதட்டாம்‌ மகி (28-5-1802) ்ர்குது, அவ்‌ 
௨ ப பான மி்‌ வாணள்கசளோு ர முழ வர்களை தி இரட்டீக 
மகொண்டு போய்ப்‌ பாஞ்சாலவ்சூறிச்‌௫ ஊரைக்‌ தட்டி, சொறுக்கி 
உ பழசு பூயணக்ளு முத்துகளை அவர்‌ விதைதை வங்தார்‌. அன்று 
விட்டுட ருபா வ வன்ன வ்டியிருக௬ அரசுப்‌ பெரிய ௫௯ம்‌ இண்று 
ப்பு (ஈஸ௫)(நி மண்ணாய்‌ மடி து கைக்‌ த எணணதணோடு புதைக்து 
கள. வர்எவரும்‌ எண்மீணாடி. இரகவ்கும்படி. சுரிச்‌.து இடக்‌ க.௦ ௯. 
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விண்ணோடு கொடிகளுடன்‌ விளங்கி நின்ற 
மணிமாட உட மெல்லாம்‌ 
மண்ணோடு மண்ணாகி மலர்க சங்கள்‌ 
மேடாகி வாவி யாவும்‌ 
உண்ணிமொண்‌ மில்லாமல்‌ உலர்ந்து போய்‌ 
உ௱ுலவெல்லாம உராக்கு லைந்து 
கண்ணாரக்‌ எண்டிவர்கள்‌. கண ணீரங்‌ 
குூகுமா னு கழிக்து நின்று. | 2] 


வீரமா நணரண்ண மோதஇஎியில்‌ 
மெய்ப்புகழை விளைதகீது மன்னர்‌ 
பசரமா மூடிபுணனைக்து பசரசள 
கிலைரு இருக்க பஞ்சை னாண்‌று 
பூரமாய்‌ நிலைஇரிந்து புலமுள்‌ கஅப்‌ 
ச பாயுளேே புணியின்‌ வாழ்வை 
பாரரம்மா நிலையாக ௮லடடரந் இருட்‌ கார்‌? 
.அடைர்கவைலசம்‌ அழி மாண்றடோ/ (2] 


அதிமாக பேரின்ப _அமலவாழ்‌ 
வடையாமல்‌ _றுகதை மறந்தே 

இழிவான இவ்வாத்வை இனி இனிம கண்‌ 
மீறமார்இங்‌ கிருப்ப முதல்லாம்‌ 

கழிவாகிப பொய்யாகக்‌ எனி குரே 
கவோன்றுவனற கசவல்‌ நீரைப்‌ 

பொழிவாகச ஈறுமலர்கீகசண்‌ பொய்கசையமெனப்‌ 
போந்சகுகொர்‌ புண்மை மாமே. 


(வீரபசண்டி௰மம்‌) 


உலகில்‌ எவ்வள்வு பெரிய வாழ்வினை எய்இ யிருர்காலும்‌ 
அணு அதிவுயாடுடைய ௧7; கிலையில்லாக,.தக என்பதைப்‌ பாஞ்சை 
அரசால்‌ உணச்ச்து கொள்ளுகிறோம்‌. கீழ்‌ சாட்டு ஜிப்ரால்ட்டர்‌ 
எண்று மேல்‌ காட்டு வெள்ளையா களும்‌ வியக்று புகழப்‌ போரச 
ணாய்‌ விளக்கி யிருக்கு பெரு சகாம: ஓரரவரும்‌ இல்லாமல்‌ உரு 
வழிச்து போயது. ம.ஈ.௨ மாஹிகைகன்‌ யாவும்‌ மண்ணாய்‌ 
மஹைர்தன. கூட கோபுரன்கள்‌ எல்லாம்‌ சூலைக்‌ து ஒழிக்தன, 


௮மிவு நிலைகள்‌ சேமீர விரி தெரிய நின்‌ றன, 


80. இறுதி எய்‌ இயது 561 


எழுநிலை மாடம்‌ கால்சாய்ந்து உக்குக்‌ 

கழுதை மேய்பாழ்‌ ஆயினும்‌ ஆகும்‌”? 

எனப்‌ பண்டு ஒரூ பாண்டியன்‌ பாடியக இச்சு வீர பாண்‌ 
டி. யன்‌ சுகரளுக்கு கேராண சப கா கிளைத்த கின்றுது. ஊரி 
லருகக இடமும்‌ தெசியாகபடி ஏட உருவ மறத்‌ விடுக 
வ.௭.று. ரூப பிணியாச்‌ சரிகா எட்டப்ப நாயக்கர்‌ கூறிப்‌ 
ரீ. சக ளெய்து போயிப்‌ பட்‌ ப்‌ த்க்‌ டையான க்கள்‌ 
(பினினிி வின கல்‌ மேனை சோ டரா உண்ணி யுணரும்படி 
செய்சதுன்னனா. அம்பின்‌. ஒடும்‌ 0 டக்க படனவ்கண்‌, அரச 
முணற ளின்‌ அச இ, சேவ்‌ பீ அனின்‌ ர்த்து நிலை, பானை 
சுட்டிய நிலைய கிவள்‌ ரமுகலி அாணன்லர்‌. இறர்ம செல்கல்களு 
டைய சனவரில௫களளோடு உனை பண்டு பாடு பெற்றிருக்து கிலை 
களை இன றம பிடிஉன்‌ விளக்கிக்‌ பெசண்‌்டிருக்கின்‌ றன, 

“13 கறம ௦நீ நறர்ர2 உறும்‌ ருக்‌ ௧௫௦ ஏகார நீர்றுகு 1௩௨௧௦3 
ரய 060. 1716௧௧ காக 11௨ ௦113 நூசெந்ந்ஐகக நிலங்‌ ௩௦௭௭ நடறமு வர்ற மகி ங்கு 
ருரம்‌ மரீ நிக்க காமமாக," (௩, 0.] 

(“செங்கலுப்‌ ௭ண்ணாமம்‌ கொள்ண்டு இறர்ச கற்ப வேலை 
கன்‌ அமைந்திருக்க பாஞ்சாலங்குமிசசிக்‌ கோட்டை. இப்பெச 
மூணு அவற்றின்‌ ஐஸடயானளவ்கள்‌ மாச்இரம்‌ இருக்இன்‌ ஒன”* 
எனக சூர்பினியாரும்‌ இக்களம்‌ சூரிகலு வைகத்தருக்கின்‌ மனச்‌, 
ஊர அறிக்க மூண்டும்‌. வண்‌ ரை அழிக்க முடியாமல்‌ 
அவர்‌ சரழிர்து போயினா'. அர்தப்‌ பேசம்லை அவரது வாக்சூ 
மூலமேம வடி.ததிக்‌ காட்டி, வசழ்வின்‌ கலையை கீட்டியுன்ள அ. 

பாஞ்சாலங்குறிச்சி என்னும்‌ பேர வசயசல்‌ ௯ மினாலும்‌ 
சூறுறமாம்‌. எனப்‌ பொது சனகவ்களை அச்சுறுத்தி வர்சணச. 
பூகோளப்‌ படத்திலிரூர்லும்‌, சர்க்கார்‌ பத்திரள்களிலிருக்தும்‌ 
அகுனை விலக்கி விடு ம் பழட விஇத் லு வினு புரிக குணர. 

“1110ம்‌ எபி கக 1 நீராந்‌ உர்‌ இிதறர்ககற]2 யார்க்‌ ஐபிர்கம்‌ 8௦௬௩, 


படம்‌ 1கரக11க0ம்‌ நம 43% ஐரமபறம்‌, மஙம்‌ நடி வர்க்கு ௭௧௨ ஐய ஜும்‌ 0 ௧௩௦3 
எபர்க்கோகுங்கும்‌, 


1 ௩7௧௧ ௦ம்‌ ஐடி நங்கங்‌ நகு ரூறரருமி ௦ம்‌ நதரவிகறபி2யார01பி 
கடட ப்ரம்‌ மடிற௦றம௦௫60்‌ ரீரபாமு ௧11 நருகறக ௧௩௦ ௧௦௦௦யபறங்க,”” ௩.௦.௫.) 
''பாஞ்சாலல்ளுமிசசிக்‌ கோட்டையைக்‌ கட்டிக்‌ சசை மட்ட 
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மாககியதோடு கில்லாமல்‌ ௮ர்க இடசக்தை உழுது விதைக்கவும்‌ 
செய்தனர்‌. அதுவுமண்றடி அரசாங்கக்‌ கணக்ஞுகளிலும்‌ தேசம்‌ 
படக்களிலும்‌ இருரஈ்‌.த பாஞ்சாலங்குறிச்சி என்னும்‌ பேரை நீக்‌இ 
விடவும்‌ உத்தரவிட்டனர்‌? எண்ணும்‌ இக இன்சீக கூர்ர்கு இத்‌ 
இக்க வுரியது சண்சகனள்‌ மாணக்சை அழித்து மாட்ட மிகுக இருர்கு 
தானத்தை அவர்‌ ஊணனமாய்‌ வழிக்க சேச்க்கார்‌, ஐல ஊழியும்‌ 
சேயசமல்‌ வாழியாய்‌ ஓங்கி எவ்ஈியும்‌ நீன ஒளி புரிக துன்ன ௪. 

பாஞ்சாலவ்குறிச்சி 2 மல்‌ சூம்பினியாச்‌ கொண்டுள்ள 
கோபக்‌ கொதிப்புகளை அவருடைய செயல்கள்‌ சகெனளிவாக்இ 
யுன்னன, இவ்வளவு இனமும்‌ சீற்றமும்‌ அவர்க்கு ஏன்‌ கேர்ச்‌ 
தன? ஊர்‌ என்ன செய்து? பேபேச்‌ என்ன புரிர்ததக? எண்ணும்‌ 
இன்னவாமுன வினாக்களை இலவ்கே யாறும்‌ அறியகோச்‌ தன்ளனர்‌. 

வக்கானம்‌, பஞ்சாப்பு, மகதம்‌, மராடம்‌, விராடம்‌, கூச்ச்௪ 
சம்‌, பீகாச, கலிக்கம்‌, தெலுக்கம்‌ முகல்‌ இந்தியா எல்கணும்‌ 
யாதொரு தடையுமின்றி ஆக்கில ஆட்டியம்‌ பரப்பி வந்தவர்‌ 
இவ்சககே பாஞ்சை மண்ணணால்‌ எழதிர்க்கப்பட்டு அல்லல்‌ பல 
அடைந்தார்‌, ௮மச மூண்டது படைகள்‌ பல்‌ இழக்கனர்‌. 
பரண்டும்‌ இரத்தம்‌ இக்காபால்‌ த இரமாய்த தேசங்களைப்‌ பிடித்‌ 
தச ௬வை கண்டவர்‌ ௪ண்டு எதிர்ப்பில்‌ சகாசுக்கைக்‌ காணவே 
அவாகளஞுக கொடிய இயரரும்‌ செடிய அலமசனமும்‌ சேரக்து 
கின்றன. அதினால்‌ அர்ச்‌ ௪௮ செய்லு அழமிக்கனர்‌; ஊர்‌ 
இருக்க இடதஸகையும தடர்தெரியாமல்‌ ஒிக்கனா? பேரையும்‌ 
பேபேசக கூடாது எண்று பாஸறதக்கனார்‌. பஸகைமையால்‌. அவ்வசழு 
அவச மறைத்‌ அ ஸவத்காலு 2 இவ்வூரின்‌ பேரை யாரும்‌ உரிமை 
கெசண்டாடி. காளும்‌ கயச்து உவக்ளு போற்றி வருவன்‌ றனர்‌, 

ரின்‌ உரிழைம. 

காலம்‌ செண்ட தேசுபத்கர்‌ வ உ கிதம்பரம்‌ பிள்ளை ஆன்‌ 
கில ஆட்டியை ௪இரத தப்‌ பேசும்‌ போதெல்லாம்‌ கூட்டத்தஇல்‌ 
“நாண்‌ யார்‌ தெரியுமா? பாஞ்சாலங்குறிச்சியைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ 
வேள்ளையர்க்கு எள்‌ அளவும்‌ இங்க இடம்‌ கொடேண்‌”” 
என ஆவேசமாய்ப்‌ பேசுவார்‌. இக்க வீ ர ஈகரோடு தமக்சூம்‌ 
தா உறவான தொடர்புண்டு என்‌.ற சொல்லிக்‌ கொள்வதில்‌ இர்‌ 
காட்டிலுன்ளவா எல்லார்க்கும்‌ உறுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பெரு 


0) இறு எய்‌ இய து 208 


புன்ணானா.  அமிய சோணை யை  பரரும்‌ பிரியமாய்ப்‌ பேணிக்‌ 
கெொசள்றுகின மனா உரிலபட கூர்க்‌ பெருமை காணுகின் றனர்‌. 
வீர விளைவு 


லம்குக்‌ சேகோாட்டையிஸிருஈ/ து கொஞ்சம்‌ மண்ணை எடுத்துக்‌ 
சகொண்டு சோபாய்கி மூழர்தைகளுக்குச்‌ சேனை யூட்டுவதும்‌, 
அலா வாக்கும்‌ சோடமிககருக்கு இடையே பரப்பி வைப்பதும்‌ 
(ஸா கரட்டிடல்‌ ம்்ணா ணும்‌ வழக்கமரியுள்ள.௮. லர மக்களை சேவேண்டிட 
நிய அரசு தாய்மசசகணள்‌ இப்‌ பாண்டியன்‌ பறுியை வர்து 
பாரக்துப்‌ போடுிண்ரார்‌ ஆண்‌ பெண்‌ இருபாலாரும்‌ பாஞ்சை 
ண ணவினயாஸ்‌ வாஞ்சை கசட்டி வருவைத ௯ல.யம்‌ இண்றும்‌ 
சேசே கண்டு வருகி௰ ௫. மக்களரிட ம மருவி வருகிண்டற அன்பின்‌ 
உமிலயகள்‌ தக்க காரணக்களேசடு தழைத்த வினகஞுகின்‌ மன. 


சாட்டு ஈலர்‌ ௧௫௫ எவ்வழியும்‌ ச௬தக்தஇிர வுரிமைக்காகவே 
போராடி, இரக்க வீர ,_ர௬ மாண்டு போயுள்னமையால்‌ யாவ 
ரூம்‌ பெரும்‌ பரிவும்‌ போபயிமரணரும்‌ இதனபால்‌ பேணி வரு 
வலா மண்‌. உண்மை தெரிச்தவா இயல்பாகவே உள்ளம்‌ உருசூ 
இன்று? கெரியாகவர்‌ அயலே மயலாய்‌ மறுக கிம்கிண்ருச்‌. 
சோகச்‌ தன்ன கிலைமைகளைல்‌ கூரர்து ஓார்து கொள்வது 
சேகோரரக்க சண்மையசம்‌. கூரிய இர்சனைகள்‌ எரிய உண்மைகளைக்‌ 
த்ந்கருளுகன்‌ மன பழஸைமாயைப்‌ பாராம்டி, உசவி புரிவது கிழ 
லையன்‌ எீராட்டிடக்‌ சேகண்மையைகவிளைகச்‌ தமோேண்மை கருக ௮. 
வீரபாண்டியக்‌ கட்டமபொம்ருவின்‌ கர்தை பெயர்‌ ஜெக 
வீரக்‌ கட்டபொம்மு. திக்குவிசயத்துரை எண்பது பட்டப்‌ பேச்‌. 
அவரேசடு உடண்‌ பிறந்த சம்பிக்கூசி சின்ன பொம்மு எண்று 
பெயர, இவர்‌ மிகவும்‌ சல்லவர்‌. எல்லாரிடமும்‌ அன்புடையராய்‌ 
யாண்டும்‌ இகமே செய்௫ வர்தசர்‌. இவருஸடய வழியில்‌ வச்ச 
இள வேடபட்டி, எண்ணும்‌ ஊரில்‌ இருர்து வாழ்ந்து வருகிறதா. 
வீர பாண்டியனுைய காயாத ஒருவச்‌ பேரூரணி வணிகச்‌ 
இற்கு உரிமையாயிருக்கார்‌, . அவரைப்‌ பேரூரணி ஐயா எண்று 
அமைப்பது வழக்கம்‌. கோட்டை அழிர்து படும்‌ பொழுது அவ 
ரூ௫௨ய மனைவி கருப்பவஇயாயிருக்கான்‌. ஜமீன்‌ உறவினரைசி 
௪௰ பிடித்து வருங்கால்‌ அவளையும்‌ சூம்பினியார்‌ பிடித்துக்‌ 
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கொண்டு போப்ப்‌ பாளைவங்கோட்டையில்‌ அவைத்திருக்தார்‌. 
பூரண கருப்பிணியா யிருச்த அவன்‌ ௯யிற்றில்‌ ஒரு ஆண்‌ 
சூழக்தை பிறந்கக அரதப்‌ பிள்ளையைக்‌ எண்டதும்‌ தனபதஇயின்‌ 
மனைவி உனல்‌ மிக இரக்கி -_ வர்ல பேணினான்‌. அவணறாடைய 
வேண்டு கோளால்‌ வெள்டேத்‌ லைடன்‌ அப்‌ பின்னையை கனகு 
பாதுகாத்து வக்கார்‌. இடச்‌ இராப்பன்ஸிக்குக்‌ கொண்டு போய்‌ 
அவஸலாப்‌ படு. ஆங்கார, சூம்பினியார்‌ உரிமையுடண்‌ 
வனத்து வர்குறைபாபு௱ ல்‌ கும்பினிச்‌ செல்லம்‌ எண்டு அவா சொல்‌ 
லப்‌ பட்டார்‌. பருவம்‌ டைச்த பின்‌ வோண்டிய உதவிகளைச்‌ 
செய்கு அவஸா மீண்டும்‌ பாஷை யக்கோசட்டைக்சு அனுப்பித்‌ 
தனபதிக்ளும்‌ இதமாகக்‌ சூம்பிணின்‌ சலைவர்‌ கடகம்‌ எழுஇ யிருக்‌ 
தாசர்‌. சூம்பினியா£ர்‌ சூ.ரிப்பின்படி ஐக்‌ ஞபாரனிடம்‌ விருப்பக்தை 
வினவி யறிரக்: அவரகுடை ௨! மரபில்‌ கிடா ணம்‌ செய்து வத்‌ 
ஆப்‌ பொருணாகவிய ப பூமி மு. ஊருகளு அனுப்பி வைத்தார்‌ அவ 
ருக்ளூ உரிமையான உறவினர்‌. அப்பொழு செக்காரக்குடி. 
எண்ணும்‌ ஊரில்‌ இரூர்கமையால்‌ ஐக்சேே போய்‌ அலர்‌ சூடியேலி 
வரழ்ந்தார்‌ அவருறைை ௨ மூடி. வாழ்வு படி ருணதறுசே படிர்கு வர்‌ 
தது அவருக்கு ஒரு பெண்ணும்‌ இ ண்டுபு கல்வரும்‌ பி.ஐக்தனச்‌. 


பெண்ணுக்குப்‌ பாஞ்சாவியம்மான்‌ என்று பேர்‌. 
புசல்வருள்‌ சூ.ச்தவர்‌ பெயா ஜேகவீரதளவாய்சாமி. 
இளையவர்‌ பொர சுப்பிரமணியத்துரை 


இச்சு இருவருணன்‌ முண்ணாவருக்கு நகாண்ணளு புசுல்வச்களும்‌, 
பிண்னவருக்ளு. இருஸரும்‌ பிர ்‌ இருகை றனர்‌.  அறனுவருள்‌ 
வா்‌ ச்து போயினர்‌, அர்பயொழு து வமசே யுன்னார்‌. 
ஜ்‌ ௮2 த்த மூ ஒரு ய 


உ௰வினரும்‌ மரபினரு.௦ பரிசாப கிலையில்‌ வாழ்ச்அு வரு 
இண்னைர்‌. ௮ர௪ இன: அவலமாய்ப்‌ பரி௯ சூலை துன்ன.த. 

செண்ணாட்டில்‌ உன்ன ஊர்-ன்‌ யல பாஞ்சாலங்குறிச்சி உரி 
மையானச்‌ போர்களால்‌ அ௮கழக்கப்‌ படுகின்றன. பாண்டியச 
புரம்‌, வீர பாண்டியபாம்‌ வீர பாண்டியன்‌ பட்டணம்‌, செகவிீர 
பசண்டியபுரம்‌, இவக்ையாபுசம்‌,களவாய்புரம்‌,சக்கம்மசன்புரம்‌, 
மல்லம்மானபுரம்‌, ' வெனள்சையம்மான்யுரம்‌), ச௬ப்பம்மான்புசம்‌; 
போடம்மாள்புசம்‌, பொம்மையாபுரம்‌, ஜெகுவிரபுரம்‌, என்னையா 


80. இறுதி எய்திய து 265 


புசார்‌ என இண்னவர௮ இராம௫்கள்‌ இண்‌_றும்‌ வழன்கி வருகின்‌ 
ன. இவ்வசனு ஊர்களின்‌ போ பாகன்‌ உயாரவாய்‌ உலாவிவரச்‌ 
சீரும்‌ இறப்புமாய்ப்‌ பெருகி யிருக்க மரபு இச ஈரன்‌ இண்ணா 
நிலையில்‌ மறுகி இனிய) வகையில்‌ கருகிக்‌ கனிமிகுச்சள்ள.து. 


கம்‌ ஆட்சி மன்றம்‌ _ஆற்ற வுரிய 


அரசுரிமை எண்றும்‌ மாட்டிமமயுடைய அ. அர்‌ நிலையில்‌ 
கலையாய்‌ கிலி யிருஈஇு . (*டவள்ளையரே இங்கே உள்ளே 
புகாதீர்‌!**? என ௮ண்‌௨ வீர பாண்டியன்‌ இரமாய்‌ கிண்று கூலி 
ண்‌. கால வேற்றுமையால்‌ அவர்‌ மீடமி வரத உள்ளே புசூர்.து 
கொண்டாச. இசி சட்டை அடிமையாகி ஆண்டு வக்கார்‌. 
நூ.ற்மமப க ஆண்டுகள்‌ கடர்மு வர்தன்‌. முடிவு சேர்க்தது. 
(வெள்ளையனே7/ வெளியே போ!?” எண்டு காம்்‌இயடிகள்‌ சாந்த 
மரப்ச்‌ சகெொொண்ணாச்‌. காலு மாறியது இருவருளும்‌ கூ டிடப ஆழ 
ஆகில்‌ ஆட்டு சனி அகன்று போய, ௬ய ஆட்டு இங்கே 
ஒஓுக்கிசமுக முன்னது வாழ்வின்‌ காட்டுகள்‌ வையம்‌ அறியவர்கன. 

முூண்னே வழிகாட்டூயசய்‌ கிண்டறு ௮ாஸ௫யும்‌ உயிரையும்‌ 
இழக்‌.த மசண்டு போன வீர பாண்டி௰யக்‌ கட்ட பொம்மு என்னும்‌ 
அக்தசி ௬௧௫ இர வீரனுக்கு இக்கள்‌ ௬தந்தஇிர ௮ாசால்கம்‌ உரிமை 
யுடன்‌ உதவி புரியப்‌ பெரிதும்‌ கடமைப்‌ பட்டிருக்க ம.க. 


அசத ஈகனமியயபிவோடு இப்பொழுது சர்க்கார்‌ வேலை செய்‌ 
யக தொடக்கியுள்னள ௮. கட்ட போம்மு படாசணாட ஊசாரஇயு கயத்‌ 
தாற்றில்‌ ஞாபகுச௫ண்னம்‌ முசலியான ௮ ய௰க்கதூவண்டுபா எண்று 
ஆலோசுித்திருக்கின்ற அ. அவருடைய நினைவு மாம நடு முழுவ 
தும்‌ ஆர்வசக்கோடு கொண்டாடி வருகி.து தகுதியான முஹை 
யில்‌ எதையும்‌ ஆசாயர்து உறுஇயாண கிலைகளிஸ்‌ உசிமைவேே௪டு 
செய்யவேண்டும்‌. ஆட்சி மண்டும்‌ கருதிச்‌ செய்யவுிய காரியன்‌ 
கன்‌ கவணிக்கத்தக்கண, இல சூறிப்புகள்‌ அபல வருகிண்‌்.றன. 
1. பாஞ்சை மரபினரசை மீண்டும்‌ பாஞ்சாலங்குறிசசியில்‌ 
குடியே.௰்டிப்‌ பண்புபெறஐ வைக்கல்‌. 
2. அவலே பாழாய்க்‌ இடக்கின் ற சம௬ கிலவ்களை உழுது 
பண்படுத்தி உணவுப்‌ பொருள்களைப்‌ பெ௫ுக்கி இணிய 
வருவாய்களை விளைத்த வரச்‌ செய்தல்‌. 
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8. ரல்‌ நூற்றல்‌, கமி செய்தல்‌ முூசலிய சைத்தொழில்‌ 
களில்‌ பழக்கி எனச்சகைய வதிகளிலும்‌ தோச௫ியுற்று 
மாட்கியோடு வாழ்க்‌து வரும்படி. சூழ்ம்லு புரிதல்‌, 

4. புதிய முறைகளில்‌ பயிய்கசி த்து அரிய வீரர்களான 
இவரை உயர்ச்ச இராணுவத்தில்‌ கஞ்க்குபடி சேர்த்தல்‌, 


2. எவ்வழியும்‌ சாட்டு சலம்காகஇ உழை க வர உணர்த்தல்‌. 


0. கல்வி அறிவு செல்௯ம்‌ முசலிய பலகிலைகளிலும்‌ உயர்சக்று 
சருகாவத்இற்குச்‌ சேவை புரியுமாறு தெளிதக்கருளுகல்‌. 


இன்னவாருன வழிகளில்‌ பாஞ்சை மரபினரைப்‌ .எழுகஇிப்‌ 
பண்படுத்திவரின்‌ ௮.து காட்டுகளுப்‌ பெரிய சண்ஸா செய்தபடி 
பாம்‌. இச்சக உண்மைகளை ஓார்ு ௬௮க்இர ஒரசாவ்கம்‌ விரைக்க 
விளை செய்ய வேண்டு, இவ்வாறு செெய்யபெணெ கக்க உரிமைக்‌ 
௬௭௯ முன்பு மாண்டு போன வீர பாண்டிய மன்னனுக்கு அண்‌ 
புரிமையு டன்‌ சண்டி செலுகச்இுயகசம்‌, செப்வரமல்‌ அபயர்சஇருக்‌ 
தசல்‌ வையம்‌ வைவயரமலஸ்‌ ஸைது எுர்ம்‌. சுபா அனிகிது கரம்‌ 
பிரிக்க எவ்வவ்ியும்‌ ஒப்பசவு சென்ன வருவது பாணாடுபா செப்ப 
முடையதாய்ச்‌ இறக்து ஒட்பம்‌ மிரூாஐ கண்ணு உயர்ர்து இகழும்‌, 


பாஞ்சையா்ககு உறுது 

அரச வாழ்னனவ்‌ உயாரச்து வாழ்க வர்தவர்‌ கால வேற்று 
மையால்‌ இழிக லு வீழ்நஈ உள்னனரச்‌ மகாரம்‌ துண்ன லவலஸல்‌ கலைக 
நினைந் தெனிச்து செஞ்சும்‌. அணிக்கு. விணரக்று மூயண்னு 
உயசந்து கொன்ன சகேவேளணை ம்‌. பழைய இலைய ளை எகா ஷி 
வீண பெருமை பேசி விருதாவாய்ச்‌ சோம்பி யிருப்பது பரிசப 
மேயரம்‌, பிறரை யாது எ௫இர்‌ பாராமல்‌ தன்‌ கையே அணக்கு 
உதவி எண்று உறுடு பூண்டு கரஇ முயல்க மணனிஎனுக்குப்‌ 
பெரிய ஆண்மையாவ்ப்‌ பெரு மி சரி ன றுது யாரிடமும்‌ 
சாறகுயும்‌ கை ஏர்இ வாகவ்மாம்கு, எடுப்பது இிவு7 இுகாடுப்பாது 
உரிவு. எடுத்தப்‌ பழகினவண்‌ சணமாய்‌ இிச்த படுகிறான்‌ 
கொடுத்து வச்குவன ம ண௰மாய உயராது அவிளாங்ஞுணன்ருன்‌ . 


“நல்லா எனிணு : வொளல்‌ ல. மேனுலகம்‌ 
இல்ச௰சனினும்‌ ஈதலே கன்று,” (தேவர்‌) 
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இர்த வேது மக்இரகத்கை காணாம்‌ ஓஇ யுணர்க்து உரிமை 
(யாடு ஒழமுகிவரிண்‌ உறு ஈலம்‌ பெருக வரும்‌. வசக்கூவஇில்‌ 
பாவபடவு ுலதகால்‌ இத த்து என சகோர்தக. புகழ்‌ புண்ணியம்‌ 
முசனிய சால்லா நண்மை ர ம்‌ ஈ வ இல்‌ சேறி யிருக்கலால்‌ அ.வி 
நன்று என வக்துதநு. பெரிப செல்வங்களை இகடர்து அமிய 
ணியவாண்‌ என உலகக்‌ உஷாதீது வருிஐல, இர்தப்‌ பழி ொதி 
யுன்‌ பஇந்துன்ன சூறிப்புகன்‌ கூர ஓுாரர்லு இ2இக்க அரியன, 

பபூறரீ வலிர்து வக தர்தகானும்‌ மீவணை டாம்‌. எண்றா விலகச்‌ 
செல்பரை உயர்க்கு மேமேமீலாராவசி இறத வி்ன்வ்ஞூ கிணார்‌. 
பெரிய மேண்மைகன்‌ எல்லாம்‌ அரிய பாண்ணம களில்‌ பாருஸி 
யிருக்கின்றன. இசவாமல்‌ சகல யாண்டு) உயர்வாய்‌ ஒளி 
செய்துள்ள. மானமான வாழ்வு எணறும்‌ பஸ்ம கோவய்க ஐ 
வளருகிறது, இரவு இதிவசன ஈனம்‌? தகுணை ஒஹிவதே உயர்வு 

ஈஎன இரத்தல்‌ இழிர்கணானு? அ௮மண் ச இச 

கொள் ௪எனக்‌ கொடுக்கல்‌ ௨ஙயரம்மண று? அவகண்சா இர்‌ 

கொள்ளேன்‌ எண்றல்‌ ஐகணிதணும்‌ உயார்குண் று.” 

எனக்‌ கழைதின்‌ யானையார்‌ எனானும சங்கப்‌ புலவர்‌ இன்‌ 
கணம்‌ பாடியுள்ளார்‌. உயாவு இழிவு எண்ணும்‌ நிலைகள்‌ விழி 
கெரிய வக்ன்னன, வயாண்டும்‌ மானம்‌ மரியாகைகமளோரு 
வழ லிரும்புணெறவர்‌ என சிலைகளில்‌ இர்‌ து படலாகாது. 

குடாசகநீவ முயன்று உயாாவது ச வ்வழியும்‌ இற்கும்‌. 
முயுகயானா செல்வம்‌ சாத்இ முூசலிய கலகைகசையகடைக் ன 
உயர்ர்.ஐ விளங்குகின்றனர்‌. முயலாது அயர்ர்இடுப்பவர்‌ வறு 
ம இழிவுகளில்‌ அரு்திச்‌ சிறுமையாய்‌ வருக்தியுழலுகன்‌ றனர்‌ 

வறுமை, இறுஸ௰,.ம/டஸமா, மாட மை, செகொடுமை எண்ணும்‌ 
இக்க ஜர்‌ ஐம்‌ இச சழமுகத்தா ளிடம்‌ ரூடி. சொண்டி.ரூல்கின றன. 
அவகசேேடசன இயை அடியோடு அழி து ஒழிய சவேவணடும்‌, 

செல்வத்தை துக்கி வறுமை நீக்குக, 

பெருமையைப்‌ பேசிச்‌ இறு யைப்‌ சீபாக்ரு க. 


அமில வளர்தீது மடமையை ௮2௮௪, 


208 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 
முயற்சியில்‌ உயரக்‌து மடியை மாற்றுக, 
இனிமைகளைச செய்த கெசடுமையை ஒழிக்க, 


கல்ல நீர்மைகளைப்‌ பழமுக வரும்‌ அனவு மனிசன்‌ ஈல்லவனாய்‌ 
உயார்லு என்லா வககளிலும்‌ எதில்‌ மிசப்‌ பெறுகஇண்றான்‌. 
தாரன்‌ செய்கின்ற இணிப அகருமனவ்கனளே அரிய ம௫ஸமாகளை 
விசாக்ககுளாுகண்றண. சுரூறரமும்‌ தரூமரும்‌. இயம்மை மறுமை 
எண்ணும்‌ இரமைஈணிலும்‌ உமிமையாப்‌ கின்று உயிர்களுக்கு 
உறுதி புரிச்‌. நு வருிண்டனை. இண்ப கிலையவ்களான இவற்றை 
இழசர்கவச்‌ தனண்பரற்களில்‌ உழாது தடிக்கனெறனச்‌ தாம்‌ செய்து 
வருகிற கருமங்கசின் படியே யாவரும்‌ யாண்டும்‌ பலண்களை 
அணுபனிதக்மு. வர்‌ றுனார்‌.  விதகைத்சுவண்‌ விளைவை அணடைகல்‌ 
போன்‌ ழகை வண்‌ உயர்வை ஒடைகிரறுணன்‌.” உரிமையாய்‌ 
மரூவிய செயல்வ- ணின்‌ நணேே பெருமைகள்‌ பெருகி எழமுகின்‌ 
னை. உரிய கதொழில்கண்‌ சூஹழையின்‌ வறிய புலகன்‌ வணச்சுது 
இனாக்து கெடிய நவயர்சளை யாண்டும்‌ கிலையாக விளைத்து வரும்‌. 


கரும தருமங்கள்‌. 


குருமம்‌ ஞசூண ஜினார்‌ கும்கி _௮லழிகுவர்‌? சார்ங்க 

கருமம்‌ ஞூண றினார்‌ உடையராய்‌ இழிகவர்‌? இக்கு 

இரூமை இலைவச்‌ இருமையும்‌ இழர்க௱ர்‌ அணறே 
ஒருமை யேயிகை உணர்ரக்துடன ஒழகினர்‌ உயர்க்காச்‌ (7) 


இருவம்‌ சமணைமைய உ சசேசுமறி ஙபுளகலம எலலைசம்‌ 
ஒருவர்‌ மறுறுவச்சகுகு உகுவற வாதவண அல? 

பரம ணு லுனை கந்தஇடாண; பரிஈ து கசம செயுகற்‌ 
சர௬ுமமேசவைஉரிமையிறய்‌ சகொணார்ம்துகைக்‌ கெடுக்கும்‌. 


இன்ன உண்மைமை அழறிக்துகாம இழக்துள நிலைமை 
உன்னி காணி உள்‌ ளூரூகிநல வினைகளை ௨உயனே 

மணன்‌! மாணபும ஒழின்‌ உ௨யர்குவர்‌; மறுக்கசர்‌ 

பன்ன ருக்துயர்‌ பதியிடைப்‌ பட்டுளம பைைதப்பரர்‌. (2) 


மாச மீ. பபட்டு மணணிடைப்‌ புற தக்கது மணிகள்‌ 

௧௬ மபோமியாஸி ரிகிலை ககொதிஙக்கபேோல்‌ உள்ளசர்‌; 
ஈச இண்ணருளன்‌ வவியினுல்‌ எலா மிவர்‌ ஒணி2மல்‌ 

வீசி மேல்வக்து மேன்மையாய்‌ விளங்குவர்‌ கெொரல்லேர? 
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நெல்லை எல்லையில்‌ அல்லது வேறெங்கும்‌ நிலையசய்‌ 

இல்லை என்ன்ேவே இருக்கனரச்‌; இன்றும தண்‌ றமைந்கு 

சொல்லை மெய்ப்பிகு து நின்றுளாஈர்‌ சொன்முறை மறக்கார்‌ 

புல்லை யுண்டுவாழ்‌ புலியெனப்‌ பெொலிஸவிழம்‌ துள்ளசர்‌, (8) 

சாண்ணி நோக்கி உருயிரம்‌ எனும்கொகை யுள்ளாய்‌ 

நண்ணி கின்றுனர்‌ அமரிடை நைந்கொழுிரக்‌ ககனால்‌ 

இண்ணி தாகாரச்‌ ஆயிரம்‌ பேரின று ச கர்ந்து 

கண்ணும்‌ சையுமாம்‌ உள்ளனர்‌ கருதுங்கால்‌ இல்லார்‌. (6) 

இக்கு இண்மையும்‌ புனமைையும ஒழிக்கிட எவரும்‌ 

இந்தகை யுள்ளுற உணர்க் அகம்‌ சிறுமைகள்‌ நீங்க 

எக்க வேளையும்‌ கருமமும்‌ தருமரும்‌ பேணி 

வந்து போதுதான்‌ வளங்களும்‌ நலங்களும்‌ வருமால்‌,. (2) 
(வீர பசண்கியம்‌] 


இக்தப்‌ பாக௬சரவ்௱னில்‌ படிர்துன்ன பொருள்களைக்‌ ௧௫இ 
ஒஓர்க்றா உறுஇ ஈலங்களைக்‌ கதோரளு கொள்ளுக. இனிய எண்ணக்‌ 
ஊளசல்‌ பானிகண்‌ புனிசணாமப்‌ உயர்இன்றாண்‌.  ஈலலை இம்தனை சுளைன்‌ 
செய்து ஈண்ணு முஙயண் று செல்வக்களை அடர் த பல்‌ ீலார்க்கும்‌ 
இக்‌ புரிக்கு வருபவை பண்டும்‌ பாக்யைசாலிகளாப்‌ உயரர்து 


ஸவினங்சூனணைறனச்‌. உவர்வுகள்‌ யாவுர்‌ உண்ணக்களில்‌ உன்னன. 


எல்லாச்ச்ளும்‌ ஈல்ல வழிகளைக்‌ வாட்டி, இண்டவண்‌ அருள்‌ 
புரிய சேண்டும்‌. பாணி ணை டய உ சணம்‌ கறி முூஸறகளனளோடு 
கழுவி சேோசஸமையாவய்‌ ஒருத வரூ ு அனளவுகசான இறைவன 
அருளும்‌ இனிது பெருகி எவ்வஹியும்‌ ஒளி புரிக்து வருகி ௮. 

மூடிவின்‌ முடிவு. 

அரசு நிலையில்‌ சலை இ.௰ர்திருக்க பாஞ்சாலங்குறிச்சி ஊரிண்‌ 
ச..ரூவம்‌ வெளியே கிலை சூலைக்து போனாலும்‌ ௭கணன்‌ பேரின்‌ சச 
பாக்கள்‌ உண்ன னவ்களினல்‌ மிக்க பாரி. மியா (டு எண்தனும்‌ கிரரந்கரமற 
நிலை டில்கிய ன. விரதிதுறல்‌. போதசெயமுடைய, க கலால்‌ 
அகும்‌ பாழும்‌ விவக பூகஜஹ்ரனு மஒழ்சது வருகின்‌ றனச்‌. ௮இ 
செயரமுடையனண அதி செய்யப்‌ படுவணன்றன்‌. உயரர்கத தண்மை 
கின ராண்மி வருபவர்‌ இறுர்த நண்ணமைகளை அடைக்கு கொள்ளு 
கனா றனர்‌. மனிதன்‌ எசனோடு கெருக்இப்‌ பழகி நினைந்து வருஇ 
றுஷே அதன்‌ மயமாகவே வளர்ச்து வருகிழுன்‌ வள்ளல்கள்‌ 
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வீரர்கள்‌ புலவர்கள்‌ ஞானிகள்‌ என்னும்‌ இவர்‌ மனித உருவில்‌ 
மருவி யிருப்பினும்‌ தெய்விக ஒளிகளாய்ச கற்‌ துன்ளனர்‌. 


இதக்‌ சகைய மேலோர்களுடைய சரிதக்களை உரிமையோடு 
உணர்ச்‌ .ஐ வரின்‌ உயர்‌ நலங்கள்‌ புணர்சக்து வரும்‌. 1*௪ரதாரண 
மனித கிலைக்கு மேற்பட்ட ௪த்தஇு எங்கே தலை இறக்கு கிற்கிற 
கோச .வக்கே தெய்வ ௮மிசம்‌ உள்ளக” ஈன்று கண்ணன்‌ 
௯ கயில்‌ இவ்வண்ணம்‌ கூறியுள்ளார்‌. எவரும்‌ வியந்து போழ்‌ 
அும்படியான அற்பத வீர்கள்‌ பாரஞ்சையரிடம்‌ சூடி. புசூக்தி 
ருக்கமையால்‌ யாரும்‌ இவரை வாஞ்சையோடு உவசக்து கொண்‌ 
டாடி, வருகின்றனர்‌. ௮ர௬ அ௮ழிச்து போனாலும்‌ எ்கும்‌ இவர்‌ 
இகசை மிகுச்துள்ளனர்‌. இவருடைய இர்த்தி இளர்க்ல வளர்க்து 
வருகற்கசு உரிய காரணகல்கள்‌ லுூரக்து இம்இத்து உணர வுரியன. 

இர்தப்‌ பாஞ்சை ௮ா௬க்ஞூகத்‌ தணையாய்‌ உதனி புரிக இருக்க 
கதாகக கருஇப்‌ பல ஜமீண்களைக்‌ கசூம்பினியார்‌ வம்பாகக்‌ கவர்ச்ு 
கொண்டனா. காட்டுப்‌ பிடிகள்‌ காட்டுப்‌ பமிகளாய்‌ கிண்‌ றன. 


ப்ட்‌ 


காடல்கசூடி 
குளத்தாச 
கோலார்‌ பட்டி 
ஏழாயிரம்‌ பண்ணை 
சாகலாபுரம்‌ 


ப்ா்வாவி 


1 0 டெட்‌ மூ.ல்‌ 


விருப்பாட்டு 
இவகக்கை 8 


இச்த எட்டு ஜமீன்களும்‌ பாஞ்சாலங்குமிசகியாருக்கு உரி 
லமயாயத்‌ அணை புரிரக்கன எண்று பிணை மொரழிக்து பறித்தது 
கமக்கசு. உரிமையாகக்‌ சூம்பினியசர்‌ சேசத்தக்‌ கொண்டனர்‌. 
பின்பு சிவகவ்கையை மாத்திரம்‌ ஒப்புக்கு அயலே விட்டனர்‌. 

பாஞ்சாலக்குமிச்சி முதலாகப்‌ பறித்துக்‌ கொண்ட ஜமீன்‌ 
களைக்‌ சூறிச் தப்‌ பாராளும்‌ மன்றத்தில்‌ கான்கு முஹை விவாதவ்‌ 
கன்‌ பாக்கோடு கொடாது ஈன்கு ஈடக்‌இருக்இன்‌ ஒன. 


80. இறுதி எய்தியது 671 


1821 செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ 27.4 சேதி (87-09__1823) 
முகல்‌ முறை விவாஇக்கப்பட்டது. சொண்ணாய்றா.று வருடக்கள்‌ 
கழித்துச்‌ சரியான உடன்படிக்கைகளை எஇே வாங்கிக்கொண்டு 
உரிமையான வாரிசுதார்களிடம்‌ ஜமீண்களை ஒப்புவிக்கு விட 
வேண்டும்‌ எனச்‌ சட்டங்கள்‌ இட்டமாச்‌ செய்யப்‌ பட்டன. 

1893 ஜுலை மாதம்‌ 16.௬ தேது (16-71-1893) வாரிசு 
கசோாக சூமித்து ஐாரய மீமாகச்கனா, பாரம்பலாயாளர்‌ எல்லாரும்‌ 
நல்ல கடததையுடன்‌ இருப்பதாகவே தெரிய வர்தது, தெரிக்கும்‌ 
சட்டப்படி, செய்ய மனமில்லாமல்‌ ஓரே இட்டமாய்‌ விருங்கி விட்‌ 
டனா. முசலில்‌ கூடி கியமிக்த சட்டம்‌ எப்படியோ தவறிப்‌ 
போய விட்டதாகப்‌ பின்னால்‌ கோர்த .ஐட்டுக சூழு பேச 
கேோசக்த.து. எல்லாம்‌ ஆசாரக்‌ களவாய்‌ இரரச தாதிரங்கள்‌ என 
அஸமைச்து கின்றன. நீதி முறைகள்‌ சாதி முறைகளாயின. 

சூறித்தபடி, 9867 ஆண்டுகள்‌ கழிச்ததும்‌ தக்களுக்குப்‌ 
பூமிகள்‌ கிடைத்து விடும்‌ சன்று சதிர்பார்த்து மூதா பயேராவ 
லோடு ஈண்டு ஏங்கி யிருந்தவர்‌ யாவரும்‌ ஏமாச்து போயினர்‌. 

ஆக்கில்‌ ஆட்டியும்‌ ஒரேயடியாய்‌ இக்‌ நாட்டை விட்டுக்‌ 
சூடி வாக்கிப்‌ போய ௬. உலக வாழ்வு ௭.துவும்‌ கிலையில்லாத.து 
என்பதை நிகழ்சிகள்‌ எல்லாம்‌ கேசே உணர்த்தி யுன்ளன. 


*மண்ணாடும்‌ மண்னவரும்‌ அவர்‌ தனமும்‌ 
மாண்டன நுண்‌ மணலை ஓக்கும்‌? 
விண்ணாடும்‌ இச்இரரும்‌ ௮வர்‌ வாழ்வும்‌ 
போயின்விண்‌ மீனை ஓக்சூம்‌/ 
சணணாடும்‌ பிரமரும்‌ அண்டமும்‌ பூக்களும்‌ 
இ.றக்த எல்லை இல்லை, 
கண்ணாடும்‌ அவை சங்கே கின்வாழ்ககை 
கிலைஎன்னே கவலும்‌ கெஞ்சே]!?? (வாகிட்டம்‌) 
சன சனக மன்னன்‌ எண்ணிக்‌ செனிர்‌ த தஇண்ணமா யிருக 
தீது போல்‌ உண்மையை உணார்து அ௮மைஇயாய்‌ இருப்பதே 
௨ வஸஃ நிலையமசம்‌, தத்துவ உணர்வுத்தசாச்்‌தியைஅ௮ருளுக ௦.து. 
வாய்‌ பேசா மவுனியாயிருந்து ஊமைத்துஸா சாஇத்துன்ள 
வரப்‌ பாடுகள்‌ உலக சரித்திரக்களில்‌ தலை ௪.௰க்‌,து கிற்கின்‌ என... 
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கிலைமைகளைக்‌ ௬௬இ யுணர்கின்‌. றவர்‌ எவரும்‌ கெஞ்சும்‌ பரிச்து 
உருளி இசச்குகண்‌ றனர்‌. கொடிய ஸொலைக்‌ கருவிசகளையுடைய 
பெரிய ப௯ககவமோடு சேசோ செடி எஇர்சிறு அரிய வீரப்போரீ 
ஆக்லி இர்சாட்டு பாண திசை இவர்‌ சாத்து வர்இருக்சூம்‌ காட்டு 
எவ்வழியும்‌ ௮தசவ மாட்டியா னி மிசூர்துன்ன.து. ஷய இல்‌ 
இளையவராயிணும்‌ பவை நதிலைகணிறாம்‌.. மு. இயலரசய்‌ இவர்‌ 
உயரச்‌ விளவ்ளுடிண்றார்‌. எல்ல வகைகளையும்‌ ஓல்லையில்‌ 
ஓரக்‌, த வல்லாண்மைகளுடன்‌ ஈல்லாண்மைகள்‌ செய்துன்னசச்‌. 

“இல்‌ செவியண்சனோ பெருங்மிகள்வி மயணன்டமேே) 

சூ.றுவ்‌ கண்ணினனே மகெகடுங்லாட்சி யன்னே 

இளையண்‌ ஆயினும்‌ , அ இிணின மூ.கீகனனே 

மகளிர்‌ ஊடிணு௰ பொய்‌ ஆடி யலே) 

கீழோர்‌ கீழ்ஸமம செய்யிணுப தரன இன 

வசய்மை வழுக்க மறுக்குஸ்‌ அஞ்சி 

மேல்கெறி படரும்‌ பேரா ளன லோ. 

இவ்‌ வீர மகண்‌ இன்னவாறு சீரானஞய்‌ இருக்கது வர்தன்‌ 

னமையை வசழ்க்மை மற தெரிக ற கொளன்னச்‌ செய்கின்றது, 
அருச்திறலாண்மைகணோடு வாழ்ற து வர்த வாழ்வு பெரும்‌ பரி 
தாபமாய்‌ முடிச்‌ இருக்ற ௮. பரன்‌ சென்வககளை அடைக்து 
சாவ்வளவு உயர்ர்ச கதியில்‌ இரூச்சாலும்‌ இவ்வுலகை வாழ்வு நிலை 
யில்லாகது என்பதை இவா சரிக சிலையால்‌ உறுஇயொக அமிர்து 
கொள்ளுகிறோம்‌. முண்ணம்‌ பெருமிகமா விருக்கும்‌, பின்னாப்‌ 
பதியிழர்‌ து போய்ப்‌ படு தயருழக்‌ ௪ முடிவடைம்‌ கன்ன தம்‌ ஒரு 
அலையில்‌ சேரே கோக்கு கிலைஸைுகளை கினைர்து பரிவுறுன்றமோம்‌. 


* ரையது துல); மார்பின்‌ து ஆரம்‌) 

மூடியது முருகஞுசைறு.2 ர தடைப்‌ புடையலா 
பால்வெண்‌ சுவரியின கற்றை: மேலது 

மாலை தாழ்க்க மணிக்கால்‌ கணிக்குடை 

முண்னது முரசு முழங்கு உண; இங்கி 

இனைம செல்வ க்து எங்கிவர்‌ யாசே/ 

சேகலரச்‌ அல்லர்‌ இமைபபதும செய்குனச்‌ 

மாக்க ரேமென மயக்கம்‌ நீங்கக்‌ 

களிற்_றுமிகை வக்கனர்‌ கெருகல்‌; இண்ணுஇவர்‌ 
பசிப்பிணி காய்கலின்‌ உணங்கிக்‌ நுணியுடுத்து 
மாகசமீப்‌ போர்குக யாக்கை மெய ்‌ 
தசமே ஒருசிறை இருக்‌. கனர்‌ மனே. (..ஆசிரியமசலை) 


இன்னவாறு இவ்வுலகை வாழ்வு மண்ணா கிலையில்‌ மணன்ணியுள்‌ 


20. இறுதி எய்‌ திய_து 675 


னமையால்‌ இம்மன்னன்‌ முடிவை உண்ணி உளைஈ.௫ ஒருவாறு 
சேரச்‌ உறுஇமீக்‌ கூரர்.த கிற்கிண்றோம்‌. அரிய வீரம்‌? பெரிய 
செல்வம்‌? இனிய போகம்‌ எணத்‌ கணி மகமை வாய்ஈ இருக்கு 
௮௯௭ உருவழிர்து போயுன த. வீச மாபுரி எண்று யாரும்வியச்று 
புகழசி எடு இற்‌ இருச்சு ககரம்‌ கதர்‌ து றகறுக் ன ௮. 
410௭ ந பிறு நரா வறற்‌ மரீ நநகற்‌ 0௫௦௧ 0௦௩0௧3. 17௦7 ஒ82.”? 
(18. %,) 

/ இக்கிலேயருக்ளு அண்ணு செடிய பயங்கர இடஇலாய்‌ நிலவி 
பிருஈந்க பாஞ்சைக்கோட்டை இண்று வெறும்‌ ஞசபகக்‌ சூறியாய்‌ 
பாருவியுன.து”” எண்ணும்‌ இ.ஐ இரங்க ௧௫௮௨௮ யுணச வுரிய து. 

அடலாண்மைகளேோடு ஆண்டுவக்க அரசர்‌ உடல்பொருள்‌ 
ஆவி யாவும்‌ சாட்டுக்கே உரிமை செய்தஇருக்கலால்‌ புலவர்‌ பாடும்‌ 
பாட்டுக்கு இனிய ரியராய்ப்‌ பெரிய இச மிளுக்து நிற்கினருர்‌, 





இக்‌ நூலின்‌ தொகைக்‌ குறிப்ப. 

பாஞ்சாலள்ளு மிச எண்பது பாண்டி மண்டலத்தின்‌ 
சென்‌ பரசூதயில்‌ உள்ளன ஐ. அதனை இராசகாரணியாகல்‌ கொண்டு 
௮இலவிருந௩்‌ கு இறுதியாக ௮7௯ புரிம்மு, வற்துவச்‌ விர பசண்டியக்‌ 
கட்டபொம்ரு, ஊதி தகா என்னும்‌ பேசினர்‌. இவருடைய 
முன்னே ஆசஇர காட்டிலிரு£ வு சுண்டு வக்தவர்‌. பசண்டி௰ 
மணணாசிடஉமிருர் து ரச௬ரிஸம பெற்றவர்‌. வஹி முறையே அர 
சாணடு வர்வருள்‌ முடிவில்‌ கின்று இக்கு இருவரும்‌ இறந்த 
வராய்‌ விளாவ்இ யிருர்சணர்‌ இவர்‌ ஆண்டு வருள்கசல்‌ உங்கல 
னவியாபாரிகனான கும்பினியார இக மீ௮௪ உரிலமஸயப்‌ பெற்றுக்‌ 
அலைமையசக ட்டு புரிய சேர்ச்‌.ஐு விலை விஇத்தரர்‌. பாளைய 
கரரரெல்லாரும்‌ வரி செலுத்து வணங்கி வாழ்சதார்‌. இவர்‌ வரி 
தார மறுத்து எதிர்த்து கிணருர்‌, அதனால்‌ சூம்பினியாருக்கும்‌ 
பாஞ்கசை இரசினு பு பவ மீாரக்குது. சேபேசர்‌ மூண்ட. மக 
ஸில்‌ வெஜ்றியடைர்கும்‌ முடிவில்‌ வீர பாண்டியன்‌ மாண்டு 
போஞார்‌. சப்பியைக்‌ மிகொண்டுசேபோயப்‌ பாணையவ்கோட்டையில்‌ 
சை வைத இருக்வணார. பஇணாலு மாகம்‌ அங்ே இவர்‌ பசிக்‌ 
இரு்காச. மூடி.வில்‌ அரசர்கள்‌ இவ றுபை உண்டி இர மீண்டு வக்து 
பாஞ்சரலவ்கு ரிசி ஸப கைட நு ஆச 23௪௧7 சககோட்டைகள்‌ 


574 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


அமைத்து அ௮ர௭ரிமையுடன்‌ பகைவரை எதிர்பார்தஇருக்கார. 
சூம்பினியார்‌ படை இரட்டி, வக்கார்‌; யாதும்‌ முடியாமல்‌ மீண்டு 
போனார்‌. மழனுபடியும்‌ பெரிய சேனைகளோடு வரது குூுணடு 
பொருதாச்‌. அதில்‌ அவருடைய படை கள்‌ பல மாணரகு போ 
யின, ஐரோப்பியர்கள்‌ பலர்‌ இறத பட்டனர்‌. சேனைத்‌ தலைவர்‌ 
வருந்தி கினருர்‌. பின்பு சூ. பினியஇபதஇிகன்‌ கொதுத்தெழுக்து 
யாண்டும்‌ பெரூம்‌ படைக ன்‌ சோத துப்‌ பல ஆங்கிலத்‌ கனபதி 
கனோடு அகிகிணிச சசென்னலைக்‌ கலைமையாக அனுப்பி வைத்‌ 
தார்‌. அவரும்‌ வரது போராடி, ௮வலம்‌ அ௮டைக்றது கிணருச்‌. 
முடிவில்‌ ௪இ புரிர்து கொடிய புகைகளை மூட்டினார்‌. போரும்‌ 
மூண்டது. இருதிறக்திலும்‌ கொலைகள்‌ பல விமுர்தன) ஆயிசக்‌ 
கணக்காக மாண்டு மடி.ஈசனா. புகைகள்‌ எ௫ளும்‌ மண்டியதால்‌ 
இ௮தியில்‌ கோட்டையில்‌ இருக்க முடியாமல்‌ ஊண ௰த்துரை 
உ௰௰அன சோடு வெளிமேேறிரசை. பாஞ்சைக்‌ கோட்டையைக்‌ 
சூம்பினியார்‌ பிடித்‌.தக்‌ கொண்டார்‌. அதன்பின்‌ சகஸரச்‌ தட்டி 
கெசறுக்‌த்‌ தணாமட்டம்‌. ஆக்கினார்‌. வெளிமயபறிப்‌ போன 
ஊமைத்துரை கழமுதஇயை அடைக்றமு மருது சேோரவையவயேபோடு மருவி 
யிருந்தார்‌. அவளும்‌ மீஈடிப்‌ போப்கி ஞூாயிணிப்‌ படை கூடி 
வளைக்க த? ஆண்டும்‌ போராடி. வெண்றுமீண்டு வெளியேறித்‌ 
திருமயம்‌ சேர்க் இருக்கார்‌. அர்த அடத தம வகந போராடவே 
தம்பியை இழக்து கனியே தப்பிச்‌ இ.றுமலைக்குள்‌ செண்ளுர்‌. 
கம்பி தஅஸலாச௫ிங்கக்மைக்‌ கொண்டு வம பயாஞ்சைக்கேசட்டை 
எதிரே காக்கிலிட்டுக்‌ கொண்ருர்‌. இளவல்‌ இறச செய்தியைக்‌ 
சீேகட்டதும்‌ ஊலபாத்துலர உள்‌ னம்‌ உடைதகலு உலகதக்கசை 
வெறுத்த வடஇசை சகோக்கி ஈடங்து கா௫ுக்குப்‌ போனா. ௮௪ண்‌ 
பின்‌ இம௰யம்‌ சார்க்து மறுமை கோக்கோடு மருவி யிருந்தார்‌ 
இர்த கிலையில்‌ இவ்‌ வீர சரிதம்‌ தீரமாய்‌ முடி துள்ள ஐ. 

செஈஇல்‌ வேலனைச்‌ இரசனை செய்பவர்‌ 

எக்கு வேேளசையும்‌ ஏசுஇ மகிழ்பவர்‌ 

௮ர்கு வீர அரசின்‌ சுமிகய 

இரக மூல் ௮௮ இன பென சஈயுமே. 

பாஞ்சாலைகுமி௪௫ வீ சரித்திரம்‌ இரண்டசம்‌ பாகம்‌ 
முற்றிற்று 


உணுஷிய பப்ப போட்ய 


சரித்திர நிகழ்ச்சிகளின்‌ காலக்‌ குறிப்பு. 





வீர பாண்டி௰யக்‌ கட்டபொம்மன்‌ பிறக்த௮௫. 5 11760, 
பட்டத்துக்கு வரத.து, உ 1190. 
சூம்பினியார்‌ வச, இவரிடம்‌ இஜை சகேட்க 
ர கோக்கு. 17198. 
ஆல்ண்‌ துரை பரஞ்சைக்‌ கோட்டைக்கு வந்தது. 1191. 
ஜாக்சன்‌ சர்இப்பு, 10. 91708. 
பாஞ்சைப்‌ போர்‌ மூண்ட. 5... இஃ17090, 
மணணனணண்‌ பாண்டு, 16-10-1799. 
மாளாத துரையின்‌ இலைவாசும்‌, ்‌ 1...11--11099. 
பாளசையங்‌ கோட்டைச்‌ இழையைக்‌ கடந்து 
வந்து.ந. டை 8-1501. 
பாஞ்சைக்‌ கோட்டையைக்‌ கட்டி முடித்தது வெ மே1601, 
கும்பினிப்‌ படை மூண்டு வந்தத. 9_. 9...1801. 
போர்‌ புரிய மாட்டாமல்‌ மீண்டு போனது. ரர கத அன்‌ (0 2 88 
கூம்பினியரரின்‌ ஆயுதசாலைகளை உமைத்‌்துசை 
கைப்‌ பறுமிய து. டய 2---1601, 
கி துக்குடியைக்‌ கவர்ச்‌ த ௮ங்இருஈ கவெள்ளை 
யர்களசைா வெளியேற்றி மீன்தோணிகளில்‌ 
வைத்துச்‌ சீமைக்கு அனுப்பிய ௮. 29. 1801. 
அங்கே சேனைகளுக்கு அதிபதியாயிருக்த 
1: மஜா; ௦றக்க1 (08ரீர் (13௧௨௨௦) பங்கெட்‌ என்னும்‌ 
வ்கலதக்‌ தளபதியைக்‌ கைதியாப்‌ பிடி.த.தவர்‌.து 
பாஞ்சாலக்குறிசசிக்‌ கோட்டையில்‌ 
இழை வைத்த து- பை... ட்ட, 


அதப்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ மனைவி பரிசாபமாய்‌ 
வரது ஊமைத்துரையை வணங்கித்‌ தனக்குத்‌ 


௨70 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


தாலிப்பிச்சை தமசருளு?ப(படி கவேவேண்டியவயபோன 
இையிலிரூக்கு வர்க வெள்ளசோச்‌ தலைவனை 
அவிடுகலை செய்தருளிய ௪. கை 


சூம்பினியசர்‌ பாண்டும்‌ கூண்டு பெரிய படை 
கத்‌ இரட்டிள்‌ கொடிய பீரக்க்களஞைடண்‌ அரிய 
ஐமோப்பியத்‌ கனபதஇகன்‌ சேர்ச்‌. து வக. மீண்டும்‌ 
பாஞ்சாலங்குமிச்௫யில்‌ போராடியது. கர்‌ வை 
அர்தப்பேசரில்‌ ஆங்கலைப்படைத் தலைவர்களோடு 
படவிரரகன்‌ பலர்‌ மாண்டனா? கோட்டை. 
யைச்‌ சூழ்ந்து மடிர்ற இடர்த பிணல்களை எடுத்து 
ராணுவ மரியாமழையோடு புசைப்பகற்று உத்சு 
ரவு சுரூம்படி, ஊஸ௰த்துயிடம்‌ சீமைக்கனபஇ 
சமாதானக்‌ கெொடியுட௨ண்‌ (& 310 05 4210௧) 
௭சபேதாணரை அணுப்பீதிய ம, ] ௮௪ 
சேகளை இழக்க தோவ்லிய/டைக்க சேசணறா இபத 
மான த்‌.கடி.ப்புடண்‌ முன்புபோன்‌ மீண்டும பசக௪ 
மன்‌ பாஞ்௫ க்‌ சேகட்மை க ஆ ஆரு்‌௪ ஒரூ 
௯பால்‌ தாரதிஇில்‌ பாகு அஸ்கி. இருக்கு லு. 5 
அடுசமச்‌ சூழ்ச்‌ ஆ ஆஃ சிவில்‌ ஆய்க சூம்பினி 
பார்‌ கடுக்மகோபமசய்‌ நெடும்‌ பைஙளைம்‌ இர்‌ 
டீச்‌ சக்க ஆக்கிலப்போர்‌ வீரர்களோடு கர்னல்‌ 
(௦10061 ர &ஐம௦:) எண்ணும்‌ உயார்ர்தசேனை தி 
தலைவனைப்‌ பாஞ்சைக்‌ கோட்டைக்கு வீமீருடு 
அனுப்பிய த 21... 
கெசாடிய கொலைக்‌ கருவிகளோடு புதிதாய்‌ 
மூண்டு வர்கு ஆகிலப்‌ படைகளைக்‌ சகுழுடன 
ஏலவிச்சேனைத்‌ தலைவன்‌ மானவீமீரறுடு போர 
டினான்‌? கொடியகொலைகள்‌ நெடி தகசேர்க் தன, வை 


கடுமையாய்‌ மூண்ட போரில்‌ இருஇறத்திலும்‌ 
யல படை வீரர்கள்‌ மாண்டு மடிக்கனணா? 
கொடிய பீரக்கிகள்‌ கோட்டையைக்‌ சுடி.து 
தகர்த்தன; உள்ளே புகைக்குண்டுகளும்‌ புசூர 


5-1], 


91801. 


4.-1801. 


4...-1601. 


உ-1801. 


51601, 


சரித்திர நிகழ்சீசிகளின்‌ காலக்‌ குறிப்பு ௦78 


கன/ பாஞ்சை வீரர்கள்‌ மூவாயிர ச.ஐுக்ஞளுமேல்‌ 
தண்று மாண்டனர்‌? இறுதியில்‌ ஊமைக்‌ தரை 
வெளியேப்‌ போகவே பாஞ்சைய்‌ ப.இ 


அடிடசேோயோ(ு அழமிர்கு ற, 24-.- 5.10, 


௦ யொ ப்பிப்‌ பீழைத்து ஊமமதலுர அருசே 
மிரும்து ஊரில்‌ இருபது சான்‌ தஇய்ரோடு தங்கி 
யிருந்து உடல்கேறிய பின்‌ ௮டலோடு வெளி 
பே.றிச்‌ ௪ழுதியை சோகக்‌ சென்றலு. 16-- 61601, 


ஒவகக்கை ஜமீன்‌ தாராயிருக்ச மரு னுசேர்வை 
இவரை உரிஸமமமீயாடு மேோபணிப்‌ ெொிதும்‌ 
ஆதரித்து. ந. 7௯௯ 100(0)1., 


உாலததுமரையின்‌ உறவடைர்க பின மருது 
பாண்டியன்‌ பெரிய படைகளைச்‌ சேர்த்து 


கின்று. 25... 7.1801. 


சகீகசட்டையை விட்டு வெவெளிஎறிய ஊ_௰௰௰யன்‌ 
மரூது வீரனோடு சேர்சக்து பொரு படை இரட்‌ 
டிடப்‌ போருக்கு ஊக்கியன்ளான்‌ என்பத 
அறிந்ததும்‌ கசுூம்பினியார்‌ பெரியசேனைகளோடு 
வர்‌.து இருவரையும்‌ வைச்‌ க.லு. 6 இழ 601, 


சூம்பினிக்‌ சூம்பல்‌ வளைரச்சபேசது ஊமைக்துர 
அலே உகர வ்‌ரமறாப்ப்‌ சபோரரடினார? அவா 
படையுள்‌ பலர்‌ மாண்டனர்‌? மானவே அவர்‌ 
ஒதுக்க மீண்டனா) மீனவே அங்கிருர்‌.ஐ தப்பித்‌ 
தம்பியேசடு இவர்‌ இருமயம்‌ சேட்டையை 
அடைந்தார்‌. 16-10..-1801. 


இவர மருமமாய்‌ மஹைக்தகுன்ன கிலையை 
அறிக்து சூம்பினிச்‌ சேனைகள்‌ அகவ்கே ௬ இத்து 
வங்து கொதத்து வளைரந்தன? அதில்‌ நடந்த 
பாரில்‌ தம்பி அகப்பட்டார்‌? இவா வெளி 


ஏறிப்‌ போனாச்‌. 1011-1801, 


உரமைத்துரைதம்பி அரைசசிக்கம்‌ இறக்தது, 80-11-1601, 
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௦76 பாஞ்சாலங்குறிச்சி விர சரித்திரம்‌ 


இவர்‌ இண்டுக்கல்லில்‌ தக்௫ச்‌ ௬ருளிமலைய 
அஸைர்து மறுகியிருர்காச) தும்பி பிரச்ச ய 
ரால்‌ பளிச்‌. வருக்இஞா்‌, முடிவில்‌ உலககிலையை 
வெறுத்து இமயபலைய டைய விரும்பி வட 
இசையை சோகக்‌ உறுதியுடன்‌ இவர்‌ ஊகிஇப்‌ 


சபேசன்‌. 10-19-1801, 


மதிப்புரைகளின்‌ சில குறிப்புகள்‌. 


உணருவய ர பஜர்‌ பரதனிடம்‌ 


ஞூ. றுகில மண்ணசாயிருர் சாலும்‌ பெருகில வேர்தரிடமும்‌ 
காணமுடியாத பெருமேனமைகள்‌ பாஞ்சை அரசிடம்‌ பெருகி 
யிருக்துன்னன. ஜெகவிரபாண்டியனஞாருடைய நூல்களைப்‌ படித்‌. 
உண்மையான கடமைகளைத்‌ சமிழ்‌ மக்கன்‌ எண்று உணர்குன்‌ 

ருர்கனோ அன்று காண்‌ தமிழ்‌ நாடு உயரும்‌,” 
(முகல்‌ மந்து, ஓ. பி, இராமசாமி செட்டியார்‌) 


(பாஞ்சை விரர்களின்‌ உகர விரப்‌ போராட்டப்‌ ப்சூதி-' 
கன்‌ உணர்ச௫களைன்‌ தாண்டி. விடுகின்‌ றன. பல்‌ முறையும்‌ படித்‌ 
அப்‌ படித்துப்‌ பரவச௪ம்‌ அஸடர்‌.து வருகிறேன்‌. இத்தகைய 
உண்மைச்‌ சரித்து அரலாறுகளை வாலிப உலகம்‌ ஊண்மிப்படிடத்‌ 
இருக்குமசனால்‌ இர்‌ சாட்டை. அக்கியச்‌ ஆண்டிருக்க முடியுமாசி 
கல்லூரிகளிலும்‌ எல்லாப்‌ பாடசாலைகளிலும்‌ அருமையான 
இக்ச வீர வரலாறு உரிமையேோசடு போதிக்கப்‌ படுமாயின்‌ சமது 
சாடு விசைச்‌் து மேண்மை அஸட.ர்று வரும்‌,” 

(ழு. மச. பச. ரச மரீ) 

ஸ்ரீ இருக்கேரி ஜகத்குரு சங்கராச்சாரிய ௬ வ ரமிகன்‌ 

0-0 ௧/ல்‌ பாசையஙக்கோட்டை. சகரசணமா மைதானத்தில்‌ 
செய்த பிரசச்கததின்‌ போது பே௫ய த: 


“விர. பரண்டியக்‌ கட்டபொம்மனாரிண்‌ நினைவு காளை காம்‌ 
புனிதமாக உவர்து கொண்டாடுகனமோம்‌. இசண்‌ தத்துவம்‌. 
எண்ண? வீர புருஷர்களின்‌ பாம்பரையைச்‌ சேர்ச்‌ து வச்துள்‌ 
னோம்‌ என்பதை உரிமையாய்‌ உணர்ச்‌ து கொள்வதால்‌ ஈம்‌ 


வாழ்வு உயர்ச்‌.து வருகி௰ த. 


மதிப்புரைகணின்‌ சில குறிப்புகள்‌ ௦207 


அணா. இரணை மீரா. 
அமிச்சந்தாாண ௪௫ துய வரண்‌. 
வீச பாண்டி௰எனா பேர்‌ விரண்‌, 
இஇகிகூூப லடம்இய புருஷா களைச்‌ இஇது வருவது ஈல்ல்‌.ஐு.”” 
ப்பத்‌ த. ணை பெண்‌ பபமியமை்‌ இரியவர்‌ ஆவை அனை 
ப்ரா [மூ பபகறுகு உரிய கர வண கர விய பா. ணு வரார்‌ வென! 
வ துகாகா நூல்கள்‌ வால்லாவதுமினும்‌ (இது மிகவம்‌ .றர்கு.து. 
ரசா வேறுபட டாரர ரட்டிப்‌ பமி௯ வழங்கு வரிய ல்‌ 
(௬மேதகச௪மிக இரண்‌) 
உன்னைக்‌ கொன்னை கொள்ளக்‌ கூடிய பல ரிய 
நிகழ்ச்சிகள்‌ இவ்‌ வீர அரிச இரத்தல்‌ கிகழ்ச் தன்னன.” 
! இன மணி ; 
இர நால்‌ கமிற்சாட்டில்‌ ௪டச்சது ஆஇ ௬தக் இரத இண்‌ அரும்‌ 
(சு, வரலாறு. தமிழ்‌ மச்கன்‌ போற்றிப்‌ படித்து வருள்கால 
4 உர இக்கு அரிய யாக்‌ கலஉ௰ கத சசி சவேண்டிடய புத்தகம்‌.” 
(கல்கி) 
* லவ வர சமிஜ்மீரம்‌ எ ன்சூம்‌ லரம்‌ செலிக்கு கம்பீரமான 
மை. ஒவ்வொரு தமிழனணும படிக ௨ ணார்க்து உரிமையோடு 
பாதுகாத்து வர வேண்டிய அருமை நாஸ்‌,” 
(இராம ரசஜ்யல்‌) 
2417] ஐந்ராரா ஒம்‌ டஇருறடுக$ 17 டகர நக ந பரர]1] 10 ஐ. இரர்ப் கற்க ரகமா ம்க 
பர்‌ ॥1படி நகர்‌ ந.மீர்க ௦௦நமறகறடு கம 10660) ந%௦௱௦ஊஐ1]ந கயபடகபப65 ம்‌. 
11] 1ம்‌ வாரபர்டமம படகு நரர்டிம்‌ ங்டு ட மரமாகி ஐ ரபர்கக்மாந்கறட 1 1க- 
ப பயூடி 18 நீகயபிக1ககல, கற்று ற16 கம றட௦ஈர்றஜ, ந ந்த ஐ ஈ௦ரங்ஙநு ௦௦% 1௦ 
|)டி ஜரிம௦கம்‌ நடவு ஐகக்றர்‌௦%7க கறு மேக %% ௧1௧௦ வேகக6றரகக ௦ 06 நமகறட 
ஈ1டரடிபி டக்‌ ௦௫ ]கற ஜக ஐ௦க ௦ரீ 1று. மீர்‌ ஐ௧ நக ௧௦ ௦மீ ௧௦,௧1௧7 
ட ப்ட்‌ கக (0, நக்மா ௦4 நக கந்றஙபுஜஜுக $௦2 ந 31௧ நீறடகம்0றமு.,”” 
[111001] 
(1 (0) ர துலை விய அரளரங்கத்தஇணன்‌ ஆதரவில்‌ தம்ழ்‌ வன ச்ச 
ஈக கழகம்‌ ரூபாய்‌ 6௦ப பசி௬ வழகவடியன து.” 


குமிழ்‌ காட்டின்‌ தணிவீரன்‌. 
வவ்லா நாடுகளையும்‌ எனி ௮டக்கித்‌ ௨ம்‌ ஆட்டியை இம்‌ 
ர/்பா வில்‌ நிலை நாட்ட. சேருது ஆலிசேலையரை வீர பாண்டியன்‌ 


௦80 பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


என்னும்‌ வீர மண்னன தீரமாய்‌ எஇர்த்தாண்‌. பெரிய பாஞ்சால 
சேசம்‌ முூகலியன யாவும்‌ பேசாது அடக்கன? இச்தச்‌ இரிய 
பாஞ்சாலங்குறிச்சி உமி ஈஇர்ககிறகே! என்ன வெள்ளையர்‌ சல்‌ 
லாருமஉன்ளனம்கலங்கனெர்‌. உறுஇயோடு பொருபடைதக்இரட்டிப்‌ 
பேோசராடினர்‌. ஞண்டபயோர்‌ அவர்களு நீண்டஇடிலாய்‌ கின்றது, 


ஜிப்சஈல்ட்டச்‌ (ம்ரக/ந்கர) எண்‌ இயர்‌, (1)ற௦கர்கம்‌ ந௦ரமா௨88) ஐ.இ 
கபபக்கரமான கோட்டை என்றும்‌ பாஞ்சைப்‌ பஇயை ஐசோப்‌ 
பியர்‌ ௮ஞ்சி வியம லு சூறிச்திருச்கலால்‌ அண்டு மூண்ட பேசரில்‌ 
அவர்‌ மசணாடு பட்டுன்ன பாடுகளைக்‌ கூசர்து ஓச்கிலு கொள்ளு 
கமம்‌. வெளனிகாட்டு விற சூம்‌ உள்காட்டுச்‌ ௪இயும்‌ ஒருக்கு கூடி. 
மானுபாடான கிலையில்‌ ஊறுபாடுஈண்‌ புரிச்சமையால்‌ அுரசசை 
இழச்து பாஞ்சைகீரர்‌ அழிய சேோ்ர்சனளா. சதம்இிரம்‌ கதோய்ர்‌ த 
மான வீமோரோடு மூண்டு முனைக்து யொரு மசண்டு போயினும்‌ 
இவருடைய வீரப்‌ புகழ்‌ யாண்டும்‌ கீண்டு கிலி நிற்கிண்றக. 


பாஞ்சை வீரர்‌ கீர்த்இு பாரொய்ளும்‌ ஓங்க வரு தக்‌ கண்டு 
ஒருவா பொருமை மண்டிப்‌ புளையாய்ப்‌ புலம்ப கேர்‌ கள்ளார்‌. 
ஆந்திரர்‌, தெலுங்கர்‌, ந௩ாயக்கா என்ன்‌ கட்ட பவபொம்ஹறைைள்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டிக்‌ தமிழரிடையே இளி பின்றை விளக்கலாம்‌ எண்று 
பிணழுயாயி ரில்‌ ஐ: ௰ ழு. அவா வாயிலிருக னு ெெளிவரு 
இலபதிமொழிகள்‌ அவருடய உள்ளத்தின்‌ இழிபுலைகளைக்‌ தெளி 
வச வினக்கி கிம்கணெயன. அவரத மோசமான நீச வாசகக்களைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பாஞ்சை மாபினர்‌ உள்ளம்‌ கொக்கு உருத்து வரு 
இன்றனர்‌. கொடிய சடுமொழிகளைப்‌ பொறுப்பது மசண விர 
முடைய மரபினர்களு அருமையே ஆயினும்‌ பொறுமையே யாண்‌ 
டும்‌ ஈல்ல.௪. பொஹழையுடையார்ககு இறை அருள்‌ எய்‌.துக ௦௮. 
பொல்லாக பொருமையினால்‌ புரைமோசடிப்‌ 
புலைநீடிப்‌ புன்மை மண்டிச்‌ 
சொல்லாக சடுமொழிகள்‌ படுபழிமசய்ச்‌ 
செொனனாலும்‌ துயர்உறாேே௪ 
ஒல்லா இழிவழியில்‌ ஊனமாய்‌ 
ஒழிபவர்கீகும்‌ உறுஇ நசி 
எல்லார்க்கும்‌ எவ்வழியும்‌ மசண்டுமே 
இகும்புரிகல்‌ இனிமை மாமே, 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌ தனி வீரன்‌. 257 


கனி முகல்‌ தலவைனை ஆண்டவனே யாண்டும்‌ தி புரிபவண்‌ 
ஆகலால்‌ அப்பெருமானை கினைக்து பொறுமையா யிருப்பதே 
என்றும்‌ ஈசண்மமையாயப்‌ எவ்வதழியும்‌ இண்பம்‌ தரும்‌, 

உண்மை உரிமைகளை ஜலாறந்து உணரசமையால்‌ பூண்மை புரி 
கஇண்றனர்‌. புன்மையானச அ புலை கிலைகே கினைக்து வருக்க னு 
கிஸார்து மறர்து விடுவே இறர்க பெருக்கலகைமையாம்‌. 


ஈம. செக்தமிழ்‌ சாட்டு. க்சூசி இக கீர்கிகிஷைய நிரந்தர 
நிலை கிறுக்து உயர்ம்சு விரணுப்‌ வளி செய்து விளவ்ஞும்‌ வீர 
பாண்டியக்கட்டபெசம்மனுடைய உண்மைக்‌ ச௪சி௮ வரலாறுகளை 
ஊண்டி உணரக்தவள்‌ எவரும்‌ அவா ட. தலைம கில இண க்மை 
வஸலளைணஸறை மாணமன்‌ ஸீரார்‌ ஈம கவிய நிலை ௧௯ விய து உவருது 
புகழ்ச்‌ த வருணன்‌ றணர்‌ ௮றியாசவர்‌ அவமே இழிச்து மொழிக்‌து 
வெரியராய்‌ வினிர் ௭ ஒடி ஜினா முரடா வீரரை ஸீரோ அறிவா? 
கோழைகள்‌ அமிய ரறழடயா த பீழைகசேனே பேப்‌ பீபகை 
களாய்கி காழ்கத குழிற்து வீழ்க்லு அமிர்து போவழு வெப்ப 
மடணமையே. இழிமடம்‌ வசண்டும்‌ ௮லிசகேடாகண றது. 

ஈதிரிகளாய்‌ மண்டு பொறுக வெள்சளையரும்‌ அ இசய வீரண்‌ 
உண்தறுபாமஞசை மன்னனைத்‌ ஐ ெொய்இருக்கிணெமார்‌. ஒன்துலை கய 
அருகு விர்ரபண இகழ்வது எத்சுல கமா சணா] மவ வன வு அபிவு க்கு 
கன இிவு! சாக்வணை கீசும்ரீ அர்த நீச கிலைகளை எஸ்லாம்‌ நேம 
நிதானமாய்‌ உய்குது உணர சகேவண்டும்‌. வீர்பா ஊடிடபயபனைப்‌ பழிப்‌ 
பதுவிர சத்தையும்மானக்கையும்கருமத்தையும்நீ தயையும்‌ பாண்டு 
நாட்டையும்‌ பழித்சு பாசுகமாம்‌. பழிமொழிகள்‌ கூறிப்‌ பாதக 
ராய்‌ இழிச்து கழி ஒழியாமல்‌ செளிஈ் க கொள்வது ஈலமாம்‌, 

வெள்ளையரின்‌ கல்லறை 

பாஞ்சால களகுமிசசப்‌ போசில்‌ வர்து மாண்டு மடிந்து 
போன சூம்பினிப்‌ படைகளின்‌ சவங்களைக்‌ கோட்டைக்கு 
வடக்கேகே ஒரு மைல்‌ தாமத்இல்‌ புகைக்கு வைக்சனர்‌. பின்பு 
அர்த இடதகை விரிவாகச்‌ குற்றி வளைக்து நாண்கு பு௰மும்‌ 
மதில்கள்‌ வளச்த இருக்கின்‌ றனர்‌. ௮ங்கே இயித்தக்கு மேலான 
இப்பாய்களின்‌ உடல்கள்‌ புகைக்கமப்‌ பட்டுன்னன. படத்‌ 
தலைவாகளாய்‌ வர்க வெள்ளைக்காரர்‌ பலர்‌ இறச்து பட்டனர்‌. 
அவருள்‌ இறந்த ஆங்கிலக்‌ தனபதிகளுக்கு மாத்திரம்‌ ஞாபகச்‌ 


௦0௮2 . பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


இன்ன க்கள்‌ அமைக்க கோரிகள்‌ வளர்கிகுண்னனார்‌. அசலா 
ரடுேவே ஒரு கருங்கல்லை றரங்குடன்‌ பதிக்திருக்கின்‌ மனச்‌, அர்த 
ஈடு கல்லில்‌ எழுஇயுனன பெயர்‌ விவரகிகன்‌ ஒயலேவருகன்‌ ன. 
இ- ஓ 
| 8&௦௩ற 
10 
மரா ந4றரக0ரரா று 
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பாஞ்சாலங்குறிச்சி வீர சரித்திரம்‌ 


மண்னனண்‌ மகழ்ர்கது 


மாபான தடுத்தது 
ம்டிவுகொண்ட 


'முடி.வுகிலை 


அன்கயம்யாான 

[674 பம மா 

முன்‌ வேலி 

முறி வதி 
பஇெபக்கரலே சழிடதம்‌ 


| வ்ல்வீ்‌ க்‌ ச்‌ 


வர தக்இரல்‌ 
க்‌ ரக வர்க்கம்‌ 
வ்ர்தனா வாய்‌ 
வீரத்காயர்‌ 
வீரவட்டம்‌ 
வரயா ணடழியன 
வ்‌ரப்புகழ்‌ 


ர ட்ட்்க்ளை யயிவு 


| வ்்ர ஹா இ 


ரா ரான 


1 [வீடா கிஷ 


வர டைக்‌ 


1|வீச வனனைனல்‌ 


வ்‌்ர வாழ்க்கை 

அவ ினிவங்குனு 
2வல்ஷ்பாரசட்டியது 
வண்டே யார்‌ வியக்க து 
ஸலளுணிடம்வக்கது 


|ஜிப்ராஸ்ட௨ர்‌ 


20 | மாஜி ச ஷ்‌ வெல்க 
பிழை திருத்தம்‌ 


ப்ச்ச்‌ கூரி ப்னழ 
221 19 வண்சோேேண 


இருத்தம்‌ 
ண றன 


நூலின்‌ பயன்‌ 
பாஞ்சை வீராதம பாண்ணமயைப்‌ பாருளேசார 
வாஞ்ைசன ஆடாந்து வணறாத்துணர்‌ வாபொனின்‌ 
ஆஞ்சை உரும்‌ அரசுபர ஆண்மையைத்‌ 
காமசெய்த தகு தன்மையா அனுவார்‌. 
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